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௨ 
சிவமயம்‌, 


பதிப்புரை. 


“வீந்குகட லத்த வியன்கண்‌ ஞாலச்அதி 
தாங்கா ஈல்லிசைத்‌ சமிழ்க்குவிளக்‌ காகென 
வானோ சேத்தும்‌ வாய்மொழிப்‌ பல்புக 
ழானாப்‌ பெருமை யகத்திய னென்ன. 
மருந்தவ முனிவன்‌? 


அருந்தமிழ்‌ அறிவுறுத்த மாணாக்கர்‌ பன்னிருவருள்‌ 


“பொருந்தக்‌ கற்றுப்‌ புரைதப வுணர்ந்தோர்‌ 
நல்லிசை நிஐத்த தொல்காப்பியன்‌! 


எனப்‌ பெருஞ்சிறப்‌ பெய்தித்‌ தலைமைசான்ற ஆசிரி 
யர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ அருளிய “ஒல்காப்‌ புகமுடைத்‌ தோல்‌ 
காப்பிய” மென்னும்‌ அரிய பெரிய நாலே தலைச்சங்கத்தின்‌ 
பின்னரிராந்‌து தமிழாராய்க்து பனுவ லியற்றிய பண்டைப்‌ 
புலவர்க்கெல்லாஞ்‌ சிறந்த இலக்கணமாய்‌ நின்று நிலவி 
. யுலவுவதாயிற்‌ ஜென்க, இவ்வருமந்த்‌ விலக்கணம்‌ எழுத்‌ 
ததிகாரம்‌, சொல்லதிகாரம்‌, பொருளதிகார மென முப்பாற்‌.. 
அவற்றுள்‌ ஐவ்வொன்்‌ நிற்கும்‌ உரைகளுள, மூன்றதிகாரங்‌ 
கட்கும்‌ முதல்‌ உசை வகுத்தார்‌ ஆசிரியர்‌ இளம்பூரணனார்‌. 
இவரை உரையாசிரிய ரென்‌ அங்‌ கூறுப, அவர்‌ இன்னுரை 
கண்டு அதன்கண்‌ அட்பங்களையெல்லாம்‌ அனித்தறிக்‌து 
கொண்டு அவற்றுள்‌ விளங்காதன விளக்கி வேண்டாதன 
விலக்கக்‌ குறைந்தன கூட்டிக்‌ தங்கருத்‌திற்கேலோதன காட்‌ 
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டிப்‌ பின்னர்ப்‌ பொன்னெனப்‌ போற்றிக்‌ கோடற்குரிய 
உசையொன்று உச்சிமேற்‌ புலவர்கொள்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌ 
செய்தளித்தனர்‌. எழுத்ததிகார மூலத்தையும்‌ ஆசிரியர்‌ 
நச்சினார்க்கினியருரையையும்‌ யாம்‌ அச்சிட்டனம்‌. 

அங்ஙனம்‌ அச்சிடுகையில்‌ முன்‌ வெளிவந்த பதிப்பில்‌ 
விபெட்டவற்றையும்‌ மேற்கோள்‌ விளக்கத்தையும்‌ எமக்கு 
எழுதித்‌ தக்‌ அதவிய காலஞ்சென்ற திருவாளர்‌ தி. த, கனக 
சுந்தரம்பிள்ளை 8.4ஃ; அவர்கட்கு மிகக்‌ கடமைப்பட்டுள்‌ 


ளோம்‌. 


தமிழினும்‌ ஆங்கிலத்தினும்‌ ஆராய்ச்சி முறையாற்‌ 
கூர்ந்து சென்ற முகவுரை வரைந்த இருவாளர்‌ கா. சுப்பிர 
மணிய பிள்ளை 3.&., மங, அவர்கள்‌ செய்த நன்றி ஒரு 
போதும்‌ மறக்கற்பாலதன்‌ அ. 

இத்தகைய செய்கைகளின்‌ எம்மையும்‌ எமது நண்பர்‌ 
களையும்‌ ஊக்கிநின்‌ அ ஊற்கற்றி எடுத்தன இனிது முடியு 
மாறு அருள்புரியும்‌ எல்லாம்‌ வல்ல இறைவனை .இறைஞ்சு 


தின்றோம்‌. 
இருறெல்வேலி, இங்கனம்‌, 
உருத்ரோத்காரிி திருநெல்வேலி, தென்னிந்திய 


எச்ரைமி! உ௰-௨, ] சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்கழகத்தார்‌, . 


INTRODUCTION. 


The Tolkoppiam is the oldest book extant of a com- 
prehensive nature in Tamil Literature. -It js noteworthy 
that this grand work is a treatise on Grammar and Criti- 
cism. It presupposes a literary evolution of Tamil for 
ages before its birth. Although barring a few stanzas in 
Purananuru etc., we have at present got no complete work 
of Pre-Tolkoppian times, we have references in Tolkop: 
piam itself to a vast Literature of a rich variety which 
existed prior toit. There are allusions therein to literary, / 
musical, mantric and yogic works and to Universal இ, 
Phonetics. It is stated in the introductory stanza to the” 
work that its author drew his inspiration from the pre- 
existing literature and a close study of the literary and 
colloquial aspects of the language as prevalent in the 
Tamil land bounded on the north by Venkadam ‘and on 
the south by the Kumari. 


The term Aindram (ஐந்திரம்‌) occurring in the intro- 
ductory verse has given rise to a good deal of discussion. 
Some hold the view that it is the name of a book on 
Sanskrit’ Grammar. 14 is simply referred to as a book 
with which the author was familiar and nothing is 
definitely stated as to its relation to Tolkoppiam itself. 
Another opinion is that it represents a Tamil work 
antecedent to Tolkoppiam or one of the Saiva Upagamas. 
Some confuse it with the ‘Indrakaliam’ of the Jains. 
There is no internal reference to any of these works in 
Tolkoppiam and no book of that name exists at present 


even in Sanskrit, Hence our researches in that direction 
B 
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are now next to impossible. Some are of opinion 
that it denotes the first Sanskrit Grammar which 
derived its name from the legend that Indra was 
the author of it. This much is probable that the 
great Sanskrit Grammar of Panini now extant did not 
exist at the time of Tolkoppiam and was posterior 
to Aindram which is mentioned as one of its precursors. 
It may be that Saint Tolkoppiar was conversant with 
the first Sanskrit Grammar at the time when he wrote his 
book. But the Tolkoppiam could not have been based 
upon Aindram at all. It is quite probable that the author 
derived the principles of his grammar from Akattyam, 
as is evidenced by the passages in *Pannirupadalam and 
tPalkoppiam. 


The age of the author isto be ascertained by an 
investigation of the southern boundary of Tamilakam in 
his day, there being no doubt that the hill of Venkadam 
was its northern limit. ‘The southern limit is signified by 
the term Kumari. ‘The question is whether the word 
de notes the mountain or the river of that name. All the 
commentators have taken it to be the latter except the 
late Arasan Shunmuganar of Sholavandan who held that 
it indicated the former. It is clear that the term was 
applied to a range of mountains as well as to a natural 


* & ஆனாப்‌ பெருமை யகத்திய னென்னு 
மருந்தவ முனிவ னாக்கிய ழதனூல்‌ 
பொருந்தக்‌ கற்றுப்‌ புரைதப வுணர்க்தோர்‌ 
நல்லிசை நிஅதீத தொல்காப்‌ பியனும்‌ ?” 

* “கூறிய குன்றினு முதனூல்‌ கூட்டித்‌ 
தோமின்‌ அணர்த றெலகாப்‌ பியன்ற 
னாணை யின்றமி முறிந்தோர்க்தக்‌ கடனே ?' 


XI 


In the *sixth, seventh and: fsixty-seventh 
stanzas of Parananuru the sea is stated to surround the 
land only on the east and the west of it and its southern 
boundary is given as the river Kumari. At a later day, 
when the basin of the Kumari was washed away by 
the ocean is Said to encompass the Tamil country 
§ Chirukakkaipadineyam and 


stream. 


the sea, 
on three of its sides as in 
4! Silappadikaram. 

While all commentators agree that there was a river 
called Kumari, the author of Silappadikaram applies the 
term toa many-sided mountain as well. In Sivadaru- 
one of the important Saiva Upagamas, we 
range called Mahendram, 

We also learn that it 
and that it formed the 


motharam, 
find mention of a big 
situated south of the Pothia hills. 
extended from north to south 
western background of the bigger Ceylon that once 
existed, On looking into the map attached to W. Scott 
Elliott’s Lost Lemuria, we find that a certain chain of 
OA pa EL 
4 &வடா௮.தி பனிபடு நெடுவரை வடக்கும்‌ 
தெனா௮.அ உருகெழு குமரியின்‌ தெற்கும்‌ 
குனா௮௮ கரைபொரு தொடுகடற்‌ குணக்கும்‌ 


குடா௮.௮ தொன்றுமுதர்‌ பெளவத்தின்‌ குடக்கும்‌? 


* “தென்குமரி வடபெருங்கல்‌ 
குணகுடகட லாவெல்லை 7 

* ௭ குமரியம்‌ பெறார்‌திறை யமிரை மாந்தி” 

$ “வடதிசை மருங்க்‌ வடுகுவரம்‌ பாகத்‌ 
தென்திசை யுள்ளிட்‌ டெஞ்சிய மூன்அம்‌ 
வரைமருள்‌ புணரியொடு பொருது கிடந்த 
நாட்டியல்‌ வழக்க கான்மையின்‌ கடைக்கண்‌ 
யாப்பின இலக்கண மறைகுவன்‌ முறையே,” 


ஏ “தொடியோள்‌ பெளவம்‌,”? 
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hills stretched southward from the southern portion of 
the Arabian sea just parallel to the Pothia hills up to 
about 10 degrees below the equator and then turned west 
in the direction of the African Island of Madagascar. To 
the east of this range no big mountain is visible in that 
map. A comparison of these descriptions renders it quite 
probable that this range was really the Kumari of the 
ancient Tamil books and the Mahendram of the Agamas 


and Skandapuranam. 


Besides this mountainous range, a huge river called 
Pahruli (ua) is mentioned as having existed in the 
submerged land. There are references to it in * Purana- 
770772 as the famous river of a Pandian King called Nedion 
(நெடியோன்‌). The author of + Silappadikaram in patheti- 
cally describing the inroad of the sea that engulfed 
the Pahruli and the high peaks of the Kumari mountain, 
implicitly compares them respectively to the Ganges and 
the Himalayas in the north. Since the author mentions 
them as belonging to Pandian kings, we have reason 
to infer that the region of the Pahruli was part of 
Tamilakam. While this great river and the summit of 
Kumari are mentioned as having submerged, the author 
does not refer to the Kumari as having been covered 


* 6 முந்நீர்‌ விழவி னெ டியோன்‌ 

நன்னீர்ப்‌ பஃறுளி மணலினும்‌ பலவே ?? (புறம்‌-௧), 
ர ££ அடியிற்‌ றன்னள வரசர்க்‌ குணர்த்தி 

வடிவே லெதிந்த வான்பகை பொழஞு.து 

பஃஅளி யாற்றுடன்‌ பன்மலை யடுக்கத்‌ துக்‌ 

குமரிக்‌ கோடுங்‌ கொடுங்கடல்‌ கொள்ள 

வட திசைக்‌ கங்கையு மிமமமுங்‌ கொண்டு 


i ்‌ ்‌ ்‌ 
தென்றிசை யாண்ட சென்னவன வாழி, 


ஆரார்‌ 


by the sca at that time, so that it is quite probable 
that the sea did not in its first inroad on Tamilakam 
encroach upon the watershed of the river Kumari. In 
this connection, Adiyarkunallar (அடியார்க்கு கல்லார்‌) the 
great commentator of Silappadikaram speaks of the land 
between the Pahruli and the Kumari as having been cut 
up into 49 districts ; and says that it was this vast area \ 
that went under the sea in the first deluge that swallow- 
ed portions of Tamilakam. 


It is stated in the introductory verse to Tolkoppiam 
that the work was dedicated to the Pandian King 
called Nilandarutiruvirpandian (நிலந்தரு இருவிற்‌ பாண்‌ 
யன்‌), The reason for this name of the Pandian king 
may be gathered from the initial lines of the * 104 th 
stanza of Kalithogai to the effect that the Southern king 
of immortal fame who on account of the inroad of the 
sea on his landled a bold expedition to the north and 
won lands for his people in the territories of the Chera 
and Chola kings. This circumstance leads us to 
infer that the first deluge took place in the reign 
of this sovereign. References to him in Purananuru etc. 
show that he lived for an extra-ordinarily long time. 
Hence when saint Tolkoppiar wrote his book it is certain 
that the land beyond the river Kumari had already been 
covered by the Indian Ocean, and the southern limit of 
Tamilakam in his day must therefore be taken to be the 
river Kumari ard not the mountain of that name. 


* மலிதிரை யூர்ந்துதன்‌ மண்கடல்‌ வெளவலின்‌ 
மெலிவின்றி மேற்சென்‌அ மேவார்நா டி.டம்படப்‌ 
புலியொடு வின்னீக்கிப்‌ புகழ்யொறித்த களர்கெண்டை 


வலியினான்‌ வணக்யெ வாடாச்சர்த்‌ தென்னவன்‌.” 
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While the literature of the Pre-diluvian age was 
utterly lost to us, we have even now a complete copy 
of the first of the books that have been written since the 
first deluge. This immortal work is the connecting 
link between the vast literary evolution of Tamil in the 
period styled the age of the First Sangam and the 
literature of later times. 


The Aryan influence in the southern land was only 
very slight in the days of Saint Tolkoppiar. Valmiki 
locates the Capital City of the Pandian kings in the 
age of the Ramayana about the spot where the Tam- 
pravarni empties itself into the sea. This is named 
Kapadapuram (கபாடபுரம்‌) by the poet and the commen- 
tator on Irayanar Agaporul mentions the same place as 
the seat of the Second Sangam or Kazhagam. It is also 
stated by the latter that Tolkoppiam was one of the 
authoritative works of that age. The reason why Kapa- 
dapuram or Alaivoi (அலைவாய்‌) as it is called by modern 
Tamil scholars, was chosen as the capital is explained 
by the occurrence of the first deluge before which Ten- 
Madurai (சென்‌ மதுரை) in the submerged land had becn 
the seat of the Pandians. It is also remarkable that the 
Tolkoppiam does not find a place in the standard works 
of the first Sangam. This adds strength to the fact 
that it could have been written only in the age of the 
Ramayana of Valmiki. Researches show that at that 
time there was in the south a fragment of the hilly 
range of Kumari where the river of that name took its 
rise and flowéd as a southern limit of the Tamil country ; 
portions of the Pandian Kingdom between the river 
Kumari and the Tampravarni and a gulf between the 
same and Ceylon. While he refers to Chera, Chola and 
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Pandian kingdoms in the south, Valmiki locates the 
Andhra Country north of the Chola kingdom which then 
extended up to Tirupathi of to-day. This confirms the 
view that at that time the northern boundary of Tamil- 
akam was Venkadam. 


In the Mahabaratha of Saint Vyasa, Manavur (war 
வூர்‌) 15 mentioned as the seat of the Pandian kings and this 
is located according to the Tiruvilaiyadalpuranam near 
the sea-coast to the east of the present city of Madura. 
In Parananury there is a Stanza in honour of a Chera 
king called Uthiyan Cheralathan who is extolled as having 
made an inexhaustible supply of rice to Pandavas as one 
of their allies. In the same stanza the northern and 
southern limits of India are indicated respectively as the 
Himalaya mountains and the Pothia hills. There is no 
reference to the river Kumari in this age. Hence we 
may infer that prior to the days of the Mahabaratha, 
and at a time before the Capital City of the Pandians 
was removed to Manavur, Saint Tolkoppiar had brought 
his book to the light of day ; at least the main portion of 
his work must have come into being in the age of Val- 
miki and the tradition that Saint Tolkoppiar was a son 
of Jamathagni in a way confirms this view. The reason 
for the removal of the Capital from Kapadapuram to 
Manavur, was that the second deluge swept away the 
part of the land up to Cape Comorin and this flood 


appears to have taken place early in the age of the 
Mahabaratha. : 

For a better understanding of the age of the 
Tolkoppiam, it is worthwhile to briefly refer to the 


accounts of Saint Akattyar and Saint Tolkoppiar, 
௦ 
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The life of Akattyar is being written by the distin- 
guished Tamil scholar Mr. M. Venkatasami Nattar, Head 
Tamil Pandit of S. P. G. College, Trichinopoly. Here 
we shall attempt only a brief sketch of the identity 
of the Saint. There isa conflict of opinion as to whe- 
ther the term Akattyar is a Tamil or Sanskrit one. The 
history of the great sage lies recorded in a fragmentary 
fashion in several ancient books of both the languages. 
The author of Skandapuranam in Tamil styles him as 
£ வண்டமிழ்மாமுனி? * மூதுரைச்தமிழ்‌ முற்றுணர்மாமுனி ' * சந்த 
அற்தமிழ்ற்‌ ருபதன்‌ * £ மறை யொன்று தீஞ்சொற்றமிழ்‌ மாமுனி ”. 
He also states that before the sage performed the miracle 
of suppressing the Vindyan range he dried up the sca by 
drinking it in order to help Indra to pursue and smite 
his enemy who had hid himself beneath the waters. We 
learn from Tiruvilaiyadalpuranam that Indra approached 
the sage on the Pothia hills and made his request. After 
the levelling down of the Vindyan mountains he is said 
»\to have resided in Pothia hills before he went north to 
attend God Siva’s marriage in the Himalayas. Thus we 
understand that as Kambar put it, the Pothia hills were 
his permanent Abode and that he several times went 
north on Special missions and returned south after யிர்‌]. 
ling them. When describing his return from the north 
the author of Skandapuranam does not state that he pray- 
ed to God for a knowledge of Tamil which was foreign 
to him. Although the author of Kanjipuranam த்‌ 
work, makes mention of the Saint's prayer for efficiency 
in Tamil learning, he does not say that the language was 
originally foreign to the Saint. But such a statement 
is made by the author of Tiruvilaiyadalpuranam also a 
later work than Skandapuranam. Wherever there is a 
difference between Skandam and Tiruvilaiyadal it is the 
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former that should be relied upon more than the latter: 
Hence we cannot attach importance to the latter in this 
respect, especially from the considerations that follow. 


It is stated in Tiruvachakam that in the Mahen- 
dra hills God Siva vouzh-safed Agamic wisdom to 
certain Holy Saints. The agamic account 15 that the 
Saints were five in number four of whom received five 
agamas each and that Akattyar who was the foremost of 
them obtained eight agamas of importance. The Gotras 
of the said five sages are not Aryan in character. Con- 
sidering the fact that Mahendram was identical with 
Kumari and was situated in the Tamil country south of the 
Pothia hills, we are led to infer that the five Saints above 
referred to must have belonged to the Tamil race and 
hence Saint Akattyar the most famous of them must have 
been a Tamil Saint from the beginning. It appears that 
the sage must be one of those who reformed the Tamil 
language in the ante-diluvian days. Asa Divine Saint of 
miraculous Psychic powers he could have lived for ons 
before and after the first deluge. He might have taught 
Tamil to Saint Tolkoppiar and other disciples subse- 
quently to the inundation and continued to live in the 
age of the Ramayana. It is stated in Valmiki that the 
permission of Akattyar was required for any one who 
Wanted to cross the river Tampravarni and go southward. 
Saint Akattyar is described by Valmiki as gifted with 
peerless spiritual effulgence. In some of the versions of 
Valmiki there is an account of another Saint of the same 
name who is said to have reclaimed the forest of Dandaka. 
He should not be confused with the Tamil Saint 
Akattyar of the Pothia hills. He might have been a 
leader of the Aryans who for the first time invaded 
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Southern India in the days of the Second Sangam. While 
the author of Skandapuranam describes St. Akattyar’s wife 
as the daughter of a northern prince, the Commentator 
Nachinarkiniar gives the account that she was the 
sister of Pulastiyar. This also confirms the view 
there were two Saints of the name Akattyar onc 
being the Tamilian and the other Aryan. The 
Akattyar who is said to have bcen one of the palan- 
quin-bearers of Indra 485 not at all the Tamil Saint of 
that name at whose door Indra danced attendance for 
help. The few songs in the name of Akattyar found in 
the Rig-Veda might have been interpolated by Saint 
Vyasa when he arranged the four Vedas in the age of the 
Mahabaratha. The story that Akattyar was miraculously 
born of a vessel as the son of St. Narada might be a 
concoction about the Tamil Saint by the Aryans or might 
refer to an Aryan saint of that name. It is clear that in 
many cases, the Aryans have succeeded in giving Sanskrit 
names to Tamil Saints or in adapting the names of Tamil 
Saints for Aryan sages. For our purposes we may hold 
that the term Akattyar is purely a Tamil one meaning 
* indispensable.’ 


Turning to Tolkoppiar we find him described by the . 
‘Aryan or aryanised writers as a son of Famathagni. If 
that be the fact, he must have been the brother of 
Parasuraina but he is not described as such in any of 
the Puranas or Ithikasas. The Tamil view is that he 
came of an ancient family whose traditional name was 
Koppiar just like the names of குனுக்கையர்‌, சேக்கிழார்‌, 
gwiேோ etc. A few adhere to the theory that he 
belonged to a village called Koppiakudi situate not far 
away from Shiyali in the Tanjore District, The Tamil 
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commentators as a rule hold that he belonged to the 
Koppian family. Another set of modern scholars are of 
opinion that the author of Tolkoppiam derived his 
name from his work Tolkoppiam which means “ the Old 
Protective Word.” The following remarks of Mr. T. 
Ponnambalam Pillai, M. R. A. S., Retired Excise Com- 
missioner of Travancore are worthy of note in the con- 
nection. ‘‘ The word ‘Tolkoppiam’ is a compound of three 
simple words, Tol, Koppu and Iyam, the first of which 
means hoary, the second, protection and the third, 
science, 50 that the acceptation of the whole is the 
‘ venerable science of protection.’ This beautiful appella- 
tion with which Tamil genius has dignified Grammar, 
is the indication of the high function of that science, as 
understood by the Tamils.” 


Whether St. Tolkoppiar was an Aryan or Tamilian 
it matters very little. There is no room for doubt that 
he was a distinguished Tamil scholar and wrote his 
immortal and inimitable work in the beginning of the 
age of the Second Sangam. Some portions of Porul- 
athikaram, especially many of the verses in marabial 
wrபியல்‌ might have been added in the later days of Aryan 
admixture. So far as எழுத்தகொரம்‌ (Orthography) is con- 
cerned it is so purely Tamilian that it may be considered 
as a work of the age in which there Was little Aryan 
influence. The kind of metre special to the composition 
of the books like Grammar is called Nurpa (காற்பா) 10) 
Tamil and it is not identical with the term * Sutram’ in 
Sanskrit; the term ‘Sutram’ occurs only in the interpolated 
passages of Marabial. Hence there is no good trying to fix 
the date of Tolkoppiam in the Sutra period of Sanskrit liter- 
ature. The work of St. Tolkoppiar was completed long 
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prior to the age of the Mahabaratha. The verses referring 
to castes and ceremonies are really interpolations of 
a later date. In the age of St. Tolkoppiar there was 
neither Jainism nor Buddhism in existence. And 
Vaishnavism was not organised into a religion 
although there was the worship of Vishnu. 
Since it is clear that St. Akattyar belonged to the 
Siva Religion of the olden days there may be no 
error in concluding that St. Tolkoppiar also professed his 
master's creed. From a comparison of Tolkoppia Porul- 
athikaram with the substance of Tirukkural we have 
reason to infer that both the great authors probably held 
fast to the same faith with St. Akattyar. It should be 
noted that in subsequent times, the Jains and the Buddhists 
adopted the phraseology of the Tamil Saiva Saints to ex- 
press their own religious ideas and sentiments. This 
caused a confusion of religions which misled some scholars 
into the belief that St. Tolkoppiar, St. Tiruvalluvar and 
even Akattyar were Jains or Buddhists. This is 
entirely a mistaken view of their religion and runs 
counter to the facts of history. In Silappadikaramn and 
Chiniamony the God of the Jains and their salvation are 
described in terms of the saivite religion. Aruhan is 
called ‘Siva paramurthi’ and the stage of highest bliss 
in Jainism is styled ‘Sivagathi.’ 

The worship of God Siva is as old as the Tamil 
world. In the 6th stanza of Puranamru composed in 
honor of Mutukudumi (முதுகுடுமிப்‌ பெருவழுதி) who was 
a descendant of the Pandian ‘king Nedion of Pahruli 
fame, it is stated that the Royal umbrella of the 
prince (முதுகுமி) wld go down only when he 
was worshipping the great three Eyed: God; hence the 
antiquity of the worship of Siva in the Tamil Country. 
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A close study of the Tolkoppiam and its age impress- 
es on us the fact that even before the days of St. Tol- 
koppiar, the Tamil Country was the seat of a high Civili- 
sation fostered by an advanced race who had developed 
the manifold branches of arts and sciences under the able 
rule and patronage of the Three ancient princes of the 
Chera, Chola and Pandian kingdoms and who had a 
monotheistic religion based on the soundest principles of 
Philosophy. Space does not permit here a detailed ac- 
count of it. At any rate the date of Tolkoppiam must be 
fixed prior to that of Valmiki’s work which is dated ear- 
lier than the Seventh Century B.C. 


The Tolkoppiam is divided into three parts:—Ortho- 
graphy (10) Etymology and Syntax combined, and (iii) the 
Science of literature and prosody. It is this last part 
which gives us a scientific survey of the Empire of ideas, 
of which the ancient Tamils were born Citizens. It is 
as well a clear index of the mighty growth of the Tamil 
genius at a time when all the rest of the world was grop- 
ing in the twilight of Knowledge. In it we discern the 
germs, which in later times developed into the stupendous 
systems of social custom and supreme Philosophy. 


It is highly interesting to note at this distance 
of time that in the age of Tolkoppiam the Tamilians had 
a grasp of the fundamental principles of Universal 
Phonetics. The Tamil world of to-day is deeply indebted 
to the Genius of Mr. P. V. Manickam Naicker, B. E+ 
M. 0. ]., M.1. E., Executive Engineer, for his evolution of 
the science from an investigation of the rules of Grammar 
laid down in the initial chapters of எழுத்ததிகாரம்‌. In 
brief he has made it clear that the ancient Tamils were 
familiar with the Chemistry of spoken sounds, According 
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to the principles of the Science the spoken sounds of 
all the languages are classifiable into basic and complex 
ones. The basic sounds are thirty in number and the 
complex letters are formed by a combination of 
simple basic sounds with one or more of the three 
cementing factors called சார்‌ பொலிகள்‌ 1 Manifold ways. 
Since the ancient Tamilians have devised symbols for the 
thirty elementary spoken sounds and the three cement- 
ing particles it is easy for one who is conversant with 
their Phonetics to express in writing with the aid of the 
Tamil letters every kind of spoken sound in any language 
of the world. The thirty elementary letters represent 
exhaustively the thirty efforts of the speaking organs. 
As the letter in Tamil represents the effort more than the 
sound it is rendered possible to have a limited number of 
symbols to express an indefinite group of spoken sounds 
all of which originate within the limits of the efforts of 
speech limited by the constitution of the vocal frame in 
the human body. The wonderful merit of the Tamil 
Alphabet is that the thirty simple basic sounds are repre- 
sented by the thirty main letters of the language. This 
Phonetic science of the Tamils would if sufficiently well 
et to the civilised world revolutionise the system of 
| scripts now prevalent in the East and the West and be of 
incalculable service in reducing to a minimum the gigantic 
efforts of theWestern Phoneticians who perhaps beginning 
at the wrong end strive to devise a separate symbol for each 
of the numerous spoken sounds in the world. An accurate 
knowledge of the forms of the three cementing sounds 
(ஆய்தம்‌, குற்றியலிகரம்‌, குற்றியலுகரம்‌) has been practically 
absent in the Tamil land for at least a thousand years in 
the past and to-day the keen researches of Mr. Manickam 
Naicker, have brought them into clear light. ஆய்தம்‌ mere, 
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ly signifies the sound of as much breath as is necessary to 
form complex Sounds out of the simple basic ones. It is 
confused narrowly with the complex sound that arises by 
its combination with the letter =. குற்றியலிகரம்‌ 0௦௦5 NOt 
indicate the shortened form of @, butis a different ad- 
junct sound which by combination with அ represents the 
middle letter of the English word ‘ Man’. குற்தியலுகரம்‌ 
is best illustrated by the purely vowel sound in Sanskrit 
‘@’‘’, The main point tbat should be borne in mind 
is that complex Sounds are rarer in Tamil than in any 
other language and therefore this language did not 
include in its Alphabet all the complex combinations of 
elementary sounds with cementing particles, although the 
Tamil letters are so arranged as to be quite sufficient to 
represent in Writing any variety of spoken sound. This 
truth must be impressed upon all who falsely in ignorance 
blame Tamil for the so-called lack of sufficient symbols 
and let them take it into their head that it is Tamil that 


o us the elements of the Universal Script in the 


supplies t 
eivable. 


simplest and most scientific manner conc 

The inimitable beauties of the Tamil Alphabet and 
the wonderful derivation of the sublime Tamil Script from 
the symbol in nature of Pranava the root of all the man- 
trams have received a picturesque delineation at the 
hands of the intellectual giant Mr. Manickam Naicker 
in his book on the mystic aspects of the subject. 


MYLAPORE; ்‌ K. SUBRAMANIAM, 
Madras, 30th April, 1923. 
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சென்னைச்‌ சட்ட கலாசாலைப்‌ பேராசிரியர்‌ 
இருவாளர்‌ கா. சுப்பிரமணிய பிள்ளை 
எம்‌. ஏ. எம்‌. எல்‌., அட்வகேட்‌ 
அவர்கள்‌ எழுதிய 


முகவுரை 


தோல்காப்பியம்‌ என்னும்‌ இவ்வியல்‌ நூலான து தமிழ்‌ 
மால்கள்‌ யாவறஅள்ளும்‌ பழமையான தாய்த்‌ தமிழிலக்கண 
முழுமுதனூலாக அமைந்துள்ளது. தமிழ்‌ நூல்கள்‌ யாவம்‌ 
மினும்‌ தொன்மையாலுஞ்‌ சிறப்பாலும்‌ முதனமை பெற்ற 
இ௩்நூல்‌ இலக்கண நூலாக அமைந்தது யாவரும்‌ உற்று 
கோக்கத்தக்ககே. இதற்கு முற்பட்ட இலக்கியங்கள்‌ 
இப்பொழு அ வெளிவரவில்லை. புறநானூறு முதலியவற்றில்‌ 
சிற்சில பாட்டுக்களை இம்‌ நூற்கு முற்பட்டனவாகக்‌ கருதக்‌ 
காரணமுண்டு, இதற்கு முன்னேயே அளவற்ற இயல்‌ 
இசை நாடக மால்கள்‌ தமிழில்‌ இருந்தன வென்பதை இக்‌ 
நூலே நன்கு விளக்குகிறது, இந்த்‌ சிறப்புப்பாயிரத்தில்‌ 
தமிழ்‌ நிலத்துச்‌ செய்யுள்‌ வழக்கும்‌ உலக வழக்கும்‌ ஆய்ந்‌.த 
இந்நூல்‌ செய்யப்பட்டதென்று கூறப்படுதலால்‌ செய்யுள்‌ 
வழக்கை அறிதற்குரிய நூல்கள்‌ பல இருந்தன வென்பது 
தெளிவே, ₹ முந்து நால்‌ கண்டு? என்றமையானும்‌ அது ்‌ 
விளங்கும்‌. செய்யுளியலில்‌ தமிழ்‌ நால்களை ஆசிரியர்‌ எழு 
வகையாகப்‌ பகுத்து ஓதுதலினாலும்‌ அது தெளியப்படும்‌, 
அவ்வெழுவகையுள்‌ நிறைமொழி மாந்தர.து மறைமொழியை 
யும்‌ ஒன்றாக அவர்‌ கொண்டமையரனும்‌ “அளவிற்‌ கோடல்‌ 
அந்தணர்‌ மறைத்தே ”? என்ன எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௦௨-வது 
சூத்திரத்தில்‌ அவர்‌ கூறியதாலும்‌, மறை மொழிகளடங்கிய 
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மறை என்னும்‌ .நால்வகை தமிழில்‌ இருந்த தென்பது 
இனிது விளங்கும்‌. £ நாடக வழக்கினும்‌ உலகியல்‌ வழக்‌ 
இனும்‌ ? என்பதனாலே நாடகறநூல்கள்‌ பல விருக்தன வென்‌ 
பது விளங்கும்‌. £ இசையோடு சிவணிய நரம்பின்‌ மலைய 
என்மனார்‌ புலவர்‌ ? என்‌ றதனாலே இசை மால்கள்‌ அக்காலத்‌ 
இற்கு முன்னே நன்கு வழங்கின வென்பது விளங்கும்‌. 
தமது நாலுள்‌ ஓவ்வொரு பகுதியினும்‌ தமிழ்‌ வழக்கினை 
விதந்தோது மிடங்களில்‌ £ என்மனார்‌ புலவர்‌ ? என்று சுட்டு 
தலால்‌ புலவர்கள்‌ பலர்‌ தமக்குமுன்‌ இயல்நூல்‌ இயற்றியுள்‌ 
ளார்‌ என்பதையும்‌ அவர்‌ விளக்கக்‌ கருதினர்‌ என்பது 
வெளிப்படை. 


முந்து நூல்‌” ஆய்ந்து இம்நால்‌ செய்காசென்று சிறப்‌ 
புப்பாயிரத்‌துள்‌ கூறப்பட்ளெள து. “முந்துநூல்‌' இன்ன 
வென்று சுட்டுதற்குரிய அகச்சான்று யாதும்‌ இலலை, ஜம்‌ 
இரத்தின்‌ ஆராய்ச்சி இக்‌.நாலாசிரியர்க்கு எவ்வாறு பயன்‌ 
பட்டதென்னு காட்டுதற்கும்‌ நூலுள்‌ அகச்சான்று யாது 
மில்லை. “முந்து நூல்‌” என்றது அகத்தியத்தை என்பதற்கு 
“ ஆனாப்‌ பெருமை யகத்திய னென்னு 
மருந்தவ முனிவ னாக்யெ ழதனூல்‌ 
பொருந்தக்‌ கற்அப்‌ புரைதப வுணர்ந்தோர்‌ 
நல்லிசை நி௮ுத்த தொல்காப்பியனும்‌”” 


எனப்‌ பன்னிருபடலத்துப்‌ பாயிரச்‌ சூத்திரத்துட்‌ காணப்‌ 
படுவதே சான்றாகும்‌. 


£ கூறிய குன்றினு முதனூல்‌ கூட்டித்‌ 
தோமின்‌ அணர்த றெல்காப்பியன்ற 
னாணை யின்‌ றமி ழறிந்தோர்க்குக்‌ கடனே” 


என்ற பல்காப்பியப்‌ .புறனடைச்‌ சூத்திரமும்‌ இதற்குச்‌ 
சான்று பகரும்‌. ்‌ 
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சிற்றகத்தியம்‌, பேரகத்திய மென்ற இரு.நாலும்‌ இப்‌ 
போது வெளிவராமையால்‌ இக்நூலை முதனூலோடு ஒப்பிட்‌ 
டப்‌ பார்ப்பதற்கு இடமில்லை. ஐந்திரம்‌ என்பது இந்தினாற்‌ 
செய்யப்பட்ட வடமொழி முதல்‌ இலக்கணம்‌. என்று பலர்‌ 
கூறுப, அதைத்‌ தமிழ்‌ நால்‌ என்னுஞ்‌ இலர்‌ கூறுப. 
ஜந்திரமென்பது உபாகமங்களுள்‌ ஒன்றெனக்‌ கூஅவாரு 
முளர்‌, “விண்ணவர்‌ கோமான்‌ விழு.நால்‌? என்ற. சிலப்பதி 
காரப்‌ பகுதிக்கு இர்திரனாற்செய்த இலக்கணமென்று அடி 
யார்க்கு நல்லார்‌ பொருள்‌ கூஅகின்றார்‌, அதற்குச்‌ சமண 
கதால்களுள்‌ ஒன்றாயெ ₹₹இக்இரகாளியம்‌?” என்று பொருள்‌ 
கொள்ளுவாரும்‌ உளர்‌, இப்போது வடமொழியிலும்‌ இக்‌ 
இரனாத்செய்த இலக்கணம்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை, 


அகத்திய நூலுணர்ச்சியும்‌ தமிழ்‌ நிலத்‌ து இருவழக்கு 
உணர்ச்சியும்‌ இர்நால்‌ செய்தற்குப்‌ பயன்‌ பட்டிருக்கு 
மென்பது யாவர்க்கும்‌ தெளிவு. ஒரு மொழிக்கு இயல்‌ 
கால்‌ செய்வார்‌ பிறிதொரு . மொழி இயல்‌ நூலையும்‌ 
ஆராய்தல்‌ காலமைப்பிற்குப்‌ பயன்படுதலே யன்றி 
மாலுட்‌ கூறப்படும்‌ பொருளாராய்ச்சிக்கு அத்துணைப்‌ 
பயன்‌ ஐருதல்‌ அரிது, *லந்‌இரமோ? 86 ஜந்திறமோ ? 
வென்‌ ஐையுறுவாருமுளர்‌, ஜந்திர வியாகரண மென்‌ 
பது வடமொழியில்‌ முதன்முதற்‌ றேன்றிய ஓர்‌ இலக்‌ 
கண நாலாதலே யன்றி இந்தினாற்‌ செய்த இலக்கணம்‌ 
என்புதொன்அ கிடையாதென்று £ தமிழ்‌ வரலாறு ? எழுதிய 
தஞ்சை இருவாளர்‌ ராவ்‌-பஹதூர்‌. K. சீனிவாச பிள்ளை 
யவர்கள்‌ கரு.துகன்றார்கள்‌. ஐந்திரமென்பது வடமொழி 
யென்றே கருது மிடத்து அந்நூலுள்‌ வேற்றுமை எட்டு 
என்று கொண்டவாறே இம்மூலாசிரியரும்‌ கொள்ளுதலின்‌ 
அவ்வடமொழி இயல்‌ நூலாரோடு ஒத்த. கருத்துடையார்‌ 
இவ்வாசிரியர்‌ என்பதனை விளக்கக்‌ கருதி ₹ ஜந்திர நிறைந்த 
தொல்காப்பியனெனச்‌ ? சிறப்புப்பாயிர முடையார்‌ கூறினா 
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ரென்பர்‌. அங்ஙனம்‌ சிற்சில கொள்கைகளில்‌ வடமொழி 
ஐந்திர ஆாத்கருத்தும்‌ இவ்வாசிரியர்‌ கருத்தும்‌ ஒருவாறு 
ஒத்திருத்தல்‌ கூடுமென்பதே யூதிக்கற்பால அ. 

ஆசிரியர்‌ நால்‌ செய்நின்ற காலத்து வழங்கிய வட 
மொழி இலக்கணம்‌ ஐக்கிரமெனப்படுதலாலும்‌ “பாணி 
னீயம்‌ ? கேட்கப்படாமையாலும்‌ வடமொழிக்கு முதலிலக்‌ 
கணம்‌ ஐந்திரமெனவும்‌ அதற்குப்‌ பின்னேயே பாணினீயம்‌, 
தோன்றிய தெனவும்‌ வடமொழியாளர்‌ கொள்ளு 
தலாலும்‌ தோல்காப்பிய நூலான து வடமொழிப்‌ பாணினீ 
யத்திற்கு முற்பட்ட தென்பது தானே போதரும்‌. வட 
சொற்கள்‌ தமிழுட்‌ பயிலுதற்கு இந்நூலுள்‌ விதி வகுத்தி 
ருப்பதால்‌ ஆரியரொடு தமிழர்க்குத்‌ தொடர்பு இவ்வாசிரியர்‌ 
காலத்தே எற்பட்டிருத்தல்‌ கூடுமென்பது யூகிக்கப்படும்‌, 


வட வேங்கடம்‌ தென்குமரி ? என்று ஆசிரியர்‌ காலத்‌ 


இருந்த தமிழ்‌ நாட்டெல்லை குறிக்கப்பட்டது. குமரி என்‌ 
பது யாரோ மலையோ என்ற ஐயப்பாட்டிற்கு இடமாக நிற்‌ 
பது: அதனை உரை யாசிரியர்கள்‌ யாவரும்‌ யானு என்றே 
கொள்கின்றனர்‌, காலஞ்‌ சென்ற அரசஞ்சண்முகனார்‌ அதனை 
மலை என்கின்றனர்‌. புறநானூற்று ௬-வது பாட்டுள்‌ 
“்‌ வடாஅஅ பனிபடு நெடுவரை வடக்கும்‌ 

தெனா௮.௮ உருகெழு தமரியின்‌ தெற்கும்‌ 

குனா௮௮ கரைபொரு தொடுகடற்‌ குணக்கும்‌ 

குடா௮அ தொன்னமுதிர்‌ பெளவத்தின்‌ குடக்கும்‌”? 


என்ற அடிகளுள்‌ இரண்டாவது அடி.யிற்கண்ட குமரி 
என்பதற்குக்‌ கடல்‌ என்று பொருள்கொள்ள இடமில்லை, 
அதனை யாறென்‌அ அச்செய்யுள்‌ உரையிலே காட்டப்பட்‌ 
டுள்ளது. புரகானூற்று ௨௪-வது பாட்டில்‌ 
தென்குமரி வடபெருங்கல்‌ 


குணகுடகட லாவெல்லை : 
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என்றவிடத்தும்‌ குமரி என்ற சொல்‌ ஓர்‌ யாற்றைக்‌ 
குறிப்பதாகவே தெரிகின்றது. குமரியாற்றைக்‌ கடல்‌ 
கொண்ட பின்னர்‌ குமரி என்ற பெயராலே தென்‌ எல்லை 
யாகிய கடல்சுட்டப்பட்டிருத்தல்‌ தெள்ளிது. சிறுகாக்கை 
பாடினியார்‌ தெற்குங்‌ கட லெல்லை ௯.றியது : 
£ வட இசை மருங்கின்‌ வடுகுவரம்‌ பாகத்‌ 

தென்றிசை யுள்ளிட்‌ டெஞ்சிய மூன்௮ம்‌ . 

வரைமருள்‌ புணரியொடு பொருது டந்த 

நாட்டியல்‌ வழக்க நான்மையின்‌ கடைக்கண்‌ 

யாப்பின இலக்கண மறைகுவன்‌ முதையே” 

என்பதனால்‌ விளங்கும்‌. “தொடியோள்‌ பெளவம்‌” 

என்ற சிலப்பதிகாரமுங்‌ காண்க, புறநானூற்று ௬௭-வது 
பாட்டில்‌ * குமரியம்‌ பெருந்துறை யயிரை மாந்தி? என்ற 
அடிக்கு குமரியாற்றின து பெரிய துறைக்கண்ணே என்று 
அதனுரையில்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்ட. சிலர்‌ அதற்குக்‌ 
குமரிக்‌ கடற்அுறை என்௮ு பொருள்‌ சொல்லுகின்முர்கள்‌, 
யாது என்து பொருள்படுஞ்‌ சொல்‌ ஆண்டிலலாமையால்‌ 
குமரி யென்ற சொல்‌ வழங்கும்‌ செய்யுட்களில்‌ பெரும்‌ 
பான்மையும்‌ பொதுச்‌ சொல்லாகவே அத காணப்படுகின்‌ 
ஐது. . அப்பெயருடைய யாறு ஓன்று இருந்திருத்தல்‌ 
கூடுமென்பதைத்‌ தமிழ்‌ நாலோர்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளுகின்முர்கள்‌. மலையும்‌ இருந்த தென்பது “குமரிக்‌ 
கோடும்‌ ? என்ற சிலப்பதிகார அடியால்‌ விளங்குகின்ற அ, 


ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியர்காலத்தே குமரி யாறோ 

அல்லது குமரி மலையோ தமிழ்‌ நாட்டிற்‌ கெல்லை யென்னுங்‌ 

கேள்விக்கு விடை ஆயத்தக்கது. குமரிமலை கடல்கொண்ட 

நாட்டில்‌ எவ்வாறு அமைந்திருந்தது என்அ ஆயுமிடத்‌ த 

அம்காட்டின்‌ பகுதிகளை நன்கறிந்து எழுதியுள்ள “மறைந்த 

குமரிகண்டம்‌” (* ௦81 டமia)என்‌னும்‌ ஆங்கில.நாலுட்‌ 
% Scott Elliot. 
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போந்த படத்தினாலே ஒரு பெருமலையான அ மேலைக்கடலில்‌ 
தொடங்க வடக்கும்‌ தெற்குமாகக்‌ குமரிக்கு த்‌ தென்பகுதியி 
லுள்ள நிலப்பகுதியிலே கெடுந்‌.தூ ரஞ்‌ சென்று பின்‌ தென்‌ 
மேற்காகத்திரும்பி மடகாஸ்கர்‌” (148௦௨2௨50௨) என்‌.ஐ ஆப்‌ 
பிரிக்கத்‌ திவுவரைசென்‌ றதாகத்‌ தெரிகின்றது, அம்மலைக்குக்‌ 
ழ்ப்பக்கம்‌ உள்ளகாட்டில்‌ பெருமலை ஓன்று மிருந்ததாகத்‌ 
தெரியவில்லை, இரந்த மலையான தென்‌ ழக்கு முதல்‌ வட 
மேற்குவசை செல்லுகின்‌ உத இமயமலையைப்‌ போல வட 
மேற்குத்‌ தொடங்கித்‌ தென்கிழக்கிற்‌ செல்லுகின்‌ உ ஒரு 
பெருமலைத்‌ தொடராக இருந்திறாப்பதாகத்‌ தெரிகின்‌ ஐ.ு* 
இம்மலையைத்‌ தமிழிற்‌ குமரி யென்றும்‌ வடமொழியில்‌ 
மகேந்திர மென்றும்‌ முன்னோர்‌ கூறினா ரென்பதத்குக்‌ 
கா. ரண முண்டு, சிவதருமோத்தரம்‌ என்னுஞ்‌ சைவவுபாக 
மத்தில்‌ பொதியிற்குத்‌ தென்பால்‌ மகேந்திர முண்டென்‌ 
அம்‌ அக்‌ நாலுரையுள்‌ தெற்குமுதல்‌ வடக்கு ஈறாக அஃது 
இருந்ததென்றும்‌ கூறப்பட்ளெ௮. அதனடிவாரத்துள்ள 
தேசம்‌ பொன்மயமான , இலங்கை யென்றும்‌ குறிக்கப்படு 
கின்‌ ஐ௮, 

“துங்கமலி பொதித்சென்பாற்‌ அடர்ந்த வடிவாரத்தி 

னங்கனக விலங்கையுமேம்‌ வரைச்சார லடித்தேசம்‌, 
என்றதனால்‌ அது உணரப்படும்‌. 

(உன்னதத்‌ சென்‌ மயேந்திரமமே? 
என்ற அடியுங்‌ காண்க. 
பஃதுளியாறு என்பது ஓர்‌ பெரிய யாமுகவும்‌ அது 

நெடியோ னென்னும்‌ பாண்டியனுடைய தென்றும்‌ புறா 
னூற்றுள்ளே குறிக்கப்பட்டுள்ள அ. 

“முந்நீர்‌ விழவின்‌ நெடியோன்‌ 

நன்னீர்ப்‌ பஃறுளி மணலினும்‌ பலவே”? 


என்றது காண்க, 
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“அடியிற்‌ றன்னன வரசர்ச்‌ குணர்த்தி. 
வடிவே லெதிர்த வான்பகை பொழருஅ 
பஃஅளி யாற்றுடன்‌ பன்மலை யடுக்கத்‌ அக்‌ . 
குமரிக்கோடுங்‌ கொடுங்கடல்‌ கொள்ள 
வட இசைக்‌ கங்சையு மிமயமுங்‌ கொண்டு 
தென்திசை யாண்ட தென்னவன்‌ வாழி 


என்ற சிலப்பதிகார அடி.களினாலே குமரிமலையும்‌ பஃறளி 
யாறும்‌ இமயமுங்‌ கங்கையும்‌ போன்‌ றிருந்தன வென்பது 
கருதப்படும்‌.  பன்மலையடிக்கத்‌ துக்‌ குமரிக்கோடு ? என்ற 
தனாலுங்‌ . குமரிமலையின்‌ பெருமை விளங்கும்‌. நெடி 
யோனுக்குரிய மொழி தமிழ்மொழி. யாதலாலும்‌ தமிழ்‌ 
வழங்கும்‌ நாட்டி லுள்ள யாற்றினையே கெடியோனைப்புகழும்‌ 
புலவனுங்‌ குறித்தல்‌ இயைபுடைமையானும்‌ கடல்கொண்ட 
காட்டின்‌ ஒரு பகுதியாதல்‌ தமிழ்‌. த்‌ கருதற்பா” 
பஃறுளியாறும்‌ : குமரிக்கோடும்‌ கட்ல்கொள்ளப்பட்‌ 
டன. வென்ற விடத்து குமரியாற்றை ஆரியர்‌ குதியாமை, 
யும்‌ நொக்குக, குமரியா அ பஃஅளியாற்றின்‌ வேராகவே., 
இருந்ததென்று தெரிகிறதால்‌ இரண்டிற்கும்‌ ஈடுவே நாடு. 
களிருந்தன வென்று யூதித்தல்‌. கூடும்‌, . . சிலப்பதிகாரவுரை- 
யுள்‌ அடியார்க்கு நல்லார்‌ இவ்லிரண்டாற்றித்கு மிடையிலே 
49 நாடுகள்‌ இருந்தன வென்று கூறியுள்ளார்‌, அவர்‌ கூறி. 
யுள்ள தற்குச்‌ சான்று -காட்டாதபோதினும்‌ அவர.தனைப்‌., 
புனம்‌ துரையாகக்‌ கூறினார்‌ என்று கருத இடமில்லை. பெரும்‌. 
பான்மையும்‌ பண்டைத்‌ தமிழுரையாசிரியர்கள்‌ . அாற்பிர, 
மாண மில்லாமல்‌ யா.துங்‌ கூறுவதில்லை, சரித்திர ஆராய்ச்சி... 
மிக்கல்லாக அக்காலத்தில்‌, கால .முறையைக்‌ கருகாமல்‌. 
முன்‌ ஈடந்ததைப்‌ பின்னாகவும்‌ பின்‌ ஈடந்ததை முன்னாக. 
வும்‌ அவர்கள்‌ தொகுத்துக்‌ கூதியிருத்தல்‌ கூடுமேயன்றிப்‌... 
புதுவதாகப்‌ புனைதல்‌ கிடையாது, மேற்கூறிய புறகானூற்‌: , 
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அட்‌ போந்த * நெடியோன்‌ ” என்னும்‌ பாண்டியனே 
தொல்காப்பியப்‌ பாயிரத்துட்‌ சுட்டிய * நிலந்தரு இிருவிற்‌ 
பாண்டியன்‌ ? என்னு சிலர்‌ யூதிக்கின்றார்கள்‌, அவர்கள்‌ 
£ நிலந்தந்த பேருதவிப்‌ பொலகந்தார்‌ மார்பின்‌ நெடியோனும்‌ 
பல்‌? என்ற மதுரைக்காஞ்சியை (கலித்தொகை) மேற்‌ 
கோளாக உரைக்கின்றனர்‌, நிலந்தருதிருவிற்‌ பாண்டியன்‌ 
என்னுஞ்‌ சொற்றொடரின்பொருள்‌, 
மலிதிரை யூர்ந்துதன்‌ மண்சடல்‌ வெளவலின்‌ 
மெலிவின்‌ தி மேற்சென்று மேவார்கா டி. டம்படப்‌ 
்‌ புலியொடு வின்னீக்கிப்‌ புகழ்பொதித்த கிளர்கெண்டை 
வலியினான்‌ வணக்யெ வாடாச்சீர்த்‌ தென்னவன்‌”? 


என்னும்‌ முல்லைக்கலி ௧௦௪-வ த பாட்டினடிகளின்வைக்‌.து 
யூகிக்கற்பாலது. தன்னாட்டைக்‌ கடல்கொள்ள பிரசர்‌ 
நாட்டைத்‌ தன்‌ குடிகட்கு வென்றதந்த சிறப்புடைய 
பாண்டியன்‌ காலத்தே தொல்காப்பியம்‌ அரங்கேற்றியதாக 
அறிகின்றோம்‌. இப்பாண்டியனை “டுதன்னவன்‌” என்அகலித்‌ 
தொகை ஆசிரியர்‌ கூறிய வாறே இளங்கோவடிகளும்‌ கடல்‌ 
கொண்ட செய்தி கூறுமிடத்து : தென்னவன்‌ ? என்று 
விளிக்கின்றார்‌. இத்தென்னவனும்‌ பஃறுளியாற்றையுடைய 
நெடியோனும்‌ ஒரே அரசன்‌ என்னு கொள்ளின்‌ மன்னன்‌ 
ஒருவனே கடல்கோட்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ நெடுங்காலமாக 
அரசாண்டான்‌ என்பது முடியும்‌, தென்னவன்‌ காலம்‌ 
கடல்கோள்‌ ௩டந்த காலமாகத்‌ தெரிதலால்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
காலமும்‌ அக்காலமே யென்பது தெளிவு. * நிலந்தருதிரு 
விற்பாண்டிய ? னெனப்‌ பாயிரத்துள்‌ விதந்தோதுதலின்‌ 
அங்ஙனம்‌ நிலந்தந்த: பேருதவிக்குப்‌ பின்னேயே தோல்‌ 
காப்பியம்‌ அரங்கேற்றப்பட்டதென்அ. கொள்ளுதல்‌ இயை 
புடையதே, அதற்கு மூன்னெனக்‌ கொள்வாருரமுனர்‌, 
கடல்கோட்குப்‌ பின்‌ ரால்‌ இயற்றப்பட்ட தென்று 
கொள்ளுமிடத்சது “குமரி” என்பதற்கு “குமரியா அ? என்றே 
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பொருள்‌ கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. கடல்கோள்‌ முடிந்து 
பிறகாகெள்‌ கைக்கொள்ளப்பட்டு பாண்டியன்‌ அரசு 
நிலைத்த பிறகே நிலந்தருதிருவிற்‌ பாண்டிய னென்ற பெயர்‌ 
எதற்பட்டிருத்தல்‌ வேண்டும்‌, அப்பெயர்‌ இறப்புப்‌ பாயிரத்‌ 
அட்‌ கூறப்படுதலின்‌ ஆசிரியர்‌ நால்‌ செய்த காலமும்‌ கடல்‌ 
கோட்குப்‌ பின்னேயாதல்‌ வேண்டும்‌, ஆதலால்‌ அக்காலத்‌ 
தே “குமரியாஅ ? தமிழ்‌ காட்டுத்‌ தென்‌ எல்லையாக விருந்த 
தென்று கொள்ளுதல்‌ பெரிதும்‌ பொருத்தமானது. கடல்‌ 
கோட்குப்‌ பின்‌ முதன்முதற்‌ செய்யப்பட்ட முழுமுதல்‌ 
நூல்‌ தொல்காப்பியம்‌ என்பத தெளிவு, கடல்கோட்கு 
முன்‌ இருந்த நால்கள்‌ யாவும்‌ இலவாகி யொழிய அதற்குப்‌ 
பின்‌ செய்யப்பட்ட முதல்‌ நூலாகிய தோல்காப்பியம்‌ 
இன்றும்‌ நின்று நிலவன்‌ றது. 


வான்மீகியார்‌ இராமாயண காலத்திலே பாண்டியர்‌ 
தலைநகர்‌ பொருகையாறு கடலொடு கலக்கின்ற இடத்திற்கு 
அருகிலிருக்ததென்னு குறித்துள்ளார்‌. அக்காரணம்‌ 
பற்றித்தான்‌ அதனை அலைவாய்‌ என்று தற்கால ஆராய்ச்சிக்‌ 
காரர்கள்‌ கருதுகின்றுர்கள்‌: கடல்கொள்ளப்படுமுன்‌ 
பாண்டியர்க்குத்‌ தலைககர்‌ தென்மதுரை யென்ற தெரித 
லால்‌ தென்மதுரை யினின்றும்‌ அலைவாய்க்குத்‌ தலை 
நகரைப்‌ பாண்டியர்‌ மாற்றிக்‌ கொண்டது அதனைக்‌ 
கடல்கொண்ட பின்பு என்பது ஊ௫க்கப்படும்‌, “கபா 
டம்‌” என்ற. வான்மீகி இராமாயணச்‌ சொற்குக்‌ கதவென்‌ 
அம்‌, கபாடபுமமாய ஊர்‌ என்றும்‌ இருவகைப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. கபாடபுர மென்ற உரையே இயை 
புடைத்து ; அப்பெயரால்‌, இறையனா ரகப்பொருளுரை 
யில்‌ இடைச்சங்கமிருந்த நகர்‌ சுட்டப்படுதலின்‌. இடைச்‌ 
சங்கத்திற்கு தால்‌ தொல்காப்பியம்‌ என்‌ அம்‌ களலியலுட்‌ 
கூறப்பட்டது. அதனுள்‌ முதற்சங்க மிருந்தார்க்கு கால்‌ 
தொல்காப்பிய மென்று கூறப்படவில்லை, அதனைக்‌ கருது 


ந லட்‌ 


மிடத்துத்‌' தொல்காப்பியம்‌ - கடற்கோளுக்குப்‌ பின்னே 
இயத்தப்பட்டிருத்தல்‌ வேண்டுமென்று ௦ தான்றுகிற.து, 
ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியர்‌ ஜமதக்கினியின்‌ புதல்வராய்‌ பரசு 
சாமர்க்கு உடன்பிறப்பென்று கருஅவார்ககு இது மிகவும்‌ 
ஒத்ததே, அங்ஙனம்‌ கொள்ளுமிடத்‌.து தமிழ்‌ நாட்டித்‌ 
“குத்‌ தென்‌ எல்லை *குமரியா அ? என்பவர்களுடைய கொள்‌ 
கையும்‌ வலியுஅகின்றது. அஃதெவ்வாதெனில்‌, பஃறுளி 
யாற்றைக கடல்‌ கொண்டகாலத்‌.து குமரிமலையின்‌ பெரும்‌ 
பாகமும்‌ அழிந்து போயது. குமரியாஅ கொடங்கும்‌ பகு 
யும்‌ குமரியாஅம்‌ கடலகொள்ளப்படாதிருந்த.து. சிவ 
'தருமோத்தர உரையுள்ளும்‌ 
1124௪ மகேந்திர மலையின்‌ அடிவாரத்துள்ள கனக மயமான 
இலங்கையின்‌ பகுதி கடலுள்‌ மறைந்ததென்ன கூறப்பட்‌ 
ப்ள அ,” இராமாயண காலத்தில்‌ மகேர்திரகிரிக்கும்‌ இலங்‌ 
கைக்கும்‌ நடுவே கடல்‌ இருந்த தென்பது தெரிகிறது. 
அத்தக்காலமானது தென்மதுரையைக்‌ : கட்ல்கொண்ட 
காலத்திற்குப்‌ பின்னாகல்‌ வேண்டும்‌, இக்காரணங்களால்‌ 
முதற்‌ கடற்கோளுக்குப்‌ பின்‌ மகேந்திர மென்ற குமரிமலை 
மின்‌ ஓருபகுதியும்‌, குமரியா அம்‌, இவற்றிற்கும்‌ இலங்கைக்‌ 
கும்‌ நடுவே கடலும்‌, குமரியாத்றிற்கும்‌ பொருகையாஜ்றிற்‌ 
கும்‌ இடையே நாடும்‌ இருந்ததாகக்‌ கொள்ளுதல்‌ வேண்‌ 
வான்மீகி இராமாயணத்திலே சேர சோழ பாண்டிய 
சென்ற தமிழ்காட்டு மூவேந்தருங்‌ கூ றப்படுதின்றார்கள்‌ , 
அக்தாலுள்‌ சோழகாட்டி ற்கு வடபால்‌ ஆந்திரம்‌ புண்டரம்‌ 
முதலிய தேசங்கள்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌ அக்காலத்து த்‌ 
தமிழ்காட்டு வடவெல்லை *வேங்கடம்‌” என்பது யூகிக்கக்‌ 
கடவது. 'வியாசபாரதத்தால்‌ அருச்சுனன்‌ தீர்த்தயாத்‌ 
திரைச்‌ சருக்கத்தில்‌ பாண்டியர்‌ மணவூர்‌ என்னுமிடத்தில்‌ 
அரசாண்டதாகத்‌ ' தெரிகிறது. : பாண்டவர்‌ சேனைக்குச்‌ 
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சோறளித்த. சேரமான்‌ பெருஞ்சோற்றுதீயன்‌ சேரலாதனை, 
முசஞ்சியூர்முடிகாகராயர்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ பாடியிருப்பதாகத்‌ 
தெரிகின்றது. இராமர்‌ சரிதம்‌ பாரத சரிதத்திற்கு முக்தி 
யுள்ளதாதலால்‌ பாரத சரித காலத்திற்கு முன்பே பாண்டி 
.யர்‌ அலைவாயில்‌ அரசாண்டதாகக்‌- கருதவேண்டும்‌. கபாட 
புரமுங்‌ கடல்கொள்ளப்பட்டதாக: அறிகிறபடியால்‌ அக்‌ 
கடல்கோட்குப்‌ பின்னர்‌ பாண்டியர்‌ மணவூரிற்‌ தங்கியதாகக 
கருதுவதற்கு: இடமுண்டு, முடிகா கராயர்‌ செய்யுளுள்‌ இம 
பத்தையும்‌ .பொதியத்தையுமே கூறினமை காண்க... அவர்‌ 
செய்யுளால்‌ பாரதகாலத்தே தமிழசசர்க்கும்‌. பாண்டவீர்க்‌ 
கும்‌ நெருங்கிய தொடர்பு ஏற்பட்டதாகத்‌ 'தெரிகின்மோம்‌. 
திருவிளையாடற்‌ புராணத்‌.துள்ளும்‌ மணவூர்‌ பாண்டியர்‌ தலை 
நகரெனக்‌ கூறப்பட்டுள்ள. படல 
- பாரதகாலத்‌இத்கு முன்னேயே தொல்காப்பியர்‌ நால்‌ 
'செய்தனர்‌ என்பது தெளிவு. அகத்தியர்‌ : தொல்காப்பியர்‌ 
என்னும்‌ இருபேராசிரியர்‌ காலத்தைப்பற்றிய முடிபுகட்கு 
அவ்விருவரும்‌ யாவர்‌ எவ்வகையார்‌ என்பதைப்பற்றி ஒரு 
சிறிது ஆராயத்தக்க அ. 
அகத்திய முனிவர்‌ வரலாத்றினைத்‌ தமிழறிவுசான்‌ ஐ 
இருவாளர்‌ மு. வேங்கடசாமி நாட்டா ரவர்கள்‌ ஆராய்ச்சி 
செய்துவருகின்‌ மூர்கள்‌. இவண்‌ அதனைச்‌ சுருக்கிக்‌ கூறு 
வாம்‌. அகத்தியர்‌ என்ற பெயர்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்‌ என்று சிலரும்‌, 
அகஸ்தியர்‌ என்ற வடமொழிச்‌ சொல்லின்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 
பென்று வேறு சிலருங்‌ கருதுகின்முர்கள்‌. அவர்‌ வரலாறு 
இருமொழிப்‌ பண்டைப்‌ பனுவல்கள்‌ பலவினும்‌ காணப்படு 
இன்றது. அவரைத்‌ தமிழ்முனி யென்று கந்தபுராண முடை 
யார்‌ அழைக்கின்றார்‌. கந்தபுராண அகத்தியப்படலத்தில்‌ 
“ வண்டமிழ்‌ மாமுனி ர்‌ மூதுசைத்தமிழ்‌ முல அண 
மாமுனி? “சந்ததாறி ஐமிழ்ற்‌ றாபதன்‌' என்றும்‌, திருக்‌ 
கல்யாணப்படலத்தில்‌ £ மஜறையொன்௮ தீஞ்சொற்றமிழ்‌ 
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மாமுனி என்னும்‌ அவரை ஆசிரியர்‌ கச்சியப்ப சிவாசாரியர்‌ 
விதந்தோதினார்‌. விந்தத்தை யடக்குவதற்கு முன்‌ கடல்‌ 
குடித்த கதை கேட்கப்படின்றது. அது மேற்கூறிய 
அகத்தியப்படலத்தில்‌ 

“ தெள்ளத்‌ தெளிந்த மறைக்கள்வனைச்‌ செற்ற மீன்போ 

லள்ளற்‌ கடலை யொருநீயகன்‌ கைய டக்கிக்‌ 

கள்ளத்‌ தவுண னீலைகாட்டி நங்‌ கண்ணில்‌ வைச்ச 

கொள்ளைக்‌ கருணை யுலகெங்கணுங்‌ கொண்ட தெந்தாய்‌' 
என்றமையால்‌ விளங்கும்‌. கடலைக்‌ குடித்தது விருத்திர 
னென்னும்‌அசுரனை இந்திரன்‌ கொல்லுதற்பொருட்டு என்று 
திருவிளையாடற்‌ புராணத்துட்‌ கூறப்பட்ளெது. இக்‌ 
திரன்‌ பிரமனிடம்‌ விருத்திரனை வெல்லும்‌ வழி யாதென்று 
வினவ, அப்பிரமன்‌ அகத்தியரிடம்‌ அவனைக்‌ குறையிரக 
கும்படி. கட்டளையிட்டார்‌.” அங்ஙனமே அகத்தியரை வேண்‌ 
டிக்கொள்ள, அவர்‌ கடலையுண்டு விருத்திரனைக்‌ காட்டினார்‌ 
என்று திருவிளையாடற்‌ புராணங்‌ கூஅகின்றது. இந்திரன்‌ 
குறை நேர்ந்தது பொதியின்‌ மலையில்‌ என்பது * சந்தவெற்‌ 
படைந்தான்‌ வானோர்‌ தலைவனை? என்ற திருவிளையாடல்‌ 
இந்திரன்‌ பழிதீர்த்த படலச்‌ செய்யுளடியால்‌ விளங்கும்‌. 
எனவே, விந்த மடக்குதற்கு முன்னேயே பொதியிலில்‌ 
அகத்தியர்‌ இருந்தனர்‌ என்பது போதரும்‌. இராமாயணத்‌ 
அள்‌ 6 என்றுமவ னுறைவிடமா மாதலினால்‌ ?? என்று 
பொ தியிலைக்‌ கம்பர்‌ சிறப்பித்தனர்‌. விந்தமடக்கிய பின்‌ 
க்‌ தவக்‌ அம்‌ ர்ச்‌ சசி 

ப்ப குமானது இருமணத்திற்‌ 

காக இம௰யஞ்‌ சென்றது மீண்டனர்‌. மீண்ட கதையைச்‌ 
சொல்லுமிடத்துக்‌ கந்தபுராணத்துள்‌ அகத்தியர்‌ இறை 
வனைத்‌ தமிழறிவு ஈதல்‌ வேண்டு மென்று கேட்டதாகக்‌ 
குறிக்கப்படவில்லை, காஞ்சிப்புராணத்துள்‌ அவ்வா ற கூறிக்‌ 
கப்பட்டுள்ளது, அங்கனம்‌ குறித்த போதும்‌; தனக்குத்‌ 
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தமிழ்மொழி அன்னியமென்று அவர்‌ சொன்னதாகச்‌ 
சரி.த்திரமில்லை. ஆனால்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணத்தில்‌ தன்க்‌ 
குத்‌ தமிழ்‌ ஈன்கு தெரியாததாகக்‌௯. நிய குறிப்பு முதன்முதற்‌ 
காணப்படுகின்றது, இப்புராணம்‌ கந்தபுராணத்தோடு மாறு 
படும்‌ இடங்களில்‌ பின்னையதே சிறப்பாகக்‌ கொள்ளற்‌ 
பாற்று, ஆதலால்‌ திருவிளையாடற்‌ புராண முடையார்‌ 
கூற்று தமிழ்‌ முனிவரைக்‌ குறித்ததாகக்‌ கருதப்படா, ' 

மன்னு மாமலை மகேந்திர மதனிற்‌ 

சொன்ன வாசமந்‌ தோற்றுவித்‌ தருளியும்‌ ? என்றம்‌ 

* மற்றவை தம்மை மகேத்‌இரத்‌ இருந்த 

உற்ற வைம்முகங்களாற்‌ பணித்தருளியும்‌ ? 

என்‌ அம்‌ வரும்‌ திருவாசக அடிகளாலே ₹மகேக்இர மலையில்‌? 
ஐம்முகங்கொண்டெழுகந்தருளி, இறைவர்‌ ஆகமங்களை த்‌ 
தோற்அவித்தார்‌ என்பது போதரும்‌. “மகேந்திரம்‌? பொதி 
யத்திற்குத்‌ தென்பாலுள்ள ஒரு பெருமலை என்பது முன்‌ 
குறிக்கப்பட்ட த.  அம்மலையுள்ள நாடு தமிழ்‌ வழங்கிய 
நாடாதலால்‌ ஆகமங்களைக்‌ கேட்டவர்கள்‌ தமிழர்களாதல்‌ 
வேண்டும்‌. கேட்ட ஐவருள்‌ ஒருவர்‌ அகத்தியராகவும்‌, 
எனை நால்வருள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ஐகந்‌.து ஆகமங்கள்‌ கேட்ட 
தாகவும்‌ அகத்தியர்‌ மாத்திரம்‌ எட்டு ஆகமங்கள்‌ கேட்ட 
தாகவும்‌ சிவாகமம்‌ கூறுகின்றது. அவ்வைவருடைய கோத்‌ 
இரமும்‌ ஆரிய கோத்திரமாகக்‌ காணப்படவில்லை. அவை 
முறையே சிவகோசரம்‌, சிகாகோசரம்‌, சோதிகோசரம்‌, 
சாவித்திரிகோசரம்‌, வியோம கோசரம்‌ என்பன. இதனால்‌ 
அகத்தியர்‌ தமிழ்‌ முனிவர்‌ என்ப தும்‌ அவர்‌ குமரி மலையைக்‌ 
கடல்‌ கொள்வதற்கு முன்னேயே ஆகமம்‌ பெற்றவர்‌ என்‌ 
பதும்‌ விளங்கும்‌. அவர்‌ கடல்‌ கோட்ருமுன்‌ தமிழைச்செம்‌ 
மைப்படுத்‌ திய பேராசிரியராக விருந்திருத்தல்கூடும்‌. அரும்‌ 
தவமுனிவரா தலால்‌ நீண்ட ஆயுளுடையசாய்‌ வாழ்ந்‌ இருநது 
கடல்கோட்குப்‌ பின்னும்‌ இராமாயண காலத்தில்‌ இராம 
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ரூக்குக்‌ காட்சி கொடுத்‌ திருக்கலாம்‌. அகத்தியர்‌ அனுமதி 
யின்றி பொருகையாற்றைக்‌ கடத்தல்‌ அரிதென்னும்‌. 
குறிப்பு வான்மீகத்தில்‌ காணப்படுகின்‌ றது; சில பிரதிகளில்‌ 
காணப்பட்டதாகக்‌ கூறும்‌ தண்டகந்திருத்திய அகத்திய 
ரென்பவர்‌ தமிழ்முனியின்‌ வேறாய்‌ ஆரியர்‌ தலைவராய்‌ 
குருமுனிவர்‌ பெயரைக்‌ கொண்டவரா திய. மத்ஜொருவ 
சென்று யூகிக்கவேண்டியதா யிருக்கிறது. அவரையே. 
நச்சினார்க்கினியர்‌ பாயிர உரையிற்‌ கூஅவதாயுங்‌ கருதலாம்‌. 
அகத்தியனாருடைய மனைவியை புலத்தியனாருடைய உடன்‌ 
பிறப்பென்று அவர்‌ கூறுகின்முர்‌. அலை கந்தபுராண 
முடையார்‌ தமிழ்முனிவர்‌ மனைவி விதர்ப்ப நாட்டரசன்‌ 
புதல்வி யென்று மொழிந்தனர்‌, இதனாலும்‌ அகத்தியப்‌, 
பெயருடைய இருவருக்கும்‌ வேறுபாடு காண்க, இந்தி 
ரனது சிவிகை சுமந்ததாகக்‌ கூறப்படும்‌ அகத்தியர்‌ 
தமிழ்முனிவர்‌ அன்னு. இந்திரனே தன்னையடைந்து. 
உதவிவேண்ட நின்ற தமிழ்‌ முனிவர்‌ அவன்‌ சிவிகை சுமத்‌ 
தல்‌ யாங்ஙனம்‌? இருக்கு வேதப்பாட்கெளுட்‌ லெவற்றைக்‌ 
கூறிய அகத்தியர்‌ தமிழ்முனிவர்‌ என்று, கருத இடமில்லை... 
அப்பாடல்கள்‌ பாரத காலத்தில்‌ நான்மறைகளை வகுத்த 
வியாசர்‌ இருக்குவேதத்துட்‌ சேர்த்தவைகளாக இருக்க 
லாம்‌. நாரதர்க்குக்‌ கும்பத்திற்‌ பிறந்ததாகக்‌ கூறப்படும்‌. 
அகத்தியர்‌ தமிழ்‌ முனிவரென்று கொள்ள இடமில்லை... 
அக்கதை தமிழ்முனிவரைப்பற்றி ஆரியர்‌ கட்டிய கதையாக 
விருத்தல்‌ வேண்டும்‌ அல்லது அப்பெயருடைய ஆரிய, 
முனிவசொருவரைப்‌ _ பற்றியதாதல்‌ வேண்டும்‌. தமிழ்‌ 
முனிவர்களின்‌ பெயரையும்‌ ஆரியமாக்கித்‌ , தமிழ்ப்பெயர்‌: 
விளங்காவண்ணஞ்‌ செய்தல்‌ ஆரிய நாலோரது . வழக்கம்‌: 
போலும்‌, அகத்தியர்‌ என்த சொல்லினைத்‌ தமிழ்ச்சொல்‌: 
லாதவே கருதலாம்‌. அது தமிழுக்கு இன்றியமையா தவர்‌, 
என்ற பொருளுடையது, “என்முன்‌ தென்றமிழை? 


ச 


320213 


என்றலால்‌, என்றும்‌ பொதியில்‌ இருந்து வளர்த்தல்‌ அவ 
சது கடமைபோலும்‌, 

ஜமதக்கினியின்‌ புதல்வராகத்‌ தொல்காப்பியரைக்‌ கருதி 
னால்‌ அவர்காலம்‌ இடைச்சங்கமிருந்தகாலம்‌ என்றெண்ண 
இடமுண்டு. ஆனால்‌ பரசுராமரைப்‌ பற்றிக்கூஅம்‌ நூல்களுள்‌ 
தொல்காப்பியரைஅவா.அ உடன்பிறப்பாகக்‌ கூறக்கண்டி லம்‌: 
சில தமிழ்ப்புலவர்கள்‌ க. அவதாவது:-—“பலரானும்‌ விரும்‌ 
பப்படும்‌ மேம்பாட்டினேயுடைய பண்டைக்காலத்துத்‌ 
தமிழ்ப்பழங்குடி களாகிய குஅக்கையர்‌, எயர்கோ காப்பியன்‌ 
சேக்கிழான்‌ எனப்‌ பெயரியவைகளுள்‌ இவர்‌ பழமைமிக்க 
காப்பியக்‌ குடியில்‌ பிறந்தவர்‌? என்பது. அங்ஙனம்‌ தமிழ்‌ 
முனிவராகத்‌ தொல்காப்பியரைக்‌ கருதுமிடத்‌.து, இந்நூல்‌ 
ஆதியூழியின்‌ அந்தத்தேயே செய்யப்பட்டிருத்தல்‌ கூடும்‌, 
இரந்நூலுட்‌ சில பகுதிகள்‌ பிற்காலத்துச்‌ சேர்க்கப்பட்டன 
வாகக்‌ கருத இடமுண்டு. அவைகளிற்பல ஆரியக்‌ கலப்பு 
மிகுந்தபின்னரே சேர்க்கப்பட்டனவென்அ கொள்ளவேண்‌ 


டம்‌; 


இந்‌.நால்‌ எழுத்ததிகாரம்‌ முழுவதிலும்‌ இரண்டு மூன்று 
சொற்களே தமிழோ வடமொழியோவென்௮ு ஐயு௮தற்கு 
இடர்தருவன. அது வடமொழித்‌ தொடர்பு முதன்முதல்‌ 
அக்காலத்து எற்பட்டமைக்கு ஒரு சான்றாகும்‌, 


பரசுராமர்‌ காலத்திலேயே வடநாட்டில்‌ பிராமணருக்‌ 
கும்‌ ஏனையோர்க்கும்‌ கலகம்‌ விளைந்ததாகத்‌ தெரிதலால்‌ அக்‌ 
காலத்திலேயே வெவ்வேறு கரணங்கள்‌ யாக்கப்பட்டிருத்‌ 
தல்‌ கூடும்‌. இன்னொரு முறையாகக்‌ கருஅமிடத்‌.து மனுஸ்‌ 
மிருதிகள்‌ முதலியவை எழுந்தபின்‌ ஜாதியையும்‌ கரணத்தை 
யும்‌ பற்றிய சூத்திரங்கள்‌ தொல்காப்பியத்தித்‌ சேர்க்கப்பட்‌ 
டி.ரு.க்தல்‌ கூடுமென்று தெரிகிறது. எவ்வாறாயினும்‌ பாரத 
காலத்திற்குமுன்‌ தொல்காப்பிய நால்‌ இயற்றப்பட்ட 
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தென்ற கோடலே பொருத்தமுடைத்அ. ஒரு சாரார்‌ சூத்‌ 
இரமென்ற செய்யுள்வகை வடநாட்டிலே அமைந்த பின்னர்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ தமது இலக்கண நூலை சூத்திர யாப்பால்‌ 
இயற்றினர்‌ என்று கூஅதின்றார்கள்‌. கல்ப சூத்திரங்களும்‌ 
தரும சூத்திரங்களும்‌ உபநிடத காலத்திற்குப்பின்‌ எழுந்தன 
வென்று கொள்கின்றார்கள்‌, வடமொழிச்‌ சூத்திரயாப்பால்‌ 
தமிழ்‌ நால்‌ செய்யப்பட்டதென்று கொள்வதிலும்‌ தமிழி 
லேயே எழுவகைச்‌ செய்யுளுள்‌ ஒன்றாகிய நூலினைக்கூறும்‌ 
பாவினம்‌ அமைந்திருத்தல்‌ கூடுமென்று கொள்ளுதலே 
இயைபுடைமை காண்க, அது நூற்பா வென்று பெயர்‌ 
பெறும்‌. எழுவகைச்‌ செய்யுளை த்‌ தம்மகத்துக்கொண்ட 
தீமிழான து அவற்றை இயற்அ தற்குரிய யாப்பு வகைகளை 
உடைத்தா யிருக்ததில்லை யென்று கூறுவது பொருத்தமில்‌ 
லாகதொன்றே, தொல்காப்பியத்துள்‌ இல இடங்களில்‌ 
சூத்திமென்ற சொல்‌ வழங்குவதை வைத்து வடமொழிச்‌ 
சூத்திரம்‌ எற்பட்ட தன்‌ பின்னரே இந்‌.தால்‌ இயற்றப்பட்ட 
தென்ற கொள்ளுதற்கு இடமில்லை, தொல்காப்மியத்துட்‌ 
சில பகுதிகள்‌ ஆசிரியர்‌ காலத்திற்குப்பின்‌ சேர்க்கப்பட்ட 
வைகள்‌: மரபியலுட்‌ பெரும்பான்மையும்‌ அவ்வாறே 
சூத்திரம்‌ என்ற சொல்வருகின்‌ ற செய்யுட்கள்‌ மரபியலி 
லேயே காணப்படுகின்றன. 


அவை அசிரியரது செய்யுட்க 
ளல்ல வென்பது ஒருதலை. 


ஆசிரியர்‌ திருவள்ளுவ த வாலாஅ கூறும்‌ தெளிவு 
நூல்‌ யாதும்‌ இல்லாத.துபோல, ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பிய அ 
வாலாஅ கூறு நூல்‌ யாதுமில்லை. அகத்தியரது மாணாக்கர்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ என்பது மா த்‌.இரம்‌ பல்காப்பியர்‌ உரை 2 
சிகண்டியார்‌ உரை முதலியவற்றால்‌ தெரிகின்‌ உது. புறப்‌ 
பொருள்‌ வேண்பாமாலைபில்‌ அகத்திய து பன்னிரு மா ணாக்கர்‌ 
களுள்‌ தொல்காப்பியர்‌ தலைவர்‌ என்பதனைக்‌ கூறும்‌ அடி. 
களுள்ளன. அவையாவன; 


பர்‌ 


மன்னிய சிறப்பின்‌ வானோர்‌ வேண்டத்‌ 
தென்மலை யிருந்த சீர்சால்‌ முனிவரன்‌ 
தனபாற்‌ தண்டமிழ்‌ தாவின்‌ அணர்ந்த 
அன்னருஞ்‌ £ர்தீதித்‌ தொல்காப்‌ பியன்முதற்‌ 


பன்னிந புலவரம்‌ ்‌ என்பன. 


ஆசிரியர்‌ காப்பியக்‌ குடியைச்‌ சோந்தவரென்அ உரையா 
சிரியர்கள்‌ க அதின்றார்கள்‌. ஜமதக்கினியார்‌ புதல்வர்‌ ஆசி 
ரிய ரென்பதற்கு நச்சினார்க்கினியர்‌ பிரமாணம்‌ யாதுங்‌ 
காட்டவில்லை. தொஃ்காப்பியரது இயற்பெயர்‌ திரணதூ 
மாக்கினி என்பதற்கும்‌ உரையளவை இன்னும்‌ வெளிப்பட 
வில்லை. ஜமதக்கினி புதல்வர்‌ என்று கொண்டால்‌ தொல்‌ 
காப்பியா ஆரிய ரென்பது வலியு௮ம்‌. அதற்குப்‌ பிரமாண 
மின்மையின்‌ அதனை வற்புஅத்தவு மிடமில்லை. ஜந்திர 
மென்ற வடமொழி வியாகரணத்தை யறிக்தாரென்பதனாலே 
அவர்‌ ஆரியராயிருத்தல்‌ வேண்டுமென்பது அணிபல்ல 
தமிழாசிரியர்‌ பீற பல மொழிகளையுங்‌ கற்றல்‌ புதுமையன்‌ அ. 
ஆசிரியர து சமயம்‌ தமிழரது கடவுட்‌ கொள்கையே யன்றி 
வேறல்ல. | திருவள்ளுவர்க்கு யாது சமயமோ அஃதே 
தொல்காட்பியர்க்கும்‌ என்னு கொள்வதற்கு இருபேராசிரி 
யாது பெருநாத்‌ பொருளொருமையே சிறந்த காரணமாதல்‌ 
காண்க. ஆசிரியர்‌ காலத்தே சமணம்‌, புத்தம்‌ முதலியன 
இடையா, வைணவம்‌ ஒரு சமயமாகப்‌ பரிணமிக்கவிலலை 
மால்வழிபாடூ மாத்திரமிருக்தது. ஆசிரியர்‌ அகத்திய து. 
சமயம்‌ சைவம்‌ என்பது தெளிவாதலால்‌ தொல்காப்பிய 
சமயமும்‌  அஃதேயென்‌அ கொள்ளுதல்‌ பொருத்த 
முடைமை காண்க.  திருவள்ளுவகாயஞார்‌ கொள்கையும்‌ 
அனையதே. தொல்காப்பியர்‌, திருவள்ளுவர்‌ முதலியோரது 
சமயத்தொடர்பான சொற்களை சமணர்‌ புத்தர்‌ தம்தாலுட்‌ 
கொண்டு வழங்கினமையால்‌ பலர்‌ இருபேராசிரியரும்‌ சம 
ட ணரா யிருக்கலாமென்ன எண்ணுகின்முர்கள்‌. ௮து எவ்‌ 


பார்‌ 


வளவோர்‌ அறியாமை. சமண _நாலாசிரியசாகிய திருத்தக்க, 
தேவர்‌ முதலியோர்‌ ௪மணரது முத்திரிலையைச்‌ “சிவகதி 
என்கின்‌ தனர்‌, அருகனைச்‌ “சிவபரமுத்தி” என்கின்றனர்‌, 
அக்காரணம்பற்றிச்‌ சமணரைச்‌ சைவரென்அ யாராவது 


கூறுவாரா ? 


புறநானூறு ௬-வது பாட்டு, பாண்டியன்‌ பல்யாகசாலை 

முதுகுடுமிப்‌ பெருவழுதியைக்‌ காரிகிழார்பாடியது. முது 
குடுமிப்‌ பெருவழுதி பஃஅளியாற்றையுடைய நெடியோன்‌ 
வழிவந்தன னென்பது அவனைக்‌ குறித்து நெட்டிமையார்‌ 
பாடிய பாட்டால்‌ விளங்கும்‌. அம்மு துகுடுமி காலத்தே 
குமரியா அ தெற்கிலிருந்த தென்பது தெளிவு. அக்காலத்தே 
அவ்வழுதியின அ குடை முக்கட்‌ செல்வரது கோயிலை வலம்‌ 
வருவதற்குமாத்திரமே தாமும்‌ என்பது கூறப்பட்ட அ. 

£பணிமிய ரத்தைநின்‌ குடையே முனிவர்‌ 

முக்கட்‌ செல்வர்‌ ஈகர்வலஞ்‌ செயற்கே 


கி ள்‌ 
யிறைஞ்சுக என்பது காணக. 


இதனாற்‌ போந்தது யாதெனின்‌ இராமாயண காலத்‌ 
திலேயே தென்னாட்டில்‌ முக்கட்சேல்வர்‌ வழிபாடு இறந்‌ 
தோங்கியதென்பது புலனாம்‌. அக்காலத்துப்‌ பெருவழக்‌ 
கிற்ருகிய முக்கட்செல்வர்‌ வழிபாடே தொல்காப்பியர்க்கும்‌ 
பல்லாற்முனும்‌ பொருந்தவதாம்‌. அரியர்‌ கலப்பு அவர்‌ 
காலத்தே உண்மையின்‌ அவரது வேள்வியும்‌ அரசர்களால்‌ 
கக வென்பது தெரிகின்றது. ஆனால்‌ வேள்வி 
வழக்கு குடிகளுள்‌ அககாலத்துப்‌ பரவியதாகத்‌ தோன்ற 
வில்லை. ஆசிரியரது மரபினை அறிவர்‌ மரபாகவே கொள்‌ 
ளல்வேண்டும்‌. 


தொல்காப்பியர்‌ ஆரியராயினுக்‌ தமிழராயினுமாகுக, 


அவர்காலமாகிய இராமாயண காலத்திற்கு முன்னேயே 
முத்தமிழ்‌ நூல்களும்‌, மூவேந்தரும்‌, முத்தமிழ்ப்புலவரும்‌ 


ஆரார்‌ 


உயர்ந்த கடவுட்கொள்கையும்‌ செவ்விய அறநேறியும்‌ உடைய 
சாய்த்‌ தமிழ்நாட்டிற்‌ நிகழ்க்தோங்கெ ரென்ப த யாவரும்‌ 
மறுக்க வொண்ணாஅ. வான்மீக்யொர்‌ இராமாயணகாலம்‌ 
கி. மு. எ௱-க்குமுன்‌ என்பது தண்ணம்‌. ஆதலால்‌ புத்தம்‌ 
சமணம்‌ முதலிய மதங்கள்‌ உண்டாவதற்கு முன்னேயும்‌ 
கி. மு. நான்காம்‌ அற்றாண்டிற்‌ மிகழ்ந்த பாணினி முனிவர்‌ 
காலத்திற்கு முன்னேயும்‌ தொல்காப்பியம்‌ இயற்றப்பட்ட 
தென்பது தெளிவு. 


தொல்காப்பியரையும்‌ அகத்தியரையும்‌ புத்தர்‌ அல்லது 
சமண ரென்று சொல்வது உண்மைச்சரித்திரத்திற்கு முற்‌ 
அம்‌ மாமுகவள்ள ஒருதப்புமொழியாகும்‌. 

ஆசிரியர்‌ நால்‌ செய்கின்‌ ற காலத்திலே இன்றைக்கும்‌ 
மேனாட்டினரும்‌ அறியாத பலறுண்ணா ல்கள்‌ தமிழ்நாட்டிலே 
தழைத்தோங்கி வென்று யூகிப்பதற்கு இந்நால்‌ இடங்‌ 
கொடுக்கின்‌ உத. முத்தமிழ்‌ அூல்களும்‌, யோக நூல்களும்‌ 
மந்திர நூல்களும்‌, தத்துவ கால்களும்‌, மருத்துவ நூல்களும்‌ 
மிகுதியாக இருந்தன வென்பது தோல்காப்பியத்‌ தனனே 


புலனாவதை மேலே காட்டினாம்‌. 


எழுத்ததிகார .நால்மரபாலும்‌, பிறப்பியலாலும்‌, 
எழுத்தொலி மூலநூலுணர்ச்சி தமிழ்காட்டிற்‌ றெப்புற்‌ 
ரோங்கியிருந்த தென்பது தெரியவருகிறது. ௨ லகத்திலே 
எல்லாவகை மொழிகளிலும்‌ பயில்கின்‌ ற எழுத்தொலிகளை 
வகைப்படுத்தி அவற்அள்‌ தனி எழுத்தொலிகள்‌ இன்ன 
வெனவும்‌, கலப்பொலிகள்‌ எழுவதற்குக்‌ காரணமாக அத்‌ 
தனியொலிகளோடு ஒன்றாதல்‌ பலவா தல்‌ முன்னாதல்‌ பின்‌ 
னாதல்‌ உடனாதல்‌ இயைகின்ற சார்பொலிகள்‌ இன்ன 
வென்றும்‌ பண்டைத்தமிழநிஞர்‌ அறிந்திருக்தார்கள்‌. தனி 
யொலிகள்‌ அனைத்தையும்‌ தமிழ்மொழி நெடுங்கணக்கின்‌ 
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முப்பது எழுத்துக்களாக அமைத்‌ துவைத்தனர்‌. தனி 
யொலிகட்கும்‌ சார்பொலிகட்கும்‌ குறியீடும்‌ அமைத்துள்ள 
னர்‌. எவ்வகையான  பேச்சொலியும்‌ தனியொலி சார்‌ 
பொலி அவற்றின்‌ கலப்பொலி என்பவற்றுள்‌ அடங்குத 
லால்‌ அவற்றைத்‌ தமிழெழுத்அக்களால்‌ எழும்‌ வன்மை 
யும்‌ நமது முன்னோர்‌ பெற்றுத்திகழ்ந்தனர்‌. இவ்வரிய 
நூ லுணர்ச்‌சி உலகிலுள்ள எல்லா மொழிகட்கும்‌ மிகவுஞ்‌ 
சுருங்கிய எளியவா கிய குறியீடுகளைக்‌ தருவது. இக்நாலு 
ணர்ச்சி உலகில்‌ பரவுமாயின்‌ தமிழ்‌ எழுத்‌ துமுறையே உல 
கெங்கும்‌ பரவி பிற இலிபிகளின்‌ இடர்ப்பாடும்‌ பெருக்கமும்‌ 
ஓய்ந்து ஒழியும்‌. ௨௦௦௦ ஆண்டுகளாக மறைந்து கடந்த 
இவ்வரிய நூலைத்தமது அண்மாண்‌ அழைபுல மிகுதிப்‌ 
பாட்டால்‌ தொல்காப்பிய எழுத்ததிகாரத்தினின்‌ அம்‌ வடி த்‌ 
தெடுத்த பேரமுதமாகத்‌ தற்காலத்தே உதவியருளிய 
பெருங்கலைஞர்‌ திருவாளர்‌ பா, வே. மாணிக்க நாயக்க ரவர்‌ 
கள்‌ ஆவர்‌. அவர்கட்குத்‌ தமிழ்நாடும்‌ பிறநாடும்‌ செயக்‌ 
கடவதாகிய கைம்மாறு ஓன்னு மிலதாயினும்‌ அவ்வரிய 
நூலைப்‌ போற்றுதலும்‌ பரவச்செய்தலுமே நம்மவர்களின்‌ 
- ஐருதலையாய கடமையாகும்‌. நமது முன்னோர்‌ எழுத்‌ 
தொலி ழுயற்சிக்குக்‌ குறியீடு அமைத்தனசேயன்றி அவ்‌ 
வொலிக்கு மாத்திரம்‌ வடி வமைத்திலர்‌. அதனால எழுத்தொலி 
அளவிறந்த பெருகினும்‌ குறியீகெள்‌ அளவுட்‌ பட்டன 
வாக அமைந்துள்ளன. இதுவே பெறற்கரிய பெரும்‌ 
பேறாக எழுத்து நால்கற்பார்‌ கடைப்பிடிக்க வேண்டியஅ. 
இவ்வாறு கொள்ளாது ஓலி ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ குறி ஒவ்‌ 
வொன்‌ அ அமைத்தால்‌ ஒலிகளும்‌ பலவாய்க்‌ குறிகளும்‌ பல 
வாய்‌ வரம்பிகக்து ஓடம்‌. அதனால்‌ வரிவடிவுக்‌ கூட்டம்‌ 
செப்பமடையாது வாளா விரிந்து பயனிலதாம்‌. இதனை 
மேலைத்தேசத்து எழுத்து நூல்‌ வல்லார்‌ உற்று நோக்கற்‌ 


பாலர்‌, 
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தமிழ்‌ எழுத்தொலி கற்போர்‌ பண்டை எழுத்து நாலு 
ணர்ச்சி யின்றி இதுவரை முயன்‌ றமையால்‌ சார்பெழுத்‌ 
தின்‌ றன்மை அறியாதிருந்‌,கனர்‌. உரையாசிரியர்களும்‌ அவ்‌ 
வாறே. திருவாளர்‌ நாயக்க ரவர்களின்‌ பேருதவியால்‌ சார்‌ 
பெழுத்தின்‌ நன்மை தமிழர்கட்கு விளங்குவதாயிற் அ, 
சார்பெழு தீ. தாவன :-—குற்றியலிகரம்‌, குற்றியலுகரம்‌, ஆய்‌ 
தம்‌ என்பன. குற்றியலிகரம்‌ இகரக்‌ குறுக்கமன்று, 
“கேண்மியா? என்ற சொல்லின்‌ மகரத்தின்‌ மேல்‌ உள்ள 
இகரம்‌ நேர்‌ இகரமாக ஓலியாது வேறபட்டிருத்தல்‌ 
காண்க, இந்தக்‌ குற்றியலிகரம்‌ அகரத்திற்குப்‌ பின்‌ 
கலப்பதால்‌ எழுகின்ற ஒலியே ₹ ய? என்ற ஆங்‌ 
கிலச்சொல்லின்‌ நடுவேயுள்ள உயிரொலியாம்‌. குற்றிய 
லுகரம்‌ என்பத வடமொழி “ரு” “லு” என்னும்‌ ஒலிகளிலு 
ள்ள உயிரொலிகளாம்‌. ஆய்தம்‌ என்பது எழுத்தோசைக்குக்‌ 
காரணமாகிய மூச்சொலியே யாகும்‌. ௮.து சார்ந்த ஒலியின்‌ 
மன்மையோ டொத்தியலும்‌. அதனைத்தகரத்தின்‌ முன்‌ 
சேர்க்கும்பொழு.து தகரத்தின்‌ ஒலி மென்மையடையும்‌. 
அவ்வாறு ஆய்தமும்‌ தகரமுங்‌ கலந்த வொலி அரபி முதலிய 
பாஷைகளில்‌ மிகுதியும்‌ வழங்குகிறது, இவ்வாறு கொள்‌ 
ளாது ஆய்தத்தின்‌ ஒலிவடிவம்‌ ௮௮ ககரத்தின்‌ முன்சேர்ந்த 
பொழு எழுகின்ற ஒலியேயாம்‌ என்று பிற்காலத்தார்‌ 
மயங்கக்‌ கொண்டனர்‌. அதனால்‌ ஆய்தத்தின்‌ பெரும்‌ பயனை 
தமிழர்‌ அறியாத போயினர்‌. குற்றியலிகரம்‌ உயிரொலிக 
ளோடு கலத்தல்‌ தமிழ்‌ மொழியிற்‌ கிடையாத. பிறமொழி 
யிலுண்டு. அவ்வாறே குற்றியலுகரம்‌ வல்லின மெய்யின்‌ 
மேல்‌ மாத்திரம்‌ தமிழ்‌ இயல்‌நூல்களுட்‌ குறித்த முறை 
யில்‌ ஊர்க்‌ தவரும்‌. வடமொழியிலோ ரகர லகர மெய்களி 
னும்‌ ஊர்ந்து வருகின்றது; ஆங்கில முதலிய மொழிகளி 
லோ அது பிற உயிரொலிகளோடுங்‌ கலந்து வருநின்ற து. 
ஆய்தம்‌ தனிஎழுத்தொலிகட்குப்‌ பின்கலத்தல்‌ தமிழிலில்லை. 
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வடமொழி முதலியவற்றில்‌ ௮.து அவைகளின்‌ உடன்‌ கலன்‌ 
தலும்‌ பின்‌ கலத்தலும்‌ காணப்படும்‌. 


தனியொலிகள்‌ முப்பதும்‌ தமிழ்‌ கெடுங்கணக்காக 
அமைந்த சீர்மை உலகிற்‌ பிற எம்மொழிக்குங்‌ கிடையாது, 
சார்பொலிகள்‌ கலக்கின்ற முறைகள்‌ தமிழிலே மிகச்‌ சுருக்‌ 
கம்‌. பிற மொழிகளுள்‌ அவை தமிழினும்‌ விரிவுடையன. 
இதனை உணரரமையால்‌ பலர்‌ தமிழான அ எழுத்தொலிகள்‌ 
குறைந்த மொழியென வறிதே பிழைகூனுவர்‌. அவர்‌ தமது 
எழு த்தொலி.நால்‌ அறியாமையைப்‌ புலப்படுத்‌ தினவர்‌ ஆவர்‌. 
இனியேனும்‌ பிறமொழிகளிலிருந்‌ து எழுத்தொலிகளையும்‌ 
அவற்றின்‌ வரிவடி.வத்தையும்‌ தமிமுட்‌ கடன்‌ வாங்காத! 
தமிழ்‌ எழுத்துக்களின்‌. அணைகொண்டே பிறமொழி ஒலி 
களை அண்ணா ச்கு இயைய எழுதிக்கொள்ளும்‌ தமிழர்‌ ஆற்‌ 
றல்‌ பெற்றுய்வார்களாக, 


தமிழெழுத்தொலிகளின்‌ சிறப்புகளையும்‌ செவ்விய 
அமைப்பையும்‌ பற்றித்‌ இருவாளர்‌ மாணிக்க நாயக்க ரவர்‌ 
கள்‌ நுணுஇியாய்க்‌. த மொழிந்தவை பின்‌ வருமாஅ:— 


1. கூட்டொலிகளைத்‌ தனி யெழுத்துக்களாக மற்‌ 
றைய மொழிகள்‌ எண்ணுவதுபோல தமிழ்‌ தாடலை தெரி 
யாது எண்ணுவதில்லை. 


2, மற்றைய மொழிகள்‌ போலாது கூட்டல்‌ குறைத்‌ 
தல்‌ இயலாதவர்க்கு முயற்சியாலாகும்‌ எழுத்தொலிக ளிவை. 
யென்றும்‌, முயற்சி வேற்றுமையா லாக்கக்கூடிய எண்‌ 
ணிறந்த எழுத்தொலிக ளிவையென்‌ றம்‌ தமிழ்‌ பாகு 
படுத்தி யுணர்த்துகின்றது. 

2. வாக்குறுப்புக்களின்‌ கூட்டல்‌ குறைத்தல்‌ எலாத 
குறிப்பான முயற்சிகளால்‌ ஒலிக்கக்கூடிய எல்லா வெழுத்‌ 
அக்களும்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ “£ உயிர்கள்‌ ?? என வழங்கும்‌ 
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்‌ பன்னிரண்டும்‌, 4 உடல்கள்‌ ?? என வழங்கும்‌ பதினெட்‌ 
மே, 


4, தமிழெழுத்துக்களி னமைப்பைவிட எளியது 
நினைத்தத்‌ கெட்டாததாயினும்‌, அதுவே எல்லா மொழி 
களுக்கும்‌ பொதுவான அமைப்பாம்‌. 


தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கின்‌ வரி வடிவம்‌ “£ முத்தமிழ்‌ ?? 
என்ற குழூஉக்குறியால்‌ விளங்கும்‌ பிரணவத்தின்‌ வடிவத்‌ 
தஇனின்றே எழுந்தன வென்பதையும்‌ இயற்கை நிலைமைகளை 
இனி விளக்கும்‌ தமிழ்‌ எழுத்தொலிகளின்‌ சிறந்த ஆற்‌ 
மலையும்‌ அவற்றின்‌ மந்திரப்‌ பொருளையும்‌ திருவாளர்‌ 
நாயக்க வர்கள்‌ தமது “ தமிழ்‌ மறைவிளக்கம்‌ ?? என்ற 
மாலில்‌ இனிது விளக்கியிருக்கன்றனர்‌, அவற்றின்‌ சுருக்‌ 
கம வருமாறு 2 


(1) இயற்கையில்‌ மூலவடிவமாயுள்ள கருவின்‌ உரு 
வமே தமிழில்‌ ஓகாரம்‌ அதாவது மூலப்பிரணவம்‌, இவ்‌ 
வடிவமே கட்வளுடைய அபயாஸ்த வாதான்த மூர்த்தமாகக்‌ 
காட்டப்பட்டுள்ள. இவ்வடி வினின்றே தமிழின்‌ மற்‌ 
கைய வரிவடிகங்சள்‌ இளம்பி பிருக்கின்‌ சன, இவைகள்‌ 
தந்தம்‌ மந்திரப்‌ பொருளை தந்தம்‌ வடிவாலேயே நன்கு 
விளக்குகின்றன. 


(2) எழுத்துக்களின்‌ மந்திரப்‌ பொருளும்‌, மொழிபடு 
பொருளும்‌ தமிழில்‌ ஒன்றாக இருப்பது எதனினும்‌ காணாக்‌ 
காட்சி, 4 தனிநிலை,” “ உயிர்கள்‌,” “்‌ உடல்கள்‌,” என்‌ 


பன தமிழெழுத்துக்களின்‌ பகுப்புப்‌ பெயர்களாம்‌. 


மயிலாப்பூர்‌ 
உருத்ரோக்காரி ஹூ ட கா. சுப்பிரமணியம்‌. 
சித்திரை மி: ௮-௨ | 
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மேற்கோள்‌ நூற்குறிப்பு விளக்கம்‌ 


அகம்‌-அகநானூ அ * செய்‌, செய்ய-செய்யுளியல்‌ 
* எ௫சலியல்‌ * சொ, சொல்‌-சொல்லதிகாரம்‌ 
* எழு-எழுச்சுதகாரம்‌ தற்‌, கற்தி- நற்றினை 
ஐங்கு௮-ஜஐங்குனு நூறு ர்‌ நெடுநல்வாடை 
குறள்‌-இருஃ்குறள்‌ கால. -நாலடி.யார்‌ 
கு௮, குறு ்‌-குஅந்தொகை ர்‌ பட்டினப்‌-பட்டினப்பாலை 
குறிஞ்சிக்கலி-கலித்தொகை புறம்‌ புறகானூஅ 
சிந்தா-வகஜந்தாமணி நாமக * மரபியல்‌ 

ளிலம்பகம்‌ 


ர மலைபடு-மலைபடுகடாம்‌ 


சிலப்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ ர்‌ மூல்லைட்‌-முல்லைப்பாட்டு 


* தொல்காப்பியம்‌ ர்‌ பத்துப்பாட்டு 
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இருச்சிற்றம்பலம்‌ 
தொல்காப்பியம்‌ 
எழுத்ததிகாரம்‌ 


தச்சினார்க்கியம்‌ 


சிறப்டப்டாயிாம்‌ 
வடவேங்கடந்‌ தென்குமரி 
யாயிடைத்‌ 
தமிழ்கூறு நல்லுலகத்து 
வழக்காஞ்‌ செய்யுளு மாயிரு முதலி 
னெழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ பொருளு நாடிச்‌ 
செந்தமி [நியற்கை சிவணிய நிலத்தொடு 
முந்து நூல்‌ கண்டு முறைப்பட வெண்ணிப்‌ 
புலந்தொகுத்‌ தோனே போக்கறு பனுவ 
னிலந்தரு திருவிற்‌ பாண்டிய னவையத்‌ 
தறங்கரை நாவி னுன்மறை முற்றிய 
வதங்கோட்‌ டாசாற்‌ கரிறபத்‌ தெரிந்து 
மயங்கா மரபி னெழுத்துமுறை காட்டி 
மல்குநீர்‌ வரைப்பி னைந்திர நிறைந்த 
தொல்காப்‌ பியனென த்‌ தன்பெயர்‌ தோற்றிப்‌ 
பல்புகழ்‌ நிறுத்த படிமை யோனே. 


என்பது பாயிரம்‌. 


௮ தொல்காப்பியம்‌ [சிறப்புப்‌ 


எந்நால்‌ உரைப்பினும்‌ அந்நூற்குப்‌ பாயிரம்‌ உரை 
த்து உரைக்க என்பது இலக்கணம்‌. என்னை? 


“ ஆயிர முகத்தா னகன்‌ ற தாயினும்‌ 
பாயிர மில்லஅ பனுவ லன்றே." 


என்றாராகலின்‌, 


பாயிரமென்றது புறவுரையை. நால்கேட்கின்முன்‌ 
புறவுரைகேட்கதிற்‌ கொழுச்சென்றவழித்‌ தன்னூசி இனிது 
செல்லுமாறுபோல அந்நூல்‌ இனிது விளங்குதலிம்‌ புற 
வுரைகேட்டல்‌ வேண்டும்‌. என்னை? 
£ பருப்பொருட்டாயெ பாயிரங்‌ கேட்டார்க்கு 
அண்பொருட்டாகிய நூல்‌ இனிது விளங்கும்‌.” 


என்முராகலின்‌. 


அப்பாயிரந்தான்‌ தலையமைந்த யானைக்கு வினை 
யமைந்த பாகன்போலவும்‌ அளப்பரிய ஆகாயத்திற்கு 
விளக்கமாகிய திங்களும்‌ ஞாயிறும்‌ போலவும்‌ ஏதாற்கு 
இன்றியமையாச்‌ சிறப்பிற்று யிருத்தலின்‌, அது கேளாக்‌ 
காற்‌ குன்று முட்டிய குரிஇப்‌ போலவுங்‌ குறிச்சி புக்க 
மான்‌ போலவும்‌ மாணாக்கன்‌ இடர்ப்படுமென்க, 

அப்பாயிரம்‌ பொதுவஞ்‌ சிறப்புமென இருவகைத்‌ து. 

அவற்றுட்‌ பொதுப்பாயிரம்‌ எல்லா நான்முகத்தும்‌ 
உரைக்கப்படும்‌. 


அதுதான்‌ நான்கு வகைத்து, 


“ ஈவோன்‌ நன்மை யீத லியற்கை 
கொள்வோன்‌ றன்மை கோடன்‌ மரபென 


வீரிரண்‌ டென்ப பொ.தவின்‌ ஞெகையே." 
என்னும்‌ இதனான்‌ அறிக, 


ஈவோர்‌ கற்கப்படுவோருங்‌ கற்கப்படாதோருமென 
இருவகையர்‌, அவருட்‌ கற்கப்படுவோர்‌ நான்கு இறத்தார்‌, 
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பாமிரம்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ஜம்‌ 


£ மலைநிலம்‌ பூவே அலாக்கோலென்‌ தின்ன 
ருலைவி ஓணர்வுடை யோர்‌. 


இதனுள்‌, 


“மலையே, 
அளக்க லாகாப்‌ பெருமையு மருமையு 
மருங்ககல முடைமையு மேறற்‌ கருமையும்‌ 
பொருந்தக்‌ கூஅப பொச்சாப்‌ பின்தி.? 
 நிலத்தி னியல்பே நினைக்குங்‌ காலைப்‌ 
பொசையு டைமையொடு செய்பாங்‌ கமைந்தபின்‌ 
விளைதல்‌ வண்மையும்‌ போய்ச்சார்க்‌ தோரை 
யிடுதலு மெடுத்தலு மின்னண மாக 
வியையக்‌ கூறுப வியல்புணர்ந்‌ தோரே. 
 பூவின இயல்பே பொருந்தக்‌ கூ தின்‌ 
மங்கல மாதல நாற்ற முடைமையுங்‌ 
காலத்‌ இன்‌ மலர்தலும்‌ வண்டிற்கு கெகிழ்தலும்‌ 
கண்டோ ருவத்தலும்‌ விழையப்‌ படதெலு 
முவமத்‌ இயல்பி னுணரக்‌ காட்டுப." 
£ அலாக்கோ லியல்பே அக்குங்‌ காலை 
மிகினுங்‌ குறையினு நில்லா தாகலு 
மையம்‌ தீர்த்தலு நடுவு கிலை்மையோ 
டெய்தக்‌ கூ௮ப லியல்புணர்ந்‌ தோரே. 


என நான்குங்‌ கண்டுகொள்க, 
இனிக்‌ கற்கப்படாதோரும்‌ நான்கு இறத்தார்‌. 


* கழற்பெய்‌ குடமே மடற்பனை முடத்தெங்கு 
குண்டிகைப்‌ பருத்தியோ டிவையென மொழிப,” 


இதனுட்‌ *கமழற்பெய்குடமாவ த கொள்வோனுணர்வு 
சிறிதாயினும்‌ தான்‌ கற்றதெல்லாம்‌ ஒருங்குரைத்தல்‌. 


* “பெய்தமுறை பன்றிப்‌ பிறழ்‌ வுடன்றருஞ்‌--செய்தி கழற்‌ 
பெய்‌ குடத்தின்‌ ரே. 


ஸ்‌ தொல்காப்பியம்‌ | சிறப்புப்‌ 


* மடற்பனை யென்பது பிறரால்‌ இட்டுதக்கு அரியதாகி 
இனிதாகிய பயன்களைக்‌ கொண்டிருத்தல்‌. ர்‌ முடத்தெங்‌ 
கென்பது ஒருவர்‌ நீர்வார்க்கப்‌ பிறர்க்குப்‌ பயன்படுவது 
போல ஒருவர்‌ வழிபடப்‌ பிறர்க்கு உரைத்தல்‌. 1 குண்டி 
கைப்பருத்து யென்பது சொரியினும்‌ வீழாது சிறிது சிறி 
தாக வாங்கக்‌ கொடுக்குமதுபோலக்‌ கொள்வோனுணர்வு 
பெரிதாயினுஞ்‌ சிறிது சிறிதாகக்‌ கூறுதல்‌. 

இனி 


3 

ஈத லியல்பே மியல்புறக்‌ சஇளப்பிற்‌ 
பொழிப்பே யகல அட்ப மெச்சமெனப்‌ 
பழிப்பில்‌ பல்‌.லரை பயின்ற நாவினன்‌ 
புகழ்ந்த மதியிற்‌ பொருச்‌,து மோரையிற்‌ 
திகழ்ந்த வறிவினன்‌ றெய்வம்‌ வாழ்த்‌ இக்‌ 
கொள்வோ னுணர்வகை யறிந்தவன்‌ கொள்வரக்‌ 


கொடுத்தன்‌ மரபெனக்‌ கூறினர்‌ புலவர்‌.” 
இதனான்‌ அறிக. 
இனிக்‌ கொள்வோருங்‌ கற்பிக்கப்பவோருங்‌ கற்பிக 
கப்படாதோருமென இருவகையர்‌. அவருட்‌ கற்பிக்கப்‌ 
படுவோர்‌ அஅவகையர்‌. 
அவர்தாம்‌, 
£ தன்மக னாசான்‌ மகனே மன்மகன்‌ 


பொருணனி கொடுப்போன்‌ வழிபடு வோனே 
யுரைகோ ளாளனே டி.வரென மொழிப. 


* ட தானே தரக்கொளி னன்றித்‌ தன்பான— மேவிக்‌ கொளக்‌ 
கொடா விடத்தது மடற்பனை.? 

ர்‌ “பல்வகை யுதவி வழிபடு பண்‌ பி.-னல்லோரொழித்‌ தல்‌ 
லோர்க்‌ களிக்குமுடத்‌ செங்கே.” 

1 *அரிதிற்‌ பெயக்கொண்‌ டப்பொரு டான்பிறர்க்‌கெளிதி 
வில்லஅ பருத்திக்‌ குண்டிகை, 


ச - 


பாயிரம்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௫ 


இவாதன்மை, 


* ஏன்னங்‌ களியே நன்னிற கெய்யரி 
யானை யானே றென்றிவை போலக்‌ 
கூறிக்‌ கொள்ப குணமாண்‌ டோரே. 
இதனான்‌ அறிக, 
இனிக கற்பிககப்படாதோர்‌ எண்வகையர்‌. 
* மடிமானி பொச்சாப்பன்‌ காமுகன்‌ கள்வ 
ப: ழூ 
னடுரோய்ப்‌ பிணியாள னாறாச்‌ னெத்தன்‌ 


றடமொ௮அ நெஞ்சத்‌ தவனுள்ளிட்‌ டெண்மர்‌ 
நெடுமூலைக்‌ கற்கலா தார்‌. 


என இவர. 
இவர்‌ தன்மை, 


ர “ குரங்கெறி விளங்கா யெருமை யாடே 
தோணி யென்ருங்‌ கவையென மொழிப. 


இதனான்‌ அறிக. 


* பாலு நீரும்‌ பாற்படப்‌ பிரித்த--லன்னத்‌ இயல்பென 
வறிந்தனர்‌ கொளலே.? 


£ களந்தவா கிளத்தல்‌ கிளியின இயல்பே. 
“ எந்நிறம்‌ தோய்தற்கு மேற்ப தாத--னன்னிறத்‌ இயல்பென 


நாடினர்‌ கொளலே. 


£ நல்லவை. யகத்‌இட்டு ஈவைபுறத்‌ இடுவ,த--கெய்யரி மாண்‌ 
பென நினைதல்‌ வேண்டும்‌." 

* குழுவுபடூஉப்‌ புறந்தருதல்‌ குஞ்சரக்‌ இயல்பே. 

“பிறந்த வொலியின்‌ பெற்றியோர்க்‌ அணர்தல்‌-— றந்த 
வானேற்தின்‌ செய்தி யென்ப." 


ர “கல்லா வெறிக்கு கருதுபயன்‌ கொள்வோன்‌--குரங்கெறி 
விளங்கா யாமெனக்‌ கூறுப.? 


“ விலங்கி வீழ்ந்து வெண்ணீ ருழக்கிக்‌-கலங்கல்செய்‌ தருக்‌ 
தல்‌ காரா மேற்றே, 


௬ தொல்காப்பியம்‌ [ சிறப்புப்‌ 


இவருட்‌ களங்கடியப்பட்டரா : 


£ மொழிவ அணராதார்‌ முன்னீருந்‌அ காய்வார்‌ 
படி.௮ பலவுரைப்பார்‌ பல்கா னகுவார்‌ 
திரிசரு நெஞ்சத்தார்‌ தீயவை யோர்ப்பார்‌ 


கடி.யப்பட்‌ டாரவையின்‌ கண்‌. 


இனிக்‌ கோடன்மரபு : 


“கோடன்‌ மரபு கூ௮ங்‌ காஃப்‌ 
பொழுதொடு சென்‌. வழிபடன்‌ முூனீயான்‌ 
முன்னும்‌ பின்னு மிரவினும்‌ பகலினு 
மசலா னாகி யன்பொடு கெழீஇக்‌ 
குண ததொடு பழகிக்‌ குறிப்பின்‌ வழிநின்‌ 
ரூசற வுணர்ந்தோன்‌ வாவென வந்தாங்‌ 
கிருவென விருந்தே டவிழென வவிழ்த் தச்‌ 
சொல்லெனச்‌ சொல்லிச்‌ செல்லெனச்‌ சென்று 
பருகுவ னன்ன வார்வத்த னா௫ச்‌ 
சித்திரப்‌ பாவையி ன த்தக வடங்கிச்‌ 
செவிவா யாக நெஞ்சுகள னாகக்‌ 
கேட்டவை கேட்டவை வல்ல னாடஇுப்‌ 


போற்றிக்‌ கோட லதன அ பண்பே. 


“எத்‌திற மாசா வக்கு மத்இிற 
மறத்திற்‌ திரியாப்‌ படர்ச்சவெழி பாடே." 

* செவ்வன்‌ றெரிகிற்பான்‌ மெய்ந்றோக்கிக்‌ காண்‌ இற்பான 
பல்‌.லுரையுங்‌ கேட்பான்‌ மிகப்பெரிதங்‌ காதலான்‌ 
றெய்வத்தைப்‌ போல மதிப்பான்‌ திரிபில்லா 
னிவ்வாஅ மாண்பு முடையாற்‌ குரைப்பவே 
செவ்விதி னூலைத்‌ தெரிந்த. 


“ஒன்றிடை யார வுறினங்‌ குளகு--சென்றசென்‌ நருந்தல்‌ 
யாட்டின்‌ ரே. 

நீரிடை யன்தி நிலத்திடை யோடாச்‌-ஃ-ருடை யதுவே 
தோணி யென்ப, 


பாயிரம்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௭ 


“ ௮ழக்‌ னிலக்கண மிழுக்கன்‌ ஐதிதல்‌ 
பாடம்‌: போற்றல்‌ கேட்டவை நினைத்த 
லாசாற்‌ சார்ந்தவை யமைவரக்‌ கேட்ட 
லம்மாண்‌ புடையோர்‌ தம்மொடு பயிறல்‌ 
வினாதல்‌ வினாயவை விடுத்தலென்‌ தின்னவை 
கடனாக்‌ கொளினே மடகனி யிகக்கும்‌.? 
அனைய னல்லோன்‌ கேட்குவ னாயின்‌ 
வினையி ணுழப்பொட பயன் தலைப்‌ படாஅன்‌.? 

அனைய னல்லோ னம்மர பில்லோன்‌ 
கேட்குவ னாயிற்‌ கொள்வோ னல்ல? 

இவற்மான்‌ உணர்க. 
இம்மாணாக்கன்‌ முற்ற உணர்ந்கானாமா று, 

“ ஒருகுதி கேட்போ னிருகாற்‌ கேட்பிற்‌ 
பெருக காலிற்‌ பிழைபா ட.லனே. 
 முக்காற்‌ கேட்பின்‌ முறையதிர்‌ அரைக்கும்‌,” 
“ஆசா னுரைத்த தமைவரக்‌ கொளினுங்‌ 
காற்கூ றல்லது பற்றல னாகும்‌,” 


£ அவ்வினை யாளரொடு பயில்வகை யொருபாத்‌ 
செவ்விதி ஒரைப்ப வவ்விரு பாலு 
மையஅ புலமை மாண்புஈனி யுடைத்தே. 


* பிறர்க்குரை யிடத்தே அற்கலப்‌ பாகுக்‌ 
இறப்பட வுணரும்‌ செளிவி னோர்க்கே, 


இவற்முான்‌ அறிக, பொதுப்பாயிரம்‌ முற்றிற்று, 


இனிச்‌ செப்புப்பாயிரமாவ து தன்னால்‌ உரைக்கப்‌ 


படும்‌ நூற்கு இன்றியமையாத அ. அது ப. தினொருவகை 
த யாம்‌. 


* ஆக்கியோன்‌ பெயரே வழியே யெல்லை 
அற்பெயர்‌ யாப்பே அதலிய பொருளே 
கேட்போர்‌ பயனோ டாயெண்‌ பொருளும்‌ 
வாய்ப்பச்‌ காட்டல்‌ பாயிரத்‌ இயல்பே.” 


௮ தொல்காப்பியம்‌ [சிறப்புப்‌ 


“ காலங்‌ களனே காரண மென்திம்‌ 


மூவகை யேற்றி மொழிகரு முளரே." 


இப்பதினொன்றும்‌ இப்பாயிரத்துள்ளே பெறப்பட்டன. 


இனிச்‌ சிறப்புப்பாயிரத்திலக்கணஞ்‌ செப்புமாறு, 


£ பாயிரத்‌ இலக்கணம்‌ பகருங்‌ காலை 
அனுதல்‌ பொருளைத்‌ தன்னகத்‌ தடக்கி 
யாசிரிய மானும்‌ வெண்பா வானு 


மருவிய வகையா னுவறல்‌ வேண்டும்‌.” 
இதனான்‌ அறிக. 
தால்செய்தான்‌ பாயிரஞ்‌ செய்தானாயிற்‌ றன்னைப்‌ 
புகழ்ந்தாலும்‌, 
* தோன்றா தோற்தித்‌ அறைபல முடிப்பினுந்‌ 
தான்றற்‌ புகழ்த றகுதி யன்றே." 


என்பவாகலின்‌. 


பாயிரஞ்செய்வார்‌ தன்‌ ஆசிரியரும்‌ தன்னோடு ஒருங்கு 
கற்ற ஒருசாலை மாஸூக்கருக்‌ தன்‌ மாணாக்கருமென இவர்‌, 
அவருள்‌ இட்மூற்குப்‌ பாயிரஞ்‌ செய்தார்‌ தமக்கு ஒருசாலை 
மாணாக்கராகிய பனம்பாரனார்‌. 


இதன்‌ போருள்‌ : வட வேங்கடம்‌ கென்‌ குமரி ஆயி 
ப உல வேங்கடமுக்‌ தெற்னெகட்‌ குமரியு 
மாகிய அவ்விரண்டெல்லைக்குள்ளிருக்து, தமிழ்‌ கூறும்‌ 
நல்‌ உலகத்து வழக்குஞ்‌ செய்யுளும்‌ அ. இருமூதலின்‌-- 


தமிழைச்சொல்லு ம்‌“ரில்லாசிரியாது. *வ மக்குஞ்செய்‌ யுளு 


கட ப அடத த டர அத ததன்‌ லத த த ர்‌ 
* சிவதானழனிவர்‌, £ வழக்னெயுஞ்‌ செய்யுளினையும்‌ ஆராய்ந்த 
பெரிய காரணத்தானே”? என உரைகூறி “ஈச்சினார்க்கனியார்‌ முத. 
லென்பதனைப்‌ பெயரடியாற்‌ பிறந்த முசனிலைவினைப்‌ பெயராகக்‌ 
கொண்டு முதலதலினலென உரைப்பர்‌ ; இருமுதலென்னுந்‌ 
தொகைச்சொல்‌ அங்ஙனம்‌ பக்கிசைத்தல்‌ பொருந்தாமை அதிக? 
எனத்‌ தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரவிநுத்தியட்‌ கூறியது காண்க. 
இ ரா Ly த ்‌ 
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ட்டி 


பாயிரம்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ A 


மாகிய அவ்விரண்டையும்‌ யாகக்‌ கொள்ளுகையினாலே, 
செக்கமிழ்‌ இயற்கை! /சவணிய நிலத்தொடு முக்கு தால்‌ 
கண்டு.-அவர்‌ கூ௮ஞ்‌ செந்தமிழ்‌ இயல்பாகப்‌ பொருந்திய. 
செக்கமிழ்காட்டி ற்கு இயைந்த வழக்கோடே முன்னை 
யிலக்கணங்கள்‌ இயைந்தபடி யை முறறக்கண்டு; “முறைப்‌ 
பட எண்ணி. அவ்விலக்கணங்களெல்லாஞ்‌ சில்வாழ்காட்‌ 
பல்பிணிச்‌ சிற்றறிவிலோர்க்கு அமியலாகாமையின்‌ யான்‌ 
இத்துணை வரையறுத்து உணர்த்‌ துவலென்‌ த அ௩்தூல்‌ 
களில்‌ கடக்கவாறன்றி அதிகாரமுறையான்‌ முறைமைப்‌ 
படச்செய்கலை எண்ணி, எழுக்அஞ்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
காடி--அவ்விலக்கணங்களுள்‌ எழுத்தினை யுஞ்‌ சொல்லினை 
யும்‌ பொருளினையும்‌ ஆராய்ந்‌ த, போக்கு அத பனுவல்‌ 
பத்‌.துவகைக்‌ குற்றமும்‌ தீர்க்கு முப்பத்‌ தரண்டுவகை உத்‌ 
தியொடு புணர்ந்த இர்‌ நாலுள்ளே, மயங்கா மரபின்‌ எழு. 


(எழுத்திலக்கணத்தை முன்னர்க்‌ காட்டிப்‌ இன்னர்‌ எனை. 


ஸ்ர. 


() 


ஃயிலக்கணங்களையுக்‌ தொகுத்துக்‌ கூறினான்‌, நிலக்‌ தரு 


திருவிற்‌ பாண்டியன்‌ அவையத்‌ அ-மாற்றாா து நிலத்தைக்‌ 
கொள்ளும்‌ போர்த்‌ இிருளினையுடைய பாண்டியன்‌ மா$ீர்த்தி 
அவையின்கண்ணே, அறங்களை நாவின்‌ நான்மறை முற்‌ 
றிய அதங்கோட்டரசாற்கு அரில்‌ கீபத்தெரிர்‌ த அறமே 
கூறும்‌ நாவினையுடைய நான்கு வேதத்தினையும்‌ முற்ற 
அழிந்த அதங்கோடென்றெ ஊரின்‌ ஆசிரியனுக்குக்‌ குற்ற 
மற ஆராயக்‌ அக நி, மல்குநீர்‌ வரைப்பின்‌ ஹந்திரம்‌ நிறை 
ந்த தொல்காப்பியனென த்‌ தன்பெயர்‌ தோற்றி-கடல்‌ 
சூழ்ந்த உலகின்கண்ணே ஐந்திரவியாகரணத்தை நிறைய 
அறிந்த பழைய காப்பியக்குடியினுள்ளோனென த்‌ தன்‌ 
பெயரை மாயாமல்‌ நித்தி, பல்‌ புகழ்‌ நிறுத்த உமை 
யோனே--பலபுகழ்களையும்‌ இவ்வுலடநின்கண்ணே மாயாமல்‌ 


நிறுத்திய தீவவேடத்தை யுடையோன்‌ ; என்றவாறு. 
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ற்‌ தொல்காப்பியம்‌ | சிறப்புப்‌ 


இருக்‌.து தமிழைச்‌ சொல்லும்‌ என்க ; கொள்ளுகையி 
னாலே பொருந்திய நாடு என்க ; கண்டு எண்ணி ஆராய்ந்து 
தன்னூலுள்ளே தொடுத்தான்‌, அவன்‌ யாரெனின்‌ அவை 
யின்கண்ணே கூறி உலகின்கண்ணே தன்பெயரை நிறுத்‌ 


திப்‌ புகழை நிறுத்திய படிமையோன்‌ என்க, 


இப்பாயிரமுஞ்‌ செய்யுளாதலின்‌ இங்கனம்‌ மாட்‌ 
இறப்பு நிகழக்‌ கூறினார்‌. இதற்கு இங்ஙனங்‌ கண்ணழித்தல்‌ 


க்‌ அப . ௪ . ப்‌ 
உரையாசிரியர்‌ கருத்தென்பது அவருமையான்‌ உணாக, 


இனி மங்கலமாபிற்‌ காரியஞ்‌ செய்வார்‌ வடக்குங்‌ இழக்‌ 
கும்‌ கோக்கியுஞ்‌ சிந்தித்‌ தும்‌ ஈற்கருமங்கள்‌ செய்வா 
ராதலின்‌ மங்கலமாஇய வடதிசையை முற்கூறினார்‌, இக்‌ 
நால்‌ நின்‌ அநிலவு தல்‌ வேண்டி. தென்புலத்தார்க்கு வேண்‌ 
வென செய்வார்‌ தெற்கும்‌ மேற்கும்‌ நோக்கியுங்‌ கருமங்‌ 
கள்‌ செய்வாரா தலின்‌ தென்‌ நிசையைப்‌ பிற்கூறினார்‌.. 
நிலங்‌ கடந்த கெடுமுடியண்ணலை கோக்கி உலகங்‌ தவஞ்‌ 
செய்து வீடுபெற்ற மலையாதலானும்‌ எல்லாரானும்‌ அறி 
யப்படுதலானும்‌ வேங்கடத்தை எல்லையாகக்‌ 
குமரியும்‌ இீர்த்தமாகலின்‌ எல்லையாகக்‌ கூறி 


விரண்டினையுங்‌ காலையே 


கூறினார்‌. 

னார்‌. இவ்‌ 
ஓஅவார்க்கு நல்வினையுண்டா 
ய்‌ கருதி இவற்றையே கூறினார்‌. வையிரண்டும்‌ 
அகப்பாட்டெல்லையாயின, என்னை? குமரியா ற்‌ றின்‌ தெற்கு 
நாத்பத்தொன்பதுகாடு கடல்கொண்ட தாகலின்‌. கிழக்‌ 
கும்‌ மேற்குங்‌ கடலெல்லையாக முடிதலின்‌ வேறெல்லை 
கூரு.ராயினார்‌, வேங்கடமுங்‌ குமரியும்‌ யாண்டைய என்‌ 
ரூல்‌ வடவேங்கடந்‌ தென்குமரியென வேண்டுதலின்‌ 
அதனை விளங்கக்‌ கூறினார்‌. 


* உரையாசிரியரென்றது தொல்காப்பியத்திற்கு முதன்முதல்‌ 
உரை செய்த இளம்பூரண அடிகளை. 
ட்டது, இத இ ௦ த௫ட பிறு ராட்‌ இன மா: 


: 


பாயிரம்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ க்க்‌ 
உலகமென்‌் ஐது பலபொரு ளொருசொல்லாகலின்‌ 

ஈண்டு உயர்க்தோசை யுணர்த்திற்று, உலகம்‌ அவரையே 

கண்ணாகவுடைமையின்‌. என்னை? 


* வழக்கெனப்‌ படுவ அயர்ந்தோர்‌ மேற்றே 


நிகழ்ச்சி யவர்கட்‌ டாக லான. (மரபியல்‌ ௧௨.) 


என மரபியலுட்‌ கூஅதலின்‌. அவ்வயர்ந்தோராவார்‌ 
அகத்தியனாரும்‌ மார்க்கண்டேயனாருக் தலைச்சங்கத்தாரும்‌ 


1 - = 
முூதலாய்னோ. உலகத்து உலகத்தினுடைய என விரிக்க, 


வழக்காவது சிலசொற்பிறந்த அக்காலத்து இஃது 
அறத்தை உணர்த்திற்று, இது பொருளை உணர்த்திற்று, 
இஃது இன்பத்தை உணர்த்திற்று, இது வீட்டை உணர்த்‌ 
இற்று என்று உணர்விப்பது, 


செய்யுளாவது ₹ பாட்டுரை நாலே ? (செய்யு--௪௮.) 
என்னுஞ்‌ செய்யுளியற்சூத்திரத்தாத்‌ கூறிய ஏழு நிலமும்‌ 
அறம்‌ முதலிய மூன்‌அ பொருளும்‌ பயப்ப நிகழ்வது, 
முதலினென்றது முதலுகையினாலே என்றவாறு, 


எழுத்தென்றது யாதனையெனின்‌, கட்புலனாகா உரு 
வுங்‌ கட்புலனாகிய அடிவமுூடைக்தாக வேறுவேறு வஞுத்‌ 
அக்கொண்டு தன்னையே உணர்த்தியுஞ்‌ சொற்கு இயைக்‌ 
தும்‌ நிற்கும்‌ ஓசையையாம்‌, கடலொலி சங்கொலி முத 
லிய ஓசைகள்‌ பொருளுணர்க்தாமையானும்‌ முல்கு வீளை 
இலதை முதலியன பொருளுணர்த்‌ இனவேனும்‌ எழுத்தா 
காமையானும்‌ அவை ஈண்டுக்‌ கொள்ளாராயினார்‌. ஈண்டு 
உருவென்‌ஐஅ மனனுணர்வாய்‌ நிற்குங்‌ கருத்துப்பொருளை. 
அது செறிப்பசசேறலானுஞ்‌ செறிப்பவருதலானும்‌ இடை 
யெமியப்படதெலானும்‌ ” இன்பதுன்பத்தை யாக்கலானும்‌ 
உருவு முருவுங்கூடிப்‌ பிறத்தலானும்‌ “உந்தி முதலாகத்‌ 
தோன்‌ றி எண்வகை நிலத்தும்‌ பிறந்து கட்புலனாக்‌ தன்மை 


L: 


க தொல்காப்பியம்‌ [ சிறப்புப்‌ 


யின்றிச்‌ செவிக்கட்சென்று உறும்‌ ஊறுடைமையானும்‌ 
விசும்பிற்‌ பிறகு இயங்குவதோர்‌ தன்மையுடைமையானுங்‌ 
காற்றின்‌ குணமாவதோர்‌ உருவாம்‌, வன்மை மென்மை 
இடைமை கோடலானும்‌ உருவேயாயிற்று, இதனைக்காத்‌ 
றின்‌ குணமேயென்றல்‌ இவ்வாசிரியர்‌ கருத்து. இதனை விசு 
ம்பின்‌ குணமென்பாரும்‌ உளர்‌, இவ்வரு ₹ உருவுருவாகி? 
(எழு-5௭.) எனவும்‌ *“உட்பெறுபுள்ளி யுருவாகும்மே ? (எழு- 
௧௪,)எனவுங்‌ காட்சிப்பொருட்குஞ்‌ சிறுபான்மை வரும்‌. 
வடிவாவஅ கட்புலனாஇியே நிற்கும்‌, அ.து வட்டஞ்‌ சதுரம்‌ 
முதலிய முப்பத்திரண்டனுள்‌ ஒன்றை உணர்த்தும்‌, மனத்‌ 
தான்‌ உணரும்‌ அண்ணுணர்வில்லோரும்‌ உணர்தற்கு எழு 
தீதுக்கட்கு வேறுவேறு வடி.வங்காட்டி எழுதப்பட்டு நடத்‌ 
தீலிற்‌ கட்புலனாகிய வரிவடி.வம்‌ உடையவாயின. இதற்கு 
விதி ₹ உட்பெதுபுள்ளியுருவாகும்மே ்‌ என்னுஞ்‌ சூத்திரம்‌ 
முதலியனவாம்‌, இவற்மாற்‌ பெரும்பான்மை மெய்க்கே 
வடிவு கூறினார்‌. £ எகர ஓகரத்‌ தியற்கையு மற்றே ? (எழு- 


௧௬.) என உயிர்க்குஞ்‌ சிறுபான்மை வடிவு கூறினார்‌. 
இனித்‌ தன்னை உணர்த்தும்‌ ஓசையாவது தன்‌ பிறப்‌ 


பையும்‌ மாத்திரையையுமே அறிவித்துத்‌ தன்னைப்‌ பெற 
நிகமும்‌ ஓசை, 


சொற்கு இயையும்‌ ஒசையாவது ஒசெழுத்தொரு 
மொழி முதலியவாய்‌ வரும்‌ ஒசை, 


இனிச்‌ சொல்லென்‌ றது யாதனை யெனின்‌, 


பட்டத்‌ எழுத்தி 
னான ஆக்கப்பட்டு இருதிணைப்‌ பொருட்டன்மையையும்‌ 
ஒருவன்‌ உணர்தற்கு நிமித்தமாம்‌ ஓசையை, இவ்வுரைக்‌ 


முப்‌ பொருள்‌ சொல்லதிகாரத்துட்‌ கூ அதும்‌, ஈண்டு 
£ டறலள ” (எழு-௨௩.,) என்னுஞ்‌ சூத்திர முதலியவற்றான்‌ 
மொழியாக மயங்குகின்‌ றனவும்‌ அவ்வாக்கத்தின்கண்‌ 


பாயிரம்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ க்க 
அடங்குமென் று உணர்க, எழுத்துச்‌ சொற்கு அவயவமா 
தலின்‌ அதனை மூற்கூறி அவயலியாகிய சொல்லைப்‌ பித்‌ 
கூறினார்‌. 


இனிப்‌ பொருளென்ற.து யாதனையெனின்‌ சொத்‌ 
றொடர்‌ கருவியாக உணரப்படும்‌ அறம்பொருளின்பமும்‌ 
அவற்றது நிலையும்‌ நிலையாமையுமாகிய அறு வகைப்பொரு 
ளூமாம்‌, அவை போருளதிகாரத்துட்‌ கூ௮ அம்‌, 


வீகெமுரோவெனின்‌, அகத்தியனாருந்‌ தொல்காப்பி 
யனாரும்‌ வீடுபேற்றிக்கு நிமித்தங்‌ கூறு தலன்‌ றி வீட்டின்‌ 
தன்மை இலக்கணத்தாற்‌ கூருரென்‌ அணர்க, ௮ஃ து, 


£ அந்நிலை மருங்கி னறமுத லாகிய 
மும்முத்ற்‌ பொருட்கு முரிய வென்ப,.? (செய்யு-— ௧௦௬.) 


என்பதனான்‌ உணர்க, இக்கருத்தானே வள்ளுவனாரும்‌ 
முப்பாலாகக்‌ கூறி மெய்யுணர்தலான்‌ வீடுபேற்றிற்கு 


நிமித்தங்‌ கூறினார்‌. 
செந்தமிழ்‌ செவ்விய தமிழ்‌. 


முந்துநால்‌ அகத்தியமும்‌ மாபுராணமும்‌ பூதபுராண 
மும்‌ இசைநணுக்கமும்‌. அவற்றுட்‌ கூறிய இலக்கணம்‌ 
களாவன எழுத்துச்‌ சொற்பொருள்‌ யாப்பும்‌ சந்தமும்‌ 
வழக்கியலும்‌ அரசியலும்‌ அமைச்சியலும்‌ பார்ப்பன விய 
அஞ்‌ சோதிடமும்‌ காந்தருவமுங்‌ கூத்தும்‌ பிறவுமாம்‌, 


புலமென்‌ அ இலக்கணங்களை, 


பனுவலென்ற.து அவ்விலக்கணங்களெல்லாம்‌ அகப்‌ 


படச்‌ செய்கின்றதோர்‌ குறியை, அவை. இகனுட்‌ கூறு 


கின்ற உரைச்‌ சூதீதிரங்களானும்‌ மரபியலானும்‌ உணர்க, 


பாண்டியன்‌ மாகீர்த்தி இருபத்துகாலாயிரம்‌ யாண்டு 
விற்திருக்கானாகலின்‌ அவனும்‌ அவன்‌ ௮வையிலுள்ளோ 


௩ 


ஆப 


க்க தொல்காப்பியம்‌ [ சிறப்புப்‌ 
ரும்‌ அறிவமிக்கிருத்தலின்‌ அவர்கள்‌ கேட்டிருப்ப அதங்‌ 
கோட்டாசிரியர்‌ கூறிய கடாவிற்‌ கெல்லாங்‌ குற்றக்‌ தீர 
விடைகூஅதலின்‌ “அரிறப என்றார்‌. 


அகத்தியனார்‌ அதங்கோட்டாசிரியசைகோக்கி நீ 
தொல்காப்பியன்‌ செய்த நாலைக்‌ கேளற்க ? வென்று கூஅத 
லானுந்‌, தொல்காப்பியனாரும்‌ பல்காலுஞ்சென்று *யான்‌ 
செய்த நூலை நீர்‌ கேட்டல்வேண்டும்‌ ? என்று கூறுத 
லானும்‌, இவ்விருவரும்‌ வெகுளாமல்‌ இக்தாற்குக்‌ குற்றங்‌ 
கூறிவிவெலெனக்கருதி அவர்‌ கூறிய கடாவிற்‌ கெல்லாம்‌ 
விடை கூறுதலின்‌ “ அரிறபத்தெரிந்து ? என்றார்‌. 


அவர்‌ கேளன்மினென்றற்குக்‌ காரணமென்னையெ 
னின்‌, தேவரெல்லாருங்கூடி யாஞ்‌ சேரவிருத்தலின்‌ 
மேருத்‌ தாழ்க்து தென்றிசை உயர்ந்தது, இதற்கு அகத்‌ 
இயஞரே ஆண்டிருத்தத்‌ குரியரென்‌ ௮ அவரை வேண்டிக்‌ 
கொள்ள, அவரும்‌ தென்‌ நிசைக்கட்‌ போ.அடின்‌ றவர்‌ கங்கை 
யாருழைச்சென்‌ அ காவிரியாரை வாங்கிக்கொண்டு, பின்னர்‌ 
யமதக்கினியாருழைச்‌ சென்று அவர்‌ மகனார்‌ திரண துூமாக்‌ 
தினியாரை வாங்கிக்கொண்டு, புலத்தியனா।ுாழைச்சென்‌ அ 
அவருடன்பிறந்த குமரியார்‌ உலோபாமுத்திரையாரை 
அவர்கொடுப்ப நீரேற்அ இரிஇப்‌, பெயர்க்‌ அ, அவராபதிப்‌ 
ந்து நிலங்கடக்த நெடுமுடியண்ணல்‌ வழிக்கண்‌ அரசர்‌ 
பதினெண்மரையும்‌ பதினெண்கோடி வேளிருள்ளிட்டாரை. 
யும்‌ அருவாளசையுங்கொண்டுபோந்து, காடுகெடுத்து 
காடாக்கிப்‌ பொதியின்கணிருக்து, இராவணனைக்‌ கந்தரு 
வத்தாற்‌ பிணித்து, இராக்கதரை ஆண்டு இயங்காமை விலக்‌ 
இத்‌,  இரணதாூமாக்கினியாராகிய தொல்காப்பியனாரை 
நோக்கி £ நீ சென்ற குமரியாரைக்‌ தொண்டுவருக * வெனக்‌ 
கூற, அவரும்‌ எம்பெருமாட்டியை எங்கனங்‌ கொண்டு 


வருவலென்றார்க்கு, * முன்னாகப்‌ பின்னாக காத்கோல்‌ நீளம்‌ 


பாயிரம்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௫ 


ஆகல நின்று கொண்டுவருக ? வென, அவரும்‌ அங்கனங்‌ 
கொண்டு வருவழி, வையை நீர்கடுகிக்‌ குமரியாரை ஈர்த்துக்‌ 
கொண்டுபோகத்‌, தொல்காப்பியனார்‌ கட்டளை யிறந்து 
சென்று ஓர்‌ வெதிர்க்கோலைமுறித்து நீட்ட, அதுபற்றி 
யேறிலர்‌ ; ௮௮ குற்றமென்று அகத்தியஞர்‌ குமரியாரையும்‌ 
தொல்காப்பியனாரையுஞ் * சுவர்க்கம்‌ புகாப்பிர்‌ ? எனச்‌ எழத்‌ 
தார்‌; * யாங்கள்‌ ஒரு குற்றமுஞ்‌ செய்யா இருக்க எங்களைச்‌ 
சபித்தமையான்‌ எம்பெருமானுஞ்‌ சுவர்க்கம்‌ புகாப்பிர்‌ ? 
என அவர்‌ அகத்தியனாசைச்‌ சபித்தார்‌. அதனான்‌ அவர்‌ 
வெகுண்டாராதலின்‌ அவன்‌ செய்கதநாலைக்‌ கேளற்கவென்‌ 


ருரென்க, 


நான்கு கூறுமாய்‌ மறைக்தபொரு ளும்‌ உடைமை 
யான்‌ £ கான்மஜை ? யென்றார்‌. அவை தைத்திரியமும்‌ பெளடி 
கமுந்‌ தலவகாரமுஞ்‌ சாமவேதமுமாம்‌. இனி. இருக்கும்‌ 
யசுவும்‌ சாமமும்‌ அதர்வணமு மென்பாருமுளர்‌, அது 
பொருந்தாது ; இவர்‌ இந்நூல்‌ செய்த பின்னர்‌ வேதவியாதர்‌ 
சின்னாட்‌ பல்பிணிச்‌ சிற்றறிவினோர்‌ உணர்தற்கு நான்கு 
கூறாக இவற்றைச்‌ செய்தாராதலின்‌. 


முற்கூறிய நூல்கள்‌ போல எழுக்கிலக்கணமுஞ்‌ 
2 . ட . A ப Q ரு கு 
சொல்லிலக்கணமும்‌ மயங்கக கூமு௮ வேறோர்‌ அதிகாரமா 


கக்‌ கூறினாரென்றற்கு * எழுத்து முறைகாட்டி 5 யெல்ரூர்‌ 


வரைப்பின்கண்ணே தோற்றி நிறு த்தவென்க. 
இக்இரனாுல்‌ செய்யற்க து ல்‌ இர மென்றாயிற்‌ து 


பல்புகழாவன, ஜந்திரறிறைதலும்‌ அகத்தியத்தின்‌ 
பின்‌ இந்நூல்‌ வழங்கச்‌ செய்தலும்‌ அகத்தியனாரைச்‌ சபித்த 
பெருந்தன்மையும்‌ ஐந்தி நாப்பண்‌ நிற்றலும்‌ நீர்ிலைநிற்ற 
லும்‌ பிறவுமாயெ தவத்தான்‌ மிகுதலும்‌ பிறவுமாம்‌. 


படிமை தவவேடம்‌, 


௧௭௬ தொல்காப்பியம்‌ [சிறப்புப்‌ 


“வடவேங்கடங்தென்குமரி? என்பது கட்டுரை வகை 
யான்‌ எண்ணொடு புணர்ந்த சொற்சிரடி. “அயிடை? என்‌ 
பது வழியசை புணர்ந்த சொற்ிரடி. £ கமிழ்கூறுநல்‌ லுல 
கத்து? என்பது மூட்டடியின்‌ றிக்‌ குறைவுசீர்த்‌ தாய சொத்‌ 
சீரடி. இங்கனஞ்‌ சொற்ிரடியை மூக்கூறினார்‌, சூத்திர 
யாப்பிற்கு இன்னோசை பிறத்தற்கு, என்னை ? * பாது வண்‌ 
ணஞ்‌, சொற்£ீர்த்‌ தாகி நாற்பாற்‌|பயிலும்‌ ? (செய்யுளியல்‌- 
௨௧௫.) என்றலின்‌. எனை யடிகளெல்லாஞ்‌ செந்தூக்கு. 


வடவேங்கடந்தென்குமரியெனவே எல்லையும்‌, எழுத்‌ 
அஞ்சொல்லும்‌ பொருளும்‌ நாடியெனவே அதலியபொரு 
ளும்‌ பயனும்‌ யாப்பும்‌, முந்து நூல்கண்டெனவே வழியும்‌, 
முறைப்படவெண்ணியெனவே காரணமும்‌, பாண்டிய 
னவைமத்தெனவே காலமுங்‌ களனும்‌, அரிறபத்தெரிக்தெ 
னவே கேட்டோருக்‌, தன்பெயர்தோற்றியெனவே ஆக்கி 
யோன்பெயரும்‌ நாற்பெயரும்‌ பெறப்பட்டன. 


தொல்காப்பியமென்பது மூன்று உறுப்படக்கய 
பிண்டம்‌. பொருள்கூறவே அப்பொருளைப்‌ பொதிந்த 
யாப்பிலக்கணமும்‌ அடங்கிற்று, காறுகாணங்கொணர்ந்தா 
னென்முல்‌ அவைபொதிந்த கூறையும்‌ அவையென 
அடங்குமா அபோல. 

இனி இவ்வாறன்றிப்‌ பிறவா று கண்ணழிவு கூறுவா 
ரும்‌ உளராலெனின்‌, வேங்கட முங்‌ குமரியும்‌ எல்லையாக 
வுடைய நிலத்திடத்‌ அ வழங்கும்‌ தமிழ்மொழியினைக்‌ கூறும்‌ 
நன்மக்கள்‌ வழக்குஞ்‌ செய்யுளுமென்றாற் செந்தமிழ்நாட்‌ 
டைச்‌ சூழ்ந்த கொடுந்‌ தமிழ்காடு பன்னிரண்டி னும்‌ வழங்‌ 
குக்‌ தமிழ்மொழியினைக்‌ கூறுவாரை நன்மக்களென்றா 
சென்று பொருடருதலானும்‌, அவர்கூறும்‌ வழக்குஞ்செய்‌ 
யுளுங்கொண்டு எழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ ஆராய்‌ 
தல்‌ பொருந்தாமையானும்‌, அவர்‌ கூறும்‌ வழக்குஞ்‌ செய்யு 


பாயிரம்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௭ 


ஞூமாயெ இருகாரணாத்தாலும்‌ எழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ 
பொருளும்‌ ஆராய்ந்தாரெனின்‌ அகத்தியர்க்கு மாறாகத்‌ 
தாமும்‌ முதனூல்‌ செய்தாரென்னும்‌ பொருடருதலானும்‌, 
அங்ஙனங்‌ கொடுந்தமிழ்கொண்டு இலக்கணஞ்‌ செய்யக்‌ 
கருதிய ஆசிரியர்‌ குறைபா டுடையவற்றிற்குச்‌ செந்தமிழ்‌ 
வழக்கையும்‌ முந்து நூலையும்‌ ஆராய்ந்து முறைப்பட எண்‌ 
ணினாசெனப்‌ பொருடருதலானும்‌ அது பொருளன்மை 
உணர்க. இன்னும்‌ முக்து நால்கண்டு முறைப்படவெண்ணி 
யென்றதனானே முதல்வன்‌ வழிதால்‌ செய்யுமாற்றிற்கு 
இலக்கணங்‌ கூறிற்றிலனேனும்‌ அவன்‌ நால்செய்தமுறை 
மைதானே பின்பு வழி.கால்செய்வார்க்கு இலக்கணமாமென்‌ 
பத கருதி இவ்வாசிரியர்‌ செய்யுளியலிலும்‌ மரபியலிலும்‌ 
அம்நூல்‌ செய்யும்‌ இலக்கணமும்‌ அதற்கு உரையுங்‌ காண்‌ 
டிகையுங்‌ கூறும்‌ இலக்கணமுங்‌ கூறிய அதனையே ஈண்டுங்‌ 
கூறினரென்னு உணர்க, அவை அவ்வோத்துக்களான்‌ 


உணர்க, 


 யாற்ற தொழுக்கே தேரைப்‌ பாய்வே 
சீய நோக்கே பருந்தின்‌ வீழ்வென்‌ 
மூவகை நான்கே கடச்கை முறையே, 


 பொழிப்பே யகல அட்ப மெச்சமெனப்‌ 
பழிப்பில்‌ சூத்திரம்‌ பன்ன னான்கே, 

“அவற்றுள்‌ 
பாடங்‌ கண்ணழி வுதாரண மென்திவை 
நாடித்‌ திரிமில்‌ வாகுதல்‌ பொழிப்பே.” 

“ கன்னூன்‌ மருங்கினும்‌ பிறஅான்‌ மருங்கனுந்‌ 
அன்னிய கடாவின்‌ புறந்தோன்அம்‌ விகற்பம்‌ 
பன்னிய வகல மென்மனார்‌ புலவர்‌." 

“ஏஅவி னாங்கவை அடைத்த னட்பம்‌.' 


“ அடைத்துக்‌ கொள்பொரு ளெச்ச மாகும்‌, 
9 


௧௮ தொல்காப்பியம்‌ 


£ அப்புல மரிறப வரிந்து முதனூற்‌ 
பக்கம்‌ போற்றும்‌ பயன்றெரிர்‌ தலகர்‌ 
இட்ப முடைய கெளிவர வடையோ 
னப்புலம்‌ படைத்தற்‌ சமைய மென்ப," 
சூத்திர முரையென்‌ மயிரு இறத்‌இனும்‌ 
பாற்படத்‌ தோற்றல்‌ படைத்த லென்ப 
அற்பய னணர்ர்க நண்ணி யோரே. 


இவற்றை விரித்து உரைக்க, 


சிறப்புப்பாயிரம்‌ முற்றிற்று, 


ட 


இருச்சிற்றம்பலம்‌ 
தொல்காப்பியம்‌ 
எழுத்ததிகாரம்‌ 
நச்சினார்க்கினியம்‌ 


க. நான்மாபு 

க. எழுத்தெனப்படுப 

அகரமுத 

னகர விறுவாய்‌ முப்பஃ தென்ப 

சார்ந்‌ துவரன்‌ மரபின்‌ மூன்றலங்‌ கடையே. 
என்பத சூத்தி திரம்‌. 

இவ்வதிகாரம்‌ என்ன பெயர்‌ த்தோவெனின்‌ எழுத்‌ 
இலக்கணம்‌ உணர்த்தினமை காரணத்தான்‌ எழுத்ததிகார 
மென்னும்‌ பெயர்த்து. எழுத்தை உணர்த்திய அதிகார 
மென விரிக்க, அதிகாரம்‌ முறைமை. 

எழுத்த உணர்த்துமிடத்து எனைத்து வகையான்‌ 
உணர்த்தினாரோவெனின்‌ எட்டு வகையாலும்‌ எட்டிறந்த 
பலவகையானும்‌ உணர்த்தினா ரென்க, 

எட்டு வகைய வென்பார்‌ கூறுமாறு :--எழுக்து 


இனைத்தென்த.லும்‌ இன்ன பெயரின வென்றலும்‌ இன்ன 
முூறையின வென்றலும்‌ இன்ன அளவின வென்றலும்‌ 


உம தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 


இன்ன பிறப்பின வென்றலும்‌ இன்ன புணர்ச்சியின 
வென்றலும்‌ இன்ன வடிவின வென்றலும்‌ இன்ன தன்மை 
மின வென்றலுமாம்‌, இவற்றுள்‌ தன்மையும்‌ வடிவும்‌ 
நமக்கு உணர்த்தலாகாமையின்‌ ஆசிரியர்‌ ஈண்டு உரைத்‌ 


திலர்‌. ஏனைய இதனுட்‌ பெறுதும்‌. 


எழுத்து இனைத்தென்றலைக்‌ தொகைவகை விரியான்‌ 
உணர்க, முப்பத்துமூன்‌ ஜென்பது தொகை, உயிர்‌ 
பன்னிரண்டும்‌ உடம்பு பதினெட்டுஞ்‌ சார்பிற்றோற்றம்‌ 
மூன்றும்‌ அதன்வகை, அளபெடை யேழும்‌ உயிர்மெய்‌ 
யிருதாகரொருபத்தாஅம்‌ அவற்றோடும்‌ கூட்டி. இருகால்‌ 
றைம்பத்தாறெனல்‌ விரி, 


இனி எழுத்துக்களது பெயரும்‌ முறையும்‌ தொகை 
யும்‌ இச்சூத்திரத்தாற்‌ பெற்றும்‌. வகை * ஓளகாரவிது 
வாய்‌ ? (எழு-௮,) என்பதனானும்‌ * னகாரவிறுவாய்‌ ? (எழு- 
௯.) என்பதனானும்‌ அவைதாங்‌; குற்றியலிகரங்‌ குத்திய 
லுகரம்‌ ? (எழு-௨.) என்பதனானும்‌ பெற்றும்‌. விரி 
 குன்றிசைமொழிவயின்‌ ? (எழு-௪௧.) என்பதனானும்‌ 


[3 + டு > . ச . . 
புள்ளியில்லா (எமு-கள,) என்பதனானும்‌ பெற்றாம்‌. 


அளவு * அவலஅள்‌, ௮ இ உ? (எழு-௩.) என்பதனா 
்‌ [3 > ௪ உ ப்‌ 
அம்‌ அ ர ஊ (எழு-௪,) என்பதனானும்‌ 6 மெய்யி 
> . . ்‌ ச 
னளபே (எழு-கக,) என்பதனானும்‌ * அவ்வியனிலையும்‌ ” 
(எழு-௧௨.) என்பதனானும்‌ பெற்றும்‌. 


தட்‌ Omi ; . . 
ப்.றப்பு பிறப்பியலுட்‌ பெற்றாம்‌. 


தக ம்‌ i 

புணாசசி * உயிரிறு சொன்முன்‌ ? (எழு-௧௦௪,) என்‌ 
பதனம்‌ * அவ2அ, ணி த்தசொல்லின்‌? (எழு-௧௦௮.) 
என்பதனானும்‌ பிறவாற்முனும்‌ பெற்றாம்‌, 


இனி எட்டிறந்த பல்வகைய வேன்பார்‌ கூறுமாறு :-- 
எழுத்துககளது குறைவுங்‌ கூட்டமும்‌. பீரிவும்‌ மயக்க 


்‌ [1 ரர 
ன்‌ ௩௩6 
Gq ௮2 


+ 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ க்‌ 


மும்‌ மொழியாக்கமும்‌ நிலையும்‌ இன மும்‌ ஒன்‌அபல 
வாதலுந்‌ இரிந்ததன்றிரிபு அதுவென்றலும்‌ பீறிதென்‌ 
மலும்‌ அஅவும்பிறிதுமென்றலும்‌ நிலையிற்றென்றலும்‌ 
நிலையா தென்றலும்‌ நிலையிற்அம்நிலையாது மென்றலும்‌ 


இன்னோரன்ன பலவுமாம்‌. 


பூ 
நூஹைவ * அரையளபு குஅகல்‌ ? (எழு-௧௩.) * ஓரள 
பாகும்‌ ? (எழு-௫௮.) என்பனவற்றுல்‌ பெற்றும்‌. 


கூட்டம்‌ £ மெய்யோடியையினும்‌ ” (எழு-௧௦.) * புள்ளி 
யில்லா? (எழு-௧௭.) என்பனவம்முல்‌ பெற்மும்‌. 


பிரிவு * மெய்யுயிர்‌ நீங்கின்‌ ? (எழு-௧௩௯,) என்பதன்‌ 
பெஃமும்‌, 


மயக்கம்‌ * டறலள ” (எழு-உ௩.) என்பது முதலாக 
6 மெய்க்கிலைசுட்டின்‌ ்‌ (௭12-௩௦,) என்ப திமுகக்‌ கிடந்தன 
வற்மாத்‌ பெற்றாம்‌. 


மொழியாக்கம்‌ ₹ ஓரெமுத்தொருமொழி ? (எழு-௪௫.) 


என்பதனாம்‌ பெற்மும்‌, அவ்வெழுத்துக்களை மொழியாக்‌ 
கலின்‌. 


நிலை * பன்னிருயிரும்‌ ? (எழு-௫௯.) * உயிர்மெய்யல்‌ 
லன : (எழு-௬௦.) £ உயிர ? (எழு-௬௯.) £ ஒணநமன ? 
(எமு-௭௮.) என்பன. இவற்முன்‌ மொழிக்கு முதலாம்‌ 
எழுத்தும்‌ ஈழுமெழுத்தும்‌ பெற்றாம்‌. 


இனம்‌ வல்லெழுத்தென்ப ? (எழு-௧௯,) “மெல்‌ 
லெழுத்தென்ப ? (எழு-௨௦.)  * இடையெழுத்தென்ப ? 
(எழு-௨௧.) * ஒளகாரளிஅவாய்‌ ? (எழு-௮.) *னகாரவிறு 
வாய்‌ ? (எழு-௯,) என்பனவம்முற்‌ பெற்றாம்‌. இவற்‌ 
ருனே எழுத்துக்கள்‌ உருவாதலும்‌ பெற்றும்‌. இவ்வுரு 


௯ ன்‌ [ ச . fa} 
வாலிய ஓசைக்கு ஆசிரியர்‌ வடிவு கூமுமை உணராக, இன 


( 


2௨௨ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 


வரிவடிவு கூறுங்கால்‌ மெய்க்கே பெரும்பான்மையும்‌ 


வடி.வுகூறுமாறு உணார்க. 


ஓன்று பலவாதல்‌ 6 எழுத்தோரன்ன 7 (எழு-௧௪௧.) 


என்பதனால்‌ பெற்றாம்‌. 


'திரிக்ததன்‌ றிரிப அவென் றல்‌ £ தகரம்வருவழி ? (எழு- 
௩௬௯.) என்பதனானும்‌ பிமுண்டும்‌ பெற்றாம்‌, 


பிறிதென்றல்‌ “ மகராவிறுதி? (எழு-௩௧௦.) “னகார 
வீறு? (எழு-௩௩௨.) என்பனவற்றாற்‌ பெற்றாம்‌. 


அஅவும்பிறிதுமென்றல்‌ * ஆறனுருபினகரக்கிளவி 2 
(எழு-௧௧௫.) என்பதனாற பெற்றும்‌. 

நிலையிற்றென்‌ றல்‌ “நிறுத்த சொல்லினீறாகு ? (எழு- 
௧௦௮.) என்பதனாற்‌ பெற்றாம்‌. 

நிலையாதென்றல்‌ நிலைமொழியது ஈற்றுக்கண்ணின்‌ 
அம்‌ வருமொழியஅ முதற்கண்ணின்‌ அம்‌ புணர்ச்சி தம்முள்‌ 
இயல்பாதல்‌. அது * மருவின்றெொகுதி 7 (எழு-௧௧௧.) என்‌ 
பதனால்‌ பெற்றும்‌. 

ப்‌ க க மென்றல்‌ “ குறியதன்‌ முன்ன 

ரும்‌ (எழு-௨௨௬,) என்பதனால்‌ கூறிய அகரம்‌ * இசா 
வென்கிளவிக்ககரமில்லை ? (எழு-௨௨௭௪.) என்பதனாம்‌ பெற்‌ 


மும்‌. 

இக்கூறிய இலக்கணங்கள்‌ கருவியுஞ்‌ செய்கையமென 
இருவகைய. ற்‌ 

அவற்றுட்‌ கருவி. பு௫ப்புறக்கருவியும்‌ புறக்கருவியும்‌ 
அகப்புறக்கருவியும்‌ அகககருவியுமென நால்வகைக்.து. 
தான்மசபும பிறப்பியலும்‌ புறப்புறக்கருவி., மொழிமாபு 
புறக்கருவி. புணரியல்‌ அகப்புறக்கருவி, “எகர ஓகரம்‌ 
பெயர்க்கீருகா ? (எழு-௨௭௨,) என்மும்‌ போல்வன அகக்‌ 


கருவி, ்‌ 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௩ 


இனிச்‌ செய்கையும்‌ புறப்புறச்செய்கையும்‌ புறச்செய்‌ 
கையும்‌ அகப்புறச்செய்கையும்‌ அகச்செய்கையுமென நால்‌ 
வகைக்கு. “எல்லாமொழிக்குமுயிர்வருவழியே ? (எழு- 
௧௪௦.) என்றாற்போல்வன புறப்புறச்செய்கை, £ லனவென 
வரூஉம்‌ புள்ளிமுன்னர்‌ ? (எழு-௧௫௪௯.) என்றுாற்போல்வன 
புறச்செய்கை, * உகரமொடுபுணரும்புள்ளியி.ற இ? (எழு- 
௧௬௯.) என்றுற்போல்வன அகப்புறச்ரசெய்கை. தொகை 
மரபு முதலிய ஓத்தினுள்‌ இன்ன ஈறு இன்னவாுமுடி.(/ 
மெனச்‌ செய்கைகூறுவனவெல்லாம்‌ அகச்செய்கை, இவ்‌ 


விகற்பமெல்லாக்‌ தொகையாக உணர்க. 


இவ்வோத்‌ கென்னுதலிற்றோ : வெனின்‌, அதுவும்‌ 


. ள்‌ த்க்‌ பத 
அதன்பெயருளைப்பவே அட ங்கும்‌. 


இவ்வோக்கென்னபெயர்த்தோவெனின்‌ இத்தொல்‌ 
காப்பியமென்னும்‌ நூற்கு மரபாக்‌ துணைக்கு வேண்டுவன / 
வற்றைக்‌ தொகுத்து உணர்த்தினமையின்‌ நூன்மரபென்‌ ' 
னும்‌ பெயர்த்தாமிற்று, 4 


தாலென்றுது நால்போறலின்‌ ஒப்பினாயதோர்‌ ஆகு 
பெயராம்‌. அவ்வொப்பாயவா றென்னையெனின்‌, குற்றங்‌ 
களைந்து எஃின பன்னுனைப்‌ பஞ்சிகளை யெல்லாங்‌ கைவன்‌ 
மகடூஉத்‌ தாய்மையும்‌ அண்மையுமுடையவாக ஓரிழைப்‌ 
படுத்தனற்போல *வினையினிங்கி விளங்கிய வறிவ? 
(மரபியல்‌-௯௪.) னாலே வமுக களைந்து எஃநதிய இலக்கணங்‌ 
களையெல்லாம்‌ முதலும்‌ முடிவும்‌ மாறுகோளின்முகவுக்‌ 
கொகையினும்‌ வகையினும்‌ பொருண்மை காட்டியும்‌ உரை 
புங்‌ காண்டிகையும்‌ உள்‌ நின்று அகலவும்‌ ஈரைங்குற்றமு 
மின்றி ஈரைந்தழகுபெற முப்பத்திரண்டு தந்திர வத்தி 
யோடு புணரவும்‌ 


£ஒருபொரு ணதலிய குத்திரத்‌ தானு 
மினமொழி கிளந்த வோத்தி னானும்‌ 
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௨௪ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 


பொலமொழி கிளந்த படலச்‌ தானு 
மூன்‌அஅப்‌ படக்கிய பிண்டத்‌ தானும்‌ (செய்‌-௪௬௬) 


ஒருநெறிப்படப்‌ புணர்க்கப்பஜேர்‌ தன்மையுடைமையா 
னென்க, மரபு, இலக்கணம்‌, முறைமை, தன்மை என்பன 


ஒருபொருட்ளெவி, 


ஆயின்‌ நாலென்றது ஈண்டு மூன்றதிகாரத்தனையு 
மன்றே? இவ்வோத்து மூன்றதிகாரத்திற்கும்‌ இலக்கரை 
மாயவாறென்னையெனின்‌ எழுத்‌அக்கள த பெயரும்‌ முறை 
யும்‌ இவ்வதிகாரத்திற்குஞ்்‌ செய்யுளியற்கும்‌ ஒப்பக்‌ கூறி 
யது. ஈண்டுக்‌ கூறிய முப்பத்துமூன்றனைப்‌ ப.இனைந்தாக்கி 
ஆண்டுத்‌ தொகைகோடலிற்‌ தொகை வேரும்‌. அளவு 
செய்யுளியற்கும்‌ இவ்வதிகாரத்திற்கும்‌ ஓத்த அளவும்‌ 
ஒவ்வா அளவமுளவாகக்‌ கூ நியு. குறிற்கும்‌ நெடி.ற்குங்‌ 
கூறிய மாத்திரை இரண்டிடத்திற்கும்‌ ஒத்த அளவு. 
ஆண்டுக்‌ கூறுஞ்‌ செய்யுட்கு அளவுகோடற்கு ஈண்டைக்‌ 
குப்‌ பயன்‌ தாராத அளபெடை கூறியது ஒவ்வா அளவு, 
அஃது “அளபிறந்துயிர்த்தலும்‌? (எழு-௩௩.) என்னுஞ்‌ சூத்‌ 
இரத்தோடு அண்டு மாட்டெறியுமாற்றான்‌ உணர்க, இன்‌ 
னுங்குறிலும்‌ நெடி லும்‌ மூவகையினமும்‌ ஆய்தமும்‌ வண்‌ 
ணத்திக்கும்‌ இவ்வதிகாரத்திற்கும்‌ ஒப்பக்‌ கூறியன, கூறை 
ப்ட்‌ சத்துவ! ஓக்கும்‌, கூட்டமும்‌ பிரிவும்‌ மயக்கமும்‌ 
வெவகாரத்திற்கே உரியனவாகக்‌ கூறியன. * அம்கமூவா 
தாக்‌ மு? என்னுஞ்‌ சூத்திர முதலியனவற்முன்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ கூடிச்‌ சொல்லாமா று கூறுதின்றமையிற்‌ 
சொல்லதிகாரத்திற்கும்‌ இலக்கணம்‌ ஈண்டுக்‌ கூறினாராயி 
ற்னு. இங்கனம்‌ மூன்‌ £ இகாரத்திற்கும்‌ இலக்கணங்‌ கூறு 
தலின்‌ இவ்வோத்து நாலினது இலக்கணங்‌ கூறியதா 
யிற்று, நாலென்றது தொல்காப்பிய மென்னும்‌ பிண்டத்‌ 
சை. இவ்வோக்கிலக்கணங்கடாம்‌ எழுத்துக்களது பெய 


எனால்‌. எழா! 


மாபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௫ 


ரும்‌ முறையும்‌ தொகையும்‌ அளவும்‌ குறைவுங்‌ கூட்டமும்‌ 
இனமும்‌ மமக்கமுமாம்‌. ஏனைய இவ்வதிகாசக்துள்‌ எனை 
யோத்துக்களுள்‌ உணர்த்‌ துப, 


அமல்றேல்‌ அஃதாக, இத்தலைச்சூத்திரம்‌ என்னுதலிக்‌ 
றேவெனின்‌, எழுத்துக்களது பெயரும்‌ முறையுங்‌ 
தொகையும்‌ உணர்த்துத னுதலிற்று, 


இதன்‌ பொருள்‌ : எழுத்தெனப்பபெ--எழுத்தென்று 
சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்பவென, அகரமுதல்‌ னகரவிறு 
வாய்‌ முப்பஃதென்ப-அகரம்‌ முதல்‌ னகரம்‌ ஈமுகக்‌ 
கடந்த முப்பதென்று சொல்லுவர்‌ ஆசிரியர்‌, சார்க்‌ துவரல்‌ 
மரபின்‌ மூன்றலங்கடையே--சார்க்‌ துவருகலைத்‌ தமக்கு 
இலக்கணமாகவடைய மூன்றும்‌ அல்லாத இடத்து என்ற 
வாது, 


எனவே, அம்மூன்‌ அங்‌ கூடியவழி முப்பத்துஞூன்‌ 
மென்ப. ௮-௮-இ-ஈ-உ௨-௨௦-ஏ-ஏ-ஐ-ஓ-ஓ-ஓள-க்‌-ங்‌-ச்‌-ஜே- 
ட-ண்‌-த்‌-ந்‌-ப்‌-ம்‌-ய்‌-ர-ல்‌-வ்‌-ழ்‌-ள்‌-2்‌-ன்‌ எனவரும்‌. எனப்‌ 
படபை வென்ன சிறப்பித்துணர்த்துதலான்‌ அளபெடை 
யும்‌ உயிர்மெய்யும்‌ இத்துணைச்‌ றெப்பில ; ஓசையுணர்‌ 
வார்க்குக்‌ கருவியாகிய வரிவடிவுஞ்‌ சிறப்பிலா எழுத்தாகக்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. 


அகரம்‌ முதலாதல்‌ ஆரியத்திற்கும்‌ ஒக்குமேனும்‌ 
ஈண்டுத்‌ தமிழெழுத்தே கூஅ ன்றாரென்ப து உணர்தற்கு 
னகாவிஅவாயென்றார்‌. 


படுப, பவெ. பபெவென்பது படுத்தலோசையாற்‌ 
தொழிற்‌ பெயராகக்‌ கூறப்படும்‌. பகரமும்‌ வகரமும்‌ 
ஈண்டு நிற்றற்குத்‌ தம்முள்‌ ஒத்த உரிமையவேனும்‌ எழுத்‌ 
தெனப்படுபவென த்‌ தூக்கற்று நிக்குஞ்‌ சொற்சேடிக்குப்‌ 


பபெவென்பது இன்னோசைத்தாய்‌ நிற்றலின்‌ ஈண்டுப்‌ 
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௨௬ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 
படுபவென்றே பாடம்‌ ஒக. இஃது அன்பெருத அகர 
வீற்றுப்‌ பலவறிசொல்‌, 


அகரனகரமெனவே பெயருங்‌ கூறினர்‌. 


எழுத்துக்கட்கெல்லாம்‌ அகரம்‌ முதலாதற்குக்‌ கார 
ணம்‌ £ மெய்யி னியக்க மகரமொடு ரிவணும்‌” (எழு-௪௬.) 
என்பதனால்‌ கூறுப. வீடு பேற்றிற்கு உரிய ஆண்மகனை 
உணர்த்‌ அஞ்‌ சிறப்பான்‌ னகரம்‌ பின்‌ வைத்தார்‌. இனி 


எழுத்தக்கட்குங்‌ கிடக்கைமுறையாமினவா று கூறு தும்‌. 


குத்கெழுத்துக்களை முன்னாகக்கூறி அவற்றிற்கு இன 
மொத்த நெட்டெழுத்துக்களை அவற்றின்‌ பின்னாகக்‌ கூறி 
னார்‌, ஒருமாத்திரை கூறியே இசண்டுமாத்திசை கூறவேண்‌ 
தெலின்‌. அன்றி இரண்டை முற்கூறினலோவெனின்‌ 
ஆகாது ; ஒன்‌அநின்‌அ அதனோடு பின்னரும்‌ ஒன்று 
கூடியே இரண்டாவதன்றி இரண்டென்பகொன்‌ அ இன்று 
தலின்‌. இதனான்‌ ஒன்று தான்‌ பலகூடியே எண்‌ விரிந்த 
தென்று உணர்க. 


இனி, அகரத்தின்‌ பின்னர்‌ இகரம்‌ எண்ணும்‌ 
பிறப்பும்‌ பொருளும்‌ ஒத்தலின்‌ வைத்தார்‌, இகரத்‌ 
தின்பின்னர்‌ உகரம்‌ வைத்தார்‌, பிறப்பு ஒவ்வாதேனும்‌ 
£௮-இ-உ அம்‌ மூன்றுஞ சுட்டு ? (எழு-௩௧,) எனச்‌ சுட்டுப்‌ 


ணும்‌ பெரும்பான்மை வருமாறு உணர்க. 
பின்‌ வைத்தார்‌, அகர இகரங்களோடு பிற 
பற்றி. ஐகார ஒளகாரங்கட்கு இனமாயே 
இன்றேனும்‌ பிறப்பு ஓப்புமைபற்றி ஏகார 
பின்னர்‌ ஐகார ஒளகாரம்‌ வைக்தார்‌. ஓகரம்‌ 


எகரம்‌ அதன்‌ 
ப்பு ஒப்புமை 
குற்றெழுத்து 
ஓகாரங்களின்‌ 
நொ என மெய்‌ 


யோடு கூடி. நின்‌றல்ல.து தானாக ஒரெழுத்தொருமொழியா 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௭ 


காத சிறப்பின்மை நோக்க ஐகாரத்தின்பின்‌ வைத்தார்‌. 
௮-இ-௨-௪ என்னும்‌ நான்கும்‌ அக்கொற்றன்‌ இக்கொற்றன்‌ 
உக்கொற்றன்‌ எக்கொற்றன்‌ என மெய்யோடு கூடாமல்‌ 
தாம்‌ இடைச்சொல்லாய்‌ நின்றாயினும்‌ மேல்‌ வரும்‌ பெயர்க 
ளோடு கூடிச்‌ சுட்டுப்பொருளும்‌ வினாப்பொருளும்‌ உணாத்‌ 
அம்‌. ஓகரம்‌ மெய்யோடுகூடியே தன்பொருள்‌ உணர்த்துவ 
தல்லது தானாகப்‌ பொருளுணர்த்தாகென்னு உணர்க, 
இன்னும்‌ ௮-ஆ-உ௨உ-ஊ-௭-ஏ-ஐ-ஓ-ஒள என்பன தம்முள்‌ 
வடிவு ஓக்கும்‌, இ-ஈ-ஐ தம்முள்‌ வடிவு ஒவ்வா. இன்னும்‌ 
இவை அளபெடுக்குங்கால்‌ நெட்டெழுத்தோடு குற்றெ 
முத்திற்கு ஓசை இயையுகாற்முனும்‌ உணர்க. இனிச்‌ 
சுட்டு நீண்டு ஆகார ஈகார ஊகாரங்களாதலானும்‌ பொருள்‌ 
ஓக்கும்‌. புணர்ச்சி ஒப்புமை உயிர்மயங்கியலுட்‌ பெறுதும்‌. 
இம்முறை வழுவாமல்‌ மேல்‌ ஆளுமாஅ உணர்க, 

இனிக்‌ ககார நகாரமுஞ்‌ சகார ஞகாரமும்‌ டகார 
ணகாரமுக்‌ தகார நகாரமும்‌ பகார மகாரமுந்‌ தமக்குப்‌ பிறப்‌ 
புஞ செய்கையும்‌ ஓத்தலின்‌ வல்லொல்கிடையே மெல்‌ 
லொற்றுக்‌ கலந்து வைத்தார்‌. முதனாவும்‌ முதலண்ணமும்‌ 
இடைகாவும்‌ இடையண்ணமும்‌ அனிநாவும்‌ அனியண்ண 
மும்‌ இதழியைதலுமாகிப்‌ பிறக்கின்ற இடத்தின்‌ முறைமை 
நோக்கி அவ்வெழுத்‌ அக்களைக்‌ க-ச-ட-துப-நு-ஞ-ண-- 
ம-ன வென இம்முறையே வைத்தார்‌. பிறப்பு ஒப்புமை 
யானும்‌ னகாரம்‌ றகாசமாய்த்‌ திரிதலானும்‌ றகாரமும்‌ 
னகாரருஞ்‌ சேரவைத்தார்‌. இவை தமிழெழுத்தென்பத 
அலிவித்தற்குப்‌ பின்னர்‌ வைத்தார்‌. இனி இடையெழுத்துக்‌ 
களில்‌ யகாரம்‌ முன்வைத்தார்‌, அனுவும்‌ உயிர்கள்போல 
மிடற்அப்பிறந்த வளி அண்ணங்‌ கண்ணுற்று அடையப்‌ 
பிறத்தலின்‌. ரகாரம்‌ அதனோடு பிறப்பு ஓவ்வாதேனுஞ்‌ 
்‌ செய்கை ஓத்தலின்‌ அதன்பின்‌ வைத்தார்‌. - லகாரமும்‌ 
வகாரமும்‌ தம்மிற்‌ பிறப்புஞ்‌ செய்கையும்‌ ஒவ்வாவேனுங்‌ 


௨௮ இ) தால்காப்பியம்‌ [நான்‌ 


- தல்வலிது சொல்வலிது என்ரு ்போலத்‌ தம்மிற்‌ சேர்ந்து 
வருஞ்‌ சொற்கள்‌ பெரும்பான்மை யென்பது பற்றி லகார 
மும்‌ வகாரமுஞ சேர வைத்தார்‌. மகாரமும்‌ ளகாச 
மும்‌ ஒன்றானும்‌ இயைபிலவேனும்‌ £ இடையெழுத்தென்ப 
யால வழள? (எழு-௨௧.) என்றாற்‌ சந்தவின்பத்திற்கு 
இயைபுடைமை கருதிச்‌ சேரவைத்தார்‌ போலும்‌. 


அகரம்‌ உயிரகரமும்‌ உயிர்மெய்யகரமுமென இரண்டு. 
இஃது எனையுயிர்கட்கும்‌ ஒக்கும்‌. எனவே, ஒருயிர்‌ பதி 
னெட்டாயித்று. 


இவ்‌ வெழுத்தெனப்பட்ட ஓசையை அருவென்பார்‌ 
அறியாதார்‌. அதனை உருவென்றே கோடும்‌. அஅ செறிப்‌ 
பச்‌ சேறலானுஞ்‌ செறிப்ப வருதலானும்‌ இடையெதியப்‌ 
படுதலானுஞ்‌ செவிக்கட்சென்று உறுதலானும்‌ இன்ப 
அன்பத்தை ஆக்குதலானும்‌ உருவும்‌ உருவுங்கூடிப்‌ பிஐத்‌ 
தலானுந்‌ தலையும்‌ மிடறும்‌ கெஞ்சுமென்னும்‌ மூன்றிடத்‌ 
அம்‌ நிலைபெத்‌அப்‌ பல்லும்‌ இதழும்‌ நாவும்‌ மூக்கும்‌ அண்‌ 
ணமும்‌ உறப்‌ பிறக்குமென்‌ மையா னும்‌ உருவேயாம்‌. 
அருவேயாயின்‌ இவ்விட த்திற்‌ கூறியன இன்மை உணர்க. 
அலலதாஉம்‌, வன்மை மென்மை இடைமையென்‌ அ ஒதி 
பாக்‌ உணர்க, உடம்பொடு புணர்த்‌தலென்னும்‌ 
இலக்கணத்தான்‌ இவ்‌ வோசை உருவாதல்‌ நிலைபெற்ற 
ப உணாக. அதற்குக்‌ காரணமும்‌ முன்னர்க்‌ 
கூ மினாம்‌. 

இவ வெழுத்துக்களின்‌ உருவிற்கு வடிவ கூறுசாயினர்‌, 2 
அனு முப்பத்திரண்டு வடிவினுள்‌ 


இன்ன வடிவெனப்‌ 


இன்ன எழுத்திற்கு 
பிறர்க்கு உணர்த்துதல்கு அரிதென்‌ 
பது கருதி. அவ்வடிவு ஆசாயுமிடத்துப்‌ பெற்ற பெற்ற 
வடிவே தமக்கு வடிவாம்‌, குழலகத்திற்‌ கூறிற்‌ குழல்வடி 


மாபு] எழுத்த இகாரம்‌ ௨௧௯ 


வங்‌ குடத்தகத்திற்‌ கூறிற்‌ குடவடிவும்‌ வெள்ளிடையித்‌ 
கூறின்‌ எல்லாத்‌ இசையும்‌ நீர்த்தரங்கமும்போல. 

“ எல்லா மெய்யு முருவுரு வாதி? (எழு-௧௭,) எனவும்‌ 
£ உட்பெற புள்ளி யுருவா கும்மே' (௪ழு-௧௪.) எனவும்‌ 
* மெய்யி னியற்கை புள்ளி யொடு நிலையல்‌” (எழு-௧௫.) என 
வஞ்‌ சிறுபான்மை வடி.வுங்‌ கூறுவர்‌. அத வட்டஞ்‌ சதுரம்‌ 
முதலிய முப்பத்திரண்டனுள்‌ ஒன்றை உணர்த்தும்‌. மன 
த்தான்‌ உணரும்‌ நுண்ணுணர்வு இல்லோரும்‌ உணர்தற்கு 
எழுத்துக்கட்கு வேறு வே௮ வடிவங்காட்டி எழுதப்பட்டு 
கடத்தலில்‌ கட்‌ புலனாகிய வரிவடிவும்‌ உடையவாயின. 
பெரும்பான்மை மெய்க்கே வடிவு கூறினார்‌, உயிர்க்குவடி 
வின்மையின்‌. “எகரவொகரத்‌ தியற்கையு மற்றே? (எழு 
க௬.) எனச்‌ சிறுபான்மை உயிர்க்கும்‌ வடிவு கூறினார்‌. 

௨. அவைதாங்‌ 

குற்றிய லிகரங்‌ குற்றிய லுகர 

மாய்தமென்ற 

முப்டாற்‌ புள்ளியு மெழுத்தோ ரன்ன. 

இது மேற்‌ சார்ந்துவருமென்‌ ஐ மூன்றிற்கும்‌ பெய 
ரும்‌ முறையும்‌ உணர்த்து தனுதலிற்று, 

இதன்‌ போருள்‌ : அவைதாம்‌--மேத்‌ சார்ந்துவரு 
மெனப்பட்டவைதாம்‌, குற்றியலிகரங்‌ குற்றியலுகரம்‌ ஆம்‌ 
தீம்‌ என்ற முப்பாற்‌ புள்ளியும்‌--சூற்றியலிகரமுங்‌ குற்றிய 
அகரமும்‌ ஆய்தமென்று சொல்லப்பட்ட மூன்‌அ௯ூறற 
தாகிய புள்ளிவடிவுமாம்‌, எழுத்தோரன்ன--அவையும்‌ 
முற்கூறிய முப்பதெழுத்தோடு ஒருதன்மையவாய்‌ வழங்‌ 
கும என்றவாறு, 

முற்கூறிய இரண்டும்‌ உம்மை தொக்குநின்றன. 
இகர உகரங்‌ குறுஇநின்‌றன, விகாரவகையாற்‌ புணர்ச்சி 


உ௰ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 


வேறுபடுகலின்‌, இவற்றை இங்ஙன்‌ கூறியிட்டாளுதல்‌ 
எல்லார்க்கும்‌ ஒப்ப முடிந்து, சந்தனக்கோல்‌ குறுகினாற்‌ 
பிரப்பக்கோலாகாத. அதுபோல உயிரது குறுக்கமும்‌ 
உயிரேயாம்‌. இவற்றைப்‌ புணர்ச்சி வேற்றுமையும்‌ 
பொருள்‌ வேற்அமையும்பற்றி வேரோர்‌ எழுத்தாக 
வேண்டில்‌. 

இவற்அட்‌ குற்றியலுகரம்‌ நேர்பசையும்‌ நிரைபசையு 


மாகச்‌ சீர்களைப்‌ பலவாக்குமா அ செய்யுளியலுள்‌ உணாக. 


ஆய்தமென்‌ற ஓசைதான்‌ அடுப்புக்கூட்டுப்போல 
மூன்று புள்ளிவடிவிக்றென்பது உணர்த்ததகு ஆய்த 
மென்ற முப்பாற்‌ புள்ளியு மென்றார்‌. அதனை இக்காலத்‌ 
தார்‌ ஈவு வாங்கியிட்டெழு துப. இதற்கு வடி.வு கூறினா, 
 ஏனையொற்அக்கள்போல உயிரேறாது ஓசை விகாரமாய்‌ 
நிற்பதொன்றாகலின்‌. எழுத்தியல்‌ தழா ஓசைகள்‌ போலக்‌ 
கொள்ளினுங்‌ கொள்ளற்க என்றற்கு எழுத்தேயாமென்‌ 
மீர்‌. இதனைப்‌ புள்ளிவடிவிற்றெனவே எஏனையெழுத்‌. அக்க 
ளெல்லாம்‌ வரிவடிவினவா தல்‌ பெற்றாம்‌, 

முன்னின்‌ ஐ சூத்திரத்தாற்‌ சார்ந்துவரன்‌ மரபின்‌ 
மூன்‌ தலங்கடையே எழுத்தெனப்படுப மூப்பஃ்தென்ப 
எனவே, சார்ந்துவான்‌ மரபின்‌ மூன்றுமே சிறந்தன, 
ஏனைய முப்பதும்‌ அவ்வாறு சிறக்திலவெனவும்‌ பொரு 
டந்துநிற்றலின்‌ அதனை விலக்திச்‌ சிறந்த முப்பது எழுத்‌ 
தோடு இவையும்‌ ஒப்ப வழங்குமென்றற்கு எழுத்தோ 
ரன்ன என்றார்‌. 


இப்பெயர்களே பெயர்‌, இம்முறையே முறை, 
தொகையும்‌ மூன்றே. மெமூன்‌ அ பெயரும்‌ பண்புத்‌ 
தொகை, 


“அவைதாம்‌? * ஆய்தமென்‌ ற? என்பன சொற்சிரடி. (௨) 


மாபு] எழுத்ததிகாரம்‌ க 


௩. அவற்றுள்‌, ௮ இ ௨ 
௭ ஓ என்னு மப்பா லைந்‌ த 
மோரள பிசைக்குங்‌ குற்றெழுத்‌ தென்ப. 


இது முற்கூறியவற்றுட்‌ லெவற்றிற்கு அளவுங்‌ குறி 
யும்‌ உணர்க்துதனுதலிற்று. 


இதன்‌ பொருள்‌ : அவற்அள்‌-— முற்கூறிய முப்ப 
தெழுத்தினுள்‌, ௮-இ-௨-௭-ஓ என்னும்‌ அ௮ப்பாலைக்தும்‌-- 
அகர இகர உகர எகர ஓகரம்‌ என்று கூறப்படும்‌ அப்பகு 
திகளைந்‌தும்‌, ஓரளபு இசைக்கு குற்றெழுத்தென்ப-— 
ஓரோவொன்ற ஓரளபாக ஒலிக்குங்‌ குற்றெழுத்து என்‌ 
னுள்‌ குறியினையுடைய என்னு கூஅவர்‌ புலவர்‌ ; என்ற 
வாறு, இக்காரணப்பெயர்‌ மேல்‌ ஆளுமாறு ஆண்டு உணர்க, 


தமக்கு இனமாயவற்றின்கணல்ல அ அமை நெடுமை ! 


கொள்ளப்படாமையின்‌, அளவித்பட்டு அமைந்தனவாங்‌ 
குற்றெழுத்திற்‌ குறுகி மெய்‌ அமைமாத்திரை பெற்ற 
கேனுங்‌ குற்றெழுத்து எனப்‌ பெயர்‌ பெறாதாயிற்அ, ஒரு, 
மாத்திரைபெற்ற மெய்‌ தமக்கு இனமாக இன்மையின்‌. 
குற்றெழுத்தென்பது பண்புத்தொகை, 


இனி இசைப்பதும்‌ இசையும்‌ வேறுக உணரற்க, 
அது பொருட்‌ டன்மை. ்‌ 


£ அவற்றுள்‌ ? £ ௮-இ-உ? என்பன சொற்சேடி, (௩) 


௪. ஆர ஊ, ௮ ஐ 
ஓ ஒள என்னு மப்பா லேழு 
மீரள பிசைக்கு நெட்டெழுத்‌ தென்ப. 


இதுவும்‌ ௮.து. 


௩௨ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஆ-ஈ-௨௭-ஏ-ஐ-ஓ-இள என்னும்‌ அப்‌ 
பால்‌ எழும்‌--ஆ-ஈ-ஊ-ஏ-ஐ-ஓ-ஒள என்று வலைய 
அக்கூற்‌ றேழும்‌, ஈரளபு இசைக்கும்‌ நெட்டெழுத்து 
என்ப--ஒரோவொன்ற இரண்டுமாத்‌ திரையாக ஒலிக்கும்‌. 
நெட்டெழுத்து என்னுங்‌ குறியினையுடைய என்‌௮ கூறவா 
ஆசிரியர்‌ என்றவாறு, 


எனவே, அளவுங்‌ காரணக்குறியும்‌ இங்கனம்‌ உணர்‌ 
தீதி மேல்‌ ஆளுப, ஐகார ஓளகாரங்கள்‌ குறிய எழுத்தின்‌ 
நெடியவாதற்குக்‌ குற்றெமழுத்தாயெ இனக்‌ தமக்கின்றே 
னும்‌ மாத்திரை யொப்புமையான்‌ கெட்டெமுத்‌ தென்ற. 


(அஆ௱ஈஊ? ஐ? என்பனவற்றைச்‌ சொற்சிரடி 
யாக்குக, (௪) 


௫. மூவள பிசைத்த லோரெழுத்‌ தின்றே. 


இஃது ஐயம்‌ அகற்றியது ; ஓரெழுத்து மூவளபாயும்‌ 
இசைக்குங்‌ கொல்லோவென்று ஐயப்படுதலின்‌. 

இதன்‌ போருள்‌ : ஓரெழுத்து மூவளபு இசைத்த 
லின்‌அ-ஒமெழுத்தே நின்று முன்று மாத்திரையாக 
இசை த்தலின்‌ அ என்றவாறு. i 

எனவே, பல எழுத்துக்‌ கூடிய இடத்து மூன்று 
மாத்திரையும்‌ கான்கு மாத்திரையும்‌ இசைக்குமென் ற 
வாறு. 

எனவே, பெரும்பான்மை மூன்று மாத்திரையே 
பெறுமென்முர்‌ புலவர்‌, பல எழுத்தெனவே, நான்கு 
மாத்திரையும்‌ பெறு தல்‌ பெற்றும்‌, (டு) 


௬. நீட்டம்‌ வேண்டி னவ்வள புடைய 
கூட்டி யெழுஉத லென்மனார்‌ புலவர்‌. 


இது மாத்திரை நீளுமாறு கூறுகின்‌ ஐது, 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௩ 


இதன்‌ பொருள்‌ : நீட்டம்‌ வேண்டின்‌—வழக்டைத்‌ 
அஞ்‌ செய்யுளிடத்தும்‌ ஓசையும்‌ பொருளும்‌ பெறுதல்‌ 
காரணமாக இரண்டு மாத்திரை பெற்ற எழுத்து அம்மாத்‌ 
இரையின்‌ மிக்கு ஒலித்தலை விரும்புவராயின்‌, அவ்வளபு 
உடைய கூட்டி எழுஉதல்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌-—தாங்‌ ௧௬ 
திய மாத்திரையைக்‌ தருதற்கு உரிய எழுத்துக்களைக்‌ 
கூட்டி அம்மாத்திரைகளை எழுப்புகவென்ன கூறுவர்‌ ஆசி 
ரியர்‌ என்றவாறு. 


கூட்டி யெழுப்புமா ௮ £ குன்றிசைமொழி ? (எழு-௪௧.) 
₹ஐ-ஓளவென்னும்‌? (எழு-௪௨,) என்பனவற்றான்‌ எழு 


வகைத்தெனக்‌ கூறுப, 


உதாரணம்‌ : ஆ௮, ஈஇ, ஊஉ, ௭௭, ஐ.இ, ஓஓ, ஒளஉ 
எனவரும்‌, இவை மூன்று மாத்திரை பெற்றன. இவை 
தாம்‌, * நெட்டெழுத்‌ தேழே யோழரெழுத்‌ தொருமொழி ” 
(எழு-௪௩.) என்ற அ௮க்கெட்டெழுத்துக்களே அளபெடுத்‌ 
தலிற்‌ சொல்லாதல்‌ எய்தின... இனி £ அளபெடை யசை 
நிலை யாகலு முரித்தே ? (செய்யுளியல்‌-௧௭.) என்னுஞ்‌ 
செய்யுளியற்‌ சூத்திரத்தான்‌ எழுத்தாந்தன்மையும்‌ எய்‌ 
இற்று. 


இது கான்‌ இயற்கையளபெடையுஞ்‌ செய்யுட்குப்‌ புல 
வர்‌ செய்துகொண்ட செயற்கையளபெடையுமாய்ச்‌ சொத்‌ 
ஐன்மை எய்தஇநின்று அலகுபெறமாறங்‌ கூற்றியலிகரக்‌ 
குற்றியலுகரங்கள்‌ போல எழுக்தாந்தன்மை எய்தி அலகு 
பெருது நிற்குமாறும்‌ அச்சூத்திரத்தான்‌. உணர்க, 


கூமுராயினார்‌. 
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௩௪ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 

அவ்வளபுடைய எனப்‌ பன்மையாகக்‌ கூறியவதனான்‌ 
இவரும்‌ நான்கு மாத்திரையும்‌ கொண்டார்‌. என்னை? 
இவ்வாசிரியரை முந்து நூல்கண்டு ? என்‌ ரூ.ராகலின்‌, 


மாபுராணத்து, 


* செய்யுட்க ளோசை இதையுங்கா லீரளபு 
மையப்பா டின்றி யணையுமா மைதீரொற்‌ 
தின்றியுஞ்‌ செய்யுட்‌ கெடினொற்றை யுண்டாக்கு 
குன்‌அமே லொற்றளபுங்‌ கொள்‌." 


என்ற சூத்திரத்தான்‌ அவர்‌ கொண்ட நான்கு மாத்திரை 
யும்‌ இவ்வாசிரியர்க்கு கேர்தல்வேண்டுதலின்‌, அ.து* செழு 
அஅய்‌ வாழிய கெஞ்சு'(குதள்‌-௧௨௦௦.) “தூஉஉத்‌ இம்புகைச்‌ 
கொல்விசம்பு? 6 பேஎளர்த்துக்‌ கொல்‌? 6 இலாஅஅர்க்‌ 
கில்லை தமர்‌ ? ₹ விராஅஅய்ச்‌ செய்யாமை நன்‌ று “மரீ இஇப்‌ 
பின்னைப்‌ பிரிவு” எனச்‌ சான்றோர்‌ செய்யுட்கெல்லாம்‌ 
நான்கு மாத்திரை பெற்றுநின்றன. அன்றி மூன்று 
மாத்திரை பெற்றனவேல்‌ ஆசிரியுத்தளை தட்டிச்‌ செப்ப! 


லோசை கெடுமாயிற்று, இங்கனம்‌ அளபெடாதுநின்‌ ௮ 


ஆசிரியத்தளை தட்டு நிற்பன கலிக்கு உறுப்பாதிய கொச்‌ 
சகவெண்பாக்கள்‌ ; இவை அன்னவன்றென உணர்க, 


்‌ 1, . 


ஸ்‌ (ட்‌ கோட்டுநூ றும்‌ மஞ்சளுங்‌ கூடியவழிப்‌ பிறந்த செவ்‌ 


வண்ணம்போல நெடிலுங்‌ குறிலுங்‌ கூடிய கூட்டத்துப்‌ 
பிறந்த பின்னர்ப்‌  பிளவுபடாவோசையை அளபெடை 
யென்று ஆசிரியர்‌ வேண்டினார்‌. இவை கூட்டிச்சொல்லிய 
காலததலலஅது புலப்படா, எள்ளாட்டியவழியல்ல.து எண்‌ 
ணெய்‌ புலப்படாவாது போல எண்று உணர்க, இனி அள 
பெடையல்லாத ஓசைகளெல்லாம்‌ இசையோசையாதலின்‌ 
அவற்றை *அளபிறக்துயிர்த்தலும்‌ ? (எழு-௩௩,) என்‌ 
னுஞ்‌ சூத்திர த்தால்‌ கூறுப, (௬) 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௫ 
எ. கண்ணிமை நொடியென வவ்வே மாத்திரை 

நுண்ணிதி னுணர்ந்தோர்‌ கண்ட வாறே. 

இது மாத்திரைக்கு அளவு கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : கண்ணிமை கொடி என அவ்வே 
மாத்திரை -கண்ணிமையெனவும்‌ கொடியெனவும்‌ அவ்‌ 
விரண்டே எழுத்தின்‌ மாத்திரைக்கு அளவு, நுண்ணிதின்‌ 
உணர்ந்தோர்‌ கண்டவாதே--றுண்ணிதாக நூலிலக்கணத்‌ 
தை உணர்ந்த ஆசிரியர்‌ கண்டநெறி என்றவாறு. 


என? எண்ணிற்‌ பிரிந்து இரண்டிடத்துங்‌ கூடித்று. 
"கண்ணிமை நொடி என்னும்‌ பலபொருளொருசொற்கள்‌ 
ஈண்டுத்‌ தொழின்மேலும்‌ ஓசைமேலும்‌ முறையே நின்‌ 
றன. ரியர்‌ எல்லாரும்‌ எழுத்திற்கு இவையே அள 
வாகக்‌ கூறலின்‌ இவருங்‌ கூறினார்‌. இயற்கை மகன்‌ தன்‌ 
குறிப்பினன்தி இரண்டிமையும்‌ ஒருகாத்கூடி நீங்கின 
காலக்கழிவும்‌ ௮ எனப்‌ பிறந்த ஓசையது தோற்றக்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ காலக்கழிவும்‌ ஒக்கும்‌. இக்கண்ணிமையினது பாகம்‌ 
மெய்க்குஞ்‌ சார்பிற்‌ ரோற்றத்திற்கும்‌ இதன்பாகம்‌ மகரக்‌ 
குஅக்கத்திற்காங்‌ கொள்க, இக்கண்ணிமை இரட்டித்து 
வருதல்‌ நெடிற்கும்‌ ௮து மூன்றும்‌ நான்குமாய்‌ வருதல்‌ 
அளபெடைக்குங்‌ கொள்க. அதுபோலவே நொடித்தற்‌ 
மொழிலித்‌ பிறந்த ஓசையது தோற்றக்கேட்டகெ காலக்கழி 
வும்‌ ௮ எனப்பிறந்த ஓசையது தோற்றக்கேட்கெ காலக்‌ 
கழிவும்‌ ஓக்கும்‌. ஏனையவற்றிற்குங்‌ கூறியவாறே கொள்க. 

இனி அவ்வளவைதான்‌ நிறு த்தளத்தல்‌ பெய்தள த்தல்‌ 
சார்த்தியள த்தல்‌ நீட்டியளத்தல்‌ தெறித்தளத்தல்‌ தேங்க 
முகந்தளத்தல்‌ எண்ணியள த்தல்‌ என எழுவகைத்து, அவ 
ற்றுள்‌ இது சார்த்தியள த்தலாம்‌. 

கண்ணிமைக்கும்‌ கொடிக்கும்‌ அளவு ஆராயின்‌ வரம்‌ 
மின்தி ஓமென்அ, கருதி * அண்ணிதி னுணர்க்தோர்‌ 


நீக்‌ தொல்காப்பியம்‌ [ நான்‌ 


(தண்டவாறு ? என்று முடிந்தது காட்டலென்னும்‌ உத்தி 
- இ” கூறினார்‌, இஃது ஆணை கூறுதலுமாம்‌. எனவே, எழுத்‌ 


ப இ 


ற்கே அளவு. கூறி மாத்திரைக்கு அளவு கூறிற்றிலர்‌, 


ல: கொடியில்‌ கண்ணிமை சிறப்புடைத்அ, உள்ளத்தான்‌ 
6”. நினைத்து நிகழாமையின்‌. (௭) 


௮: ஓளகார விறுவாய்ப்‌, 
பன்னீ மெழுத்து முயிரென மொழிப. 

இது குதிலையும்‌ நெடிலையும்‌ தொகுத்து வேறோர்‌ 
குறியீடு கூறுகின்றது. 

இதன்‌ போருள்‌ : ஒளகார இுவாய்ப்‌ பன்னீரெழுத்‌ 
அம்‌-- அகரம்‌ முதலாக ஒளகாரம்‌ ஈமுகக்‌ இடந்த பன்‌ 
னிரண்டெழுத்தும்‌, உயிரெனமொழிப-உயிரென்னுங்‌ 
குதியினையுடைய என்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


இதுவும்‌ ஆட்சியுங்‌ காரணமும்‌ கோக்கியதோர்குதி, 
மெய்‌ பதினெட்டினையும்‌ இயக்கித்‌ தான்‌ அருவாய்‌ வடி 
வின்றி நிற்றலின்‌ உயிராயிற்று, இவை மெய்க்கு உயிராய்‌ 
நின்‌அ மெய்களை இயக்குமேல்‌ உயிரென வேறோர்‌ எழுத்‌ 
தின்றாம்‌ பிறவெனின்‌, மெய்யினிற்கும்‌ உயிரும்‌ தனியே 
நிற்கும்‌ உயிரும்‌ வேறென உணர்க. என்னை ? “அகர முதல? 
(குஐள்‌-க.) என்புழி அகரம்‌ தனியுயிருமாய்க்‌ ககரவொற்று 
முதலியவற்றிற்கு உயிருமாய்‌ வேறு நிற்றலின்‌, அவ்‌ வக 
ரர்‌ தனியே நிற்றலானும்‌ பல மெய்க்கண்‌ நின்று அவ்வம்‌ 
மெய்கட்கு இசைந்த ஓசைகளைப்‌ பயந்தே நிற்றலானும்‌ 
வேஅபட்டதாகலின்‌ ஒன்றேயாயும்‌ பலவேயாயும்‌ நிற்ப 
தோர்‌ தன்மைமையுடைத்தென்று கோடும்‌ ; இறைவன்‌ 
ஜன்றேமாய்‌ நிற்குக்‌ தன்மையும்‌ பல்லுயிர்க்குக்‌ தானே 
யாய்‌ அவற்றின்‌ அளவாய்‌ நிற்கக்‌ தன்மையும்‌ போல. 
அது ௮ என்றவழியும்‌ ஊர என விளியேற்றவழியும்‌ 
* அகரமுதல ? என்றவழியும்‌ முவினங்களில்‌ ஏறினவழியும்‌ 


பனு 


மாபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ங்‌ 
ஓசை வேறுபட்டவாற்றான்‌ உணர்க, இங்கனம்‌ இசைத்‌ 
அழியும்‌ மாத்திரை ஒன்றேயாம்‌, இஃது எனையுயிர்கட்கும்‌ 
ஓக்கும்‌. 

ஒளகாரவிஅவாய்‌ என்பது பண்புத்தொகை, உம்மை 
முற்றும்மை, “ அகாமுதல்‌ ? என முற்கூறிப்போந்தமை 
யின்‌ ஈண்டு ஈறே கூறினார்‌. (௮) 
௯. னகார விறுவாய்ப்‌, 

பதினெண்‌ ணெழுத்து மெய்யென மொழிப. 


இஃது உயிரல்லனவற்றைத்‌ தொகுத்து ஓர்‌ சூறியிடு 
கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : னகார்‌ இஅவாய்ப்‌ பதிணெண்‌ எழுத்‌ 
அம்‌--ககாரம்‌ முதல்‌ னகாரம்‌ ஈருய்க்‌ கடந்த பதினெட்டு 
எழுத்தும்‌, மெய்யென மொழிப--மெய்யென்னுங்‌ குதி 
யினையுடைய என்று கூஅவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 

இதுவும்‌ ஆட்சியுங்‌ காரணமும்‌ நோக்கிய குறி. 
என்னை ? பன்னீருயிர்க்கும்‌ தான்‌ இடங்‌ கொடுத்து 
அவற்முன்‌ இயங்குக்‌ தன்மை பெற்ற உடம்பாய்‌ நிற்றலின்‌. 

னகாரவிறுவாய்‌ என்பது பண்புத்தொகை. உம்மை 
முற்அும்மை. முன்னர்‌ னகாரவிறுவாயென்புழி முப்ப 
தெழுத்திற்கும்‌ ஈருமென்றார்‌, ஈண்டுப்‌ பொட்டேறுகி 
திற்கும்‌ ஈறாமென்றாராதலிற்‌ கூறியது கூறித்தன்று, (௯ 


௰. மெய்யோ டியையினு முயிரிய திரியா. 
இஃது உயிர்மெய்க்கு அளவு கூறுஇன்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : உயிர்‌ மெய்யோடு இயையினும்‌— 
பன்னிருயிரும்‌ பதினெட்டு மெய்யோடுங்‌ கூடி நின்றன 
வாயினும்‌, இயல்‌ இரியா--தம்‌ அளவும்‌ குறியும்‌ எண்ணுந்‌ 
திரிந்து நில்லா என்றவாறு, 


௮ [இ] தால்காப்பியம்‌ [நா ன்‌ 


இது “ புள்ளியில்லா ? (எழு-௧௪.) என்பதனை கோக்கி 
நிற்றலின்‌ எதிரது போற்றலாம்‌. உயிரும்‌ மெய்யும்‌ அதி 
காரப்‌ படுதலின்‌ ஈண்டுவைத்தார்‌. ௮ என்புழி நின்ற 
அளவுற்‌ குறியும்‌ ஒன்றென்னும்‌ எண்ணுங்‌ க என நின்ற 
இடத்தும்‌ ஓக்கும்‌ ; ஆ என்புழி நின்ற அளவும்‌ குறியும்‌ 
ஒன்றென்னும்‌ எண்ணுங்‌ கா என நின்ற இடத்தும்‌ ஓக்கும்‌ 
என்பது இதன்‌ கருத்து, பிறவும்‌ அன்ன. ஆயின 
ஒன்றரை மாத்திரையும்‌ இரண்டரைமாத்திரையும்‌ உடை 
யன ஒரு மாத்திரையும்‌ இரண்டு மாத்திரையும்‌ ஆயவாறு 
என்னை யெனின்‌, நீர்‌ தனித்து அளந் அழியும்‌ நாழியாய்‌ 
அரைநாழியுப்பிற்‌ கலந்துழியுங்‌ கூடி ஓன்‌ தரைகாழியாய்‌ 
மிகாதவாறு போல்வதோர்‌ பொருட்பெற்றியென்‌ அ 
கொள்வதல்லது காரணங்‌ கூறலாகாமை உணர்க, ஆசிரி 
யன்‌ ஆணேை என்பாரும்‌ உளர்‌, 


்‌ விளங்காய்‌ திரட்டினா ரில்லைக்‌ களங்கனியைக்‌ 
காரெனச்‌ செய்தாரு மில்‌.” (காலடி.யார்‌-௪௦௩.) 


என்பதே காட்டினார்‌ உரையாசிரியரும்‌. (ம) 


கக. மெய்மினளவே யரையென மொழிப. 


இது தனிமெய்க்கு அளவ கூறுகின்‌ ஐது. 


இதன்‌ போருள்‌ : மெய்யின்‌ அளவே அமரையென 
மொழிப-மெய்யின து மாத்திரையினை ஓசோவொன்று 
அமைமாத்திரை யுடைய வென்ற கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்ற 
வாறு, 
மி ட்‌ அவ்வரைமாக்திரையுக்‌ தனித்துக்‌ கூறிக்‌ காட்டலா 
7 ல்‌ டன்‌ 2 நாச்‌ சிறிது புடைபெயருக் தன்மையாய்‌, நிற்றலின்‌. 


me 
அரசல்‌ 
கனா 


இனி அதனைச்‌ சில மொழிமேற்‌ பெய்து காக்கை கோங்கு 
கவ்வையெனக்‌ காட்டு, மெய்யென்பது அஃறிணை மியற்‌ 


மாபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௯ 


பெயராதலின்‌ மெய்யென்னும்‌ ஒற்றுமை பற்றி அசை 
யென்றார்‌. (௧௧) 
௧௨. அவ்விய னிலையு மேனை மூன்றே. 

இது சார்பிற்‌ றோற்றத்து மூன்றற்கும்‌ அளவு 
கூறுஇன்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஏனைமூன்‌ ௮-சார்பிற்‌ மேத்றத்து 
மூன்‌ அம்‌, அவ்வியல்‌ நிலையும்‌ முற்கூறிய அரைமாத்திரை 
யாகிய இயுல்பின்கண்ணே நிற்கும்‌ என்றவாறு, 


கேண்மியா நாகு எஃகு எனவரும்‌. (௧௨) 


௧௩. அரையளவு குறுகன்‌ மகர முடைத்தே 
மிசையிட னருகுந்‌ தெரியுங்‌ காலை. 


இது மெய்களுள்‌ ஒன்றற்கு எய்தியது விலக்குதல்‌ 
அதலிற்அ. 


இதன்‌ பொருள்‌ : இசை இடன்‌ மகரம்‌ அரையளவு 
குறுகலுடைக்து- வேறோர்‌ எழுத்தின து ஓசையின்கண்‌ 
மகரவொற்றுத்‌ தன்‌ அமைமாத்திரையிற்‌ குறுகிக்‌ கால்‌ 
மாத்திரை பெறுதலையுடைத்து, தெரியுங்காலை அருகும்‌-- 


ஆராயுங்‌ காலத்துத்‌ தான்‌ இறுபான்மையாய்‌ வரும்‌ என்ற 
வாறு, 


உதாரணம்‌ : போன்ம்‌ வரும்வண்ணக்கன்‌ என ஒரு 
மொழிக்கண்ணும்‌ இருமொழிக்கண்ணுங்‌ கொள்க, இன. 
பிறன்கோட்‌.கறலென்னும்‌ உத்தி, % (௧௩) 


த. “உட்பெறு புள்ளி யுருவா கும்மே. உ னற வே Ek 


இஅ பகரத்தோடு மகர க்திடை வரிவடிவ வேற்றுமை 
செய்கின்‌ ற அ, 


மகரம்‌ அதிகாரப்பட்‌டு நிற்றலின்‌ ஈண்டுக்‌ கூறினார்‌. 


கரல ம்க்‌ திழை என்பது உடை யின்‌ சேடல்‌ (இஸ்‌ 


௯ . . 4 ஜ்‌ ௯ டூ 

இலை கிஉ ன்‌ ணா ஜு னய ஆ 9 WITT ஷு MA UN ஓர்‌௫த 

உ இற லி தேவு நக்மா ஷான்‌ ஆவ நுறு துடை த்தி 
Tg mm ட இ - ) 


அவ ஆ கட ததுக்‌ ஜாரா 


௪௰ தொல்காப்பியம்‌ | நான்‌ 


இதன்‌ பொருள்‌ : உட்பெறுபுள்ளி--புறத்துப்பெறும்‌ 
புள்ளியோடு உள்ளாற்பெறும்‌ புள்ளி, உருவாகும்‌-—மகரத்‌ 
இற்கு வடிவாம்‌ என்றவாறு. 

எனவே புறத்துப்‌ பெறும்‌ புள்ளியாவ.து. மேத்சூத்‌ 
திரத்தான்‌ மெய்கட்குக்‌ கூறும்‌ புள்ளி, ஈண்டு உருவென்‌ 
அது காட்சிப்பொருளை உணர்த்தி நின்ற அ. 


உதாரணம்‌ : கப்பி கப்பி (கம்மி) எனவரும்‌, இஃது 
எதிரது போற்றல்‌, (௧௪) 


௧௫. மெய்மி னியற்கை புள்ளியொடு நிலையல்‌. 


இது தனிமெய்க்கும்‌ உயிர்மெய்க்கும்‌ ஒப்புமை மேல்‌ 
வேல்றுமைசெய்தல்‌ கூறுகின்றது. என்னை? உயிர்‌ 
மெய்யான ககர நகரங்கட்குக்‌ தனிமெய்யான ககர ௩கரங்‌ 
கட்கும்‌ வடிவு ஒன்றாக எழுதியவற்றை ஒற்றாக்குதற்குப்‌ 
பின்பு புள்ளிபெறுக வென்றலின்‌. ஸ்ர, 

இதன்‌ போருள்‌ : மெய்யின்‌ இயற்கை புள்ளியொடு 
நிலையல்‌--பஇினெட்டு மெய்களின்‌ தன்மையாவது புள்ளி 
பெற்று நிற்றலாம்‌ என்றவாறு. 

எனவே உயிர்மெய்கட்குப்‌ புளளியின்றாயிற்று, க்‌-ங்‌- 
ஹ்‌-ன்‌ எனவரும்‌. இவற்றைப்‌ புள்ளியிட்டுக்‌ காட்டவே 
புள்ளி பெறுவதற்குமுன்னர்‌ அகரம்‌ உடனின்‌ றதோர்‌ 
மெய்வடிவேபெற்று நின்‌்றனவற்றைப்‌ பின்னர்‌ அப்புள்ளி 
யிட்டுத்‌ தனிமெய்யாக்கினாரென்ப தூஉம்‌ பெறுதும்‌, இத 
னானே ககரம்‌ நகரம்‌ முதலியன புள்ளிபெறவதற்கு மூன்‌ 
னர்‌ இயல்பாக அகரம்பெற்றே நிற்குமென்ப தரஉம்‌ புள்ளி 
பெறங்காலத்து அவ்வகரம்‌ நீங்குமென்ப தூஉம்‌ பின்‌ 
னர்‌ அப்புள்ளிநீங்கி உயிரேறமிடத்துத்‌ தன்கண்‌ அகரம்‌ 
நீங்கியே போக வருகின்றதோர்‌ உயிர்‌ யாதானும்‌ ஒன்று 
எறி நிற்குமென்பதூஉம்‌ பெற்றாம்‌. ₹மெய்யி னியக்க 


on எழுத்ததிகாரம்‌ Me 


மகரமொடு சிவணும்‌ ” (எழு- ௪௬.) என்னுஞ்‌ ஞ சூத்த இரத்தா 
னும்‌ இதுவே இதற்குக்‌ கருத்தாதல்‌ உணர்க, (கடு) 
௧௭. எகர ஓகரத்‌ தியற்கையு மற்றே. 

இதுவும்‌ ௮.து, 

இதன்‌ பொருள்‌ : எகர ஒகரத்து இயற்கையும்‌ அற்றே 
--௭எ௧ர ஓகரங்களினது நிலையும்‌ மெய்போலப்‌ புள்ளி 
பெறும்‌ இயல்பிற்று என்றவாறு, 

எனவே, ஏகார ஓகாரங்கட்குப்‌ புள்ளியின்றாயிற்ன, - 

எ-ஓ-எனவரும்‌, 

இஃது உயிர்மெய்க்கும்‌ ஓக்கும்‌. 

மகரம்‌ ஆராய்ச்சிப்பட்ட அ கண்டு மகரத்திற்கு வடிவு 
வேற்றுமைசெய்து, அதிகாசத்தான்‌ மெய்யின்‌ தன்மை 
கூறி, அதன்பின்‌ மாட்டேற்றலின்‌ எகர ஓகரத்தையுங்‌ 


கள. புள்ளி மில்லா வெல்லா மெய்யு . 
முருவுரு வாகி யகரமோ டுமிர்த்தலு 
மேனை யுயிரோ டுருவுதிரித்‌ அமிர்த்தலு 
மாமீ ரியல வுயிர்த்த லாறே. 


இ.து மெய்யும்‌ உயிருங்‌ கூடிப்‌ புணருமாறும்‌ ஆண்டு 
அவை இரியாதுக்‌ திரிந்தும்‌ நிற்குமா அங்‌ கூறுகின்றது, 


இதன்‌ போருள்‌ : புள்ளி இல்லா எல்லா மெய்யும்‌-- 
உயிரைப்‌ பெறு தற்குப்‌ புள்ளியைப்‌ போக்கின எல்லா 


மெய்களும்‌, உரு உருவாகி அக ரமோடு உயிர்த்தலும்‌-- 

புள்ளி பெறுகின்ற காலத்து இயல்பாகிய அகரநீங்கிய 

வடிவே தமக்கு வடிவாகி நின்று பின்னர்‌ ஏறிய அகரத்‌ 

தோடுகூடி. ஒலித்தலும்‌, ஏனை உயிரோடு உருவு திரிந்து 
6 


௪௨ - தொல்காப்பியம்‌ . [நான்‌ 


உயிர்த்தலும்‌-— ஒழிந்த பதினோருயிரோடுங்‌ கூடி அவ்வடி ஏ 
இரிந்து ஒலித்தலும்‌, ஆயீரியல உயிர்த்தலாஜறே-—எ௭ன 
அவ்விரண்டு இயல்பினையுடைய அவை ஒலிக்கும்‌ முறைமை 
என்றவாறு, 


புள்ளியில்லா மெய்யெனவே முன்பெற்றநின்ற புள்‌ 
ளியை உயிரேற்அ தற்குப்‌ போக்கினமை பெறுதும்‌. உரு 
வுருவாகியெனவே புள்ளிபெற தற்காக இயல்பாகிய அகரம்‌ 
நீங்கிய வடிவே பின்னர்‌ அகரம்‌ பெறுதற்கு வடிவா 
மென்பது கூறினார்‌. 


க-நு-ய எனவரும்‌. 


உருவுதிரிந்‌ அ உயிர்த்தலாவ.து மேலுங்‌ எழும்‌ விலங்கு 
பெற்றுங்‌ கோடுபெக்றும்‌ புள்ளிபெற்றும்‌ புள்ளியுங்‌ 
கோடும்‌ உடன்பெற்றும்‌ உயிர்த்தலாம்‌. இ 8 முதலியன 
மேல்விலங்கு பெற்றன. கு கூ முதலியன இீழ்விஎங்கு 
பெற்றன. கெ கே முதலியன கோடுபெற்றன. தா_ ஙா 
முதலியன புள்ளி பெத்றன. அருகே பெற்ற புள்ளியை 
இக்காலத்தார்‌ காலாக எழுஇஞர்‌. மகரம்‌ உட்பெறு புள்‌ 
ளியை வளைத்தெழுதினர்‌-, கொகோ கொ கோ முதலி 
யன புள்ளியுங்‌ கோடும்‌ உடன்பெற்றன.  இங்ஙனந்‌ 
அரிந்து ஒலிப்பவே உயிர்‌ மெய்‌ பன்னிருபதினெட்டு இரு 
அாற்றொருபத்தாறாயிற்‌அ. ஆகவே உயிர்மெய்க்கு வடிவும்‌ 
ஒருவாற்முற்‌ கூறினாராயிற்று, இதனானே மெய்‌ தனக்கு 
இயல்பாகிய அகரத்தை நீங்கி நித்பதோர்‌ தன்மையும்‌ 
பிறிதோருயிரை எற்குக்‌ தன்மையும்‌ உடையதென்ப 
தூஉம்‌,உயிர்மெய்க்கட்‌ புலப்படாது இயல்பாதிய அகாமாய்‌ 
நிற்குக்‌ தன்மையும்‌ மெய்‌ புள்ளிபெற்‌ றழிந்தவழி அவற்றிற்‌ 
குத்தக்க உயிராய்ப்‌ புலப்பட்டுவருக்‌ தன்மையும்‌ உடைய 


தென்ப.தாஉம்‌ பெற்றாம்‌, உயிர்மெய்யென்பது உம்மைத்‌ 


தொகை, னி (௧௭). - 
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மாபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௫௩ 
க௮. மெய்யின்‌ வழிய அமிர்தோன்‌ அ நிலையே. 
இது மெய்யும்‌ உயிரும்‌ கூடியவழி அவற்றின்‌ ஓசை 
நிற்கும்‌ முறைமை கூறுகின்‌ றது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : மெய்யின்‌ வழிய து-மெய்யின து 
ஓசை தோன்றிய பின்னதாம்‌, உயிர்‌ தோன்று நிலையே 
உயிரினது ஓசை தோன்றும்‌ நிலை என்றவாறு. 


முன்னின்ற சூத்திரத்தான்‌ மெய்‌ முன்னர்நிற்ப உயிர்‌ 
பின்‌ வந்‌ து எஅமென்றார்‌. அம்முறையே ஓசையும்‌ பிறக்கு 
மென்றார்‌. இதனானே மாத்திரை கொள்ளுங்கால்‌ உப்பும்‌ 
நீரும்‌ போல ஒன்றேயாய்‌ நிற்றலும்‌ வேஅபடுத்அக்‌ 
காணுங்கால்‌ விரலும்‌ விரலுஞ்‌ சேர நின்றாற்போல வேராய்‌ 
நிற்றலும்‌ பெற்றாம்‌. நீர்‌ உப்பின்‌ குணமேயாயவாஅ 
போல உயிரும்‌ மெய்யின்குணமேயாய்‌ வன்மை மென்மை 


இடைமை எய்தி நிற்றல்‌ கொள்க. 


உதாரணம்‌ : ௧-௧-ய எனக்‌ கூட்டமும்‌ பி ரிவும்‌ 
மூவகையோசையுங்‌ காண்க. (௧௮) 


௧௯. வல்லெழுத்‌ தென்பகசடதபற. 


இது தனிமெய்களுட்‌ சலெவற்றிற்கு வேறோர்‌ குதி 
யீடு கூறுகின்ற. 


இதன்போருள்‌: கசட தபறகசடதபற என்‌ 
னும்‌ தனிமெய்களை, வல்லெழுத்தென்ப--வல்லெழுத்‌ 
தென்னுங்‌ குறியினையுடைய என்னு கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌. 
எனறவாறு. 


இஃது ஆட்சியுங்‌ காரணமும்‌ நோக்கிய குறி. ஒழிந்த 
மெல்லெழுத்தையும்‌ இடையெழுக்தையும்‌ கோக்கித்‌ தாம்‌ 
வல்லென்றிசைத்தலானும்‌ வல்லெனக்‌ தலைவளியாற்‌ பிறத்‌ 
தலானும்‌ வல்லெழுத்தாயித்று, (௧௯) 


௪௫ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 
௨௰. மெல்லெழுத்‌ தென்பஙஞண $நமன. 

இதுவும்‌ ௮... 

இதன்‌ போருள்‌: ஈஞணா நமன-இஐு.ஞரீண தமன்‌ 
என்னுக்‌ தனிமெய்களை, மெல்லெழுத்தென்ப--மெல்‌ 
லெழுத்தென்னுங்‌ குறியினையுடைய என்று கூறுவர்‌ ஆசிரி 
யர்‌ என்றவாறு, ' 

இதவும்‌ ஆட்சியுங்‌' காரணமும்‌ நோக்கிய குறி. 
மெல்லென்‌ றிசை த்தலானும்‌ மெல்லென்‌ அ மூக்கின்‌ வளி 
யாற்‌ பிறத்தலானும்‌ மெல்லெழுத்தாயிற்று. (௨௦) 
௨௧. இடையெழுத்‌ தென்பயரல வழள. 

இதுவும்‌ அ௮.. 

இதன்‌ பொருள்‌ : யரலவழ்‌ ள-யரலவழள என்‌ 
னுக்‌ தனிமெய்களை றத்‌ 


. ௬ Q . . மல 
-தென்னுங்‌ குறியினையுடைய என்து கூறுவர்‌ ஆசிரியா 
என்‌ [ஐவா அ. 


ஆ 
இதுவும்‌ ஆட்சியுங்‌ காரணமும்‌ கோக்கிய குறி. 
இடைநிகர்த்தாய்‌ ஒலித்தலானும்‌ இடைரிகர்த்தாய மிடத்‌ 

்‌ அவளியாற்‌ பிறத்தலானும்‌ இடையெழுத்தாயிற்அ. 


வல்லின த்துக்‌ ௧-௪-த-ப என்னும்‌ நான்கும்‌ மெல்லி 
னத்து aL என்னும்‌ மூன்றும்‌ இடையினத்து ய-வ 
என்னும்‌ இரண்டும்‌ மொழிக்கு முதலாதல்‌ நோக்கி இம்‌ 
முறையே வைத்தார்‌. . இப்பெயரானே எழுத்தென்னும்‌ 


ஓசைகள்‌ உருவாயின, உயிர்க்குங்‌ குறுமை நெமை 
கூறலின்‌ அவையும்‌ உருவாயின. இது சார்பித்‌ றோற்றத்‌ 
' இற்கும்‌ ஓக்கும்‌, I (௨௧) 


௨௨. அம்மு வாறும்‌ வழங்யென்‌ மருங்கின்‌ - 
மெய்ம்மயங்‌ குடனிலை தெரியுங்‌ காலை, 


i எழுத்ததிகாரம்‌ ௪௫ 


இத தனிமெய்‌ பிறமெய்யோடுக்‌ தன்மெய்யோடும்‌ 
மயங்கும்‌ மயக்கமும்‌ உயிர்மெய்‌ உயிர்மெய்யோடுக்‌ தனி 


மெய்யோடும்‌ மயங்கும்‌ மயக்கமுங்‌ கூஅதின்றஅ. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ௮ம்மூவா௮ம்‌--அங்கனம்‌ மூன்று 
கூறாகப்‌ பகுத்த பதினெட்டுமெய்யும்‌, வழங்கியல்‌ மருங்‌ 
கின்‌—வமழக்டெத்தஞ்‌ செய்யுளிடத்தும்‌ எழுத்துக்களைக்‌ 
கூட்டி மொழிப்படுத்து வழங்குதல்‌ உள தாமிடத்‌.து, மெய்‌ 
மயங்கும்‌ நிலை -தனிமெய்‌ தன்முன்னர்‌ நின்ற பிறமெய்‌ 
யோடும்‌ தன்மெய்யோடும்‌ மயங்கும்‌ நிலையும்‌, உடன்‌ மயங்‌ 
கும்‌ நிலை--அப்ப இனெ ட்டும்‌ உயிருடனே நின்று தன்‌ 
முன்னர்‌ நின்ற உயிர்மெய்யோடுந்‌ தனிமெய்யோடும்‌ 
மயங்கும்‌ நிலையுமென இரண்டாம்‌, தெரியுங்காலை--அவை 


மமங்கும்‌ மொழியாக்‌ தன்மை ஆராயுங்காலத்து என்‌றவானு, 


எனவே, தனித்துகின்ற எழுத்துடன்‌ முன்னின்ற 
எழுத்துக்கள்‌ தாங்‌ கூடுமான கூறிஞசாயிற்று, கட்க என்‌ 
முல்‌ இடைநின்ற தனிமெய்‌ முன்னர்‌. நின்ற தன்னின்‌ 
'வேறுய ககாவொற்றோடு மயங்கிற்று, காக்கை என்றால்‌ 
இடைநின்ற சுகரவொற்று முன்னர்‌ நின்ற தன்னொற்றோடி 
மயங்கிற்று. கரு என ஈரெழுத்தொருமொழியுங்‌ கருத 
என மூவெழுத்தொருமொழியும்‌ உயிர்மெய்‌ நின்று தன்‌ 
முன்னர்‌ நின்ற உயிர்மெய்யோடு மயங்கிற்று. துணங்கை 
என உயிர்மெய்‌ நின்று தம்முன்னர்‌ நின்ற தனிமெய்‌ 
யோடு மயங்நிற்று. : கல்‌ வில்‌ என்பன உயிரமெய்நின்று 
தனிமெய்யோடு மயங்கு; 


தெரியுங்காலை என்றதனான்‌ உயிர்‌ முன்னர்‌ உயிர்‌ 
மெய்ம்மயக்கமும்‌ உயிர்‌ முன்னர்த்‌ தனிமெய்ம்மயக்கமுங்‌ 


நின்று மயங்குதல்‌ பலவாதலிற்‌ பல சூத்திரத்தாற்‌ கூறித்‌ 
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௫௬ தொல்காப்பியம்‌ [ நான்‌ 


தன்முன்னர்த்‌ தான்‌ வந்து மயங்குதலை ஒருசூத்திரத்தாற்‌ 
கூறுப, அவை மயங்குங்கால்‌ வல்லினத்தில்‌ டகரமும்‌ 
கரமும்‌ மெல்லீனமாஅம்‌ இடையினமாறும்‌ பிறமெய்‌ 
யோடு மயங்குமென்றும்‌ வல்லீனத்திற்‌ கசதபக்கள்‌ தன்‌ 
மெய்யோடன் றிப்‌ பிதமெய்மோடு மயங்காவென்றும்‌ உய்த்‌ 


அுணரக்கூறுமாறு உணர்க, 
மூவாறுமென்னும்‌ உம்மை முற்றும்மை, 


இச்சூத்திரம்‌ முதலாக * மெய்க்நிலைசுட்டின்‌ ? (எழு- 
௩௦.) ஈறாக மேற்கூஅம்‌ மொழிமரபிற்குப்‌ பொருந்திய 
கருவி கூஅகின்றதென்அணர்க ; "எழுத்துக்கள்‌ தம்மிற்‌ 
கூடிப்புணருமாஅ கூஅகின்றதாதலின்‌. (௨௨) 


௨௩. டறலள வென்னும்‌ புள்ளி முன்னர்க்‌ 
க சப வென்னு மூவெழுத்‌ அரிய. 


இத தனிமெய்‌ பிறமெய்யோடு மயங்கும்‌ மயக்கம்‌ 
உணர்த்துகின்றது, 

இதன்‌ போருள்‌: ட லள என்னும்‌ புள்ளிமுன்‌ 
னாமொழியிடை நின்றட றலள என்று கூறப்படும்‌ 
கான்கு புள்ளிகளின்‌ முன்னர்‌,க ௪ பூ என்னும்‌ மூவெழுத்‌.அ 
உரிய--க ௪ ப என்று கூறப்படும்‌ மூன்றெழுத்அம்‌ வந்து 
மயங்குதற்கு உரிய என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : கட்க கட்‌ கட்ப எனவுங்‌ கற்க முயற்சி 
கப எனவுஞ்‌ செல்க வல்சி செல்ப்‌ எனவுங்‌ கொள்க 
நீள்சினை கொள்ப “எனவும்‌ தனிமெய்‌ பிதமெய்யோடு 
மயங்கியவாறு காண்க, கட்ரிறார்‌ கற்சிறுர்‌ என்பன இரு 
மொழிப்புணர்ச்சியாகலின்‌ ஈண்டைக்காகா, (௨௩) 
௨௪. அவற்றுள்‌ 

லளஃகான்‌ முன்னர்‌ யவவுந்‌ தோன்றும்‌. 

இதுவும்‌ ௮௮, 
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இதன்‌ பொருள்‌ : அவற்‌ அள்னுமுற்கூறிய நான்கனுள்‌, 
லளஃகான்‌ முன்னர்‌--லகார ளகாரமாகிய புள்ளிகளின்‌ 
முன்னர்‌, யவவும்‌ தோன்அம்‌--கசபக்களே யன்றி யகர 
வகரங்களும்‌ வந்து மயங்கும்‌ என்றவாறு, 


கொல்யானை செல்வம்‌ வெள்யா அ கள்வன்‌ எனவரும்‌. 


4 இவற்றுட்‌ கொல்யானை என விஷைத்தொகையும்‌, 
வெள்யாறு எனப்‌ பண்பு த்கொகையும்‌. நிலைமொழி வரு ம்‌ 
மொழி செய்வ தற்கு இயையாமையின்‌ £ மருவின்பர்‌ த்திய MAI 1.4 
என்று கூறுவராதலின்‌ இவ்வாசிரியர்‌ இவற்றை ஒருமொழி 
யாகக்‌ கொள்வரென்று உணர்க, இக்கருத்தானே மேலும்‌ 
வினைத்தொகையும்‌ பண்புத்தொகையும்‌: ஒருமொழியாகக்‌ 
கொண்டு உதாரணங்‌ காட்தெம்‌. அன்றி இவ்வாசிரியர்‌ 
நால்செய்கின்ற காலத்து வினை த்தொகைக்கண்ணும்‌ பண்‌ 
புத்தொகைக்கண்ணு மன்றி ஒருமொழிக்கண்ணே மயங்கு 
வனவும்‌ உளவாதலின்‌, அவற்றைக்‌ கண்டு இலக்கணங்‌ 
கூறினார்‌. அவை பின்னர்‌ இறந்தனவென்‌ அ ஒழித்து 
உதாரணமில்லனவத்தில்கு உகாரணங்‌ காட்டாமக்‌ 
போதலே கன்றென்று கூறலுமொன்று. (௨௪) 


௨௫. ஙஞணா நமன வெனும்‌ புள்ளி முன்னர்த்‌ 
தத்த மிசைக ளொத்தன நிலையே. 


இதுவும்‌ ௮.து. 

இதன்‌ பொருள்‌: க௩ஞண௩மன எனும்‌ புள்ளி 
மூன்னர்‌-ஙஞணநமன என்று கூறப்படும்‌ புள்ளி 
களின்‌ முன்னர்‌, தத்தமிசைகள்‌_—தமக்னெமாய்‌ முன்‌ 
னின்றகச௪ட தப றக்கள்‌, ஒத்தன நிலையே பின்னிற்றற்‌ 
குப்‌ பொருந்தின மயங்கி நிற்றற்கண்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : கங்கன்‌ கஞ்சன்‌ கண்டன்‌ கந்தன்‌ கம்‌ 
பன்‌ மன்‌ றன்‌ எனவரும்‌. தெங்கு பிஞ்சு வண்டு பந்து 


கம்பு கன்று எனக்‌ குற்றுகாமுங்‌ காட்பெ. (௨௫) 
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௪௮ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 


௨௬. அவற்றுள்‌, ணன&ஃகான்‌ முன்னர்க்‌ 
கசஞப மயவவ்‌ வேழு முரிய. 

இதுவும்‌ அது. 

இதன்‌ போருள்‌: அவற்றுள்‌--மேற்கூமிய மெல்‌ 
லொக்று ஆறனுள்‌, ணனஃகான்‌ முன்னர்‌--ணகார னகா 
ங்களின்‌ முன்னர்‌, க ௪ ச பமய வ ஏழும்‌ உரிய--டறக்‌ 
களேயன்றிக்‌ கசஞபமயவ என்னும்‌ எழெழுத்தும்‌ 
வந்து மயங்குதற்கு உரிய என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : எண்கு வெண்சாக்து வெண்ஞாண்‌ பண்பு 
வெண்மை மண்யாறு எண்வட்டு எனவும்‌, புன்கு புன்செய்‌ 
மென்ஞாண்‌ அன்பு வன்மை இன்யாழ்‌ புன்வரகு எனவும்‌ 
வரும்‌. எண்வட்டு வினைத்தொகை, எண்கு புன்கு 


பெயர்‌. (௨௬) 


௨௭. ஞூ.நமவ வென்னும்‌ புள்ளி முன்னர்‌ 
யஃகா னிற்றன்‌ மெய்பெற்‌ றன்றே. 
'இதுவும்‌ அஅ. 


இதன்‌ பொருள்‌: ஞ௩மவ என்னும்‌ புள்ளி முன்‌ 
வடம்‌ 5 மவ என்து கூறப்படும்‌ புள்ளிகளின்‌ முன்‌ 
னா, யஃகான்‌ நிற்றல்‌ மெய்பெற்றன்றே_—யஃகான்‌ நிற்‌ 
றல்‌ பொருண்மைபெற்ற து என்றவாறு, 

இங்ஙனம்‌ ஆசிரியர்‌ சூக்திரஞ்‌ செய்தலின்‌ அக்காலத்து 
ஒரு மொழியாக வழங்கியு சொற்கள்‌ உளவென்பது 
பெற்றும்‌. அவை இக்காலத்து இறந்தன. 

இனி உரையாசிரியர்‌ உரிஞ்யாது பொருந்யா து திரும்‌ 
யாது தெவ்யாது என இருமொழிக்கண்‌ வருவன உதாரண 
மாகக்‌ காட்டினாராலெனின்‌, ஆசிரியர்‌ ஒருமொழியாமாறு 


ஈண்டுக்‌ கூறி, இருமொழி புணர்த்தற்குப்‌ புணரியலென்‌ அ 


மாபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௪௯ 


வேறோர்‌ இயலுங்‌ கூறி, அதன்‌ கண்‌ ₹ மெய்யிறு சொன்‌ 
முன்‌ மெய்வரு வழியும்‌ ? (எழு-௧௦௪.) என்அ கூறினார்‌. 
கூறியவழிப்‌ பின்னும்‌ ₹ உகரமொடு புணரும்‌ புள்ளி யிறுஇ? 
(எழு-௧௬௩.) என்னும்‌ பிறாண்டும்‌ ஈறுகடோறும்‌ எடுக்‌ 
தோதிப்‌ புணர்ப்பர்‌. ஆதலின்‌ ஈண்டு இருமொழிப்புணர்ச்சி 
காட்டிற்‌ கூறியது கூறலென்னுங்‌ குற்றமாம்‌. அதனால்‌ 
அவைகாட்டுதல்‌ பொருந்தாமை உணர்க. (௨௪) 
௨௮. மஃகான்‌ புள்ளிமுன்‌ வவ்வுந்‌ தோன்றும்‌, 

இதுவும்‌ அது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மஃகான்‌ புள்ளிமுன்‌--முற்கூறிய 
வற்றுள்‌ மகரமாதிய புள்ளி முன்னர்‌, வவ்வுக்‌ தோன்றம்‌-- 
பகர யகரமே யன்றி வகரமும்‌ வக்‌.து மயங்கும்‌ என்றவாறு. 

இதற்கும்‌ உதாரணம்‌ இக்காலத்து இறந்தன. அன்றி, 
வரும்‌ வண்ணக்கன்‌ என்றாற்போல்வன காட்டின்‌ . * வகார 
மிசையு மகாரங்‌ குறுகும்‌,” (எழு-௩௩௦.) என்ற விதி 
வேண்டாவாம்‌. (௨௮) 


௨௯. யரழ வென்னும்‌ புள்ளி முன்னர்‌ 
முதலா கெழுத்‌அ ஙகரமொடு தோன்றும்‌. 

இதுவும்‌ அ.து, 

இதன்‌ போருள்‌ : யரழ வென்னும்‌ புள்ளி முன்னா 
ய ர ம என்று கூறப்படும்‌ மூன்ற புள்ளிகளின்‌ முன்னர்‌, 
முதலாகெழுத்‌ தம்‌ “மொழிக்கு முதலாமென மேத ம்கூஅம்‌ 

ஒன்பதெழுத்‌அக்களும்‌, உம்மையான்‌ மொழிக்கு முதலா 

காத பிற எழுத்துக்களும்‌, ஙகரமொடு தோன்றும்‌ 
நகாரமும்‌ வந்து மயங்கும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : ஆய்க ஆர்க ஆழ்க, ஆய்தல்‌ ஆர்தல்‌ 
ஆழ்தல்‌, ஆய்கர்‌ ஆர்கர்‌ ஆழ்கர்‌, ஆப்பவை ஆர்பவை ஆழ்‌ | 


யே ர], BE. 
பவை, வாய்மை நேர்மை நீழ்மை, எய்சிலை கும்‌ வாழ்‌ ப்‌ (ம 
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௫௰ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 


சேரி, தெய்வம்‌ சேர்வது வாழ்வது, பாய்ஞெகிழி கேர்‌ 
னொகிழி வாழ்ஞெண்டு, செய்யாறு போர்யானை வீழ்யானை 
என மொழிக்கு முதலாம்‌ ஒன்பதும்‌ வந்து மயங்கின, 
செய்யா அ என யகரத்தின்‌ முன்னர்‌ யகரம்‌ வந்தது தன்‌ 
முன்னர்த்‌ தான்‌ வந்ததாம்‌. 

இனி உம்மையாற்‌ கொண்ட மொழிக்கு முதலாகாத 
வற்றின்‌ கண்ணுஞ்‌ சில காட்டுதும்‌, ஓய்வு சோர்வு வாழ்வு; 


ஓய்வோர்‌ சோர்வோர்‌ வாழ்வோர்‌,ஆய்ஞர்‌ சேர்ஞர்‌ ஆழ்ஞர்‌ 


எனவரும்‌. பிற எழுக்துக்களோடு வருவன உளவேனும்‌ 


வழக்குஞ்‌ செய்யுளும்‌ நோக்கிக்‌ கூறிக்கொள்க, 


இனி வேய்ங்கஙனம்‌ வேர்ங்கனம்‌ வேழ்ங்கனம்‌ என 
மொழிக்கு முதலாகாத நகரம்‌ இடைவந்த சொற்கள்‌ அக்‌ 
காலத்து வழங்கின என்றுணர்க, ஆசிரியர்‌ ஓ.து.சலின்‌, 
இதனை *ஙகரமொடு தோன்றும்‌ ? எனப்‌ பிரிக்தோ தினார்‌ 
அக்காலத்தும்‌ அரிதாக வழங்கலின்‌, 


இனி வேய்கடி து வேர்கடி அ விழ்கடி.து சிறிது. இது 
பெரிது ஞான்றது நீண்டது மாண்டது யாது வலிது 
என்பன காட்டின்‌ அவை இருமொழியாக நிலைமொழி வரு 
மொழி செய்து மேற்புணர்க்கின்‌றன ஈண்டைக்காகா என 
மறுகக, (௨௯) 


க௰. மெய்ந்நிலைசுட்டி னெல்லா வெழுத்‌ அந்‌ 
தம்முற்றாம்‌ வரூஉம்‌ ரழவலங்‌ கடையே. 


இது நிறு த்தமுமையானே தனிமெய்‌ தன்னெொற்‌ 
ஜோடு மயங்குமாறு கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : மெய்க்நிலை சுட்டின்‌--பொருணிலை 
மையைக்‌ கருதின்‌, எல்லா எமுத்தும்‌--பதினெட்டு 


மெய்யும்‌, தம்முன்‌ தாம்‌ வரூஉம்‌-—தம்முன்னே தாம்வந்து 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௫௧ 
மயங்கும்‌, ர ழ அலங்கடையே- கார மகாரங்களல்லாத 
இடத்து என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : காக்கை எங்கனம்‌ பச்சை மஞ்ஞை 
பட்டை மண்ணை தத்தை வெக்கெய்‌ அப்பு அம்மை 
வெய்யர்‌ எல்லி எவ்வி கள்ளி கொஜ்றி கன்னி எனவரும்‌. 

மெய்க்நிலை சுட்டினென்‌ தனால்‌ தனிமெய்‌ முன்னர்‌ 
உயிர்மெய்‌ வருமென்று கொள்க. எல்லாமென்றது ரகார 
முகாரங்கள்‌ ஒழிக்தனவற்றைத்‌ தழுவிற்று, (௩௦) 
௩௧. ௮ இ உ அம்‌ மூன்றுஞ்‌ சுட்டு. 


இது குற்றெழுத்தென்‌்றவற்அட்‌ சிலவற்றிற்கு 
வேறோர்‌ குறியீடு கூறுகின்றது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : ௮ இஉ அம்ஞான்றுஞ்‌ சுட்டு 
௮இஉ என்று கூறிய அம்ஞூன்‌௮ஞ்‌ சுட்டென்னுங்‌ 
குறியினையுடைய என்றவாறு, 

இதுவும்‌ ஆட்சியுங்‌ காரணமும்‌ கோக்கெயதோர்‌ குறி, 
சட்டி அறியப்படும்‌ பொருளை உணர்த்தலின்‌, தன்னின்‌ 
முடித்தல்‌ என்பதனான்‌ எகரம்‌ வினாப்பொருள்‌ உணர்த்த 
௮ங்‌ கொள்க. 

தா அக்கொற்றன்‌ இக்கொற்றன்‌ உக்கொற்‌ 
றன்‌ எப்பொருள்‌ எனவரும்‌. இவை பெயரைச்‌ சார்ந்து 
தத்தங்‌ குறிப்பிற்‌ பொருள்செய்த இடைச்சொல்‌, இச்‌ 
சூத்திரம்‌ ஒருதலைமொழிதலென்னும்‌ உத்தி, இதுவும்‌ 
மேலைச்‌ சூத்திரமும்‌ எழுத்தாந்கன்மையன்‌ றி மொழிநிலை 
மைப்பட்டு வேறோர்‌ குறிபெற்று நிற்றலின்‌ மொழிமாபி 
னைச்‌ சேவைத்தார்‌. 
௩௨. அஆளஓ அம்‌ மூன்றும்‌ வினா. 


இது நகெட்டெழுக்தென்‌ றவற்அட்‌ லவ கடு 
வேறோர்‌ குறியீடு கூறுகின்றது. 
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“இ ப்பில்‌ நமி (28%) 
4 3௮௦2 ப ௩ வருஞ்‌ 6 ஈத்‌ அ ஏத திவிகு 


ட 
லட 


வட 


௫௨ தொல்காப்பியம்‌ [நான்‌ 
இதன்‌ பொருள்‌ : ஆ௪ ஓ அம்மூன்‌ அம்‌ விஷ--ஆ ஏஐ 
என்ன கூறப்பட்ட அம்‌ மூன்றும்‌ வினா என்னுங்‌ குறியினை 
யுடைய என்றவாறு. 
இஅவும்‌ ஆட்சியுங்‌ காரணமும்‌ நோக்கிய ரூறி, வினாப்‌ 
பொருள்‌ உணர்த்தலின்‌. 


உதாரணம்‌ : உண்கா உண்கே உண்கோ எனவரும்‌, 
இவற்றுள்‌ ஆகாரம்‌ இக்காலத்து வினாவாய்‌ வருதலரிது. 
நீயே நீயோ என்பது இக்காலத்து வரும்‌, இவற்றுள்‌ 
ஏ ஓ என்பன இடைச்சொல்லோ த்‌ தினுள்ளுங்‌ கூறிஞர்‌, 
ஏகார ஓகாரங்கள்‌ தரும்‌ பொருட்டொகைபற்றி, இது 
மொழிக்தபொருளோடொன்றவவ்வயின்‌ மொழியா த தனை 
முட்டின்றுமுடி த்தலென்னும்‌ உத்திக்கு இனமாம்‌, யகர 
ஆகாரமும்‌ வினாவாய்‌ வருதலின்‌, (௩௨) 


௩௩. அளபிறற்‌ அமிர்த்தலு மொற்றிசை நீடலு 
ப. முூளவென மொழிப விசையொடு சிவணிய 
5 தரம்பின்‌ மறைய வென்மஞார்‌ புலவர்‌. 


இது பிறன்கோட்கூறலென்னும்‌ உத்திபற்றி இசை 
காற்கு வருவதோர்‌ இலக்கணமாமா று கூறி, அவ்விலக்க 


ணம்‌ இந்நூற்குங்‌ கொள்னெறது. 


இதன்‌ போருள்‌ : அளபிறந்‌ து உயிர்த்தலும்‌ ஒற்றிசை 
நீடலும்‌ நரம்பின்‌ மறைய என்மனார்‌ புலவர்‌ மூற்க. ஜிய 
உயிரும்‌ உயிர்மெய்யும்‌ மாத்திசையை இறக்தொலித்தலும்‌ 
ஒக்டெழுத்துக்கள்‌ அமைமாத்திரையின்‌ நீண்டொலித்த 
அம்‌ யாழ்தூலிடத்தன என்று கூறுவர்‌ புலவர்‌, இசை 
யொடு சிவணிய உளவென மொழிப அங்ஙனம்‌ அளபிறக்‌ 
தும்‌ நீண்டும்‌ இசைத்தல்‌ ஓசையோடு பொருந்திய கால்‌ 
வகைச்‌ செய்யுட்களுககும்‌ உளவென்று கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ 


என்றவாறு, 
- . ்‌ % J f ௬ 
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மர்பு] எழுத்த இகார ம்‌ ௫௩ 

எழுத்துக்கள்‌ முற்கூறிய மாத்திரையை இறந்தொ 
லிக்குமாஅ கண்டு, அஃது இதந்தொலிக்கும்‌ இடங்‌ 
கூறினார்‌, எழுத்தும்‌ சொல்லும்‌ பொருளுங்‌ இடக்கும்‌ 
இடஞ்‌ செய்யுளிடமாதலின்‌, ௮3 மிக்கொலித்தலைச்‌ செய்‌ 
யுளியலின்கண்‌ “மாத்திரை யெழுத்திய லசைவகை யெனாஆ? 
(செய்‌-௧.) என இருபத்தாறு உறுப்பிதக்குஞ்‌ சிறப்புறுப்‌ 
பாக முற்கூறிப்‌, பின்னர்‌ 

“மாத்திரை யளவு மெழுத்தியல்‌ வகையு 
மேஜ்ளெம்‌ தன்ன வென்மனார்‌ புலவர்‌.” (செய்‌-௨.) 


என இச்சூத்திரத்தோடு மாட்டெறிந்து, பின்னும்‌ 


“எழுத்தள வெஞ்சினுஞ்‌ 8ர்நிலை தானே 
குன்றலு மிகுதலு மில்லென மொழிப." (செய்‌-௩.) 


என்‌ அங்‌ கூறினார்‌. இது எதிரதுபோற்றலென்னும்‌ உத்தி 
யுங்‌ கூறித்து, 


உதாரணம்‌ : “ வருவர்கொல்‌ வயங்கிழாஅய்‌ வலிப்பல்‌ 
யான்‌ கேளளினி ” (கலி-கக.) என்புழி ழகர ஆகாரமும்‌ ககர 
எகாரமும்‌ மாத்திரை இறந்தொலித்தவாஅ உணர்க, “பிடி 
பூட்டிப்‌ பின்னுண்ணுங்ங்‌ களிறென ஏ முரைத்தனரே? 
(கலி-௧௧.) என்புழி ககர£வொற்று அளவிறஐந்தவா அ காண்க, 
ஒழிந்த மூவகைச்‌ செய்யுட்கும்‌ இவ்வாறே தத்தமக்குரிய 
பாவென்னும்‌ உப்பினை நடாத்தி அளவு மிகுமாறு 
காண்க, 


சிவணிய என்பது தொழிற்பெயர்‌. இசையொடு 
சிவணிய எனவே செய்யுளாதல்‌ பெற்றாம்‌. ஈரம்பென்‌ 
அ ஆகுபெயராய்‌ யாழினை உணர்த்திற்று, மறையென்‌ 
றது நாலை. மொழிபவென்றும்‌ என்மனார்‌ புலவரென்‌ அம்‌ 
இருகாற்‌ கூறியவதனால்‌, இங்கனம்‌ பொருள்கூறலே 
ஆசிரியர்க்குக்‌ கருத்தாயிற்ற, என்னை ? செய்யுளியலுட்‌ 


லர ட பத்து தொல்காப்பியம்‌ 
கறிய ்‌. ௨மாத்திரையளவும்‌ ? என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தில்‌ 
< மேஜத்திளந்தன்ன ? (செய்‌-௨. ) என்னும்‌ மாட்டேற்‌ 
திற்கு இவ்வோத்தினிள்‌ வேறோர்‌ சூத்திரம்‌ இன்மையின்‌... 
இவ்விலக்கணங்‌ கூறாக்காற்‌ செய்யுட்குப்‌ பாவென்னும்‌ 
உறுப்பு நிகழாத அவை உரைச்செய்யுட்போல நிற்றலின்‌, 
இவ்விலக்கணங்‌ க றவேவேண்டுமென்‌ அ உணர்க, 

“ சூத்திரத்‌ அப்பொரு ளனதியும்‌ யாப்புற 

வின்றி யமையா தியைபவை யெல்லா 


மொன்ற வுரைப்ப அரையெனப்‌ படுமே.'(மரபியல்‌-௧௦௩.3) 


என்னும்‌ மரபியற்‌ சூத்திரத்தானே இவ்வாறே சூத்‌இரங்‌ 
களை நலிந்து பொருளுரைப்பன வெல்லாங்‌ கொள்க. (௩௩) 


நூன்‌ மரபு முற்றிற்று. 
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௨. மோழிமரபு 


வென்‌ 6 னையை யுரையசைக்‌ ளெவிக்‌. 
ஃகாவயின்‌ 6 வ்ரூஉட மகர மூர்ந்தே. 


என்பஅ சூத்திரம்‌. மேல்‌ எழுத்து உணர்த்தியபின்‌ 
னர்‌ அவை தம்முட்‌ தொடருமாஅம்‌ உணர்த்தி அவ்வெ 


முத்தானாம்‌ மொழிய த மரபு உணர்த்துகின்‌ றமையின்‌ : 


இவ்வோத்‌ அ. மொழிமரபெனக்‌ காரணப்‌ பெயர்த்தாயி ற்று 
இச்சூத்திரம்‌ முன்னாச்‌ சார்ந்து வருமென்ற மூன்றனுட்‌ 
குற்றியலிகரத்திற்கு இடனும்‌ பற்றுக்கோடுங்‌ கூறு 
தின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : உரையசைக்‌ எஇளவிக்கு வரூஉம்‌ 
தான்கூறும்‌ பொருளைக்‌ கோடற்கு ஒருவனை எதிர்முக 
மாக்குஞ்‌ சொல்லிற்குப்‌ பொருக்தவரும்‌, ஆவயின்‌--அம்‌ 
மியாவென்னும்‌ இடைச்சொல்லைச்‌ சொல்லுமிடத்‌.த, 
யாவென்‌ சனைமிசை மகரம்‌ ஊர்ந்து--யாவென்னும்‌ உறுப்‌ 
பின்‌ மேலதாய்‌ முதலாய்‌ நின்ற மகரவொற்றினை யேறி, 
குற்றியலிகரம்‌ நிற்றல்‌ வேண்டும்‌ குற்றியலிகரம்‌ நிற்றலை 
விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌ என்றவா னு, 


உதாரணம்‌ : கேண்மியா சென்மியா எனவரும்‌. 


கேளென்தது உரையசைக்‌ களவி; அதனைச்‌ சார்க்‌ தமக்கு. 


இயல்பின்றி நின்றது மியா வென்னும்‌ இடைச்சொல்‌. 


ஜூ) 66% 
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௫௯ தொல்கர்ப்பியம்‌ [மொழி 


அவ்விடைச்சொல்‌ முதலும்‌ அதனிற்‌ பிரியும்‌ யா அதற்கு 
உறப்புமாமென்‌ அ கருதி யாவென்சினை என்றார்‌. மியா 
இடம்‌ ; மகரம்‌: புற்‌ அுக்கேரடு, யாவும்‌ இகரம்‌ அமைமாத்‌ 
இரையாதற்குச்‌ சார்பு. இவ்விடைச்சொல்‌ தனித்தஅறிற்‌ 
றல்‌ ஆத்முமையிம்‌ கேளென்பதனோடு சார்க்‌து ஒருசொல்‌ 
லாயே நின்‌ அழி இடைநின்ற இகரம்‌ ஒருமொழியிடத்்‌.துக்‌ 
குற்றியலிகரமாய்‌ வருதலானும்‌ ஆண்டு உணர்த்தற்குச்‌ 
சிறப்பின்மையா னும்‌ ஈண்டுப்‌ போத்தந்து கூறினார்‌. ஊர்ந்‌ 


தெனவே குற்றியலிகரமும்‌ உயிரென்பது பெற்றாம்‌, 
உயிர்க்கல்ல து எது தலின்மையின்‌. (௧) 


௩௫. புணரிய னிலையிடைக்‌ குறுகலு முரித்தே 


இது குற்றியலிகரம்‌ புணர்மொழியகத்‌அம்‌ வருமென்‌ 
தின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : புணரியல்‌ நிலையிடைக்‌ குறுகலும்‌ 
உரித்தே அக்குற்றியலிகரம்‌ புணரியலுள்‌ ஒருமொழிக்‌ 
ர ந இருமொழி தம்மிற்‌ புணர்தலியன்‌ ற நிலைமைக்‌ 
கண்ணுங்‌ குஅகுதலுரித்து, உணரக்‌ கூறின்‌ முன்னர்த்‌ 
தோன்‌அம்‌-அதற்கு இடமும்‌ பற்றுக்கோடம்‌ உணசக்‌ 
கூறத்‌ கொடங்கின்‌ அவை குற்றியலுகாட்‌ ] புணரியலுள்ளே 
கூறப்படும்‌ என்றவாறு, 


குறகலுமென்னுமிடத்‌ து உம்மையை நிலையிடையு 
மென மாறிக்கூட்கெ, “ யகரம்வருவழி? (எழு-௪௧௦,) என்‌ 
அஞ்‌ சூத்திரத்து யகரம்‌ இடம்‌, உகாஞ்சார்க்க வல்‌ 
லெழுக்துப்‌ பற்றுக்கோடு, 


உதாரணம்‌: நாகியாது வரதியாது கெள்கியா த 
எஃூியாது கொக்கியா அ கூரங்யொது என வரும்‌, இது 


மொழிவாமென்னும்‌ உத்தி, (௨) £1, 


கர்‌ ட ஆ \ ௨௮ a! 8, ர்‌ பூ oe Ng டல ஐ 
இ % ப ்‌ [. ட்‌ ச 
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மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ . ௫௭ 
௬.௯.௦ நட்டெழுத்‌ திம்பருந்‌ தொடர்மொழியிற்றுங்‌ -- 
குற்றிய லுகரம்‌ வல்லா நூர்ந்தே. ட 


இஃது ஓருமொழிக்‌ குற்றியலுகாத்திற்கு இடமும்‌ 
பற்அக்கோடும்‌ உணர்த்துகின்ற அ, 


இதன்‌ பொருள்‌ : குற்றியலுகரம்‌ வல்லா அ ஊர்ந்தே 
குற்றியலுகரம்‌ வல்லெழுத்துக்கள்‌ ஆறினையும்‌ ஊர்ந்து, 
கெட்டெழுத்திம்பருக்‌ தொடர்மொழி ஈற்‌அம்‌-நெட்டெ 
முத்தின்பின்னும்‌ ஐவகைத்‌ தொடர்மொழியின்‌ இறுதி 


[௮] ௪ . ௪ ்‌ ட்‌ . 1} 
யினும்‌ நிற்றல்வேண்டும்‌ ஆசிரியன்‌ என்‌ றவாறு, 


அம்மொழியித்‌ நீர்க்‌ து குற்றியலுகரம்‌ நில்லாமையின்‌, வல்‌ | 


லாறு பண்புத்தொகை, முற்றும்மை தொக்குநின்‌ ஐது, 
அதிகாரமுறைமையென்னும்‌ உத்தியான்‌ * நிற்றல்வேண்டு 
மென்பது வருவிக்க, 


உதாரணம்‌ : நாகு வாகு கெள்கு எஃகு கொக்கு 
குமங்கு எனவரும்‌. இவ்வாஅவகையும்‌ இடம்‌; வல்லெழுத்‌ 
அப்‌ பற்றுக்கோடு, எனவே, மொழிக்கு ஈருதலும்‌ பெற்‌ 
மும்‌, பெருமுரசு திருமுரசு என்பன இருமொழிக்கண்‌ 
வந்த முற்றுகரம்‌, பரசு இங்கு எது என்னும்‌ முற்றகரம்‌ 
கள்‌ வடமொழிச்சிதைவு: 8-தருக்கு அணுக்கு என்பன 
வினைக்கண்வந்த முற்அகரம்‌, குற்றுகரத்திற்கு முன்னர்‌ 
வந்த உயிரேறிமுடிய அரைமாத்திரையாய்‌ நிற்றலும்‌, 
முற்றுகரத்திற்கு முன்னர்வந்த உயிரேறிமுடியாமையும்‌ 
தம்முள்‌ வேற்றுமை, (௩) 


cE 


௩௭. இடைப்படிற்‌ முறுகு மிடனுமா ருண்டே 


ட்ப கடப்பா டறிந்த புணரிய லான. 9 
நட ஐஷ வேடும்‌ இட்டு குல்‌ வடி விடுவே கடும சக்‌ தே 
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௫௮ தொல்காப்பியம்‌ [ மொழி 


இது குற்றியலுகரம்‌ புணர்மொழிக்கண்‌ தன்‌ அரை 
மாத்திரையில்‌ குறுவருமென்கின்‌ ற.து, 


இதன்‌ போருள்‌ : இடைப்படிற்‌ குறுகும்‌ இடனுமார்‌ 
உண்டே--அவ்வுகரம்‌ ஒருமொழியுளன்‌ றிப்‌ புணர்மொழி 
யிடைப்படின்‌ தன்‌ அரை மாத்திரையினுங்‌ கூறுகும்‌ இட 
னும்‌ உண்டு, கடப்பாடு அறிந்த புணரியலான-— அதற்கு 
இடனும்‌ பற்றுக்கோடும்‌ யாண்டுப்‌ பெறவதெனின்‌, 
அதன்‌ புணர்ச்சிமுறைமை அறியுங்‌ குற்றியலுகரப்புணரி 
யலுள்‌ என்றவாறு, 

“வல்லொற்அத்தொடர்மொழி?்‌ (எழு-௪௦௯,) என்பத 
னுள்‌ வல்லெழுத்துத்‌ தொடர்மொழியும்‌ வல்லெழுத்து 
வரும்வழியும்‌ இடம்‌; ஈற்‌.ஓுவல்லெழுத்துப்‌ பற்அக்கோடு, 

உதாரணம்‌ : செக்குக்கணை சுக்குக்கோடு எனவரும்‌. 
இவை அமைமாத்திரையிற்‌ குறுகியவானு ஏனையவற்றோடு 
படுத்து உணர்க, இடனுமெனவே இது சிெறுபான்மையா 
யிற்று, (௪) 


௩௮ குறியதன்‌ முன்ன 'ராய்தப்‌ புள்ளி 
அயுயிரொடு புணர்ந்தவல்‌ லாறன்‌ மிசைத்தே. 


இது நிறுத்தமுறையானே ஆய்தம்‌ ஒருமொழியுள்‌ 
வருமாறு கூறுகின்றது, 


இதன்‌ போருள்‌ : ஆப்தப்புள்ளி--ஆய்தமாகிய ஒற்அ, 
குறியதன்முன்னர்‌ உயிசொடுபுணர்க்க வல்லாறன்‌ மிசைத்‌ 
அ-குத்றெழுத்தின்‌ முன்னதாய்‌ உயிசோடுகூடிய வல்‌ 
லெழுத்தாறின்‌ மேலிடத்ததாய்‌ வரும்‌ என்றவாறு, 

வல்லாறன்மிசைகத்தென்றதனானும்‌ ஈண்டுப்‌ புள்ளி 


யென்றதனானும்‌ * ஆய்தத்தொடர்மொழி ? (எழு-௪௦௬,) 
என மேற்கூஅதலானும்‌ உயிரென்றது ஈண்டுப்‌ பெரும்‌ 


-ூ. 


மர்பு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௫௯ 


பான்‌ மையும்‌ குற்றுகரமேயாம்‌. சிறுபான்மை ஏனையுயிர்‌ 
களையுங்‌ கொள்க, 


உதாரணம்‌ : எஃகு கஃசு கஃடு கஃது கஃபு கஃது 
அஃது இல்து உஃது எனவரும்‌, கஃறீது முஃடது என்‌ 
பனவற்றை மெய்பிறிதாகியபுணர்ச்சி என்‌றதனானும்‌ ஈண்‌ 
டுப்‌ புள்ளியென்றதனானும்‌ ஆய்தமும்‌ மெய்யாயிற்னு. 
அஃகாமை வெஃகாமை ௮ஃதி வெஃகி அஃகம்‌ எனப்‌ பிற 
வுயிர்களோடும்‌ வந்தது, கஃ$யாதெனத்‌ திரிந்ததுவுங்‌ 
குற்றியலுகரத்தோடு புணர்ந்ததாம்‌. (௫) 


௩௯. ஈறியன்‌ மருங்கினு மிசைமை தோன்றும்‌. 


இஃது அவ்வாய்தம்‌ புணர்மொழியகத்தும்‌ வருமா 
கூறுதின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌: ஈதியன்‌ மருங்கினும்‌--நிலைமொழி 


சமீ அ வருமொழிமுதலொடு புணர்ந்து கடக்கும்‌ இடத்தும்‌, 


இசைமைதோன்அம்‌-—அதன்‌ அசைமாத்திசையே இசைக்‌ 
குந்தன்மை தோன்றும்‌ என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : கஃறீது தேது எனவரும்‌. இவ்வீஅ 
இயலுமான புள்ளிமயங்கியலுட்‌ பெறுதும்‌, ஈண்டும்‌ இடம்‌ 
குற்றெழுத்‌.துமேல்‌ வரும்‌ வல்லெழுத்‌ அ. (௬) 
அம்‌. உருவினு மிசையினு மருத்‌ தோன்று. 
மொழிக்குறிப்‌ பெல்லா மெழுத்தி னியலா 
வாய்த மஃகாக்‌ காலை யான. 
இஃது எதிரதுபோற்றலென்னும்‌ உத்தியாற்‌ செய்யு 
ளியலை நோக்கி ஆய்தத்திற்கு எய்தியதோர்‌ இலக்கணம்‌ 
உணர்த்துகின்றது, 
இதன்‌ பொருள்‌ :உருவினும்‌ இசையினும்‌ அருகித்‌ 
தோன்‌ அங்‌ குறிப்பு மொழியும்‌ நிறத்தின்கண்ணும்‌ ஓசை 


௬௰ தொல்காப்பியம்‌ [மொழி 
யின்கண்ணுஞ்‌ சிறுபான்மை ஆய்தர்‌ தோன்றும்‌ பொருள்‌ 
குறித்தலையடைய சொல்லும்‌, எல்லா மொழியும்‌ அவை 
யொழிந்த எல்லாமொ ழிகளும்‌, எழுத்தினியலா — தற்‌ 
ழஜெழுத்‌அக்கள்‌ போல அரைமாத்திரையின்‌ கண்ணும்‌ சிறு 
பான்மை மிக்கும்‌ கடந்து, ஆய்தம்‌ அஃகாக்‌ காலையான-- 
ஆய்தஞ்‌ சுருங்காத இட்த்தான சொற்களாம்‌ என்ற 


வாறு, 


எனவே, ஈண்டு ஆராய்ச்சியின்றேனுஞ்‌ செய்யுளியலிற்‌ 
கூறும்‌ * ஒற்றளபெடுப்பினு மத்றெனமொழிப,? (செய்யு 
வியல்‌-௪௮.,) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்துக்‌ * கண்ண்டண்ணெனக்‌ 
கண்டுங்கேட்டும்‌”என்புழிக்‌ கண்ண்ணென்ப.து சர்நிலையெய்‌ 
தினற்போலக்‌, ₹ ௧ஃஃறென்னுங்கல்லதரத் தம்‌ ? என நிறத்‌ 
தின்‌ கண்ணும்‌ £சுஃறென்னுந்தண்டோட்டுப்பெண்ணை? 
என இசையின்‌ கண்ணும்‌ வந்த ஆய்தம்‌ ஒருமாத்திரை 
பெற்றுச்‌ சீர்நிலையெய்‌தங்கால்‌, அண்டுப்‌ பெறுஇன்‌ ற ஒரு 
மாத்திரைக்கு ஈண்டு எதிரதுபோற்றி விதிகூறினார்‌, ஆய்‌ 
தம்‌ அதிகாரப்பட்டமை கண்டு, £௭53 கலங்கிய கையரா 
யின்னுயிரவெஃஃ கூவார்க்கில்லை வீடு? என்று ஏனை 
யிடத்தும்‌ வந்தன, ஒத்தளபெடுக்குமா அ இவ்வதிகாரத்‌ 
அக்‌ கூறிற்றிலர்‌, ௮ஃது உயிரசபெடைபோலச்‌ சீர்நிலை 
யெய்தலும்‌ அசைநிலையாந்தன்‌ மையு முடையுவாய்ச செய்‌ 
யுட்கே வருதலின்‌, இதனானே ஒஃறளபெடையும்‌ ஒரு 
மாத்திரை பெறஅமென்ப து பெற்றாம்‌, 


எழுத்தினென்ற இன்‌ உவமப்பொருள்‌, இயலா 
வென்றது செய்யாவென்னும்‌ விஷ யெச்சம்‌, 

இவ்வாறன்றி இக்குதிப்புச்சொற்கள்‌ அய்கம்‌ இரண்‌ 
டிட்‌ எழுதப்படாவென்று பொருள்கூறிற்‌ செய்யுளிய 
லோடு மாறுபட்டு மாஅகொளக்கூ றலென்னுங்‌ குற்றந்‌ 
தங்குமென்று உணர்க, (௪) 


கூ 
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மாயு] எழுத்ததிகாரம்‌ ள்க்‌ 
௪௧. குன்றிசை மொழிவயினின்‌ றிசை நிறைக்கு 
நெட்டெழுத்‌ திம்ப ரொத்தகுற்‌ றெழுத்தே. 


இஃது எதிர துபோற்றலென்னும்‌ உத்திபற்றிச்‌ 
செய்யுளியலை நோக்‌இ - நீட்டம்வேண்டின்‌ ' (எழு-௬.) என 


முற்கூறிய அளபெடையாமாது கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : குன்றிசை மொழிவயின்‌ நின்று 
இசைமிறைக்கும்‌_அளபெடுத் துக்‌ கூறாக்காற்‌ குன்றுவ 
கான ஓசையையுடைய அவ்வளபெடைச்சொற்கண்ணே 
நின்று அவ்வோசையைரிறைக்கும்‌, அவை யாவையோ 
வெனின்‌; நெட்டெழுத்திம்பர்‌ ஓத்த குற்றெழுத்தே- 
நெட்டெழுத்துக்களின்‌ பின்னாகச்‌ தமக்கு இனமொத்த 
குற்றெழுக்துக்கள்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : ஆஅ ஈஇ ஊஉ ஏஎ ஓத எனவரும்‌. குன்‌ 
மிசைமொழி என்றதற்கு இசைகுன்‌அமொழி என்றுமாம்‌. 
இனமொத்தலாவ து. பிறப்பும்‌ புணர்ச்சியும்‌ ஓசையும்‌ 
வடிவும்‌ ஒத்தல்‌. ஈண்டு மொழி யென்றது ன அளபெடை 
யசைநிலை ? (செய்யுளியல்‌-௪௪.) என்னு ஆ செய்யுளியத்‌ 
சூத்திரத்து எட்டு இயக்சரின்பாற்‌ படுகின்ற எண்வகை 
அளபெடைச்‌ சொக்களையும்‌. அவை ஆஅ கடாஅ ஆழி 
படா௮கை அங்கு ஆஅவது புகாஅர்த்து விராஅயது 
என்பனவாம்‌. கட்டளைகொள்ளா ஆசிரியர்‌ இவற்றைத்‌ 
தனிநிலை முதனிலை இடைநிலை இ, திநிலை யென்றும்‌ அடக்‌ 
குப, இனி மொழியென்றதற்குத்‌ தனிநிலை ஏழனையுமே 
கொள்ளின்‌, ஒழிக்க இயற்சீர்ப்பாற்‌ படும்‌ அளபெடை 
கோடற்கு இடமின்மை உணர்க, (௮) 


௪௨. ஒள வென்னு மாமி ரெழுத்திற்‌ 
இகர வுகர மிசை நிறை வாகும்‌. 


௬௨ (௫) தால்காப்பியம்‌ [மோ ழி 


இஃது ஓத்தகுற்றெழுத்து இல்லாதன அளபெடுக்கு 
மாஅ கூறுகின்ற, 

இதுவும்‌ எதிரதுபோற்றல்‌, 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஐஜள என்னும்‌ ஆயிரெழுத்திற்கு-- 
தமக்கு இனமில்லாத ஓகார ஓளகாரமென்று கூறப்படும்‌ 
அவ்விரண்டெழுத்திற்கு, இகர உகரம்‌ இசைநிறைவாகும்‌ 
--ஈகார ஊகாரங்கட்கு இனமாகிய இகர உகரங்களைச்‌ 
சார்த்திக்‌ கூற, அவை அக்குன்‌றிசைமொழிக்கண்‌ நின்று 
ஓசையை நிறைப்பனவாம்‌ என்றவாறு, 

ஐ.இ ஒளஉ என நிரனிறையாகக்கொள்க, இவற்றை 
முல்கூறிய இயத்சீரெட்டி ற்கும்‌ ஏற்பனவற்றோட்‌ உதார 
ணங்காட்டிக்கொள்க, 


இத்துணையும்‌ தூன்மரபின்‌ ஓழிபு, (௯) 


௪௩. நெட்டெழுத்‌ தேழே யோமேழுத்‌ தொரு 
[மொழி. 
இஃது ஒரெழுத்தொருமொழி உணர்த்துதல்‌ அத 
லியவற்றுள்‌ கெட்டெழுத்தானாம்‌ மொழியாக்கங்‌ கூறு 
கின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : நெட்டெழுத்து ஏழே நெட்‌. 
டெழுத்தாகிய உயிர்களேமும்‌, ஓரெழுத்தொருமொழி-ஓ 
ரெழுத்தானாகும்‌ ஒருமொழியாம்‌ என்றவாறு, 

முற்அம்மைதொகுத்‌ த ஈற்றசையேகாரம்‌ விரித்தார்‌, 

உதாரணம்‌ : ஆர ஊ எ ஐ ஓ எனவரும்‌, ஓளகாரம்‌ 
உயிர்மெய்க்கண்‌ ணல்லதஅு வாராது, ஊ என்பது தசை, 
இஃது உயிர்க்கும்‌ உயிர்மெய்க்கும்‌ விதி, கா தி பூ சே 
தை கோ கெள எனவரும்‌, இவை தம்மையுணரநின்‌ ஐ 
வழி எழுத்தாம்‌. இடைநின்ற பொருளுணர்த்தியவழிச்‌ 


டக்க ப ல்ல அப்ல க. 


- மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௭௩ 


சொல்லாம்‌. கெட்டெழுத்தேறியமெய்‌ கெட்டெழுத்தா 
யுங்‌ குற்றெழுத்தேறியமெய்‌ குறறெழுத்தாயும்‌ நிற்றலே 
யன்றி மெய்க்கு நெடுமையுங்‌ குறுமையும்‌ இன்மை 
உணர்க, (௧௦) 


௪௫௪. குற்றெழுத்‌ தைந்‌து மொழிநிறை பிலவே. 


இது குற்றெழுத்து ஐந்‌ அம்‌ மொழியாகா, அவற்‌ 
அட்சில மொழியாகுமென்பது உணர்த்துகின்றது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : குற்றெழுத்து ஐக்தும்‌--குற்றெ 
முத்தாயெ உயிரைந்தும்‌, மொழிரிஹைபு இலவே-- தாமே 
நிறைந்து நின்று மொழிதல்‌ இல; சில மெய்யோகெடி 
நிறைந்துகின்‌ஐ மொழியாம்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : து நொ எனவரும்‌. இவை உயிர்மெய்க்‌ 
கண்ணல்லது வாராமையானும்‌, உயிர்க்கண்ணும்‌, எனை 
அகரமும்‌ எகரமும்‌, அக்கொற்றன்‌ எப்பொருள்‌ எனத்‌, 
தனித்‌ துமின்று உணர்த்தலாற்முத இடைச்சொல்லாய்ப்‌ 
பெயரைச்‌ சார்க்‌ துன்று சுட்டுப்பொழுளும்‌ வினாப்பொரு 
ரூம்‌ உணர்த்‌ அதலானும்‌ “ நிறைபில ? வென்றார்‌. முற்றும்‌ 
மை ஈண்டு எச்சப்பட்டு நின்றகென்று: உணர்க, (௧௧) 


௪௫. ஓரெழுத்‌ தொருமொழி மீரெழுத்‌ தொரு 
மொழி, மிரண்டிறந்‌ திசைக்குந்‌ தொடர்‌ 
மொழி யுளப்பட, மூன்றே மொழிநிலை 
தோன்றிய நெறியே. 


இ.அ முன்னர்‌ மெய்ம்மயக்கம்‌ உடனிலைமயக்கங்‌ கூற 
“லானும்‌ ஈண்டு “ நெட்டெழுத்தேழே ? (எழு-௪௩.) என்ப 
தனானும்‌ எழுத்தினான்‌ மொழியாமாறு கூறினார்‌, அம்மொ 
மிக்கு இச்சூத்திரத்தாற்‌ பெயரும்‌ முறையும்‌ தொகையுங்‌ 
கூஅகின்றார்‌, 


தட வதவவவவூ. 


௬௪ தொல்காப்பியம்‌ [மொழி 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஒரெமுத்தொருமொழி ஈரெழுத்‌ 
தொருமொழி இரண்டிஐநது இசைக்குந்‌ தொடர்மொழி 
உளப்பட--ஐரெழு த்‌ தானாகும்‌ ஒருமொழியும்‌ இரண 
டெழுத்தானாகும்‌ ஒருமொழியும்‌ இரண்டனை இறந்து பல 
வாற்முன்‌ இசைக்கும்‌ தொடர்மொழியுடனே கூட, மொழி 
நிலை மூன்றே--மொழிகளின்‌ நிலைமை மூன்றேயாம்‌, 
தோன்றிய கெறியே--அவை தோன்றிய வழக்குகெறிக்கண்‌ 


என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : ஆகா கா ஒசெழுத்தொருமொழி, மணி 
வரகு கொற்றன்‌ ஈசெழுத்தொருமொழி, கூவு அரவு 
மூவெழுத்கொருமொழி, கணவிரி நாலெழுக்தொருமொட த 
அகத்தியர்‌ ஐயெழுத்‌ெ தாருமொழி, இருச்சிற்றம்பலம்‌ 
ஆழறெமுத்தொருமொழி, பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ ஏழெழுக்‌ 
தொருமொழி, 


ஓபெழுத்தொருமொழியுக்‌ தொடர்மொழியுமென்னா.து 
ஈசெழுத்தொருமொழியும்‌ ஓதினர்‌, லெ பல என்னும்‌ 
தமிழ்வழக்கு கோக்க. 

ஆசிரியர்‌ ஓற்அங்‌ குற்அகரமும்‌ எழுத்தென்‌.று 
கொண்டனராதலின்‌ மா கா எனகின்ற சொற்கள்‌ மால்‌ 
கால்‌ என ஒற்றடுத்‌ அழி ஒற்றினான்‌ வே.றுபொருள்‌ தந்து 
நிற்றலின்‌ இவற்றை. ஈரெமுத்தொருமொழியென்‌ ௮ம்‌, 
நாகு வரகு என்னுங்‌ குற்றுகர ஈற்றுச்‌ சொற்களிற்‌ குற்று 
கரங்கள்‌ சொல்லொடுகூடிப்‌ பொருள்‌ கந்து நிற்றலின்‌ 
இவற்றை ஈசெழுத்தொருமொழி மூவெழுத்தொருமொழி 
யென்றுங்‌ கோடுமென்பார்க்கு, ஆசிரியர்‌ பொருளைக்‌ ௧௬ 
தாது மாத்திரை குறைந்தமைபற்றி 6 உயிரிலெழுத்‌.து 
மெண்ணப்படா '(செய்யுளியல்‌-௪௪.) £ குறிலேநெடிலேகுறி 
லிணை : (செய்யுளியல்‌-௩ என்னுஞ்‌ செய்யுளியற்‌ சூத்திரங்‌ 
களால்‌ இவற்றை எழுத்தெண்ணவும்‌ அலஃடவும்‌ பெறா 

4 ல்‌ & n fio (ஸீதா) 


AD) இற 
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மாபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௬௫ 


என்று விலக்குவராதலின்‌, அவற்றால்‌ ஈண்டு ஈரெழுத்‌ 


தொருமொழியும்‌ மூவெழுத்தொருமொழியுங்‌ கொள்ளின்‌, ட்‌ 


மாறுகொளக்கூற லென்னுங்‌ குற்றக்‌ தங்குமென்று 
மறுக்க, 


இனி £நெட்டெழுத்தேழேயோமெமு த்தொருமொ பி,” 
(எழு-௪௩.)  : குற்றெமுத்தைக்‌துமொழிநிறை பிலவே.” 
(எழு-௪௪,) என்பனவற்முன்‌ மெய்க்குக்‌ குறுமைகெடுமை 
யின்மையான்‌ உயிரும்‌ உயிர்மெய்யுமாகிய நெடிலுங்‌ 
குறிலுமே மொழியாமென்று கூறி, மீட்டும்‌ அதனையே 
இச்சூத்திரத்தான்‌ ஒரெழுத்தொருமொழியென்றெடுத்‌ அ 
அதனோடே ஈமெழுத்தையும்‌ இரண்டிஐந்ததனையுங்‌ கூட்டி 
மொழியாகக்‌ கோடலின்‌, ஒற்றினைக்கூட்டி எழுத்தாகக்‌ 
கோடல்‌ ஆசிரியர்க்குக்‌ கருத்தன்மையுணர்க. அன்றியும்‌ 
: மொழிப்படுத்திசைப்பினும்‌ ? (எழு-௫௩.,) என்னுஞ்‌ சூத்‌ 
திரத்திற்‌ கூறுகன்றவாற்றானும்‌ உணர்க. “அகரமுதல்‌ 
னகரவிறுவாய்‌ முப்பஃதென்ப? (எழு-க,) என ஒற்றினை 
யும்‌ எழுத்தென்றதஅு எழுத்தின்‌ தன்மை கூறிற்று, ஈண்டு 
மொழியாந்தன்மை கூறிற்று, (௧௨) 
௪௬. மெய்யி னியக்க மகரமொடு சிவ ஹும்‌. 

இது தனிமெய்களை _அகரம்‌ ௫ இயக்குமாறு கூறு 
இன்ற.து. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மெய்யினியக்கம்‌--கனிமெய்களின.௮ 
நடப்பு, அகரமொடு சிவணும்‌--அகரத்தோடு பொருந்தி 


நடக்கும்‌ என்றவாறு. 


'எனவே ஒருவன்‌ தனிமெய்களை நாவாற்‌ கருத்துப்‌ 
பொருளாகிய உல்‌ இயக்கும்‌ இயக்கமும்‌ மூவகையாற்‌ 
காட்பப்பொருளாகிய வடிவாக இயக்கும்‌ இயக்கமும்‌ ௮௧ 
ரத்கோடு பொருந்தி நடக்கும்‌ என்றவாறு, 
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௬௬ தொல்காப்பியம்‌ [மோழி 


உதாரணம்‌ : “ வல்லெழுத்‌ தென்ப கசடதபற,” 
(எழு-௧௯. ). “ககார ௩கார முதனா வண்ணம்‌” (எழு-௮௯.) 
என்முற்போல்வன நாவால்‌ இயக்கியவா அ காண்க, எழுதிக்‌ 
காட்டுமிடத்துக்‌ ககரம்‌ முதலியன உயிர்பெற்று நின்ற 
வடிவாக எழுதிப்‌, பின்னர்த்‌ தனிமெய்யாக்குதற்குப்‌ புள்ளி 
யிட்டுக்‌ காட்டுகின்றவாற்முன்‌ வடிவை இயக்குமிடத்தும்‌ 
அகரங்கலக்துநின்றவாறு காண்க, 


இங்கனம்‌ மெய்க்கண்‌ அகரங்கலந்துகிற்குமாறு கூறி 
இற்‌ போலப்‌ பதினேருயிர்க்கண்ணும்‌ . அகரங்கலந்துகிற்கு 
மென்பது : ஆசிரியர்‌ கூழுராயினார்‌, அந்மிலைமை தமக்கே 
புலப்படுதலானும்‌ பிறர்க்கு இவ்வா அ உணர்த்து தல்‌ அரிதாக 
லானுமென்று உணர்க. இறைவன்‌ இயங்குதிணைக்கண்‌ 
ணும்‌ நிலைத்திணைக்கண்ணும்‌ பிறவற்றின்‌ கண்ணும்‌ அவற்‌ 
தின்‌ தன்மையாய்‌ நிற்குமாறு எல்லார்க்கும்‌ ஒப்ப முடிக்‌ தாத்‌ 
போல அகரமும்‌ உயிர்க்கண்ணுக்‌ தனிமெய்க்கண்ணுங்‌ கல 
ந்து அவற்றின்‌ தன்மையாயே நிற்குமென்பது சான்றோர்க்‌ 
கெல்லாம்‌ ஒப்பமுடிந்த அ, “அகரமுதல? என்னுங்‌ குறளான்‌ 
அகரமாகியு முதலையுடைய எழுத்துக்களெல்லாம்‌, அத 
போல இறைவனாகிய முதலையுடைத்து உலகமென வள்ளூ 
வனார்‌ உவமைகூறியவாற்முனுங்‌, கண்ணன்‌ எழுத்துக்களில்‌ 
அகரமாகின்றேன்‌ யானே யெ 


னக்‌ கூறியவாற்முனும்‌ பிற 
நால்களானும்‌ உணர்க, 


இதனான்‌ உண்மைத்தன்மையுஞ்‌ சிறிது கூறினாரா 
யிற்று, இதனை நான்மரபித்‌ கூறாது ஈண்டுக்‌ கூறினார்‌, 
“வல்லைமுத்‌ செல்பி கட்‌ திய இ? எருக்கு எற 
இடத்துத்‌ தான்‌ இடைநின்ற ஒக்றென்பதோர்‌ பொருளை 
உணர்த்தி மொழியாந்தன்மை எய்திநிற்றலின்‌, (௧௩) 


௪௭. தம்மியல்‌ திளப்பி னெல்லா வெழுத்து 
மெய்ந்‌ நிலை மயக்க மான மில்லை, 


அன 


மரபு] ' எழுத்ததிகாரம்‌ ௬௭ 


இஅ முன்னர்‌ மெய்ககண்‌ உயிர்நின்றவானு கூறி 
அவ்வுயிர்‌ மெய்க்கண்‌ எறி உயிர்மெய்யாய்‌ நின்றகாலத்து 


அம்மெய்யாற்‌ பெயர்பெறுமாறு கூறுகின்றது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : எல்லா எழுத்‌ அம்‌—பன்னிருயிரும்‌, 
மெய்ந்நிலை தம்‌ இயல்‌ மயக்கங்‌ களெப்பின்‌— மெய்யின்‌ தன்‌ 
மையிலே தம்முடைய தன்மை மயங்கிற்றாகப்‌ பெயர்கூறின்‌, 


மானமில்‌லை— குற்றமில்லை, என்றவாறு, 


மெய்யின்‌ தன்மையாவ து வன்மை மென்மை இடை 
மை, தம்மியலாவது உயிர்த்தன்மை, என்றது வல்‌ 
லெழுச்‌.து மெல்லெழுத்து இடையெழுத்தென உயிர்மெய்க்‌ 
கும்‌ பெயரிட்டாளுதல்‌ கூறிற்று. அவை ₹ வல்லெழுத்‌ 
இயையி ஸனவ்வெழுத்து மிகுமே? (எழு-௧௯.) எனவும்‌, 
£ மெல்லெழுத்‌ தியையி னி௮தியோ இெமும்‌? (எழு-௨௦.) 
எனவும்‌, £ இடையெழுச்‌ தென்ப யரலவழ எள” (எழு- 
௨௧,) எனவும்‌ பிமுண்டும்‌ ஆள்ப. எழுத்தை வன்மை 
மென்மை இடைமையென விசேடித்த சிறப்பான்‌ இப்‌ 
பெயர்‌ கூறினார்‌. 

இஃதன்றிப்‌ பதினெட்டுமெய்யுக்‌ தன்னமகூறு 
மிடத்‌.து மெய்ம்மயக்கங்கூறிய வகையானன்‌ றி வேண்டிய 
வாறு மயங்குமென்று கூறி *அவற்றுள்‌, ல ளஃகான்‌ 
முன்னர்‌ ? (எழு-௨௪.) என்பதனைக்‌ காட்டில்‌ அஃது இரு 
மொழிக்கண்ணதென மறுக்க, (௧௪) 


௪௮. யர மழ வென்னு மூன்று மொற்றக்‌ 
கசதப ஙஞ நம வீரொற்‌ ராகும்‌. 


இலது ஈசொற்றுடனிலையாமாறு கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ய ர ழ என்னும்‌ ஞான்றும்‌ ஒற்ற 
யர மழ வென்ன கூறப்படும்‌ மூன்‌ அபுள்ளியும்‌ ஒற்றாய்நிற்ப, 


௬௮ (| தால்காப்பியம்‌ [மொழி 


கசதபஙஞை கம ஈரொற்றாகும்‌—௧ ௪ த பக்களும்‌ ௩ 
௩ மக்களும்‌ வந்து ஈரொழ்றாய்நிற்கும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : வேய்க்க வாய்ச்சி பாய்த்தல்‌ வாய்ப்பு என 
வும்‌, பீர்க்கு நேர்ச்சி வார்த்தல்‌ ஆர்ப்பு எனவும்‌, வாழ்க்கை 
தாழ்ச்சி தாழ்த்தல்‌ தாழ்ப்பு எனவும்‌, காய்ங்கனி தேய்ஞ்‌ 
௪௮ காயந்தனம்‌ காய்ம்புஐம்‌ எனவும்‌, நேர்ங்கல்‌ கேர்ஞ்சிலை 
நேர்ந்திலை ரேர்ம்புறம்‌ எனவும்‌ வரும்‌. மகாரத்திற்கு 
வாழ்ந்தனம்‌ என இக்காலத்து நகாவொற்அவரும்‌. ஏனைய 
ஞான்றும்‌ இக்காலத்து வழங்குமெனின்‌ உணர்க. 

இனித்‌ தாழ்ங்குலை தாழ்ஞ்னை தாழ்க்திரள்‌ வீழ்ம்‌ 
படை என அக்காலத்து வழங்குமென்று இத்தொகைச்‌ 
சொற்கள்‌ காட்டலும்‌ ஒன்று, உரையாசிரியரும்‌ இரு 
மொழிக்கட்‌ காட்டியவற்றிற்கு அவ்வீறுகடோறுங்‌ கூறு 
கின்றசூத்திரங்கள்‌ பின்னர்‌ வேண்டாமை உணர்க, இஃது 
ஈசொற்றுடனிலையாதலின்‌ ஈண்டு வைத்தார்‌. 


இனி நெடிற்கழேயன்‌ றிப்‌ பலவெழுத்‌அந்‌ தொடர்ந்து 
நின்றதன்‌ பின்னும்‌ ஈரொற்று வருதல்கொள்க, அவை 
வேந்தர்க்கு அன்னாய்க்கு என்முற்போல்வனவாம்‌, (௧௫) 
ஏ: அவற்றுள்‌, ரகார மகாரங்‌ குற்றொற்‌ முகா. 

இ5ஃஅ எய்தியது ஒருமருங்கு மறுத்தல்‌ கூறுகின்றது. 

இதன்‌ போருள்‌ : அவற்றுள்‌ -- முற்கூறிய மூன்‌ ற 
னுள்‌, ரகார ழகாரம்‌-ரகாரமும்‌ காரமும்‌, குற்றொற் 
ருகா--குதிற்ழே ஒற்றாகா, செடிற்ழ்‌ ஒற்றாம்‌, குறிற்ழே 
உயிர்மெய்யாம்‌ என்றவாறு, 

கீழென்னும்‌ உருபு தொகுத்துக்கூறினார்‌. ஆகாதன 
வற்றிற்கு உகாரணமின்‌.று. 

உதாரணம்‌: கார்‌ வீழ்‌ என நெடி.ற்‌£ழ்‌ ஒற்றாய்‌ வந்தன, 
கரு மழு. எனக்‌ குறிற்கழ்‌ உயிர்மெய்யாய்‌ வந்தன. இவ 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௬௯ 


ற்றை விலக்கவே, யகரம்‌ பொய்‌ எனவும்‌ கோய்‌ எனவும்‌ 
இரண்டிடத்தும்‌ ஒற்றாய்‌ வருதல்‌ பெற்றாம்‌. புகர்‌ புகழ்‌ 
புலவர்‌ என்முற்போல்வனவோவெனின்‌, மொழிக்குமுத 
லாம்‌ எழுத்தினைச்‌ சொல்வனவற்றிற்கே ஈண்டு ஆராய்ச்சி 
யால்‌ அவை வேண்டியவாறே வருமென்று உணர்க, அன்‌ 
இியுங்‌ குற்றொற்றென்றே சூத்திரஞ்செய்தலில்‌ குறிலிணை 
யொற்றினைக்‌ காட்டிக்‌ கடாவலாகாமை உணர்க, இது 
வரையறையின்றி உயிர்மெய்யோடு தனிமெய்‌ மயங்குவன 
வற்றிற்‌ சலவொற்றிற்கு வரையறை ஈண்டுக்‌ கூறி 


யது. (௧௬) 


௫௦. குறுமையு நெடுமையு மளவிற்‌ கோடலிற்‌ 
றெடர்மொழி யெல்லா நெட்டெழுத்‌ தியல. 


இஃது £ அளபிறந்துயிாத்தலும்‌? (எழு-௩௩.) என்‌ 
னுஞ்‌ செய்யுளியலை கோக்கிய நான்மரபிற்சூத்திரத்இற்குப்‌ 
புறனடையாய்‌ அதன்கண்‌ நிகழ்வதோர்‌ ஐயம்‌ அகத்றுகின்‌ 
ஐ; என்னை? உயிரும்‌ உயிர்மெய்யும்‌ அளபிறந்து இசைக்‌ 
குங்காற்‌ முறிலோ கெடிலோ இசைப்பகென மாணாக்கர்க்கு 
நிகழ்வதோர்‌ ஐயம்‌ அறுத்தலின்‌, 

இதன்‌ பொருள்‌ : குஐமையும்‌ நெடுமையும்‌ -- எழுத்‌ 
அக்களது குறியதன்மையும்‌ நெடியதன்மையும்‌, அளவிற்‌ 
கோடலின்‌--மாத்திரையென்னும்‌ உறுப்பினைச்‌ செவிகருவி 
யாக அளக்கின்‌ற அளவு தொழிலாலே செய்யுட்குக்கொள்‌ 
ளப்படுதலின்‌, தொடர்மொழீயெல்லாம்‌ — அம்மாத்திரை 
தம்முட்‌ தொடர்க்அநிம்சின்ற சொற்களெல்லாம்‌, கெட்‌ 
டெழுத்தியல--கெட்டெழு த்து மாத்திரை மிக்குநடீக்கும்‌ 
படி.யாகத்‌ தொடர்ந்தசொல்லாம்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : : * வருவர்கொல்வயங்கிழாஅய்‌ ? (கலி-௧௪;) 
எனவும்‌; * கடியவேகனங்குழாஅய்‌ ? (கலி-கக) எனவுங்‌ குற்‌ 


எம்‌ தொல்காப்பியம்‌ [மொழி 


தெழுத்துக்களெல்லாம்‌ நெட்டெழுத்தினை மாத்திரைமிகுத்‌ 
தற்குக்‌ கூடியவாறு உணர்க, எனைச்செய்யுட்களையும்‌ இவ்‌ 
க்‌ வாறேகாண்க, எனவே, மாத்திரை பகலை. கெட்‌ 
“ஐ டெழுத்தே மாத்திரைபெற்று மிக்குரிற்கும்‌ என்றமை 
SE யான்‌, எதரது போற்றலென்னும்‌ உத்திபற்றிச்‌ செய்யுளி 
த £சியுலைசோக்கிக்‌ கூறியதாயித்து. எண்டுக்கூறினார்‌, கெட்‌ 
டெழுத்து இரண்டுமாத்திரையின்‌ இகந்தவருமென்ப து 
2 ND A 3 ச! 
TSG அளபென்‌ அ மாத்திரையைக்கூழு.து அளவெனச்‌ சூத்‌ 
ஓ இரஞ்‌ செய்தமையான்‌ அளவு கொழின்மேனின்‌ று. பனா 
செய்யுளியலுள்‌ “மாத்திசையளவும்‌” (செய்யுளியல்‌-௨,) என்‌ 
பி தனானும்‌ உணர்க, இயலவென்றதனைச்‌ செயவெனெச்ச 
ஆட்‌ மாக்கிப்‌ படுத்தலோசையாற்‌ கூறுக, 


if இனித்‌ தன்னினமுடித்தலென்பதனான்‌ ஒத்திற்கும்‌ 
இவ்வாறேகொள்க, “குரங்குளைப்‌ பொலிந்த கொய்சுவற்‌ 

புரவி? என்ற குஅஞ்சீர்வண்ணத்திற்கு உரிய குற்றெழுத்‌ 
அக்களெல்லாம்‌ இடையினின்‌ ற ஒற்தெழுத்தை மாத்திரை 
மிகுத்தற்குக்‌ கூடிரின்றவாறு உணர்க, எனவே, குற்‌ 

., கெழுத்துக்களெல்லாம்‌ ஓற்நெழுத்துக்களோடூம்‌ கெட்‌ 

| ப) டெழுத்‌அக்களோடுங்‌ கூடி அவற்றையே ஓசைமிகுத்து 
டி (ப்‌ டு “நிற்கும்‌ என்‌்றவாறாயிற்று, இதனானே ஒற்றிசை நிடலு 
த FIN மென்ற ஒற்றிசை நீளூங்கா ற்‌ குற்டெழுத்தாய்‌ நீளுமென்‌ 
ரர்‌, இனி உரையாசிரியர்‌ புகர்‌ புகழ்‌ எனக்‌ குறிலிணைக்‌ 

கீழ்‌ ரகார மகாரங்கள்‌ வந்த தொடர்மொழிகளெல்லாக்‌ 

தார்‌ தாழ்‌ என்றாவ்போல ஓசையொத்து நெட்டெழுத்தின்‌ 
தன்மையவாம்‌ என்டுராலெனின்‌, புகர்‌ புகழ என்பன 

வற்றை கெட்டெழுக்தென்கே எவ்விடத்தும்‌ ஆளாமை 

யானும்‌ கெட்டெழுத்தாகக்‌ கூறிய இலக்கணத்தால்‌ ஒரு 

பயன்‌ கொள்ளாமையானுஞ்‌ செய்யுளியலுள்‌ இவற்றைக்‌ 


அதிவித்தற்கு. கி 


்‌ 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ எக 


குறிலிணை ஒற்றடுத்த நிரையசையாகவுக்‌ தார்‌ தாழ்‌ என்பன 
வற்றை நெட்டெழுத்து ஒற்றடுத்த கேரசையாகவங்‌ கோட 


லானும்‌ அது பொருளன்மை உணர்க, (௧௪) 


| பு 217 ததை 4 
௫௧. செய்யு ளிறுதிப்‌ போலி மொழிவயி 
னகார மகார மீரொற்‌ றாகும்‌. 


இது செய்யுட்கண்‌ ஈரொற்றிலக்கணமாமாஅ கூ௮ 
நின்ற ௮. 


இதன்‌ பொருள்‌ : செய்யுட்‌ போலி மொழி இதி 
வயின்‌--செய்யுட்கட்‌ போலுமென்னுஞ்‌ சொல்லின்‌ இத 
இக்கண்‌, னகாரம்‌ மகாரம்‌ ஈரொஜ்முகும்‌—னகாரமும்‌ மகார 


மும்‌ வந்து ஈரொற்னு உடனிலையாய்‌ நிற்கும்‌ என்‌ ஐவாறு, 


உதாரணம்‌: “ அக்தூலை-முக்‌ நாலாக்‌ கொள்வானும்‌ 
போன்ம்‌? * சிதையுங்‌ கலத்தைப்‌ பயிஞ்ற்‌ மிருத்தித்‌_இிசை 
யறி மீகானும்‌ போனம்‌” எனவரும்‌, போலும்‌ என்னுஞ்‌ 
செய்யுமென்னும்‌ முற்று ஈற்றுமிசையுகரம்‌ மெய்யொழித்‌ | 
அக்‌ கெட்டு லகாரந்‌ திரிம்‌துநின்றது, இஃது இறுதியில்‌ | 
. ச | 

முற்று; இடையிற்‌ பெயசெச்சமாகிய உவமவுருபு. ஈண்டு! 
முற்றென்பார்‌ இஅதிமொழி என்றார்‌, (௧௮) 


௫௨. னகாரை முன்னர்‌ மகாரங்‌ குறுகும்‌. 


இஃது அரையளபு குறுகுமென்த மகரரத்திற்குக்‌ 
குறுகும்‌ இடம்‌ இதுவென்கின்‌ றது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : னகாரை முன்னர்‌ மகாரங்‌ குறுகும்‌ 
முற்கூறிய னகரத்தின்முன்னர்‌ வந்த மகரந்‌ தன்‌ அரை 
மாத்திரையில்‌ குஅகிநிற்கும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : போன்ம்‌ என முன்னர்க்‌ காட்டினாம்‌. 
னகாரையென இடைச்சொல்‌ ஈஅதிரிந்துறின்‌ற து, 
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௭௨ தொல்காப்பியம்‌ [மோழி 


இனித்‌ தன்னினமுடி த்தலென்பதனுன்‌ ணகாரவொற் 
மின்‌ முன்னும்‌ மகாரவ்மு குறுகுதல்கொள்க. மருளினு 
மெல்லாமருண்ம்‌” எனவரும்‌, (௧௯) 


௫௩. “ மொழிப்படுத்‌ 'திசைப்பினுந்‌ தெரிற்‌. அவே 
[றிசைப்பினு 
மெழுத்திய றிரியா வென்மனார்‌ புலவர்‌. 


இஃது ஒல்அங்‌ குற்றுகரமும்‌ ஈண்டு எழுத்.துக்க 
ளோடு கூட்டி எண்ணப்பட்டு நிற்குமென்பதாஉன்‌ செய்‌ 
யுளியலுள்‌ எண்ணப்புடாது நிற்குமென்பதாஉங்‌ கூறு 
கின்றது, 


குற்றுகரமும்‌ 
பொருள் தரு _ ன்‌ ஆராய்க, தது 
ன கொல்லா கம்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லினும்‌, 
வேறு இசைப்பினும்‌--செய்யுளியலுள்‌ ஒற்அங்‌ குற்னுகர 
மும்‌ பொருள்‌ தருமேனும்‌ மாத்திரை குறைந்து நிற்கும்‌ 
நிலைமையை நோக்கி எழுத்தெண்ணப்படாவென்று ஆண்‌ 
டைக்கு வேறாகக்கூறினும்‌, எழுத்தியல்‌ திரியா என்மனார்‌ 
புலவர்‌-—அவ்ளிரண்டிடத்தும்‌ அமைமாத்திரை பெற்று 
நிற்கும்‌ ஒற்றர்‌ குற்றுகரமும்‌ முற்கூறிய எழுத்தாக 
தன்மை திரியாவென்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


இதனான்‌ ஓம்‌ ஆய்தமுங்‌ குற்றுகரமும்‌ எழுத்தாக 
நின்று பொருள்‌ தந்தும்‌, எழுத்தெண்ணவும்‌ அலகிடவும்‌ 
பெழுவென்பது கூறிராயிற்று, தெரிக்துவேறிசைத்தல்‌ 
குற்றுகரத்திற்கு இன்றாதலின்‌ ஏற்புழிக்கோடலான்‌ ஒற்‌ 
நிற்கும்‌ ஆய்தத்திற்குங்‌ கொள்க. 


உதாரணம்‌ : ௮ல்‌ இல்‌ உண்‌ எண்‌ ஓல்‌ எனவும்‌, கல்‌ 
வில்‌ முள்‌ செல்‌ சொல்‌ எனவும்‌, ஆல்‌ ஈர்‌ ஊர்‌ ஏர்‌ ஓர்‌ 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௭௩ 


எனவும்‌, கால்‌ சீர்‌ சூல்‌ தேன்‌ கோன்‌ எனவும்‌ உயிரும்‌ 
உயிர்மெய்யுமாகய குற்றெழுத்தையும்‌ கெட்டெழுக்கையும்‌ 
ஒற்றெழுத்துக்கள்‌ அடுத்‌.துநின்று பொருள்தந்தவாறு 
காண்க, கடம்‌ கடாம்‌ உடையான்‌ திருவாரூர்‌ அகத்தியனார்‌ 
என ஈரமெழுத்தையும்‌ மூவெழுத்தையும்‌ காலெழுத்தையும்‌ 
ஐயெழுகத்தையும்‌ இறுதியிலும்‌ இடையிலும்‌ ஒற்றடுக்‌ து 
நின்னு பொருள்‌ தந்தவா அ காண்க, எஃகு தெள்கு கொக்கு 
குரங்கு என்பனவும்‌ எழுத்தெண்ணவும்‌ அலடெவும்‌ 
பெறாத குற்றுகரம்‌ அடுத்துநின்று பொருள்‌ தந்தவாறு 
காண்க, உயிரி லெழுத்கு மெண்ணப்‌ படாஅ௮-உயிர்த்‌ 
திற மியக்க மின்மை யான,” (செய்யுளியல்‌-௪௪,) என்பது 
எழுக்‌.து எண்ணப்பெமுமைக்கு விதி. 

இனி இச்சூத்திரத்திற்கு எழுக்‌துக்களைச்‌ சொல்லாக்‌ 
திக்‌ கூறினும்‌ பிறிதாகக்‌ கூறினும்‌ மாத்திரை திரியா 
தென்று பொருள்கூறி, அகரம்‌ என்புழியும்‌ ௮ என்புழியும்‌ 
ஆலம்‌ என்புழியும்‌ ஆ என்புழியும்‌ ககரம்‌ என்புழியுங்‌ க 
என்புழியும்‌ காலம்‌ என்புழியுங்‌ கா என்புழியும்‌ ஓசை ஒத்த 
நிற்குமென்றால்‌, ௮௮ முன்னர்க்கூறிய இலக்கணங்களாற்‌ 
பெறப்படெலிற்‌ பயனில்கூற்றாமென்க. (௨௦) 
௫௪. அகர இகர மைகார மாகும்‌. 

இது சிலவெழுத்துக்கள்‌ கூடிச்‌ சிலவெழுத்துக்கள்‌ 
போல இசைக்குமென எழுத்துப்போலி கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : அகர இகரம்‌ ஐகாரம்‌ ஆகும்‌-- 
அகரமும்‌ இகரமும்‌ கூட்டிச்சொல்ல . ஐகாரம்போல 
இசைக்கும்‌, ௮து கொள்ளற்க என்றவாறு. 


போல என்ற.து தொக்கது. 


உதாரணம்‌ : ஐவனம்‌ அஇவனம்‌ எனவரும்‌, ஆகு 
மென்றதனான்‌ இஃது இலக்கணமன்றுமிக்‌ ௮. (௨௧) 
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௪௪ தொல்காப்பியம்‌ [ மொழி 
௫௫. அகா உகர மெளகார மாகும்‌. 


இதுவும்‌ ௮. 


இதன்‌ பொருள்‌ : அகர உகரம்‌ ஒளகாரம்‌ அரும்‌-- 
அகரமும்‌ உகரமுங்‌ கூட்டிச்சொல்ல ஒள்காரம்போல 


இசைக்கும்‌, ௮து கொள்ளற்க என்றவாறு, 


போல என்றது தொக்கது, 
உதாரணம்‌ : ஒளவை அஉவை எனவரும்‌, (௨௨) 


௫௬, அகரத்‌ திம்பர்‌ யகரப்‌ புள்ளியு 
மையெ னெடுஞ்சினை மெய்பெறத்‌ 
[தோன்றும்‌. 
இதுவும்‌ ௮௮, 


இதன்‌ போருள்‌ : அகரத்திம்பர்‌ யகரப்புள்ளியும்‌--- 
அகரத்தின்பின்‌ இகரமேயன்றி யகரமாயெ புள்ளிவக்தா 
லும்‌, ஐயென்‌ நெடுஞ்சினை மெய்பெறத்‌ தோன்றும்‌-- 
ஐயெனப்பட்ட நெட்டெழுத்தின்‌ வடி.வபெறத்‌ தோன்‌ 
அம்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : ஐவனம்‌ அய்வனம்‌ எனவரும்‌, மெய்‌ 
பெற என்றதனான்‌ அகரத்தின்பின்னர்‌ உகராமேயன்றி 
வகரப்புள்ளியும்‌ ஒளகாரம்போல வருமென்றுகொள்க. 
த அவ்வை எனவரும்‌, (௨௩) 


௫௭. ' ஓரள பாகு மிடனுமா ருண்டே 
தேருங்‌ காலை மொழிவயி னான. 
இஃது அதிகாரத்தான்‌ ஜகாரத்திற்கும்‌ ஒளகாரத்திற்‌ 


கும்‌ எதிரஅபோற்றலென்பதனாற்‌ செய்யுளியலைகோக்க 
மாத்திரைச்சுருக்கங்‌ கூஅநின்றது, 


மரபு] எழுத்த இகாரம்‌ ௭௫ 


இதன்‌ பொருள்‌: மொழிவயினான--ஒருசொல்லி 
டத்தேநின்ற ஐகார ஒளகாரங்கள்‌; தேருங்காலை--ஆராயு 
மிடத்து, ஓாளபாகும்‌ இடனுமாருண்டே--ஒருமாத்திரை 
யாய்நிற்கும்‌ இடமும்‌ 'உண்டு என்றவாறு. 


உம்மையான்‌ இரண்டுமாத்திரைபெறுதலே வலி 
யுடைத்தாயிற்௮ு, இடனுமென்றது ஒருசொல்லின்‌ 
முதலிடைகடையென்னும்‌ ஞூன்திடத்துங்‌ கு௮கும்‌, ௮து 
செய்யுட்கண்‌ ஓசை  இடர்ப்பட்டொலிக்குமிடத்துக்‌ 
குஅகுமென்றற்கு. உரையிற்கோடலால்‌ ஐகாரம்‌ முத 
லிடைகடையென்னும்‌ மூன்றிடத்துங்‌ கு௮கும்‌, ஓளகாரம்‌ 
முதற்கண்‌ குஅகுமெனக்‌ கொள்க, 


உதாரணம்‌ : ஜப்பசி கைப்பை இடையன்‌ குவளை 
எனவரும்‌, * அடைப்பையாய்கோமு? என வும்‌, “ புன்‌ 
யிளங்கொங்கையாய்வரும்‌ ? எனவும்‌ பிறவாஅம்‌ வருவன 
செய்யுளியலுட்‌ காண்க. ஒளவை கெளவை எனவரும்‌. 
தளகாரம்‌  கெளவைநீர்வேலிகூற்௮ ? எனத்‌ தொடை 
நோக்கிக்‌ குஅகினவாஅங்‌ காண்க. தேருங்காலையென்‌ 
றதனான்‌ ஓரெழுத்தொருமொழியுங்‌ குஅகும்‌. கை பை 


எனவரும்‌. (௨௪) 
௫௮. இகர யகர மிறுதி விரவும்‌. 


இதுவும்‌ போலிகூறுகின்‌ றது, 


இதன்‌ போருள்‌ : இகரயகரம்‌ இறு திவிரவும்‌--இக 
மும்‌ யகரமும்‌ ஒருமொழியின்‌ இறுதிக்கண்‌ ஓசை விரவி 


வரும்‌, அவ்விகாரங்‌ கொள்ளற்க என்றவாறு, 
நாய்‌ காஇ எனவரும்‌, (௨௫) 


௫௯, பன்னீ ருமிரு மொழிமுத லாகும்‌. 


ண்‌ கனத ஹு ௮ ச்‌ ம! 
UN Cos ஐ யப ல இ 
3 [2 (்‌ 


{ ௫ - 


* ௩ ௩. ட x க 
உம்ப DWM US art ட 


௭௭ (இ) தால்காப்பியம்‌ [மொழி 


இது மேல்‌ எழுத்தின்‌ மொழியாமாறு உணர்த்தி 
அம்மொழிக்கு மூதலாமெழுத்து இவையென்பது உணர்த்‌ 
அதின்‌ ௨௮. 

இதன்‌ பொருள்‌ : பன்னீருயிரும்‌--பன்னிரண்டு உயி 
செழுத்தும்‌, மொழிமுதல்‌ ,அரும்‌--மொழிக்கு முதலாம்‌ 
என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : அடை ஆடை இலை ஈயம்‌ உளை ஊர்தி 
எழு ஏணி ஐவனம்‌ ஒளி ஓடம்‌ ஒளவியம்‌ எனவரும்‌, (௨௬) 


௭ம்‌. உயிர்மெய்‌ யல்லன மொபநிமுத லாகா. 
இஃது உயிர்மெய்‌ மொழிக்கு முதலாம்‌ என்கின்றது. 
இதன்‌ போருள்‌ : உயிர்மெய்யல்லன மொழிமுதல்‌ 


ஆகா-உயிரோடுகெடிய மெய்யல்லாதனவா தய தனிமெய்‌ 
கள்‌ மொழிக்கு முதலாகா என்றவாறு, 


எனவே, உயிசோடுகூடிய மெய்களே மொழிக்கு முத 

? லாவன என்‌ ஐவாழும்‌, ஈண்டு உயிர்மெய்யென்றது வேற்‌ 
அமைகயங்‌ கருதிற்று, ஓற்றுமை நயறங்‌ கருதின்‌ மேலைச்‌ 
சூத்திரத்து உயிரோடுகூடி ஆமென்‌ ஐல்‌ பயனின்ரும்‌, (௨௭) 


க. கதந பமவெனு மாவைத்‌ தெழுத்து 
மெல்லா வுயிரொடுஞ்‌ செல்‌ லுமார்‌ முதலே. 


இது மேற்‌ யொதுவகையான்‌ எய்‌ அவித்த இருதரற்‌ 
மொருபத்தாறு எழுத்துக்களைச்‌ சிறப்புவகையான்‌ வரை 
யறுத்து எய்‌.துவிக்கின்‌ உது. ்‌ 


இதன்‌ பொருள்‌: கதநபம எனும்‌ ஆவைந்தெழுத்‌ 
அமக த நபம என்று கூறப்பட்ட அவ்வைர்‌ து தீனி 
மெய்யும்‌, எல்லா உயிரொடுஞ்‌ செல்லுமார்‌ முதலே 
பன்னிரண்டு உயிரோடும்‌ மொழிக்கு முதலாதற்குச்‌ செல்‌ 
௮ம்‌ என்றவாறு, 
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மாபு] எழுத்த இகாரம்‌ எள்‌ 

உதாரணம்‌ : கலை கார்‌ கிளி ஒரி குடி கூடு கெண்டை 
கேழல்‌ கைதை கொண்டல்‌ கோடை கெளவை எனவும்‌, 
தந்தை தாய்‌ இத்தி இமை துணி தூணி தெற்றி தேன்‌ 
தையல்‌ தொண்டை தோடு தெளவை எனவும்‌, நந்து 
நாரை நிலம்‌ நீலம்‌ நுகம்‌ நால்‌ நெய்தல்‌ நேமி நைவ 
ளம்‌ கொச்சி நோக்கம்‌ கெளவி எனவும்‌, படை பால்‌ பிடி 
பீடு புகழ்‌ பூமி பெடை பேடை பைதல்‌ பொன்‌ போது 
பெளவம்‌ எனவும்‌, மடி மாலை மிடறு மீளி முகம்‌ மூப்பு 
மெலிவு மேனி மையல்‌ மொழி மோத்தை மெளவல்‌ .என 
வம்‌ வரும்‌. (௨௮) 
௬௨. சகரக்‌ ளெவியு மவற்றோ.ரற்றே 

அ ஐ ஒளவெனு மூன்றலங்‌ கடையே. 

இதுவும்‌ அ௮. 

இதன்‌ பொருள்‌ : சகரக்கிளவியும்‌ அவற்றோற்றே 
--ரகரமாகய தனிமெய்யும்‌ முற்கூறியவைபோல எல்லா 
உயிரோடுங்‌ கூடி மொழிக்கு முதலாம்‌, ௮ ஐ ஒள எனும்‌ 
மூன்‌ றலங்கடையே- அகர ஓகார ஒளகார்மென்று சொல்‌ 
லய்பட்ட மூன்‌ ௮ உயிரும்‌ அல்லாத இடத்து என்றவாஅ, 

உதாரணம்‌ : சாந்து இற்தில்‌ சிற்றம்‌ சுரை சூல்‌ 
செக்கு சேவல்‌ சொல்‌ சோறு எனவரும்‌, சட்டி சகடம்‌ 
சமழ்ப்பு என்முூல்போல்வன £ கடிசொல்லில்லை ? (எச்ச 
வியல்‌-௫௬.) என்பதனால்‌ கொள்க, சையம்‌ செளரியம்‌ 


என்பனவற்றை வடசொல்லென மறுக்க; | ; (௨௯) 
௬௩. உண ஓஓ வென்னு நான்குயிர்‌ . 
வ என னெழுத்தொடு வருத லில்லை, 
இதுவும்‌ அது, 


இதன்‌ போருள்‌.: உ ஊ ஓ ஓ என்னும்‌ நான்சுயிர்‌-- 
உ ஊ ஓ ஓ என்ற சொல்லப்பட்ட நான்கு உயிரும்‌, வ 


௭௮ தொல்காப்பியம்‌ [ மொழி 


என்‌ எழுத்தொடு வருதலில்லை--வ என்று சொல்லப்படுக்‌ 
தனிமெய்யெழுத்தொடு கூடி மொழிக்குமுதலாய்‌ வருத 
லில்லை என்றவான, 
எனவே, ஓழிந்தன மொழிக்குமுதலாம்‌ என்றவாறு 
யிற்று, 
உதாரணம்‌ : வளை வாளி விளரி வீடு வெள்ளி வேட்கை 


வையம்‌ வெளவதல்‌ எனவரும்‌, (௩௦) 
௬௪. ஆள, ஒஎனு மூவுயிர்‌ ஞகாரத்‌ அரிய. 
இதுவும்‌ அது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஆஎ ஒ எனும்‌ மூவுயிா-ஆ ௭ ஓ 
என்னு கூறப்படும்‌ மூன்று உயிரும்‌, ஞகாரத்து உரிய-- 
ஞகார ஒற்றொடு கூடி மொழிக்கு முதலாதற்கு உரிய 
என்றவாறு, 


எனவே, எனைய உரியவல்ல என்பதாம்‌, 


உதாரணம்‌ : ஞாலம்‌ ஞொண்டு ஷஞொள்கிற்று என 
வரும்‌, 


“ ஞமலிதந்தமனவுச்சூலுடும்பு ? என்பது இசைச்‌ 


சொல்‌, ஞழியிற்று என்ராற்போல்வன இஜிவழக்கு, (ஈக) 
௬௫. ஆவோ டல்லது யகர மூதலாதது. 

இதுவும்‌ ௮.௮, 

இதன்‌ போருள்‌: ஆவோடு அல்லது யகரம்‌ முத 
லாது-ஆகாரத்தொடு கூடியல்லது யகரவொற்று மொழி 
க்கு மூதலாகாது என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : யானை யாடு யாமம்‌ எனவரும்‌. 


(யவனர்‌. யுத்தி யூபம்‌ யோகம்‌ யெளவனம்‌ என்பன 
வடசொல்லென மறுக்க, (௩௨) 


} 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௭௯ 


௬௭. முதலா வேன தம்பெயர்‌ முதலும்‌, 


இ.து மொழிக்கு முதலாகாதனவும்‌ ஒரோ வழி 
அமென்இன்‌ ஐது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : முதலாவும்‌--மொழிக்கு முதலாகா 
என்ற ஒன்பது மெய்யும்‌, ஏனவும்‌— மொழிக்கு முதலா 
மென்ற ஒன்பது மெய்யும்‌ பன்னிரண்டுியிரும்‌, ; கம்பெயர்‌ 
முதலும்‌-— தத்தம்‌ பெயர்கூஅதற்கு முதலாம்‌ என்றவா 
முதலாவும்‌ எனவும்‌ என்ற உம்மைகள்‌ தொக்குநின்‌ 


றன, 


உதாரணம்‌ : ௩கமமும்‌ டகரமும்‌ ணகரமும்‌ ரகரமும்‌ 
லகரமும்‌ முகாமும்‌ ளகரமும்‌ ஐகரமும்‌ னகரமும்‌ என 
மொழிக்கு முதலாகாத ஒன்பதும்‌ முதலாமா௮; ஙக்களை௩்‌ 
கார்‌ டப்பெரி.து ணக்கன்று எனவரும்‌. இவ்வாறே ஏனைய 
வற்றையும்‌ ஓட்கெ, இனி எனவென் றத, னான்‌ தக்களைந்தார்‌ 
தப்பெரிது அக்குறிது ஆகெடிது என மொழிக்குமுதலா 
மவற்றையும்‌ தம்பெயர்‌ கூறுதற்கு முதலாமா௮ ஒட்டிக்‌ 
கொள்க. வமரையறுக்கப்பட்‌Q மொழிக்கு முதலாகாது 
நின்ற மெய்க்கும்‌ இவ்விதிகொள்க, அவை சகாத்‌ திமூன்‌ 
அம்‌ வகரத்‌துநான்றும்‌ ஞகரத்தொன்ப.தும்‌ யகரத்அப்‌ 
பதினொன்‌ அமாம்‌, (௩௩) 


௬௭. குற்றிய லுகர முறைப்பெயர்‌ மருங்கி 
னொற்றிய நகாமிசை நகாமொடு முதலும்‌. 


இஃது எழுத்துக்களை மொழிக்கு முதலாமாறுகூதி 
முறையே குற்றியலுகரம்‌ மொழிக்கு முதலாமா௮ கூத 
தின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : குற்றியலுகரம்‌ முறைப்பெயர்‌ 
மருங்க நின்‌ -குற்றியலுகாமான த முன்னிலைமுறைப்பெய 
ரிடத்‌து, ஒற்றிய ௩கரமிசை ஈகரமொடு முதலும்‌--சினி 


அம்‌ தொல்காப்பியம்‌ [மோழி 


மெய்பாய்‌ நின்ற ஈகரத்துமேனின்‌ற நகரத்தொடகெடி 
மொழிக்கு முதலாம்‌ என்றவாறு, 


அக்கை எனவரும்‌. இதனானே முறைப்பெயர்‌ இட 

மும்‌ நகரம்‌ பற்றுக்கோடுமாயிற்று, ஈண்டுக்‌ குற்றியலுகரம்‌ 

மெய்ப்பின்னர்‌ நின்‌ றதேனும்‌ ஓற்றுமை நயத்தான்‌ மொழி 

க்கு. முதலென்றார்‌, இ.த செய்யுளியலைநோக்நிக்‌ கூறிய 

தாயிற்று, (௩௪) 

௬௮. முற்றிய லுகாமொடு பொருள்வேறு படாஅ 
தப்பெயர்‌ மருங்கு னிலையிய லான. - 


இது மேலதற்கோர்‌ புறனடை கூறுஇன்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : அப்பெபர்மருங்கிள்‌ நிலையியலான 


--அம்முறைப்பெய ரிடத்தே நிற்றலிலக்கணமான குற்றிய 


அஃரம்‌, முற்றியலுகரமொடு பொருள்‌ வேறுபடா அத 
இதழ்குவித்துக்‌ கூறும்வழி வரும்‌ மூக்‌.ஐகரத்தோடு அவ்‌ 
விடத்துக்‌ குற்றுகரம்‌ பொருள்‌ வேறுபடுமாதுபோல ஈண்‌ 


டுப்‌ பொருள்‌ வேறபட்டுநில்லா த என்றவாறு, 


காது கட்டு கத்து முருக்கு கெருட்டு என்பன மூற்று. 
காமுங்‌ குற்அகரமுமாய்ப்‌ பொருள்‌ வேறுபட்டுரின்றாற் 
போல துந்தையென் அ இதழ்குவித்து முற்றக்கூறியவிடத்‌ 
அம்‌ இதழ்குவியாமற்‌ குமையக்கூறியவிடத்தும்‌ ஒரு 
பொருளே தக்தவாறு காண்க, நும்‌ தாயென்பதொவெனின்‌ 
அஃது இதழ்குவித்தே கூ._றவேண்டுதலிழ்‌ குற்அகரமன்‌ று, 
இயலென்றதனான்‌ இடமும்‌ பதிறுக்கோடும்‌ இரண்டிற்கும்‌ 
வேறுபாடின்றென்‌ நு கொள்க, இசனானே மொழிக்கு 
முதலாமெழுத்‌ அத்‌ தொண்ணாரற்றுகான்்‌கென்று உணர்க, 


௬௯... உமிர்ஓள வெஞ்யெ விறுதி யாகும்‌. 


இஃது உயிர்மொழிக்கு ஈமுமாறு கூறுகின்‌ ற.து, 


ழே 
12 
உ 
படத 
ட்‌ 
[்‌ 


மாபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௮௧ - 
இதன்‌ பொருள்‌ : உயிர்‌ ஒள எஞ்சிய இஅதியாகும்‌— 


உயிர்களுள்‌ ஒளகாரம்‌ ஒழிந்தனவெல்லாம்‌ மொழிக்கு ஈரும்‌ 
என்றவாறு, 


எனவே, ஒளகாரவுயிர்‌ ஈழமுகாதாயிற்று, இஃது 
உயிர்க்கும்‌ உயிர்மெய்க்கும்‌ பொது, 


ஆ௱ஈ ஊன ல ஓ என இவை தாமே ஈழுயின, ஆ௮ 
ஈஇ ஊஉ ௭௭ ஓஓ எனக்‌ குறிலைக்‌தும்‌ அளபெடைக்கண்‌ 
ஈழுயின, கா தீ பூசே கை கோ எனவும்‌, விள கிளி மழு 
எனவும்‌. வரும்‌, எகர ஓகரம்‌ மேலே விலக்குப, £ அள 
பெடை மிகூஉ மிகர விஅபெயர்‌ ? (சொல்‌-௧௨௫.) என்பராத 
லின்‌, அளபெடைப்பின்‌ வந்த குற்றெழுத்‌ துங்‌ கொள்வர்‌ 
ஆசிரியரென்ன உணர்க, . நெட்டெழுத்தேமும்‌ முதன்‌ 
மொழியாமென்னுக்‌ துணையே முன்னுணர்ச்து தலின்‌ 
ஈண்டு அவை ஈருமென்றும்‌ உணர்த்தினார்‌. ... (௩௬) 


எ௰, கவவோ டியையி னெளவு மாகும்‌. 


இஃது ஈறாகாதென்ற ஒள்காரம்‌ இன்னுழியாமென்‌ 
கின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஒளவும்‌-— முன்‌ ஈமுகாசென்ற ஒள 
காரமும்‌, கவவோடு இயையின்‌ ஆகும்‌--ககரவகரத்தோ ட 
இயைந்தவழி ஈழமும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌: கெள வெள எனவரும்‌. எனவே, ஒழிந்த 
உயிரெல்லாம்‌ தாமேநின்றும்‌ பதினெட்டுமெய்களோடுங்‌ 
கூடி. நின்றும்‌ ஈமுதல்‌ இதனாற்‌ பெற்றாம்‌, இதனானே 
ஒளகாரம்‌ ஏனைமெய்க்கண்‌ வாராதென விலக்குதலும்‌ பெற்‌ 
ரேம்‌, உயிர்‌ ஙகரத்தோகெடி மொழிக்கு ஈருமென்பது 
இதனால்‌ எய்திற்றேனும்‌ அது மொழிக்கு ஈமுகாமை 
தந்துபுணர்க்துரைத்தலான்‌ உணர்க. இது வரையஜை 
கூறிற்று, (௩௭) 
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- ௮௨ தொல்காப்பியம்‌ [மோழி 
எக. எ என வருமுயிர்‌ மெய்யீ முகாது. 


இஃது எகரந்‌ தானேநின்ற வழியன்றி மெய்யோடு 
. கூடினால்‌ ஈமுகாதென விலக்குகின்‌ உது. 


இதன்‌ போருள்‌ : எ என வரும்‌ உயிர்‌ மெய்‌ ஈழமுகா.து-- 
எ என்ற கூறப்படும்‌ உயிர்‌ தானே ஈமுவதன்றி யாண்டும்‌ 


மெய்களோடு இயைந்து ஈமுகாது என்றவாறு, (௩௮) 
௭௨. ஓவ்வு மற்றே நவ்வலங்‌ கடையே, 
இது விலக்கும்‌ வசையறையுவ்‌ கூறுகின்‌ ஐது. 


இதன்‌ போருள்‌ : ஒவ்வும்‌ அற்‌அ-ஓகரமும்‌ மூன்‌ 
சொன்ன எகரம்போலத்‌ தானே ஈறாவதன்‌ றி மெய்களோடு 
இயைந்து ஈமுகாது, ஈவ்வலங்கடையே.....5கரவொற்ஜோடு 
அல்லாத இடத்தில்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : கொ கொத்றா 6 கொஅலையனின்னுட்‌ 
டைநீ ? எனவரும்‌, (கக்‌) 
௭௩. ஏ ஓ எனுமுயிர்‌ ஞகாரத்‌ இல்லை. 

இது சில உயிர்‌ சில உடலோடேறி 


முடியாதென 
விலக்குகின்‌ ஐது. a 


இதன்‌ பொருள்‌ : ௪ஏஓ எனும்‌ உயிர்‌ ஞகாரத்தில்லை— 
எஓ என்ற கூறப்பட்ட இரண்டியிருக்‌ காமேரின்‌ றும்‌ பிற 
மெய்களோடுநின்‌ அம்‌ ஈமுதலன்றி ஞகாரத்தோடு ஈமுத 


லில்லை என்‌ ஐவாறு, 


எனவே, எனையுயிர்கள்‌ ஞகாரத்தோடு ஈராமென்ரு 
ராயிற்னு, 


உதாரணம்‌ : உரிஞ உரிஞா உரிஞி உரிஞீ உரினு 
உரிஞா இவை எச்சமும்‌ வினைப்பெயரும்‌ பற்றி வரும்‌, 
அஞஞை மஞ்ஞை இவை பெயர்‌, ஏனையைர்தும்‌ விலக்கப்‌ 


மரபு | எழுத்ததிகாரம்‌ அம்‌. 
பட்டன, உரிஞோ என்பது * கடிசொல்லில்லை ? என்பத 


னாம்‌ கொள்க, (௪௦) 
௪௪. உ ஊ கார நவவொடு நவிலா. 


இதுவும்‌ ௮௮, 


இதன்‌ பொருள்‌: உ ஊகாரம்‌--௨உ௧ர ஊகாரங்கள்‌ 
தாமேநின்‌ அம்‌ பிறமெய்களோடுநின்றும்‌ பயில்வதன்றி, 
நவவொடு ஈவிலா--ந௧ர வொற்றோடும்‌ வகாவொற்றோடும்‌ 


பயிலா என்றவாறு, 


எனவே, எனையுயிர்கள்‌ ௩கரவகரங்களோடு வருமா 
யின. 


உதாரணம்‌ : ஈகரம்‌ பொரு என வினைப்பெயராகி 
யும்‌, நா நீ நே எனப்‌ பெயராகியும்‌, நை கொ கோ என 
வியங்கோளாகியும்‌ வரும்‌. பொருநை என்றுங்‌ காட்டுப, 
வகரம்‌ உவ வே என வியங்கோளாயும்‌, உவா செவ்வி வீ 
வை எனப்‌ பெயராயும்‌ வரும்‌. ஒருவ ஒருவா ஒருவி ஒருவீ 
ஒளவை என்றுங்‌ காட்பெ. ஈண்டு விலக்காத எனை யுயிர்க 
ளோடு வந்த நகரவகரங்கள்‌ அக்காலத்து வழங்கெவென்‌ அ 
கோடும்‌. இவ்விதியால்‌ இனி நவிலாவென்‌ இதனானே வகர 
வுகரம்‌ கதவு அரவு குவவு புணர்வு அகர்வு கொவ்வு கவ்வு 
எனப்‌ பயின்று வருதலுங்‌ கொள்க. (௪௧) 


௭௫. உச்ச கார மிருமொழிக்‌ குரித்தே. 


இது சகார உகாரம்‌ பலசொற்கு ஈறாய்வாராது இரு 
சொற்கு ஈுமென்‌ அ வரையறை கூஅகின்ற அ. 

இதன்‌ பொருள்‌ : உச்சகாரம்‌-—உகரத்தோகெடிய 
௪காரம்‌, இருமொழிக்கே உரித்‌.அ--இரண்டுமொழிக்கே 
ஈரும்‌ என்றவாறு, 


௮௫௪ தொல்காப்பியம்‌ [மொழி 


்‌ எனவே, பன்மொழிக்கு ஈரறுகாதென்‌ றவாறாயிற்‌அ. 
உரித்தேயென்னும்‌ ஏகாரம்‌ மொழிக்கேயெனக்‌ கூட்டுக. 


உதாரணம்‌: உச; இஃது உளுவின்பெயர்‌, முசு; 
இது குரங்கினுள்‌ ஒருசாதி. பசு என்பதோவெனின்‌, 
அஃது ஆரியச்சிதைவு. கச்சு குச்சு என்றாற்போல்வன ' 
குற்றுகரம்‌, உகரம்‌ எறிய சகரம்‌ இருமொழிக்கு ஈழு 
மெனவே எனை உயிர்கள்‌ எறிய சகரம்‌ பன்மொழிக்கு ஈறு 
மாறாயிற்று. ௨௪ உசா விசி சே கச்சை சோ எனப்‌ 
பெயராயுக்‌, அஞ்ச எஞ்சா எஞ்சி மூசி மூசூ என எச்சமா 
யும்‌ வரும்‌. அச்சோ என வியப்பாயும்‌ வரும்‌, இன்னும்‌ 


இவை வழக்கின்கட்‌ பலவாமாஅம்‌ உணர்க. (௪௨) 


௭௭௬. உப்ப கார மொன்றென மொழிப 


விருவயி னிலையும்‌ பொருட்டா கும்மே. 


இஃது ஒருசொல்வரையறையும்‌ அஃது ஓசைவேற்‌ 
அமையால்‌ இருபொருள்‌ தருமெனவுங்‌ கூறுகின்‌ ஐது. 
ட்‌ இதன்‌ போருள்‌ : உப்பகாரம்‌ ஒன்றென. மொழிப 
உகரத்தோடுகூடிய பகரம்‌ ஒருமொழிக்கல்லது பன்மொ 
மிக்கு ஈமுகாதென்று கூஅவர்‌ புலவர்‌ : இருவயினிலையும்‌ 
பொருட்டாகும்மே--அ௮து தான்‌ தன்வினை பிறவினை 
யென்னும்‌ இரண்டிடத்தும்‌ நிலைபெறும்‌ பொருண்மைத்‌ 
தாம்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : தபு எனவரும்‌, இது படுத்துக்கூற நீ 
சாவெனத்‌ தன்‌ வினையாம்‌, எடுத்துக்கூற நீ ஓன்றனைச்‌ 
சாவப்பண்ணெனப்‌ பிறவினையாம்‌, உப்பு கப்பு என்றாற்‌ 
போல்வன குற்அகரம்‌, உகரத்தோடு கூடிய பகரம்‌ ஒன்‌ 
தெனவே எனையுயிர்களோகெடிய பகரம்‌ பன்மொழிக்கு 
ஈமுய்ப்‌ பலபொருள்‌ தருமென்றுாராயிற்௮ு. மறந்தப 
அப்பா என எச்சமாயும்‌, நம்பி செம்பூ பே பெதும்பை 


ஆட 


மாபு] எ்முத்ததிகாரம்‌ ௮௫ 
எனப்‌ பெயராயும்‌, போ என எவலாயும்‌ வரும்‌. இவற்‌ 
மைப்‌ பிறசொற்களோடும்‌ ஒட்கெ, எனை ஈகாரபகரம்‌ 
இடககராய்‌ வழக்கும்‌, (௪௩) 
௭௭௪. எஞ்சிய வெல்லா மெஞ்சுத லிலவே:% 
இது முன்னர்‌ மொழிக்கு ஈருமென்றவற்றுள்‌ எஞ்சி 
நின்றன மொழிக்கு ஈருமாறும்‌ மொழிக்கு ஈமுகாவென்‌ 


றவை தம்பெயர்‌ கூறுங்கான்‌ மொழிக்கு ஈமுமாறுங்‌ கூறு 


கின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : எஞ்சியவும்‌ எஞ்சுதலில--* கவ ' 


வோடியையின்‌ ்‌ (எழு-௪௦.) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தாற்‌ பதி 
னோருயிரும்‌ பதினெட்டுமெய்க்கண்ணும்‌ வந்து மொழிக்கு 
ஈருமென்ற பொதுவிதியிற்‌, பின்னை விசேடித்துக்‌ கூறிய 
வற்றை ஒழிந்தனவும்‌ மொழிக்கு ஈமுதற்கு ஓழிவில, எல்‌ 
லாம்‌ எஞ்சுகலில மொழிக்கு ஈமுகாதென்‌ ற உயிர்மெய்க 
ரூர்‌ தம்பெயர்‌ கூறும்வழி ஈறாதற்கு ஓழிவில என்ற 
வாறு, 

எல்லாமென்ற.து சொல்லினெச்சஞ்சொல்லியாங்‌ 
குணர்த்த லென்னும்‌ உத்தி. உம்மை விரிக்க. ஈண்டு. 
எஞ்சியவென்றது முன்னர்‌ உகாரணங்காட்டிய ஞகரமும்‌! 
நகரமும்‌ வகரமூஞ்‌ சகரமும்‌ பகரமும்‌ ஒருமொழிக்கும்‌ 
ஈழுகாத நகரமும்‌ ஒழிந்த பன்னிரண்டு மெய்க்கண்ணும்‌ 
எகாசமும்‌ ஒகரமும்‌ ஒளகாரமும்‌ ஒழிந்த ஒன்பதுயிராம்‌. 
எறிமொழிக்கு ஈறாய்‌.வருவனவற்றையென்‌ அ! உணர்க, 

உதாரணம்‌ : வருக புகா விக்‌ பு£ செகு புக ஈங்கே 
மங்கை எங்கோ எனவும்‌, கட்ட கடா மடி ம மடு ப 
படை எனவும்‌, இதற்கு எகார ஓகாரங்கள்‌ ஏறி வருவன 
உளவேற்‌ கொள்க, மண்ண எண்ணா கண்ணி உண்‌ கணு 


நண்ணா பண்ணை என்வும்‌, இதற்கு எகார ஓகாரங்கள்‌ ஏறி 


ள்‌ (க) தால்காப்பியம்‌ [மொழி 


வருவன உளவேற்‌ கொள்க, அத புதா பதிவதீ அது கைதா 
தந்தை அந்தோ எனவும்‌, இதற்கு எகாரம்‌ ஏறி வருவன 
உளவேற்‌ கொள்க, கம நென்மா அம்மி மீ செம்மு கொண் 
மூ யாமை காத்தும்வம்மோ எனவும்‌, இதற்கு ஏகாரம்‌ ஏறி 
வருவன உளவேற்‌ கொள்க, செய காயா கொய்யூ ஐயை 
ஐயோ எனவும்‌, இதற்கு இகர ஈகார உகர எகாரங்கள்‌ ஏறி 
வருவன உளவேற்‌ கொள்க, வச தாரா பரி குரி கரு வெரூ 
நாரை எனவும்‌, இதற்கு ஏகார ஓகாரங்கள்‌ ஏறி வருவன 
உளவேற்‌ கொள்க, லெ பலா வலி வலீ வலு கொல்லூ 
வல்லே கலை எனவும்‌, இதற்கு ஓகாரம்‌ ஏறி வருவன உள 
வேற்‌ கொள்க, தொழ விழா நாழி வழீ மழு எழூ தாழை 
எனவும்‌, இதற்கு ஏகார ஓகாரங்கள்‌ எறி வருவன உளவேற்‌ 
கொள்க, உள உள்ளா வெள்ளி குளி உளு எள்ளூ களை என 
வும்‌, இதற்கு ஏகார ஓகாரங்கள்‌ எறி வருவன உளவேல்‌ 
கொள்க, கற்ற கற்றா உறி உறி மது உறா கற்றை எற்றே 
எனவும்‌, இதற்கு ஏகாரம்‌ ஏறி வருவன உளவேற்‌ கொள்க, 
நன கனா வன்னி அனீ முன்னு அன்னூ என்னே அன்னை 
அன்னே எனவும்‌ வரும்‌. இவறம்‌அட்‌ பெயராயும்‌ வினையா 
யும்‌ வருவன உணர்க. இவற்றுட்‌ ககதரனகரங்கள்‌ விலக்‌ 
காத ஒன்பதும்‌ வந்தன. ஆக ஈது. தாற்றுநாற்பத்‌துஞூன்‌ 
அம்‌. உதாரணமில்லாத பதினெட்டும்‌ ஆக மஅூாற்றறுபத்‌ 
தொன்று, ஙகரம்‌ மொழிக்கு ஈமுகாகென்பது பெரும்‌ 
பான்மையாதலிற்‌ கூறிற்றிலர்‌, இனி நகரமும்‌ ஒளகாரம்‌ 
எழுத மெய்பதினைந்‌தும்‌ எகரமும்‌ ஒகரமும்‌ எகாரமும்‌ 
ஒகாசமும்‌ உகரமும்‌ ஊகாரமும்‌ எரு தமெய்களுக்‌ தம்பெயர்‌ 
க அங்கான்‌ மொழிக்கு ஈரமா, ஙப்பெரிது செளஅழ 
கிது ஞெளதீது எனவரும்‌. எனையவற்மோடும்‌ இவ்வாறே 
ஓட்டு. கெக்குறைந்தது கொகத்திது ஜெவ்வழகிது 
ஜொத்திது அக்கன்று அப்பெரிது வுச்சிறிது ஷப்பெரின 


என எல்லாவற்றையும்‌ இவ்வாறே ஓஒட்கெ. இன்னும்‌ 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௮௪ 


எல்லாமென்‌றதனானே கக்கன்று ஆகன்று என மொழிக்கு 
ஈருவனவுக்‌ தம்பெயர்‌ கூறும்‌ வழி ஆமென்அ கொள்க,(௪௪) 
௭௮. ஞணநம னயால வழள வென்னு 
மப்பதி னொன்றே புள்ளி யிறுதி. 

இது முன்னர்‌ உயிர்‌ ஈறாமானு உணர்த்தப்‌ புள்ளிக 
ளூள்‌ ஈழுவன இவையென்கின்‌ ஐது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஞண௩மனயரலவழள ௭ ன்னும்‌ 
அப்பதினொன்றே புள்ளியிஐஇி -— ஞணாநமனயரலவழள 
வென்ற கூறப்பட்ட பதினொன்றுமே புள்ளிகளில்‌ மொழி 
க்கு ஈழுவன என்றவாறு. 

உதாரணம்‌: உரிஞ்‌ மண்‌ பொருக்‌ திரும்‌ பொன்‌ வேய்‌ 
வேர்‌ வேல்‌ தெவ்‌ வீழ்‌ வேள்‌ எனவரும்‌. னகரம்‌ ஈற்று 
வையா அ மகரத்தோடு வைத்தது வழக்குப்‌ பயிற்சியும்‌ 
மயக்க இயைபும்‌ கொக்கி. (6) 
௭௯. உச்ச காரமொடு நகாரஞ்‌ சிவ ணும்‌. 


இது மேற்‌ பொதுவகையான்‌ ஈழுவனவற்அள்‌ வரை , 
யறைப்பவெ.து இதவென்கின்ற து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : உச்சகாரமொடு ௩கரஞ்‌ த்‌ 
உகாரத்தோடு கூடிய சகரம்‌ இருமொழிக்கீறாயவா அபோல 
நகரவொஜ்றும்‌ இருமொழிக்கல்ல.து' ஈமுகா.து என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : பொருந்‌ வெரிக்‌ எனவரும்‌. (௪௬) 

அம்‌. உப்ப காரமொடு ஞகாரையு மற்றே 

யப்பொரு ளிரட்டா திவணை யான. 
இதுவும்‌ ௮௮. 


இதன்‌ போருள்‌ : உப்பகாரமொடு ஞகாரையும்‌ அற்‌ 
றே உகாரத்தோடு கூடிய பகரத்தோடு ஞகரமும்‌ ஒத 


௮.௮ தொல்காப்பியம்‌ [மொழி 


ஒருமொழிக்கு ஈமும்‌, இவணையான அப்பொருள்‌ இசட்‌ 
டாது--இவ்விடத்து ஞகாரத்தின்‌ கண்ணான அப்பொருள்‌ 
பகரம்போல இருபொருட்படாது என்றவாறு, 
உதாரணம்‌: உரிஞ்‌ எனவரும்‌, ஏகாரம்‌ ஒருமொ 
மிக்கு ஈருதலின்‌ நகரத்தின்பின்‌ கூறினார்‌, இவணையென்‌ 


னும்‌ ஐகாரம்‌ அசை, (௪௪) 
௮/௧. . வகரக்‌ செவி நான்மொழி யீற்றஅு. 
இதுவும்‌ அது. 


இதன்‌ போருள்‌ : வகரக்கிளவி நான்மொழி ஈற்றது— 
வகரமாகிய எழுத்து நா ன்குமொழியின்‌ ஈற்றதாம்‌ என்ற 
வாறு, 

உதாரணம்‌ : அவ்‌ இவ்‌ உவ்‌ தெவ்‌ எனவரும்‌, களவி 
ஆகுபெயர்‌, எழுத்துக்‌ கிளவியாதற்கு உரித்தாமாதலின்‌. () 


௮௨. மகாத்‌ தொடர்மொழி மயங்குதல்‌ வரைந்த 
னகரத்‌ தொடர்மொழி யொன்டஃ தென்ப 
புகரறக்‌ கிளந்த வஃறிணை மேன. 


இஅவும்‌ அது ; வரையறைகூ அ தலின்‌, 


இதன்‌ போருள்‌ : புகரறக்‌ கிளந்த அஃறிணை மேன. 
குற்றமறச்‌ சொல்லப்பட்ட அஃதிணைப்பெயரிடத்து, 
மகரத்‌ கொடர்மொழி மயங்குதல்‌ வசைந்த னகரத்‌ தொடர்‌ 
மொழி ஒன்பஃது என்ப--மகர ஈற்றுத்‌ கொடர்மொழி 
யோடி மயங்காதென்‌ அ வசையறைப்பட்ட னகர ஈற்று த்‌ 
தொடர்மொழி ஒன்பகென்‌ அ கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ என்‌ 
வாறு, 


ஆய்தம்‌ விகாரம்‌. 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௮௯ 


உதாரணம்‌ : எகின்‌ செகின்‌ விழன்‌ பயின்‌ குயின்‌ 
அழன்‌ புழன்‌ கடான்‌ வயான்‌ எனவரும்‌. எகின்‌ எகினம்‌ 
என்றாற்போல வேமோர்‌ பெயராய்த்‌ திரிவனவுஞ்‌ சந்தியாற்‌ 
இரிவனவுமாய்‌ ஈற்றுட்‌ திரிபுடையன களைந்து ஒன்பதும்‌ 
வருமேற்‌ கண்டுகொள்க, நிலம்‌ நிலன்‌ பிலம்‌ பிலன்‌ கலம்‌ 
கலன்‌ வலம்‌ வலன்‌ உலம்‌ உலன்‌ குலம்‌ குலன்‌ கடம்‌ கடன்‌ 
பொலம்‌ பொலன்‌ புலம்‌ புலன்‌ நலம்‌ நலன்‌ குளம்‌ குளன்‌ 
வளம்‌ வளன்‌ என இத்தொடக்கத்தன தம்முள்‌ மயங்கு 
வன. வட்டம்‌ குட்டம்‌ ஓடம்‌ பாடம்‌ இவைபோல்வன 
மயங்காதன. வரையறை எகரத்தின்மேற்‌ செல்லும்‌, 
மயங்காவெனவே மயக்கமும்‌ பெற்றாம்‌. (௪௯) 


மொழிமரபு முற்றிற்று, 


ரு 


௩. பிறப்பியல்‌ 


௮௩. உந்தி முதலா முந்அுவளி தோன்றித்‌ 
தலையினு மிடற்றினு நெஞ்சினு நிலைஇப்‌ 
பல்லு மிதழு நாவு மூக்கு 
மண்ணமு முளப்பட வெண்முறை நிலையா 
அறுப்புற்‌ றமைய நெறிப்பட நாடி 
யெல்லா வெழுத்‌அஞ்‌ சொல்லுங்‌ காலைப்‌ 
பிறப்பி னாக்கம்‌ வேறுவே றியல 
திறப்படத்‌ தெரியுங்‌ காட்டு யான. 


என்பது சூத்திரம்‌, இவ்வோக்்‌.து எழுக்துக்களின அ 
பிறப்பு உணர்த்துதலிற்‌ பிறப்பியலென்னும்‌ பெயர்த்தா 
யிற்று. சார்பிற்றோற்றத்து எழுத்துக்‌ தீனிமெய்யும்‌ 
மொழியினன்‌ றி உணர்த்தலாகாமையின்‌ அவை பிறக்கும்‌ 
மொழியை மொழிமரபிடை உணர்த்திப்‌ பிறப்பு உணர்த்த 
வேண்டுதலின்‌ நூன்மரபின்பின்னர்‌ வையாது இதனை 
மொழிமரபின்பின்னர்‌ வைத்தார்‌, 


இச்சூத்திரம்‌ எழுத்‌துக்களின து பொதுப்பிறவி இத்‌ 
அணை நிலைக்கள த்துநின்‌ று புலப்படுமென்கின்‌ ஐ.து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : எல்லா எழுத்தும்‌ பிறப்பின்‌ ஆக்கஞ்‌ 
சொல்லுங்காலை-சமிழெழுத்து எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆசிரி 
யன்‌ கூறிய பிறப்பின து தோற்றாவை யாங்‌ கூறுமிடத்து, 
உந்திமுதலாக்‌ தோன்றி முந்து வளி-கொப்பூழடியாகத்‌ 


எழுத்ததிகாரம்‌ ்‌ க்க 


தோன்றி முந்‌தகின்ற உதானனென்னுங்‌ காற்று, தலையி 
னும்‌ மிடற்றினும்‌ நெஞ்சினும்‌ நிலைஇ-தலையின்கண்ணும்‌ 
மிடற்றின்கண்ணும்‌ கெஞ்சின்௧ண்ணும்‌ நிலைபெற்று, பல்‌ 
௮ம்‌ இதழும்‌ நாவும்‌ மூக்கும்‌ அண்ணமும்‌ உளப்பட எண்‌ 
முறைநிலையான்‌ உஅப்புற்ஓ பல்லும்‌ இதழும்‌ நாவும்‌ 
மூக்கும்‌ அண்ணமுமென்ற ஜஐந்துடனே அக்காற்றுநின்‌ற 
தலையும்‌ மிடறும்‌ கெஞ்சுங்‌ கூட எட்டாகிய முறைமையை 
யுடைய தன்மையோடு கூடிய உஅப்புக்களோடு ஒன்அற்அ, 
அமைய- இங்கனம்‌ அமைதலானே, வேறுவேறு இயல 
அவ்வெழுத்‌அக்கள அ தோற்றாவு வேறுவேறு புலப்பட 
வழங்குதலையுடைய, காட்சியான நாடி நெறிப்பட--அ தனை 
யறிவான்‌ ஆராய்ந்து அவற்றின்வழியிலே மனம்பட, 
திறப்படத்‌ தெரியும்‌--அப்‌ பிறப்பு வேறுபாகெளெல்லாண்‌ 
கூறுபடவிளங்கும்‌ என்றவாறு. 

சொல்லுங்காலை வளி நிலைபெற்று உறப்புக்களுற்று 
இங்கனம்‌ அமைதலானே அவை வழங்குதலையுடைய ; 
அவற்றின்‌ வழக்கம்‌ அவத்றின்‌ வழியிலே மனம்‌ இறப்‌ 
படத்‌ தெரியுமெனக்கூட்டி  உரைத்துக்கொள்க-2 இங்‌ 
ஙனங்‌ கூறவே முயற்சியும்‌ முயலுங்கருத்தாவும்‌ உண்மை 
பெற்றாம்‌. (௧) 


௮௪. 1 அவ்வழி 
| பன்னீ ருயிருத்‌ தந்நிலை திரியா. 
'19ற்றுப்‌ பிறந்த வளியி னிசைக்கும்‌. 


இஃது உயிரெழுத்திற்குப்‌ பொதுப்பிறவி கூறுகின்‌ 
றது. 


இதன்‌ பொருள்‌: பன்னிருயிருக்‌ தந்நிலை திரியா 
பன்னிரண்டு உயிருக்‌ தத்தம்‌ மாத்திரை திரியாவாய்‌, 
அவ்வழிப்பிறந்த-—அவ்வுந்தியிடத்துப்‌ பிறந்த, மிடற்று 
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௯௨ தொல்காப்பியம்‌ [பிறப்‌ 
வளியின்‌ இசைக்கும்‌ மிடற்றின்கண்‌ நிலைபெற்ற காற்‌ 
முன்‌ ஒலிக்கும்‌ என்றவாறு, 

எனவே குற்றியலிகரமுங்‌ குற்றியலுகரமுந்‌ தந்நிலை 
திரியுமென்றாராயிற்‌அ..1 அவ்வெழுத்துக்களைக்‌ கூறி 


உணர்க. * (௨) 


௮௫. அவற்றுள்‌ 
அ ஆ ஆயிரண்‌ டங்காந்தியலும்‌. 

இஃது அவ்வுயிர்களுட்‌ சிலவற்றிற்குச்‌ சிறப்புப்பிறவி 
கூறுகின்‌ ஐ. 

இதன்‌ பொருள்‌ : அவற்அள்‌— முற்கூறிய பன்னிரண்டு 
உயிர்களுள்‌, ௮ ஆ ஆயிரண்டு— அகர ஆகாரங்களாகிய 
அவ்விரண்டும்‌, அங்காந்து இயலும்‌---அங்காந்து கூனும்‌ 
முயத்சியாற்‌ பிறக்கும்‌ என்‌ஐவா அ. | 51) 

முயற்சி உயிர்க்கிழவன்கண்ண து, ௮ ஆ என இவற்‌ 
நின்‌ வேறுபாடு உணர்க. (௩) 


௮௬: இர எ ஏ ஐயென விசைக்கு 
மப்பா லைந்து மவற்றோ ரன்ன 
வவைதா 
மண்பன்‌ முதனா விளிம்புற வுடைய. 
இதவும்‌ அஅ. 
இதன்‌ பொருள்‌ : இ ஈ ௭௪ ஐ என இசைக்கும்‌ அப்‌ 
பாலைந்தும்‌--இ ஈ எ எ ஐ என்ற கூறப்படும்‌ அக்கூற்று 
ஐந்தும்‌, அவற்றோன்ன-— அகர அகாரங்கள்போல அங்‌ 
காந்து கூறும்‌ முயற்சியாஜ்‌ பிறக்கும்‌, அவைதாம்‌ அண்பல்‌ 
முதல்‌ நா விளிம்பு உறல்‌ உடைய-—அவைதாம்‌ அங்கனம்‌ 
பிறககுமாயினும்‌ அண்பல்லும்‌ அடிநாவிளிம்பும்‌ உறப்‌ 
பிறக்கும்‌ வேறுபாடுடைய என்றவாறு, 


அமி / 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௯௩ 


அண்பல்‌ வினைத்தொகை, எனவே, நாவிளிம்பு 
அணுகுதற்குக்‌ காரணமான பல்லென்னு அதற்கோர்‌ 
பெயராயிற்று. இஈ௭௪ லு என இவற்றின்‌ வேறுபாடு 
உணர்க. (௪) 
௮௭. உ ஊ ஓ ஓ ஒளவென விசைக்கு 

மப்பா லைந்து மிதழ்குவிற்‌ தியலும்‌. 1! - 

இஅவும்‌ ௮௮. 

இதன்‌ பொருள்‌ : உ ஊ ஓ ஓ ஒள என இசைக்கும்‌ 
அப்பாலைக்அும்‌--௨ ஊ ஓ ஓ ஒள என்று சொல்லப்படும்‌ 
அக்கூற்று ஐந்தும்‌, இதழ்குவிக்து இயலும்‌--இதழ்‌ 
குவித்துக்‌ கூறப்‌ பிறக்கும்‌ என்‌ ஐவாறு, 

உ ஊ ஓ ஓ ஒள என இவற்றின்‌ வேறுபாடு உணர்க, 


அ. தத்தந்‌ திரிபே சிறிய வென்ப. 


இது முற்கூறிய உயிர்க்கும்‌ மேற்கூறும்‌ மெய்க்கும்‌ 
பொதுவிதிகூ நிச்‌ இங்ககோக்காகக்‌ கிடந்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : தத்துக்‌ திரிபே சிறிய என்ப உயிர்‌ 
களும்‌ மெய்களும்‌ ஒவ்வொரு தானங்களுட்‌ பிறப்பன 
வற்றைக்‌ கூட்டிக்‌ கூறினேமாயினும்‌ நுண்ணுணர்வான்‌ 
ஆராயுமிடத்துத்‌ தம்முடைய தம்முடைய வேறுபாடுகள்‌ 


சிறியலாக உடைய என்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


அவை எடுத்தல்‌ படுத்தல்‌ நலிதல்‌ விலங்கல்‌” என்ற 
வாற்றுனு௩்‌ தலைவளி கெஞ்சுவளி மிடற்றுவளி மூக்குவளி 
என்றவாத்முனும்‌ பிறவாற்முூனும்‌ வேறுபடுமாறு நுண்‌ 
ணுணர்வுடையோர்‌ கூறி உணர்க. ஐ விலங்கலுடையது. 
வல்லினந்‌ தலைவளியுடையது. மெல்லினம்‌ மூக்குவளி 
யுடைய.) இடையினம்‌ மிடத்றுவளியுடையது. எனைய 
வுங்‌ கூறிக்‌ கண்டு உணர்க. (௬) 
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௬௪ தொல்காப்பியம்‌ [பிறப்‌ 


௮௯. ககார ஙகார முதனா வண்ணம்‌. 

இது மெய்களுட்‌ சிலவற்றிற்குப்‌ பிறப்புக்‌ கூறுகின்‌ 
றது, 

இதன்‌ போருள்‌ : ககார நகாரம்‌ முதல்‌ கா அண்ணம்‌-- 
ககாரமும்‌ ங௩காரமும்‌ முதல்‌ நாவும்‌ முதல்‌ அண்ணமும்‌ 
உறப்‌ பிறக்கும்‌ என்‌ உவாறு, 

உயிர்மெய்யாகச்‌ சூத்திரத்‌. துக்‌ கூறினும்‌ தனிமெய்யா 
கக கூறிக்‌ காண்க. முதலை இரண்டிற்குங்‌ கூட்கெ. ௧௩ 
என இவற்றின்‌ வேறுபாடு உணர்க. (௭) 
௯௰. சகார ஞகார மிடைநா வண்ணம்‌. 


இதுவும்‌ ௮௮, 

இதன்‌ போருள்‌ : சகார ஞகாரம்‌ இடைகா அண்ணம்‌ 
சகாரமும்‌ ஞகாரமும்‌ இடைநாவும்‌ இடையண்ணமும்‌ 
உறப்‌ பிறக்கும்‌ என்றவாறு, 


இடையை இரண்டிற்குங்‌ கூட்கெ. ௪ ஞ என இவற்‌ 
றின்‌ வேறுபாடு உணர்க. (௮) 


௯௧. டகார ணகார நுனிநா வண்ணம்‌. 


இதுவும்‌ ௮.அ. 

இதன்‌ பொருள்‌: டகாரணகாசம்‌ அனி கா அண்ணம்‌-- 
டகாரமும்‌ ணகாரமும்‌ அனிநாவும்‌ நுனியண்ணமும்‌ உறப்‌ 
பிறக்கும்‌ என்றவாறு, 


துனியை இரண்டிற்கும்‌ கூட்டு. டண என: இவற்‌ 
றின்‌ வேறுபாடு உணர்க, (௯) 


௯௨. அவ்வா றெழுத்து மூவகைப்‌ பிறப்பின. 


இது மேலனவஜ்றிற்கோர்‌ ஐயம்‌ அகற்றியது. 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௯௬௫ 


இதன்‌ பொருள்‌: அவ்வாறெழுக்தும்‌ மூவகைப்‌ பிறப்‌ 
பின--அக்கூறப்பட்ட ஆழெழுத்தும்‌ மூவகையாகிய பிறப்‌ 
பினை உடைய என்றவாறு, 


எனவே, அவை ககாரம்‌ முதல்‌ காவினும்‌ ஈகாரம்‌ 
முதல்‌ அண்ணத்தினும்‌ பிறக்குமென்று இவ்வாறே நிர 
னிறைவகையான்‌ அஅவகைப்‌ பிறப்பின அல்ல என்றார்‌. () 


ப அண்ண நண்ணிய பன்முதன்‌ மருங்கி 
னாஅனி பரந்து மெய்யுற வொற்றத்‌ 
தாமினிது பிறக்குந்‌ தகார நகாரம்‌. 


இது மெய்களுட்‌ சிலவற்றிற்குப்‌ பிறவி கூ அன்று. 


இதன்‌ பொருள்‌: அண்ணம்‌ நண்ணிய பல்முதல்‌ மருங்‌ 
கில்‌--அண்ணத்தைச்சேர்ந்த பல்லினதடியாகிய இடத்தே, 
நாதுனி பரந்து மெய்யுற ஒற்த--நாவினது நுனி பரந்து 
சென்று தன்வடிவு மிகவும்‌ உறும்படி. சேர, தகார நகாரந்‌ 
தாம்‌ இனிது பிறக்கும்‌--தகார நகாரமென்தவை தாம்‌ 
இனிதாகப்‌ பிறக்கும்‌ என்றவாறு, 


த.௩என இவற்றின்‌ வேறுபாடு உணர்க. முன்னர்‌ 
உஅப்புற்று அமைய என்ற கூறி ஈண்டு மெய்யுற ஒற்ற 
என்றார்‌ சிறிது ஒற்றவும்‌ வருடவும்‌ பிறப்பன உள 
வாகலின்‌. (௧௧) 
௯௫. அணரி நுனிதா வண்ண மொற்ற 

றஃகா னஃகா னாயிரண்டும்‌ பிறக்கும்‌. 

இதுவும்‌ ௮.து, 

இதன்‌ பொருள்‌: அனிகா அணரி அண்ணம்‌ த.ற்த--கா 
வின அனி மேனோக்கிச்சென்று அண்ணக்தைத்‌ தடவ, 


௬௭௬ தொல்காப்பியம்‌ [பிறப்‌ 
றஃகான்‌ னஃகான்‌ ஆயிரண்டும்‌ பிறக்கும்‌--றகார னகார 
மாகிய அவ்விரண்டும்‌ பிறக்கும்‌ என்றவாறு. 

இ.து முதலாக நெடுங்கணக்குமுறையன்றி காவதிகா 
சம்பற்றிக்‌ கஅதின்றார்‌. 

ற ன என இவற்றின்‌ வேறபாடு உணர்க. (௧௨) 
௯௫. அனிநா வணரி யண்ணம்‌ வருட 

ரகார மகார மாமிரண்டும்‌ பிறக்கும்‌. 


இதுவும்‌ அது, 


வினது அனி மேனோக்‌இச்சென்‌ று 'அண்ணத்தைத்‌ தடவ, 
ரகார மகாரம்‌ ஆயிரண்டும்‌ பிறக்கும்‌--ரகாரழகாரமாகிய 
அவ்விரண்டும்‌ பிறக்கும்‌ என்றவாறு. 

ரழ என இவற்றின்‌ வேகா உணர்க, (௧௩) ர 


௯௬. நாவிளிம்பு வீங்கு யண்பன்‌ முதலுற 

, வாவயி னண்ண மொற்றவும்‌ வருடவும்‌ 

_ பலகார ளகாரமா யிரண்டும்‌ பிறக்கும்‌. 

இதுவும்‌ ௮.௮. 

இதன்‌ பொருள்‌ : கா வீங்கி விளிம்பு அண்பல்‌ முத 
அறா மேலேக்கிச்சென்று தன்‌ விளிம்பு அண்பல்லி 
னடியிலே உழுநிற்க, ஆவயின்‌ அண்ணம்‌ ஒற்ற லகார 
மாய்‌--அவ்விடத்‌.து அவ்வண்ணத்தை அந்காத்‌ தீண்ட 
லகாரமாயும்‌, ஆவயின்‌ அண்ணம்‌ வருட ளகாரமாய்‌--அவ்‌ 
விடத்து அவ்வண்ணத்தை அந்காத்‌ தடவ ளகாரமாயும்‌, 
இரண்டும்‌ பிறக்கும்‌--இவ்விரண்டெழுத்‌்.தும்‌ பிறக்கும்‌ 
என்றவாறு, 


லள என இவற்றின்‌ வேறுபாடு உணர்க, 


இத்துணையும்‌ நாவதிகாரங்‌ கூறிற்று, (௧௪) 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௬௭ 


௯௭. இதழியைந்து பி ம்‌ பகார மகாரம்‌. 

இதுவும்‌ அஅ. 

இதன்‌ போருள்‌ : இதழ்‌ இயைந்து பிறக்கும்‌ பகார 
மகாரம்‌--மேலிதழுங்‌ கழிதழுக்‌ தம்மிற்கூடப்‌ பகாரமும்‌ 
மகாரமும்‌ பிறக்கும்‌ என்றவாறு, 

பம என இவற்றின்‌ வேறுபாடு உணர்க. (௧௫) 
௯௮. பல்லித ழியைய வகாரம்‌ பிறக்கும்‌. 

இ.து வகாரம்‌ பிறக்குமாறு கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : பல்‌ இதழ்‌ இயைய வகாரம்‌ பிறக்‌ 
கும்‌--மேற்பல்லுங்‌ கீழிதழுங்‌ கூட வகாரமானது பிறக்‌ 
கும்‌ என்றவாறு, 

வ என வரும்‌, இதற்கும்‌ இதழ்‌ இயைதலின்‌ மகரத்‌ 


இன்‌ பின்னர்‌ வைத்தார்‌. | (௧௭௬) 


௯௯. அண்ணஞ்‌ சர்ந்த மிடற்‌ெ ற்மு விப 
கண்‌ ணுற்‌ றடைய யகாரம்‌ பிறக்கும்‌. 
இ.து யகாரம்‌ பிறக்குமாறு கூஅகின்றது. 
இதன்‌ பொருள்‌: எழுவளி மிடற்றுச்‌ சேர்ந்த 
இசை--உந்தியிலெழுக்த காத்று மிடற்மிடத்‌.துச்‌ ே சேர்ந்த 
அதனாற்‌ பிறந்த ஓசை, அண்ணங்‌ கண்ணுற்று அடைய- 
அண்ணத்தை அணேந்து உரலாணி இட்டாற்போலச்‌ 
செறிய, யகாரம்‌ பிறக்கும்‌ யகாரவொற்றுப்‌ பிறக்கும்‌ 
என்றவாறு. 
ஆணி--மரம்‌. ய எனவரும்‌. (௧௭) 
£. மெல்லெழுத்‌ தாறும்‌ பிறப்பி ஞாக்கஞ்‌ 
சொல்லிய பள்ளி நிலையின வாயினு 
மூக்கின்‌ வளியிசை யாப்புறத்‌ தோன்றும்‌. 


இது மெல்லெழுத்திற்குச்‌ சிறப்புவிதி கூறுின்்‌.௦து, 
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௯௮ தொல்காப்பியம்‌ [பிறப்‌ 


இதன்‌ போருள்‌ : மெல்லெழுத்து ஆறும்‌ பிறப்பின்‌ 
ஆக்கஞ்‌ சொல்லிய பள்ளி நிலையின ஆயினும்‌-—மெல்‌ 
லெழுத்‌அக்கள்‌ ஆறுக்‌ தத்தம்‌ பிறப்பின அ ஆக்கஞ்‌ சொல்‌ 
லிய இடத்தே நிலைபெற்றனவாயினும்‌, மூக்கின்‌ வளி 
யிசை யாப்புறத்‌ தோன்‌ அம்‌_—ஓசை கூஅங்கால்‌ மூக்கின்‌ 
கண்‌ உளதாகிய வளியினிசையான்‌ யாப்புறத்‌ தோன்‌ 
அம்‌ என்றவாறு. 

அலை அங்ஙனமாதல்‌ கூறிக்‌ காண்க. யாப்புற என்ற 
தனான்‌ இடையினத்திற்கு மிடத்றுவளியும்‌ வல்லினத்திற 
கூத்‌ தலைவளியுங்‌ கொள்க. (௧௮) 
ஈக... சார்ந்துவரி னல்ல அ, தமக்கியல்‌ பிலவென த்‌ 

தேர்ந்‌ அுவெளிப்‌ படுத்த வேனை ஹன்றுந்‌ 
தத்தஞ்‌ சார்பிற்‌ பிறப்பொடு சவணி 
யொத்த காட்சியிற்‌ நம்மியல்‌ பிய லும்‌. 


ட அடர தன்னல சடம்‌ ள்‌ ன்‌ 
இது சாரப்‌ தறோறறங்கள்‌ பிறக்குமாறு கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : சார்ந்து வரின்‌ அல்லத--லெ 
எழுத்துக்களைச்‌ சார்ந்து தோன்‌ றினல்ல து, தமக்கு 
இயல்பு இல என-—தமக்கென த்‌ தோன்று தற்கு ஓரியல்‌ 
பிலவென்று, தேர்ந்து வெளிப்படுத்த தம்மியல்பு மூன்‌ 
அம்‌-—ஆராய்ந்‌து வெளிப்படுக்கப்பட்ட எழுத்துக்கள்‌ தம்‌ 
முடைய பிழப்பியல்பு. மூன்‌ றினையுங்‌ கூறுங்கால்‌, தத்தஞ்‌ 
சார்பிற்‌ பிறப்பொடு சிவணி இயலும்‌ தத்தமக்கு உரிய 
சார்பாயெ மெய்களது சிறப்புப்‌ பிறப்பிடத்தே பிறத்த 
லோடு பொருந்தி நடக்கும்‌, எனை ஒத்த காட்சியின்‌ இய 
லும்‌--ஒழிந்த ஆய்தம்‌ தமக்குப்‌ பொருந்தின நெஞ்சுவளி 


யாற்‌ பிறக்கும்‌ என்றவாறு, % 


காட்சியென்றது நெஞ்சினை. கேண்மியா நாகு 


தந்தை எனவும்‌ எஃகு எனவும்‌ வரும்‌. 


ட்ப அ வவ ட்ப... பக வ யக ப வவ கட கல்ல்ன்கக்‌ மல்கி த்‌ உ அணணணயைடை.. 4 உட்க 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௯௯ 


ஆய்தத்திற்குச்‌ சார்பிடங்‌ * குறியதன்‌ முன்னர்‌ ? 
(எழு-௩௮.) என்பதனாற்‌ கூறினார்‌. இனி ஆய்தம்‌ தலைவளி 
யானும்‌ மிடற்றுவளியானும்‌ பிறக்குமென்பாரும்‌ உளர்‌. 
மொழிந்தபொருளோடொன்‌ றவவ்வயின்‌ மொழியாததனை 
முட்டின்‌அ முடித்தலென்பதனான்‌ அளபெடையும்‌ உயிர்‌ 
மெய்யும்‌ தம்மை ஆக்கிய எழுத்துக்களது பிறப்பிடமே 
இடமாக வருமென்று உணர்க, ந (௧௯) 
௱௨. எல்லா வெழுத்‌ அம்‌ வெளிப்படக்‌ ளெந்து 
சொல்லிய பள்ளி யெழுதரு வளியிற்‌ 
- பிறப்பொடு விடுவழி (புறழ்ச்சி வார த்‌ 
ப பகத்‌ வளியிசை யரிறப நா 
, யளபிற்‌ கோட லந்தணர்‌ மறைத்தே 
பப்‌ ணுவலா தெழுந்அபுறத்‌ திசைக்கு 


மெய்தெரி வளிமிசை யளவு நுவன்‌ றிசினே.. 


இஃது எழுத்துக்கடம்‌ பிறப்பிக்குப்‌ புறனடை 
கூறுகின்றது, 


இதன்‌ போருள்‌ : எல்லாவெழுத்துங்‌ கிளந்து வெளிப்‌ 
பட--.ஆ௫ரியன்‌ எல்லாவெழுகத்துக்களும்‌ பிறக்குமாறு 
முந்து நூ ற்கண்ணே கூறி வெளிப்படுக்கையினாலே, சொல்‌ 
லிய பள்ளி பிறப்பொடு விடுவழி--யானும்‌ அவ்வாறே 
கூறிய எண்வகை நிலத்தும்‌ பிறக்கின்ற பிறப்போடே அவ்‌ 
வெழுத்துக்களைக்‌ கூறுமிடத்து, எழுதரு வளியின்‌ உறழ்ச்‌ 
சிவாரத்தின்‌ அளபு கோடல்‌--யான்‌ கூறியவாறு அன்றி 
உந்தியில்‌ தோன்றும்‌ காற்றினது இரிதருங்‌ கூத்தின்‌ 
கண்ணே மாத்திரைகூட்டிக்கோடலும்‌, அகத்து எழு வளி 
யிசை அரில்‌ தப நாடிக்‌ கோடல்‌--ஞூலாதாரத்தில்‌ எழு 
கின்ற காற்றினோசையைக்‌ குற்றமற நாடிக்கோடலும்‌ : 
அந்தணர்‌ மறைத்தே--பார்ப்பாரது வேதத்து உளதே 
அந்நிலைமை ஆண்டு உணர்க, அஃது இவண்‌ நுவலாது--- 


ட இதர்டட | ்‌்‌ 0௭ 4 
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ர்‌ தொல்காப்பியம்‌ 


அங்கனங்‌ கோடலை ஈண்டுக்‌ கூறலாகாமையின்‌ இந்நாற 
கட்‌ கூறாதே, எழுந்துபுறத்து இசைக்கும்‌---உந்தியித்‌ 
ரோன்றிப்‌ புறத்தே புலப்பட்டு ஒலிக்கும்‌, மெய்தெரி 
வளியிசை அளவு அவன்‌ றி௫னே--பொருடெரியுங்‌ காற்‌ 
றின. அ அணிவிற்கே யான்‌ மாத்திரைகூறினேன்‌ அவற்றி 
னது மாத்திரையை உணர்க என்றவாறு, 

இதனை இரண்டு சூத்திரமாக்கியும்‌ உரைப்ப. 

இது பிறன்கோட்கூறலென்னும்‌ ௨ த்திக்கு இனம்‌. 
என்னை ? உந்தியில்‌ எழுந்த காற்றினைக்‌ கூறுபடுத்தி மாத்‌ 
திரைகூட்டிக்‌ கோடலும்‌ மூலாதாரம்‌ முதலாகக்‌ காற்‌ 
ஜெமுமாஅ கூறலும்‌ வேதத்திற்கு உளதென்று இவ்வா 
சிரியர்‌ கூறி அம்மதம்பற்றி அவர்கொள்வதோர்பயன்‌ இன்‌ 
ஜென்றலின்‌. உந்தியில்‌ எழுந்த காற்று முன்னர்த்‌ தலைக்‌ 
கட்சென்று பின்னர்‌ மிடற்றிலேவர்‌து பின்னர்‌ நெஞ்சிலே 
நிற்றலை உறழ்ச்சிவாரத்து என்றார்‌. அகத்தெழுவளி 
யெனவே மூலாதாரமென்ப து பெற்றாம்‌, 

இன்‌ சாரியையை அத்துச்சாரியையோடு கூட்டு. 
ஏகாரந்தேல்றம்‌. 

மெய்தெரிவளியெனவே பொருடெரியா முற்கும்‌ விளை 
யும்‌ முயற்சியானுமெனினும்‌ பொருடெரியாமையின்‌ அவை 
ஒப்பிட்ட, எனவே, சொல்லப்‌ பிறந்து சொற்கு 
உறுப்பாம்‌ ஓசையை இவர்‌ எழுத்தென்று வேண்டுவசென 
உணர்க, 

* நிலையும்‌ வளியும்‌ முயற்சியு மூன்று 
மியல௩டப்ப தெழுத்தெனப்‌ படுமே.! 


என்று. ராகலின்‌, (௨௦) 


பிறப்பியல்‌ முற்றிற்று, 


௪. புணரியல்‌ 


ஈக. 0 மூன்றுதலை யிட்ட முப்பதிற்‌ றெழுத்தி 
3 உ னிரண்டுதலை | யிட்ட முதலா கிருபஃ 
-தறுநான்‌ ற்றொடு தெறிநின்‌ றியலு 
“மெல்லா மொழிக்கு 1மிறுதியு முதல 
- மெய்யே யுமிரென்‌ மாமீ ரியல. 


என்பது சூத்திரம்‌, மொழிமரபிற்‌ கூறிய மொழிக 
ளைப்‌ பொதுவகையாற்‌ புணர்க்கும்‌ முறைமை உணர்த்தின 
மையிற்‌ புணரியலென்ற௮ு இவ்வோத்திற்குப்‌ பெயராயிற்று. 
ஈண்டு முறைமையென்றஅ மேற்‌ செய்கையோத்துக்களுட்‌ 
புணர்தற்கு உரியவாக ஈண்டுக்‌ கூறிய கருவிகளை. 


இச்சூத்திரம்‌ என்னுதலிற்றோவெனின்‌, மொழிமரபித்‌ 
கூறிய மொழிக்கு மூதலாமெழுத்தும்‌ மொழிக்கு ஈமு 
மெழுத்தும்‌ இத்துணை யென்றலும்‌, எல்லாமொழிக்கும்‌ 
ஈறும்‌ முதலும்‌ மெய்யும்‌ உயிருமல்லது இல்லையென்று 
வரையஅத்தலும்‌, ஈறும்‌ முதலுமாக எழுத்து நாற்பத்‌ 
தாஅ உளவோவென்து ஜயுற்றார்க்கு எழுத்து முப்பத்து 
மூன்றுமே அங்ஙனம்‌ ஈறும்‌ முதலுமாய்‌ நிற்பதென்று 
ஓயமறத்தலும்‌ நுதலில்‌.து. 

இதன்‌ பொருள்‌: முதல்‌ இரண்டு தலையிட்ட இருபஃது 
ஈ௮ அறுகான்காகும்‌ மூன்று தலையிட்ட முப்பதிற்றெழுத்‌ 
தினொடெமொழிக்கு முதலாமெழுத்து இரண்டை முடி 
யிலேயிட்ட இருபஃதும்‌ மொழிக்கு ஈழுமெழுத்து இரு 


அ (இ தால்காப்பியம்‌. [புண 


பத்துகான்குமாகின்‌ ஐ மூன்றை முடியிலேயிட்ட முப்பதா 
கிய எழுத்துக்களோடே, நெறிநின்று இயலும்‌ எல்லா 
மொழிக்கும்‌--வழக்குகெறிக்கணின்‌௮ . நடக்கும்‌ மூவகை 
மொழிக்கும்‌, மெய்யே உயிசென்‌ அ ஆமீரியல இறுதியும்‌ 
முதலும்‌--மெய்யும்‌ உயிருமென்று கூறப்பட்ட அவ்‌ 
விரண்டு இயல்பினையுடைய எழுத்துக்களே ஈம்‌ மூத்லும்‌ 


ஆவன என்றவாறு. 


இருபத்திரண்டு மூதலாவன பன்னிருயிரும்‌ இன்பு 
உயிர்மெய்யும்‌ மொழிமுதக்குற்தியலுகரமுமாம்‌. ்‌ இருபத்‌ 
து நான்கு ஈமாவன பன்னிருயிரும்‌ ட/தினொருபுள்ளியும்‌ 
ஈற்றுக்‌ குற்றியலுகரமுமாம்‌. மெய்யை மூற்கூறினார்‌ நால்‌ 
வகைப்‌ புணர்ச்சியும்‌ மெய்க்கண்‌ நிகழுமானு உயிர்க்கண்‌ 


நிகழாவென்‌ ற்கு. 


உதாரணம்‌ : மரம்‌ என மெய்முதலும்‌ மெய்மீ அம்‌, 
இலை என உயிர்முதலும்‌ உயிரிறும்‌, ஆல்‌ என உயிர்மூத 
௮ம்‌ மெய்மீஅம்‌, விள என மெய்ரு தலும்‌ உயிரீறுமாம்‌, 
மொழியாக்கம்‌ இயல்பும்‌ விகாரமுமென இரண்டாம்‌. உயிர்‌ 
தாமே நின்று முதலும்‌ ஈஅமாதல்‌ இயல்பு. அவை மெய்‌ 
யோடு கூடிநின்று அங்கனமாதல்‌ விகாரம்‌. (௧) 


௪. அவற்றுள்‌ 
மெய்மீ றெல்லாம்‌ புள்ளியொடு நிலையல்‌. 


இது முற்கூறியவாற்றால்‌ தீனிமெய்‌ முதலாவான்‌ 
சென்றதனை விலக்கலின்‌ எய்தியது விலக்தகிற்று, 


இதன்‌ பொருள்‌ : அவற்அள்‌— முற்கூறிய மெய்யும்‌ 
உயிருமென்‌ , இரண்டினுள்‌, மெய்மீற எல்லாம்‌ புள்ளி 
யொடு நிலையல--மெய்மொழிக்கு ஈடுூயவையெல்லாம்‌ 
புள்ளி பெற்ற நிற்கும்‌ என்றவா அ. 


ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ரக. 


எனவே மொழிக்கு முதலாயினவையெல்லாம்‌ புள்ளி 
யிழந்து உயிரேறி நிற்குமென்முராயிற்று. இன்னும்‌ ஈற்று 
மெய்‌ புள்ளிபெற்று நிற்குமென்‌ தகனானே உயிர்முதன்‌ 
மொழி தம்மேல்வந்தால்‌ அவை உயிரேற இடங்கொடுத்து 
நிற்குமென்ப தரஉங்‌ கூறினாராயிற்‌௮. | இவ்விதி முற்கூறிய 
தன்றேவெனின்‌ ஆண்டுத்‌ தனிமெய்‌ பதினெட்டும்‌ புள்ளி 
பெற்று நிற்குமென்றும்‌ அவைதாம்‌ உயிரேஅங்காற்‌ புள்ளி 
யிழந்து நிற்குமென்றுங்‌ கூறினார்‌; ஈண்டு மெய்முதல்‌ 
மெய்மீறெனப்‌ பொருளுரைக்க வேண்டினமையின்‌ மொழி 
முதன்‌ மெய்களும்‌ புள்ளிபெறுமோவென்று ஜயுற்ற ஜயம்‌ 
அகற்றக்‌ கூறினாசென்‌.று உணர்க, மரம்‌ எனப்‌ புள்ளி 
பெற்று நின்றது ௮ரிதெனவக்துழி மரமரிதென்ன எறி 
முடிந்தவா அ காண்க. (௨) 

ஈ௫. குற்றிய லுகரமு மற்றென மொழிப. 

இது முன்னர்ப்‌ புள்ளியீ த்றுமுன்‌ உயிர்‌ தனித்தியலா 
தென்று மெய்க்கு எய்துவிக்கின்ற கருவியை எதிரது 
போற்றி உயிர்க்கும்‌ எய்‌அவிக்கன்‌ ஓ கருவிச்சூத்திரம்‌, 


இதன்‌ பொருள்‌ : குற்றியலுகரமும்‌ அத்றென மொ 
மிப ஈற்றக்குற்றியலுகரமும்‌ புள்ளியி அபோல உயிரேற 
இடங்கொடுக்குமென்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 

இம்மாட்டேறு ஒருபுடைச்சேறல்‌ புள்ளிபெருமை 
யின்‌. அங்ஙனம்‌ உயிரேறுங்காற்‌ குற்றுகரங்‌ கெட்டுப்‌ 
போக நின்ற ஒற்றின்மேல்‌ உயிரேறிற்றென்னு கொள்‌ 
ளற்க. நாகரிதென்புழி முன்னர்க்‌ குற்றுகரவோசையும்‌ 
பின்னர்‌ உயிரோசையும்‌ பெற்று அவ்விரண்டுங்கூடிநின்‌ 
ஐல்ல.து அப்பொருளுணர்த்தலாகாமையின்‌, இஃது உயி 
மோடுங்‌ கூடி.நில்குமென்முர்‌. (௩) 


ராச. உயிர்மெய்‌ யீறு முயிரீற்‌ றியற்றே. 


ப்‌ 
மொ 
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இது ₹மெய்யேயுயிசென்ருயீரியல ? (எழு-௧௦௩.) 
என்ற உயிர்க்கண்‌ நிகழ்வதோர்‌ ஐயம்‌ அகற்றியது ; உயிர்‌ 
மெய்யென்பதோர்‌ ஈறு உண்டேனும்‌ அது புணர்க்கப்‌ 
படாது, அதுவும்‌ உயிராயே அடங்குமென்‌ தலின்‌. 

இதன்‌ போருள்‌: உயிர்மெய்யிறும்‌ -- உயிர்மெய்‌ 
மொழியினஅு ஈற்றின்கண்‌ நின்றதும்‌, உயிரீற்றியற்றே 
உயிரீற்றின்‌ இயல்பையுடைத்து என்றவாறு. 

உம்மையான்‌ இடைநின்ற உயிர்மெய்யும்‌ உயிரீத்தின்‌ 
இயல்பையுடைகத்து என்ராராயிற்௮ு. உம்மை எச்சவும்மை. 
ஈற்றினும்‌ இடையினும்‌ நின்றன உயிருள்‌ அடங்குமெனவே 
முதல்‌ நின்றன மெய்யுள்‌ அடங்குமென்றுர்‌. இதனானே 


. மேல்‌ விள என்முற்போலும்‌ உயிரமெய்களெல்லாம்‌ அகர 


வீறென்று புணர்க்குமானு உணர்க. வாகு இதனை மேல்‌ 
உயிர்த்தொடர்மொழியென்ப. முன்னர்‌ “ மெய்யின்வழி 
யது ? (எழு-௧௮,) என்றது ஓஒரெழுத்திற்கென்அ உணர்க. 
இத்துணையும்‌ மொழிமாபின்‌ ஒழிபு கூறிற்று. (௯) 
ஈஎ. உயிரிறு சொன்மு ஸுயிர்வரு வழியு 

முயிரிறு சொன்முன்‌ மெய்வரு வழியு 

மெய்யிறு சொன்மு அயிர்வரு வழியு, 

மெய்யிறு சொன்முன்‌ மெய்வரு வழியுமென்‌ 

ஆறிவ்வென வறியக்‌ கிளக்குங்‌ காலை 

நிறுத்த சொல்லே குறித்துவரு கிளவியென்‌ 

மூயீ ரியல புணர்நிலைச்‌ சுட்டே. 

இது மேற்கூஅம்‌ புணர்ச்சிகளெல்லாம்‌ இருமொழிப்‌ 
புணர்ச்சியல்லது இல்லையென்பதாஉம்‌ அஃது எழுத்து 
வகையான்‌ கான்காமென்பதூஉம்‌ உணர்த்துகின்றது. 

இதன்‌ போருள்‌ : உயிரி. சொன்முன்‌ உயிர்வரு வழி 
யும்‌--உயிர்‌ தனக்கு ஈமுக இஅஞ்சொல்லின்முன்‌ உயிர்‌ 


ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௫ 


முதலாகிய மொழிவரும்‌ இடமும்‌, உயிரிறுசொன்முன்‌ 
மெய்வரு வழியும்‌--உயிர்‌ தனக்கு ஈறாக இறுஞ்‌ சொல்‌ 
லின்முன்னர்‌ மெய்முதலாகிய மொழிவரும்‌ இடமும்‌, 
மெய்யிறு சொன்‌ முன்‌ உயிர்வரு வழியும்‌ மெய்‌ தனக்கு 
ஈமுக இஞ்‌ சொல்லின்முன்னர்‌ உயிர்முதலாகிய மொழி 
வரும்‌ இடமும்‌, மெய்யி௮ சொன்முன்‌ மெய்வரு வழியும்‌ 
மெய்‌ தனக்கு ஈழுக இறஞ்‌ சொல்லின்முன்னர்‌ மெய்‌ 
முதலாகிய மொழிவரும்‌ இடமும்‌, என்று புணர்நிலைச்‌ 
சுட்ட என்னு சொல்லப்பட்ட ஒன்‌. நினோடொன்று கூடும்‌ 
நிலைமையாகிய கருத்தின்கண்‌, இவ்வென அறியக்‌ களக்‌ 
குங்‌ காலை--அவத்தை இத்துணேயென வரையறையை 
எல்லாரும்‌ அறிய யாங்‌ கூறுங்‌ காலத்து, நிறுத்த சொல்லே 
குறித்துவரு சஇளெவியென்று ஆயீரியல- முன்னர்‌ நிற த்‌ 
தீப்பட்ட சொல்லும்‌ அதனை முடித்தலைக்குறிக்து வருஞ்‌ 
சொல்லும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட அவ்விரண்டு இயல்பினை 
யுடைய என்றவாறு. 

எனவே, நான்குவகையானுங்‌ கூடுங்கால்‌ இருமொழி 
யல்ல.து புணர்ச்சியின்று என்றாராயிற் அ, 

உதாரணம்‌ : ஆவுண்டு ஆவலிது ஆலிலை ஆல்வீழ்க்‌ 
தது என முறையே காண்க. விளவினைக்குறைத்தான்‌ 
என்‌ றவழிச்‌ சாரியையும்‌ உருபும்‌ நிலைமொழியாயே நிற்கு 
மென்பது நோக்கி அதனை நிறுத்தசொல்லென்றும்‌ முடிக்‌ 
குஞ்சொல்லைக்‌ குறித்துவருகளவியென்றுங்‌ கூறினார்‌. 
இதனானே நிலைமொழியும்‌ வருமொழியுங்‌ கூறினார்‌. முன்‌ 
னர்‌ * மெய்யேயுயிர்‌ ? (எழு-௧௦௩.) என்ஐஅ ஒருமொழிக்கு, 
இஃஅ இருமொழிக்கென்று உணர்க. (௫) 
ஈ௮. அவத்றுள்‌ 

நிறுத்த சொல்லி னீரு கெழுத்தொடு 
குறித்துவரு களவி முதலெழுத்‌ தியையப்‌ 
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பெயரெர்டு பெயமைப்‌ புணர்க்குங்‌ காலும்‌ 
பெயரொடு தொழிலைப்‌ புணர்க்குங்‌ காலுந்‌ 
தொழிலொடு பெயரைப்‌ புணர்க்குங்‌ காலுநீ 
தொழிலொடு தொழிலைப்‌ புணர்க்குங்‌ காலு 
மூன்றே திரிபிட னொன்றே மியல்பென 
வாங்கத்‌ தான்கே மொழிபுண ரியல்பே. 


இது முன்னர்‌ எழுத்துவகையான்‌ நான்குபுணர்ச்சி 
எய்திய இருவகைச்சொல்லுஞ்‌ சொல்வகையானும்‌ கான்‌ 
காகுமென்பதாஉம்‌ அங்ஙனம்‌ புணர்வது சொல்லுஞ்‌ 
சொல்லும்‌ அன்று எழுத்தும்‌ எழுத்துமென்பதூஉம்‌ 
உணர்த்துகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌: அவற்அள்‌-நிலைமொழி வருமொழி 
யென்றவற்அள்‌, நிறுத்த சொல்லின்‌ ஈரூஞு எழுத்தொடு 
குறித்துவரு கிளவி முதலெழுத்து இயைய--முன்னர்‌ 
நிறுத்தப்பட்ட சொல்லின அ ஈழுதின்ற எழுத்தோடே 
அதனை முடிக்கக்கருதி வருகின்ற சொல்லினது முத 
லெழுத்‌துப்‌ பொருந்த, பெயரொடு பெயரைப்‌ புணர்க்குங்‌ 
காலும்‌--பெயர்ச்சொல்லோடு பெயர்ச்சொல்லைக்‌ கூட்டும்‌ 
இடத்தும்‌, பெயரோடு தொழிலைப்‌ புணர்க்குங்கா லும்‌-- 
பெயர்ச்சொல்லோடு தொழிற்சொல்லைக்‌ கூட்டும்‌ இடத்‌ 
அம்‌, தொழிலொடு பெயரைப்‌ புணர்க்குங்காலும்‌- தொழிற்‌ 
சொல்லோடு பெயர்ச்சொல்லைக்‌ கூட்டும்‌ இடத்தும்‌, தொழி 
லொடு தொழிலைப்‌ புணர்க்குங்‌ காலும்‌--தொழிற்சொல்‌. 
லோடு தொழிற்சொல்லைக்‌ கூட்டும்‌ இடத்தும்‌, மூன்றே 
திரிபு இடன்‌ ஒன்றே இயல்பென ஆங்கு அந்நான்‌கே-— திரி 
யும்‌ இடம்‌ மூன்று இயல்பு ஒன்று என்னு முந்து தாலிக்‌ 
கூறிய அந்கான்கு இலக்கணமுமே, மொழி புணர்‌ இயல்பு- 
ஈண்டு மொழிகள்‌ சம்முட்‌ கூடும்‌ இலக்கணம்‌ என்றவா அ, 


ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ரர்ள்‌ 


உதாரணம்‌: சாத்தன்கை சாத்தனுண்டான்‌ வந்தான்‌ 
சாத்தன்‌ வந்தான்போயினான்‌ என முறையே காண்க. 
இவை நான்கு இனத்தோடுங்‌ கூடப்‌ பதினாறாம்‌. இடையும்‌ 
உரியுக்‌ தாமாக நில்லாமையிற்‌ பெயர்வினையே கூறினார்‌. 
இடைச்சொல்லும்‌ உரிச்சொல்லும்‌ புணர்க்குஞ்‌ செய்கைப்‌ 
பட்டுழிப்‌ புணர்ப்புச்‌ சிறுபான்மை. பெயர்ப்பெயரும்‌ 
ஓட்டுப்பெயருமென இரண்டுவகைப்படும்பெயர்‌. தெரிநிலை 
வினையுங்‌ குறிப்புவினையுமென இரண்டுவகைப்படுந்‌ தொ 
மில்‌. நிலைமொழியது ஈத்கெழுக்து முன்னர்ப்‌ பிறந்து கெ 
ட்டெப்போக வருமொழியின்‌ முதலெழுத்அப்‌ பின்‌ பிறந்து 
கெட்டமையான்‌ முறையே பிறந்து கெடுவன ஒருங்குநின்‌ அ 
புணருமாறின்மையிற்‌ புணர்ச்சியென்பது ஒன்றின்றாம்‌ 
பிறவெனின்‌, அச்சொற்களைக்‌ க அதின்றோருங்‌ கேட்கின்‌ 
றேரும்‌ அவ்வோசையை இடையறவுபடாமை உள்ளத்‌ 
இன்கண்ணே உணர்வராதலின்‌ அவ்வோசை கேடின்றி 
உள்ளத்தின்கண்‌ நிலைபெற்றுப்‌ புணர்ந்தனவேயாம்‌. ஆக 
வே பின்னர்க்‌ கண்கூடாகப்‌ புணர்க்கின்ற புணர்ச்சியும்‌ 
முடிந்தனவேயா மென்று உணர்க. இனி முயற்கோடு 
உண்டென்றால்‌ அது குறித்து வருகிளவியன்மையிக்‌ புணர்‌ 
க்கப்படாது, இதுதான்‌ இன்றென்றுற்‌ புணர்க்கப்படு 
மென்று உணர்க. (௬) 


௯. அவைதாம்‌ 
மெய்பிறி தாதன்‌ மிகுதல்‌ குன்றலென்‌ 
ஜிவ்வென மொழிப திரியு மாறே. 
இது முற்கூறிய ஞான்று திரிபும்‌ ஆமாறு கூறு 
கின்றது. 
இதன்‌ பொருள்‌: அவைகாக்‌ இரியுமாறு-- முன்னர்த்‌ 
இரிபென்று கூறிய அவைதாம்‌ இரிந்து புணரும்‌ கெறியை, 
மெய்‌ பிறிதாதல்‌ மிகுதல்‌ குன்றலென்னு இவ்வென 


ர்ரடறு (5) தால்காப்பியம்‌ [புண 


மொழிப--மெய்‌ வேறுபடுதல்‌ மிகுதல்‌ குன்றலென்று 
கூறப்படும்‌ இம்மூன்‌ அ கூற்றையடையவென்து கூறுவா 
அசிரியர்‌ என்றவாறு. 


இம்ஞான்றும்‌ அல்லாதது இயல்பாமென்று உணர்க, 
இவை விகற்பிக்கப்‌ பதினாறு உதாரணமாம்‌. மட்குடம்‌ 
மலைத்தலை மாவேர்‌ இவை பெயரோடு பெயர்‌ புணர்ந்த 
மூன்‌ அதிரிபு. மண்மலை என்பது இயல்பு. சொற்கேட்‌ 
டான்‌ பலாக்குறைத்தான்‌ மரநட்டான்‌ இவை பெயசொடு 
தொழில்‌ புணர்ந்த மூன்அதிரிபு. கொற்றன்வந்தான்‌ 
இஃது இயல்பு. வந்தானாற்சாத்தன்‌ கொடாப்பொருள்‌ 
. ஓகொகம்‌ இவை தொழிலொடு பெயர்‌ புணர்ந்த மூன்ற 
திரிபு. .வந்தான்சாத்தன்‌ இஃது இயல்பு. வந்தாற்கொள்‌ 
ரூம்‌ பாடப்போயினான்‌ சாஞான்றான்‌ இவை தொழிலொடு 
தொழில்‌ புணர்ந்த மூன்அதிரிபு. வந்தான்‌ கொண்டான்‌ 
இஃது இயல்பு; மூன்அதிரிபென்னஅ இடனென்றத 
னான்‌ ஒருபுணர்ச்சிக்கண்‌ மூன்றும்‌ ஒருங்கேயும்‌ வரப்பெறு 
மென்‌ அ உணர்க, மகத்தாற்கொண்டான்‌' இஃது அங்ஙனம்‌ 
வந்தவாறு மகர ஈற்று * நாட்பெயர்க்கிளவி ? (எழு-௩ ௩௧.) 
என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தான்‌ உணர்க. இரண்டு வருவன ஏுங்‌ 
காண்க, (௭) 
ம்‌. நிறுத்த சொல்லுங்‌ குறித்‌ துவரு ளெவியு 
மடையொடு தோன்றினும்‌ புணர்‌ நிலைக்‌ : 
[குரிய. 
இது நிலைமொழி அடையடுத தும்‌ வருமொழி அடை 
படுத்தும்‌ அவ்விருமொழியும்‌ அடையடுத்தும்‌ புணருமென 
எய்தியதன்மேற்‌. சிறப்புவிதி கூறுகின்‌ ௨.௮. 
இதன்‌ போருள்‌: நி௮ த்தசொல்லுங்‌ குறித்துவருளெ 
வியும்‌--நிலைமொழியாக நிறுத்தின சொல்லும்‌ அதனைக்‌ 
குறித்துவருஞ்‌ சொல்லும்‌, அடையொடு தோன்றினும்‌ 


x 
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ஸ்ப எழுத்ததிகாரம்‌ ர்க 


புணர்நிலைக்கு உரிய தாமே புணராது ஒரோவோர்சொல்‌ 
அடையடுத்அுவரினும்‌ இரண்டும்‌ அடையடுத்துவரினும்‌ 
புணர்நிலைமைக்கு உரிய என்றவாறு, 

அடையாவன, உம்மைத்தொகையும்‌ இருபெயசொட்‌ 
டுப்‌ பண்பு த்தொகையுமாம்‌. 

உதாரணம்‌: பதினாயிரத்தொன்‌௮ ஆயிரத்கொருபஃது 
பதினஞயிரத்திருபஃது எனவரும்‌. இவ்வடைகள்‌ ஒரு 
சொல்லேயாம்‌. வேற்றுமைத்தொகையும்‌ உவமத்தொகை 
யும்‌ முடியப்‌ பண்புத்தொகையும்‌ வினைத்தொகையும்‌ 
பிளந்‌ அ. முடியாமையின்‌' ஒருசொல்லேயாம்‌. அன்மொழித்‌ 
தொகையுந்‌ தனக்கு வேறோர்‌ முடிபின்மையின்‌ ஒரு 
சொல்லேயாம்‌. இத்தொகைச்சொற்களெல்லாம்‌ அடை 
யாய்வருங்‌ காலத்து ஒருசொலலாய்‌ வருமென்று உணர்க. 
உண்டசாத்தன்‌ வந்தான்‌ உண்வெந்தான்சாத்தன்‌ என்‌ 
பனவும்‌ ஒரு சொல்லெயாம்‌. (௮) 
ககக. மருவின்‌ மொகுதி மயங்கியன்‌ மொழியு ர்‌ 


முரியவை யுள வே புணர்நிலைச்‌ சுட்‌ ட்டி ஆசி ரி 
வட i 
இது மரூஉச்சொற்களும்‌ புணர்‌ ச்சிபெறுமென்ப 
தூஉம்‌ நிறுத்தசொல்லுங்‌ குறித்துவருகிளவியுமாய்ப்‌ 
பொருளியைபில்லனவும்‌ புணர்ச்சிபெற்றாற்போல நிற்கு 


மென்பதா௨உம்‌ உணர்த்துகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌: மருமொழியும்‌ -— இருவகையாகிமரு 
விய சொற்களும்‌, இன்றொகுதி மயங்கியன்மொழியும்‌-- 
செவிக்கினிதாகச்‌ சொற்றிரளிடத்து நி௮த்தசொல்லுங்‌ 
குறித்‌ துவருகிளவியுமாய்‌ ஒட்டினார்போலநின்ற௮ு பொரு 
ஞணர்த்தா.து பிரிந்து பின்னர்ச்சென்று ஒட்டிப்‌ பொரு 
ஞணர்த்த மயங்குதல்‌ இயன்‌்சொற்களும்‌, புணர்நிலைச்‌ 
சுட்ட உரியவை உள--புணரும்‌ நிலைமைக்கருத்தின்கண்‌ 


உரியன உள என்றவாறு, 


i 


ஈம தொல்காப்பியம்‌ [புண 


மொழியுமென்பதனை மருவென்பதனோடுங்‌ கூட்டுக. 
இன்றொகுதியென்றார்‌, பாவென்னும்‌ உறுப்பு நிகழப்‌ 
பொருளொட்டாமற்‌ சான்றோர்‌ சொற்களைச்‌ சேர்த்தலின்‌. 


உதாரணம்‌: முன்றில்‌ மீகண்‌ இவை இலக்கணத்தோடு 
பொருந்தியமரு. இலக்கணம்‌ அல்லா மரு £வழங்கியன்‌ 
மருங்ன்மருவொடுதிரிநவும்‌? (எழு-௪௮௩.) என்புழிக்‌ 
காட்டுதும்‌. இனி 
இரும்பு திரித்தன்ன மாயிரு மருப்பிற்‌ 
பரலவ லடைய விரலை தெதிப்ப.” 


என்புழி மருப்பி னிரலையென்‌ அ ஓட்டி இரண்டாவதன்‌ தொ 
கையாய்ப்‌ பொருடந்து “புள்ளி யிற்அுமுன்‌ னுயிர் தனி 


த்‌ தியலா? (எழு-௧௮/௩4) என்று உயிரேறிமுடிந்‌ து 


மயங்கிநின்றது. ஆயின்‌, மருப்பிற்பரலென்று மெய்‌ 
பிறிதாய்‌ ஒட்டி நின்றவா றென்னை. யெனின்‌ மருப்‌ 
பினையுடையபாலென வேல்நுமைத்தொகைப்‌ பொருள்‌ 
உணர்த்தாமையின்‌ ௮ ஆர அச்செய்யுட்கு இன்னோசை 
நிகழ்தற்குப்‌ பகரத்தின்முன்னர்‌ நின்ற னகரம்‌ கைர 
மாய்த்‌ திரிக்துநின்ற துணையேயாய்ப்‌ புணர்ச்சிப்பய 
னின்றி நின்றது, இங்கனம்‌ புணர்ச்சியெய்தினற்போல 
மாட்டிலக்கணத்தின்‌ கண்ணும்‌ மொழிமாற்றின்கண்ணும்‌ 
நிற்றல்‌ சொற்கு இயல்பென்றற்கு அன்றே ஆசிரியர்‌ இன்‌ 
ரெகுதியென்‌ றதென்‌அ உணர்க, “கருங்கா லோமைக்‌ 
காண்பின்‌ பெருஞ்சினை” என்புழி ஓமைச்சினையென்து 
ஓட்டி. ஓமையினதுசினையெனப்‌ பொருள்‌ தருகின்றது 
இன்னோசை தருதற்குக்‌ ககரவொற்றுமிக்குக்‌ காண்பி 


“னென்பதனோடும்‌ ஓட்டினாற்போல நின்றது, “தெய்வ 


மால்வரைத்திருமுனியருளால்‌? என்புழித்‌ தெய்வவரை 
யென்று ஒட்டித்‌ தெய்வத்தன்மையுடையுவரையெனப்‌ 
பொருள்‌ தருகின்றது இன்னோசை தீருதற்கு மாலென்பத 


ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௧௧ 


னோடும்‌ ஓட்டினற்போலக்‌ குறைந்துநின்ற அ. மூன்‌ அதிரி 
பும்‌ வந்தவாறு காண்க. இனி எச்ச த்தின்கண்ணும்‌ 
& ஏயிஅ படையாக வெயிற்கதவிடா 
* பொன்னோடைப்‌ புகரணிஅதற்‌ 
£_.அனனருந்திறற்‌ கமழ்கடாத்‌ அக்‌ 
பு கயி௮பிணிக்கொண்ட கவிழ்மணிமருக்கிற்‌ 
பெருங்கையானை யிரும்பிடர்‌த தலையிரும்‌.௮ 
மரும்இல்கூற்றத்‌ தரு்தொழில்சாயா ' (புறம்‌. ௩.) 
என மாட்டாய்‌ ஓட்டிரின்றது கயிறுபிணிக்கொண்ட 
என்ப தனோமிம்‌ ஒட்டினாற்போல நின்று ஒற்றடுத்தது இன்‌ 
னோசைபெறதற்கு. பிற சான்றோசெய்யுட்கண்‌ இவ்வா 
அம்‌ பிறவாறும்‌ புணர்ச்சியில்வழிப்‌ புணர்ச்சிபெற்றாற்‌ 
போல நிற்பன எல்லாவற்றிற்கும்‌ இதுவே ஓத்தாகக்‌ 
கொள்க, (௯) 


௧௧௨. வேற்றுமை குறித்த புணர்மொழி நிலையும்‌ 
வேற்றுமை யல்வழிப்‌ புணர்மொழி நிலையு 
மெழுத்தே சாரியை யாயிரு பண்பி 
னொழுக்கல்‌ வலிய புணருங்‌ காலை. 

இது மூவகைத்திரிபினுள்‌ மிக்குப்புணரும்‌ புணர்ச்சி 
இருவகைய என்கின்றது, 

இதன்‌ பொருள்‌: புணருங்காலை--நால்வகைப்புணர்ச்சி 
யுள்‌ மிக்கபுணர்ச்சி புணருங்காலக்து, வேற்றுமை குறித்த 
புணர்மொழி நிலையும்‌--வேற்றுமைப்பொருண்மையினைக்‌ 
குறித்த புணர்மொழியின அ தன்மையும்‌, வேற்றுமை அல்‌ 
வழிப்‌ புணர்மொழி நிலையம்‌--வேற்றுமையல்லாத அல்வழி 
யிடத்துப்‌ புணரும்‌ மொழியினது தன்மையும்‌, எழுத்தே 
சாரியை ஆயிரு பண்பின்‌ ஓழுக்கல்‌ வலிய--எழுத்துமிகுத 
அஞ்‌ சாரியைமிகுதலுமாகிய அவ்விரண்டுகுண த்தினானுஞ்‌ 
செல்லுதலைத்‌ தமக்கு வலியாகவடைய என்றவாறு, 


௧௧௨ தொல்காப்பியம்‌ [புண 


எனவே எனைப்புணர்ச்சிகளுக்கு இத்துணைவே.௮பாடு 


இன்றென உணர்க, 


உதாரணம்‌: விளங்கோடு இஃது எழுத்துப்பெற்ற அ. 
மகவின்கை இதுசாரியைபெற்றது, இனி அல்வழிக்கண்‌ 
விளக்குறிது இஃது எழுத்துப்பெற்ற.து. பனையின்குறை 
இது சாரியைபெற்றது. இதற்குப்‌ பனைகுறைந்தகென்‌ 
பது பொருளாம்‌, இஃது அளவபெயர்‌, ஓழுக்கல்வலிய 
வென்றதனான்‌ இக்கூறிய இரண்டும்‌ எழுத்துஞ்‌ சாரியையும்‌ 
உடன்பெறுதலுங்‌ கொள்க. அவற்றுக்கோடென்ப.து 
வேற்றுமைக்கண்‌ இரண்டும்பெல்றது, கலத்துக்குறை 
யென்பது அல்வழிக்கண்‌ இரண்டும்பெற்ற.து. இதற்குக்‌ 
கலங்குறைந்ததென்பது பொருளாம்‌. இயல்புகணத்‌ அக்‌ 
கண்‌ இவ்விரண்டும்‌ உடன்பெறு தலின்‌ அ. அல்வழி முற்‌ 
கூருதது வேற்றுமையல்லாத து அல்வழியெனவேண்டு த 
லின்‌. எழுக்துப்பேறு யாப்புடைமையானும்‌ எழுத்தினால்‌ 
சாரியையாதலானும்‌ எழுத்து முற்கூறினார்‌, வேற்றுமை 
மேலைச்சூத்திரத்தே கூறுகின்ருர்‌, 


அல்வழியாவன அவ்வுருபுகள்‌ தொக்கும்‌ விரிந்தும்‌ 
நில்லாது புணர்வன, அவை எழுவாய்வேற்றுமை ஆறு 
பயனிலையோடும்‌ புணர்ந்த புணர்ச்சியும்‌, விளிவேற்றுமை 
தன்பொருளோடு புணர்ந்த புணர்ச்சியும்‌, முற்றுப்‌ பெய 
ரோடும்‌ வினையோடும்‌ புணர்ந்த புணர்ச்சியும்‌, பெயரெச்ச 
மும்‌ வினையெச்சமும்‌ பெயரோடும்‌ விளையோடும்‌ புணர்ந்த 
புணர்ச்சியும்‌, உவமத்தொகையும்‌ உம்மைத்தொகையும்‌ 
இருபெயரொட்டெபண்புத்தொகையும்‌ இடைச்சொல்லும்‌ 
உரிச்சொல்லும்‌ பெயசோடும்‌ வி௲ஷையோடும்‌ புணர்ந்த 
புணர்ச்சியும்‌, ௮ன்மொழித்தொகை பொருளோடு புணர்ந்த 
புணர்ச்சியும்‌, பண்புத்தொகையும்‌ வினை த்தொகையும்‌ 
விரிக்‌துமின்‌ ஐவழிப்‌ புணர்ந்த புணர்ச்சியுமென உணர்க. (௧௦) 


ரியல்‌] எழுத்த இகாரம்‌ ௧௧௩ 


௧௧௩. ஐஓடு குஇன்‌ அ.துகண்‌ ணென்னு 
மவ்வா றென்ப வேற்றுமை யுருபே. 
இது மேல்‌ வேற்றுமையெனப்பட்ட அவற்றது பெய 
ரும்‌ முறையும்‌ தொகையும்‌ உணர்த்துகின்‌ ஐது. 
இதன்‌ போருள்‌: வேக்௮மையுருபு-- முற்கூறிய வேற்‌ 
ஐுமைச்சொல்களை, ஐ ஓடு கு இன்‌ அது கண்‌ என்னும்‌ 
அவ்வாறென்ப-—ஜஐ ஒடு கு இன்‌ அது கண்‌ என்ற சொல்‌ 
லப்படும்‌ அவ்வா உருபுமென்று சொல்வர்‌ அசிரியர்‌ 


என்றவாறு. 


மேம்‌ சொல்லதிகாரத்‌து எழுவாயையும்‌ விளியையுங்‌! 
கூட்டி வேற்றுமை எட்டென்பாராலெனின்‌ ஐ முதலிய 
வேற்அமையாஅம்‌ தொக்கும்‌ விரிந்தும்‌ பெரும்பான்மையும்‌ 
புலப்பட்டுநின்று பெயர்ப்பொருளைச்‌ செயப்படுபொருள்‌ | 
முதலியனவாக வேறுபாடுசெய்.து புணர்ச்சியெய்‌அவிக்கு | 
மென்றற்கு ஈண்டு ஆலென்முர்‌. ஆண்டு எழுவாயும்‌ விளி 
யுஞ்‌ செயப்படுபொருள்‌ முதலியவற்றினின்‌அந்‌ தம்மை 
வேறபடுத்துப்‌ பொருள்மாத்திரம்‌ உணர்த்திரின்‌௮ம்‌ விளி 
யாய்‌ எதிர்முகமாக்கிறின்றும்‌ இங்கனஞ்‌ சிறுபான்மையாய்ப்‌ | 
புலப்படநில்லா வேறுபாடு உடையவேனும்‌ அவையும்‌ ஒரு 
வாற்றான்‌ வேற்றுமையாயினவென்றற்கு ஆண்டு எட்டென்‌: 
முரென உணர்க, (கக) 


௧௧௪. வல்லெழுத்து முதலிய வேற்றுமை யுருபிற்‌ 

கொல்வழி யொற்றிடை மிகுதல்‌ வேண்டும்‌. 

இது நான்காவதற்கும்‌ ஏழாவதற்கும்‌ உருபியலைகோக்‌ 
கியதோர்‌ கருவிகூறுகின்‌ ௨.து. 

இதன்‌ பொருள்‌: வல்லெழுத்து முதலிய வேற்தமை 

_ யுருபிற்கு-—வல்லெமுத்‌ அ அடியாய்நின்‌ற நான்காவதற்கும்‌ 

எழாவதற்கும்‌, ஒல்வழி ஒற்ற இடைமிகுதல்‌ வேண்டும்‌ 
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௧௧௪ தொல்காப்பியம்‌ [ புண 


பொருக்தியவழி வல்லொற்றாயினும்‌ மெல்லொற்றுயினும்‌ 
இடைக்கண்‌ மிக்குப்புணர்தலை விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌ 
என்றவாறு, 

வரையா அ ஒற்றெனவே வல்லொற்றும்‌ மெல்லொற் 
அம்‌ பெற்றாம்‌. 

உதாரணம்‌: மணிக்கு மணிக்கண்‌ திக்கு இக்கண்‌ 
மனைக்கு மனைக்கண்‌ எனவும்‌, வேய்க்கு வேய்க்கண்‌ ஊர்க்கு 
ஊர்க்கண்‌ பூழ்க்கு பூழ்க்கண்‌ எனவும்‌, 'உயிரீ அமூன்‌ றினும்‌ 
புள்ளியீ அமூன்‌ றினும்‌ பெரும்பான்மை வல்லொற்அ மிக்கு 
வரும்‌. தங்கண்‌ நஈங்கண்‌ நுங்கண்‌ எங்கண்‌ என மெல்‌ 
லொற் மிக்கது. இவற்றிற்கு நிலைமொழிமகரக்கேடு உரு 
பியலிற்கூஅப. ஆங்கண்‌ ஈங்கண்‌ ஊங்கண்‌ என்பன சுட்‌ 
டெழுத்து நீண்டுநின்‌ றன. இவற்றிற்கு ஒற்றுக்கேடு கூறு 
தற்கு ஒற்றின்‌ அ. 

இனி நான்கனுருபிற்கு மெல்லொற்று மிகாதென்று 


உணர்க, 


இனி ஒல்வழியென்பதனான்‌ எஏழாமுருபின்கண்‌ நம்பி 
கண்‌ என இகர ஈற்றின்கண்ணும்‌ நங்கைகண்‌ என ஜகா 
ஈற்றின்கண்ணுக்‌ தாய்கண்‌ என யகர ஈற்றின்கண்ணும்‌ அம 


சர்கண்‌ என ரகர ஈற்றின்கண்ணும்‌ ஒற்றுமிகாமை கொள்க. 


இனி மெய்பிறிதாதலை முன்னே கூருது மிகுதலை முற்‌ 
கூறிய அதனானே பொற்கு பொற்கண்‌ வேற்கு வேற்கண்‌ 
வாட்கு வாட்கண்‌ எனத்‌ இரிந்துமுடி.வனவுங்கொள்க. 
இதனானே அவன்கண்‌ அவள்கண்‌ என உயர்‌ திணைப்பெயர்க்‌ 
கண்‌ எழனுருபு இயல்பாய்வருதலுங்‌ கொள்க. இவற்றில்‌ 
குக்‌ குன்றியபுணர்ச்சிவருமேனுங்‌ கொள்க. 


கொற்றிக்கு கொற்றிகண்‌ கோதைக்கு கோதைகண்‌ 
என விரவுப்பெயர்க்கும்‌ இதனானே கொள்க, (௧௨) 
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ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௧௫ 
௧௧௫. ஆற அருபி னகரக்‌ கிளவி : 
யீறு ககரமுனைக்‌ கெடுதல்‌ வேண்டும்‌. 


இஃது ஆறுவதற்குத்‌ தொகைமரபை கோக்கியதோர்‌ 
கருவிகூ அகன்ற அ. 


இதன்‌ பொருள்‌: ஆறனுருபின்‌ அகரக்கிளவி-— அ. 
வென்னும்‌ ஆறனுருபின்கணின்ற அகரமாகிய எழுத்து, 
ஈழூகு அகரமுனைக்‌ கெடுதல்வேண்டும்‌-- நெடுமுதல்‌ 
குறுகுமொழிகட்கு “ஈறாகு புள்ளி யகரமொடு நிலையும்‌, 
(எழு-௧௬௧.) என விதித்ததனால்‌ உளதாகிய அகரத்தின்முன்‌ 
னர்த்தான்‌ கெடுதலைவிரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌ என்றவாது. 

தமது நமத எமது நமது தன எனது நினது என 
வரும்‌. இது நிலைமொழிக்கு ஓர்‌ அகரம்‌ பெறுமென விதி 


1 


யாது உருபு அகரம்‌ எறி முடியுமென விதித்தால்‌ வருங்பண 21 
குற்றம்‌ உண்டோவெனின்‌, £ ினவகூஅவலெனவகேண்‌ என 


மதி? (புறம்‌-௩டு.) என்றாற்போல ஆமுவதற்கு உரிய அகர 6“ 


உருபின்‌ முன்னரும்‌ ஓர்‌ அகா எழுத்துப்பேஅ நிலைமொழிக்‌ 
கண்வருதலுளதாகக்‌ கருதினாராதலின்‌, ஆறனுருபிற்கும்‌ 
நான்கனுருபிற்கும்‌ பொதுவாக நிலைமொழிக்கண்‌ அகரப்‌ 
பேது விதித்து, அதுவென்னும்‌ ஒருமையுருபுவந்தால்‌ 
ஆண்டுப்பெற்று நின்ற அகரத்தின்முன்னர்‌ அதுவென்‌ 
பதன்கண்‌ அகரங்‌ கெடுகவென்று ஈண்டுக்‌ கூறினாராதலின்‌ 
அதற்குக்‌ குற்றம்‌ உண்டென்று உணர்க, (௧௩) 


௧௧௬. வேற்றுமை வழிய பெயர்புணர்‌ நிலையே. 


இது வேற்றுமை பெயர்க்கண்‌ நிற்குமாறு கூறுகின்‌ 
று. 


இதன்‌ போருள்‌ : வேற்றுமை பெயர்வழிய--வேத்து 


மைகள்‌ பெயரின்‌ பின்னிடத்தனவாம்‌, புணர்மிலை—அவற்‌ 
மோடு புணரும்‌ நிலைமைக்கண்‌ என்றவாறு. 
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க்க௬ தொல்காப்பியம்‌ [புண 


உதாரணம்‌ : சாத்தனை சாத்தனொடு சாத்தற்கு சாத்‌ 
தனின்‌ சாத்தன து சாத்தன்கண்‌ எனவரும்‌. மற்று இது 
£ கூறிய முறையின்‌ ? (சொ-௬௯.) என்னும்‌ வேற்றுமை 
யோத்திற்‌ சூத்திரத்தாற்‌ பெறு துமெனின்‌, பெயரோடு 
பெயரைப்‌ புணர்த்தல்‌ முதலிய நால்வகைப்‌ புணர்ச்சியினை 
யும்‌ வேற்றுமை அல்வழியென இரண்டாக அடக்குதலிற்‌ 
தொழிற்‌ பின்னும்‌ உருபு வருமென எய்தியதனை விலக்கு 
தற்கு ஈண்டுக்கூறினாரென்க. ஆயின்‌ இவ்விலக்குதல்‌ 
வினையியன்முதற்கூத்திரத்தாத்‌ பெஅஅமெனின்‌, அது 
முதனிலையைக்‌ கூறிற்றென்ப து ஆண்டு உணர்க. (௧௪) 


௧௧௭. உயர்திணைப்‌ பெயரே யஃறிணைப்‌ பெயரென்‌ 
ருமிரண்‌ டென்ப பெயர்நிலைச்‌ சுட்டே. 


இன முற்கூறிய பெயர்கட்குப்‌ பெயரும்‌ முறையும்‌ 
தொகையுங்‌ கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : சுட்டுநிலைப்பெயர்‌--பொருளை ஒரு 
வர்‌ கருஅதற்குக்‌ காரணமான நிலைமையையுடைய பெயர்‌ 
களை, உயர்திணைப்பெயரே அஃறிணைப்பெயரென்அ ஆயி 
ரண்டென்ப-உயர்திணைப்பொரு2ை ஒருவன்‌ கருது 
தற்குக்‌ காரணமானபெயரும்‌ அஃ மிணைப்பொருளை ஒரு 
வன்‌ கருஅதற்குக்‌ காரணமான பெயரும்‌ என்னும்‌ அவ்‌ 
விரண்டென்று கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ என்றவாறு, 


பெயரியலுள்‌ அவன்‌ இவன்‌ உவன்‌ என்பது முதலாக 
உயர்‌ திணை ப்பெயரும்‌ அது இது உது என்பது முதலாக 
அஃறிணைப்பெயரும்‌ ஆமாறு அவற்றிற்கு இலக்கணங்‌ 
கூறுஇன்றார்‌ ஈண்டுக்‌ குறியிட்டாளுதல்‌ மாத்திரையே கூறி 
ரென்று உணர்க, இனிக்‌ கொற்றன்‌ கொற்றி என்ற்‌ 
போலும்‌ விரவுப்பெயருங்‌ கொற்றன்குறியன்‌ கொற்றிகுறி 
யள்‌ கொற்றன்காளம்பு கொற்றிகுறிது எனப்‌ பின்வருவன 


ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ க்கள்‌ 
வற்றாற்‌ இணைதெரிதலின்‌ இருதிணைப்பெயரின்கண்‌ அடங்‌ 
கும்‌. கொற்றன்செவி கொற்றிசெவி என்பனவும்‌ பின்னர்‌ 
வருகின்௨௦ வினைகளாற்‌ இணைவிளங்கி அடங்குமா 
உணர்க. இனி 4 அஃறிணை விரவுப்பெய ரியல்புமா ரள 
வே? (எழு-௧௫௫.) என்றுற்போலப்‌ பிறாண்டும்‌ ஓதுதல்‌ 
பற்றி நிலையென்றதனான்‌ விரவுப்பெயர்கோட லும்‌ ஓன்று. () 


௧௧௮. அவற்றுவழி மருங்கிற்‌ சாரியை வருமே. 
இது சாரியை வரும்‌ இடங்‌ கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌: அவ்வழி மருங்கின்‌--அச்‌ 
சொல்லப்பட்ட இருவகைப்பெயர்களின்பின்னாகிய இடத்‌ 
தே, சாரியை வரும்‌-- சாரியைச்‌ சொற்கள்‌ வரும்‌ என்ற 
வரது, 
உதாரணம்‌ : ஆடூஉவின்கை மகடூஉவின்கை பலவத்று 
க்கோடு எனப்புணரியனிலையிடைப்‌ பொருணிலைக்கு உதவி 
வந்தன.  சாரியையென்றதன்‌ பொருள்‌ வேறாகி நின்ற 
இருமொழியும்‌ தம்மிற்‌ சார்தற்பொருட்டு இயைந்துநின்‌ 
அ என்றவாறு, (௧௬) 
௧௧௯. அவைதாம்‌ 
இன்னே வற்றே யத்தே யம்மே 
யொன்னே யானே யக்கே யிக்கே 
யன்னென்‌ கிளவி யுளப்படப்‌ பிறவு 
மன்ன வென்ப சாரியை மொழியே. 
இஃது அச்சாரியைகட்குப்‌ பெயரும்‌ முறையுக்‌ தொ 
கையும்‌ உணர்த்துகின்றது. 
இதன்‌ போருள்‌ : அவைகாம்‌--ருன்னர்ச்‌ சாரதியை 
யெனப்பட்ட அவைதாம்‌, இன்னே வற்றே அத்தே 
அம்மே ஒன்னே ஆனே அக்கே இக்கே அன்னென்ளெவி 


த்‌ ஸு 


க்க௮] தொல்காப்பியம்‌ [புண 


உளப்பட அன்ன என்ப--இன்னும்‌ வற்றும்‌ அத்தம்‌ அம்‌ 


'மும்‌ ஒன்னும்‌ ஆனும்‌ அக்கும்‌ இக்கும்‌ அன்னென்னுஞ்‌ 


சொல்லோடுகூட ஒன்பதாகிய அத்தன்மையுடையனவும்‌, 
பிஐவுஞ்‌ சாரியைமொழி என்ப--அவையொழிந்தனவுஞ்‌ 
சாரியைச்சொல்லா மென்பர்‌ ஆசிரியர்‌ என்றவாறு, 


பிறவாவன தம்‌ ஈம்‌ நும்‌ உம்‌ ஞான்று கெழு வ ஹஜ என்‌ 
ரீன்வாம்‌, இவற்றுள்‌ ஞான்று ஒழிந்தன எடுத்தோ அவர்‌ 
ஆசிரியர்‌. “எடதெத்தகறவின்குலையலங்காந்தள்‌? இது வினைத்‌ 
தொகை. சாரியையன்‌ அ. இன்சாரியை வழக்குப்பயிற்சியும்‌ 
பலகால்‌ எடுத்கோதப்படுதலும்‌ பொ.துவகையான்‌ ஒதிய 
வழித்‌ தானே சேறலுமாகிய இறப்பு நோக்கி முன்வைத்‌ 
தார்‌, வற்றும்‌ அத்தும்‌ இன்போல முதல்‌ தஇிரியுமாக 
லானுஞ்‌ செய்கையொப்புமையானும்‌ அதன்பின்வைத்தார்‌. 
அம்‌ ஈஅதிரியுமாதலின்‌ திரிபுபற்றி அதன்பின்வைத்தார்‌, 
ஒன்‌ ஈறுதிரியுமேனும்‌ வழக்குப்பயிற்சியின்றி நான்கா 
முருபின்கண்‌ இரிதலின்‌ , அதன்பின்‌ வைத்தார்‌. ஆன்‌ 
பொருட்புணர்ச்சிக்கும்‌ உருபுபுணர்ச்சிக்கும்‌ வருமென்று 
அதன்பின்‌ வைத்தார்‌. அக்கு ஈஅதிரியுமேனும்‌ உருபு 
புணர்ச்சிக்கண்‌ வாராமையின்‌ அதன்பின்‌ வைத்தார்‌. இக்கு 
முதல்‌ திரியுமேனுஞ்‌ சஅபான்மைபற்றி அதன்பின்‌ வைத்‌ 
தார்‌, அன்‌ இன்போலச்‌ சிறத்தலிற்‌ பின்வைத்தார்‌, 


ஆனுருபிற்கும்‌ ஆன்சாரியைக்கும்‌ இன்னுருபிற்கும்‌ 
இன்சாரியைக்கும்‌ வேற்அமை யாதெனின்‌, அவை சாரியை 
யான இடத்து யாதானும்‌ ஒர்‌ உருபேற்று முடியும்‌; உருபா 
யின இடத்து வேறோர்‌ உருபினை எலாவென்று உணர்க. 
இனி மகத்துக்கை என்புழித்‌ தகரவொழற்றுந்‌ தகரவுகாமும்‌ 
வருமென்று கோடுமெனின்‌, இருளத்துக்கொண்டானென்‌ 
ரூல்‌ அத்து எனவே வேண்டுதலின்‌ அண்டும்‌ அத்து 
நின்றே கெட்டதென்‌அ கோடும்‌, அக்கு இக்கு என்பன 


ரியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௧௯ 
வும்‌ பிரித்‌துக்கூட்டக்‌ இடக்கும்‌. தாழக்கோலென அக்‌ 


குப்பெற்று நிற்றலானும்‌ ஆடிக்கு என்புழிக்‌ குகரம்‌ நான்க 


னுருபாகாமையானும்‌ இவை சாரியையாமா அ உணர்க, (௧௪) 


கஉ௰. அவற்றுள்‌ 
இன்னி னிகர மாவி னிறுதி 
முன்னர்க்‌ கெடுத லுரித்து மாகும்‌. 
இத முற்கூறியவற்றள்‌ இன்சாரியை முதல்‌ - திரியு 
மாறு கூறுகின்றது. 
இதன்‌ பொருள்‌: அவற்அள்னுமுற்கூறிய சாரியைக 
ஞூள்‌, இன்னின்‌ இகரம்‌-—இன்சாரியைய.து இகரம்‌, ஆவின்‌ 
இததிமுன்னர்‌--ஆ என்னும்‌ ஓசெழுக்கொருமொழிமுன்‌ 
னர்‌, கெடுதல்‌ உரித்துமாகும்‌--கெட்டுமுடியவம்‌ பெஆம்‌ 
என்றவாறு, 
உரித்‌ தமாகுமென்றதனாற்‌ கெடாஅமுடியவும்‌ பெறு 
மென்றவா று. இஃது ஒப்பக்கூறலென்னும்‌ உத்தி. 
உதாரணம்‌ : ஆனை ஆவினை ஆனெடு ஆவிஜஞெடு 
ஆற்கு ஆவிற்கு ஆனின்‌ ஆவினின்‌ ஆன அ ஆவின.து ஆன்‌ 
கண்‌ ஆவின்கண்‌ எனவரும்‌. 
இனி முன்னரென்றதனானே மாளிற்கும்‌ இவ்வாறே 
கொள்க. மானை மாவினை மானொடு மாவினொடு மாற்கு 
மாவிற்கு என ஓட்கெ. ஆகார ஈமென்னாது ஆவினிஅதி 
யென்று ஒதினமையின்‌ மா இலேசினாற்கொள்ளப்பட்ட து, 


இனி ஆன்கோடு ஆவின்கோடு மான்கோடு மாவின்‌ 
கோடு என உருபிற்குச்‌ சென்றசாரியை பொருட்கட்‌ 
சென்அழியுங்‌ கொள்க. (௧௮) 


௧௨௧. அளவாகு மொழிமுத னிலைஇய வுயிர்மிசை 
னஃகான்‌ றஃகா னாயெ நிலைத்தே. 
ட்ரூ. அம கின்று (181733 ஆ உ, 0% 
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க௨௰ தொல்காப்பியம்‌ [புண 


இஃத அவ்‌ வின்சாநியை ஈஅதிரிய்மானு கூறு 
தின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : அளவாகும்‌ மொழி அளவுப்பெய 
ராய்ப்‌ பின்னிற்கும்‌ மொழிக்கு, முதல்‌ நிலைஇய உயிர்மிசை 
னஃகான்‌-—முன்னர்‌ நின்ற எண்ணுப்பெயர்களின்‌ ஈற்று 
நின்ற குற்றுகரத்தின்மேல்‌ வந்த இன்சாரியையது னகரம்‌, 
ஐஃகானாயெ. நிலைத்‌து--றகரமாய்த்‌ திரியும்‌ நிலைமையை 
யுடைத்து என்றவா அ. 


உதாரணம்‌: பதிற்றகல்‌ பதிற்றுழக்கமு. இவற்றைப்‌ 
பத்தென நிறுத்தி “நிறையுமளவும்‌? (எழு-௪௩௬.) என்னுஞ்‌ 
சூத்திரத்தால்‌ இன்சாகியைகொடுத்‌ துக்‌ குற்றிய லுகர 
மெய்யொடுங்‌ கெடுமே ? (எழு-௪௩௩.) என்றதனாற்‌ குற்று 
கரம்‌ மெய்யோடுங்‌ கெடுத்து வேண்டுஞ்‌ செய்கைசெய்து 
£ முற்றவின்வருஉம்‌ ? (எழு-௪-௩௩.) என்பதனான்‌ ஒற்றிரட்‌ 
ஒத்து முடிக்க. 

நிலைஇய என்றதனாற்‌ பிஐவழியும்‌ இன்னின்‌ னகரம்‌ 
கைரமாதல்‌ கொள்க. பதிற்றெழுத்‌து ட/இற்றடுக்கு ஒன்ப 
திற்றெழுத்‌ த பதிற்ரொன்‌அ பதிற்றிரண்டு பதிற்ஜொன்‌ 
பது என எல்லாவற்றோடிம்‌ ஒட்டிக்கொள்க. அச்சூத்திரத்‌ 
திற்‌ 5 குலையா தாகும்‌ ன்‌ (எழு-௪,௩௬.) என்றதனாற்‌ பொருட்‌ 
பெயர்க்கும்‌ எண்ணுப்பெயர்க்கும்‌ இன்கொடுக்க. (௧௯) 
௧௨௨. வஃகான்‌ மெய்கெடச்‌ சுட்டுமுத லைம்மு 

னஃகா னிற்ற லாயெ பண்பே. 

இது வற்று முதல்‌ திரியுமாஅ கூறுகின்‌ ஐது. 
இதன்‌ போருள்‌ : சுட்டுமுதல்‌ ஐம்முன்‌--௪ட்டெழுத்‌ 
இனை முகலாகவடைய கார ஈற்றுச்சொன்முன்‌ வற்று 
வருங்காலை வஃகான்மெய்கெட அஃகான்‌ நிற்றலாகிய 
பண்பு--அவ்‌ வற்று ச்சாரியையினது வகரமாதிய ஒற்றுக்‌ 


கூற 


ரியல்‌] ஏழுத்ததிகாரம்‌ ௧௨௧ 


கெட ஆண்டு ஏறிய அகரம்‌ நிற்றல்‌ அதற்கு உளதாகிய 
குணம்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : அவையற்றை  இவையற்றை உவை 
யற்றை எனவரும்‌. இன்னும்‌ இவற்றை, அவை இவை 
உவை என நிறுத்திச்‌ “ சுட்டுமுதலாகிய வையெனிறதி ? 
(எழு-௧௪௪.) என்றதனான்‌ வற்றும்‌ உருபுங்‌ கொடுத்து 


'வேண்டுஞ்செய்கைசெய்க. இவ்வாறே எல்லா உருபிற்கும்‌ 


ஓட்கெ. அவையற்அக்கோடு என உருபிற்குச்‌ சென்ற 


சாரியை பொருட்கட்‌ சென்றவழியுங்‌ கொள்க, 


ஆூயெபண்பு என்றதனானே எவனென்பது படுத்த 
லோசையாற்‌ பெயராயவழி எவன்‌ என நிறுத்தி வற்றும்‌ 
உருபும்‌ கொடுத்து வற்றுமிசையொற்றென்னு னகரங்‌ 
கெடுத்து அகரவுயிர்முன்னர்‌ வற்றின்‌ வகரங்கெடுமெனக்‌ 


“கெடுத்து எவற்றை எவற்றொடு என முடிக்க, ்‌ (௨௦) 
& 


அ வி 
௧௨௩, னஃகான்‌ றஃகா னான்க அருபிற்கு. லு 
இஃது இன்‌ ஓன்‌ ஆன்‌ அன்னென்னும்‌ னகர ஈ௮அ 
நான்கும்‌ இரியுமாறு கூறுதின்‌ று. 
இதன்‌ பொருள்‌ : னஃகான்‌ நான்கனுருபித்கு ஐல 
கான்‌--னகாசர ஈற்று நான்குசாரியையின்‌ னகாமும்‌ நான்‌ 
காமுருபிற்கு றகாரமாய்த்‌ திரியும்‌ என்றவாறு. 
உதாரணம்‌ : விளவிற்கு கோதற்கு ஒருபாற்கு அதற்கு 
எனவரும்‌. 
இதனை £அளவாகு மொழிமுதல்‌ ? (எழு-௧௨௧.) 
என்பதன்பின்‌ வையாது ஈண்டு வைத்தது னகர ஈறுகளெ 


ல்லாம்‌ உடன்‌ திரியுமென்றற்கு.  ஆண்டுவைப்பின்‌ இன்‌ 


'சாரியையே இரியுமென்பனு படும்‌. * ஒன்று முத வாகப்‌ 


பத்கூர்க்‌து வருஉ மெல்லா வெண்ணும்‌  (எழு-௧௯௯.) 


என்பதனான்‌ ஒருபாற்கு என்பதனை முடிக்க, (௨௧) 
ட ததன்‌ 


௧௨௨ தொல்காப்பியம்‌ [புண 


௧௨௪. ஆனி னகரமு மதனோ ரற்றே. | 
தாண்முன்‌ வரூஉம்‌ வன்முதற்‌ ரெொழிற்கே. 
இஃது ஆனின்‌ ஈனு பொருட்புணர்ச்சிக்கண்‌ திரியு 
மென்கின்ற அ. 


இதன்‌ பொருள்‌: காள்முன்‌ வரூஉம்‌ வன்முதல்‌ 
© தொழிற்கு-காட்பெயர்முன்னர்வரும்‌ வல்லெழுத்தைமுத 
லாக உடைய தொழித்சொற்கு இடையே வரும்‌, ஆனின்‌ 

னகரமும்‌ அதனோற்றுஆன்சாரியையின்‌ னகரமும்‌ கான்‌ 
கனுறாபின்கண்‌ வரும்‌ ஆன்சாரியைபோல ஐகரமாய்த்‌ தரி 
யும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : பரணியாக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தக்‌ 
தான்‌ போயினான்‌ எனவரும்‌. * நாண்முற்‌ றோன்றுந்‌ 
தொழினிலைக்‌  கிளவிக்கு ? (எமழு-௨௪௭,) என்றதனான்‌ 
ஆன்சாரியை கொடுத்துச்‌ செய்கை செய்க. இனி உம்மை 
யை இறந்ததுதழீஇயதாக்கி நாளல்லவற்அமுன்‌ வரும்‌ 
வன்முதற்றொழிற்கண்‌ இன்னின்‌ னகரமும்‌ அதனோடு ஓக்கு 
மெனப்‌ பொருளுரைத்‌ துப்‌ பனியிற்கொண்டான்‌ வளியிற்‌ 
கொண்டான்‌ என இன்னின்‌ னகரமும்‌ ஐகரமாதல்‌ கொள்க, 

இனி, ஞாபகத்தால்‌. தொழிற்கண்‌ இன்னின்‌ னகரம்‌ 
திரியுமெனவே பெயர்க்கண்‌ இன்னின்‌ னகரம்‌ திரிதலுக்‌ இரி 
பாமையுங்‌ கொள்க, குஅம்பிற்கொற்றன்‌ பறம்பிழ்பாரி 
எனத்‌ இரிந்து வந்தன, குருகின்கால்‌ எருத்தின்புறம்‌ 
எனத்‌ திரியாது வந்தன. : (௨௨) 
௧௨௫. அத்தி னகர மகரமுனை யில்லை. 

இஃது அத்து முதல்‌ திரியுமாறு கூறுஇன்ற.து 

இதன்‌ போருள்‌ : அத்தின்‌ அகரம்‌-—அத்துச்சாரியை 
யின்‌ அகரம்‌, அகர முனை இல்லை--அ௮கரஈற்றதுச்‌ சொன்‌ 
முன்னர்‌ இல்லயாம்‌ என்றவாறு, | 


ப த தகி நத அல்‌ ன்‌ 
அ ஆதரி உல ஷி ௮022 9 இவ ஷூ ன ஈய ௩௮௦0 மு 


உண்டி ஸல இழ வ UA, ந்தை been 
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வத்‌ 2 ௪ 
04 ஒன டாட 


ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௨௩ 


- *அத்தவண்‌ வரினும்‌ வரைநிலை யின்றே” (எழு 
௨௧௯.) என்பதனான்‌ மகப்பெயர்‌ அத்துப்பெறற நின்றது 
மகத்‌ துக்கையென அகரங்கெட்ட நின்றது, விளவத்துக்‌ 
கண்ணென்புழிக்‌ கெடாதமீற்கல்‌ £ அத்தேவற்றே ? (எழு- 
௧௩௩.) என்பதனுள்‌  தெற்றென்றற்றஹே? என்பத 
கூறுப, (௨௩) 
௧௨௬. இக்கி னிகர மிகரமுனை யற்றே. 

இஃது இக்கு முதல்‌ திரியுமாஅ கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : இக்கின்‌ இகரம்‌--இக்குச்சாரியை 
யினது இகரம்‌, இகரமுனை ௮ற்ற--இகர ஈற்றுச்சொன்‌ 
முன்னர்‌ முற்கூறிய ௮த்துப்போலக்‌ கெடும்‌ என்றவாறு. 

 இங்கண்முன்வரின்‌ ? (எழு-௨௪௮,) என்பதனுற்‌ 
பெற்ற இக்கு அடிக்குக்‌ கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ 
போயினான்‌ என இகரங்கெட்டு நின்றது, இஃது இடப்‌ 
பொருட்டு, (௨௪) 
௧௨௭. ஐயின்‌ முன்னரு மவ்விய னிலையும்‌. 

இஅவும்‌ ௮௮. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஐபின்‌ முன்னரும்‌ அவ்வியல்‌ நிலை 
யும்‌ இக்கின்‌ இகரம்‌ இகர ஈற்னுச்‌ சொன்முன்னரன்‌ றி. 
ஜகார ஈற்றுச்சொன்‌ முன்னரும்‌ மேற்கூறிய கெடுதலியல்‌ 
பிலே நிற்கும்‌ என்றவாறு, 

“திங்களு காளு முந்துகிளம்‌ தன்ன? (எழு-௨௮௬,) 
என்பதனாற்‌ சித்திரைக்குக்கொண்டான்‌ என்புழிப்‌ பெற்ற 
இக்கு ஐகாரத்தின்‌ முன்னர்க்‌ கெட்டவாம காண்க. (௨௫) 
௧௨௮. எப்பெயர்‌ முன்னரும்‌ வல்லெழுத்து வரு 

33 [வழி 
யக்கி னிறுதிமெய்ம்‌ மிசையொடுங்கெடுமே 
குற்றிய லுகர முற்றத்‌ தோன்று, 


௩ 


\- யூ 9) சேது ட்ட பக்கு. 51. 
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௧௨௪ தொல்காப்பியம்‌ [புண 


இஃது அக்கு முதல்‌ ஐழிம எனைய கெடுமாது 
கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : எப்பெயர்முன்னரும்‌--எவ்வகைப்‌ 
பட்ட பெயர்ச்சொன்முன்னரும்‌, வல்லெழுத்து வரு 
வழி--வல்லெழுத்து வருமொழியாய்‌ வருமிடத்அ, அக்கின்‌ 
இறுதிக்‌ குற்றியலுகரம்‌ முற்றத்தோன்றாதஅ- இடை 
நின்ற அக்குச்சாரியையின்‌ இஅதிநின்ற குற்றியலுகரம்‌ 
முடியத்தோன்றாது, மெய்ம்மிசையொடுங்‌ கெடம்‌— அக 
குற்றுகரம்‌ ஏறிரின்‌ற வல்லொற்றத்‌ தனக்குமேல்‌ நின்ற 
வல்லொற்றேஙெ கெடும்‌ என்றவாறு. 

“ ஒற்றுநிலை திரியா தக்கொடு வரூஉம்‌? (எழு-௪௧௮.) 
என்றதனான்‌ அக்குப்பெத்த குன்றக்கூகை மன்றப்‌ 
பெண்ணை என்பனவும்‌, * வேற்‌ அமையாயி னேனை யிரண்‌ 
மெ? (எழு-௩௨௯.) என்பதனான்‌ அககுப்பெற்ற ஈமக்‌ 
குடம்‌ கம்மக்குடம்‌ என்பனவும்‌, £ தமிழென்கிளவியும்‌' . 
(எழு-௩௮௫.) என்பதனான்‌ அக்குப்பெற்ற தமிழக்கூத்‌ து 
என்பதுவும்‌ அக்கு . ஈஅகெட்டவான காண்க. இங்கனம்‌ 
வருதலின்‌ எப்பெயரென்றார்‌, முற்றவென்பதனான்‌ வன்‌ 
கணமன் றி ஏனையவற்றிற்கும்‌ இவ்‌ விதி கொள்க. தமிழ 
தால்‌ தமிழயாழ்‌ தழிழவசையர்‌ எனவரும்‌. இன்னும்‌ -இத 
னானே தமக்கேற்ற இயைபுவல்லெழுத்துக்‌ கொடுத்து 
முடித்துக்கொள்க, அன்றிக்‌ கேடோதிய ககரவொற்று 
நிற்குமெனின்‌, ௪கரந்‌ தகரம்‌ பகரம்‌ வந்தவற்றிற்குக்‌ ககர 
வொற்றாகாமை உணர்க. (௨௬௯) 
௧௨௯. அம்மி னிறுதி கசதக்‌ காலைத்‌ டக்கு 

தன்மெய்‌ திரிந்து Ep வாகும்‌. 
இஃஅ அம்‌ ஈ௮ திரியுமாறு கூறுகின்‌ ஐ. - 


இதன்‌ பொருள்‌ : அம்மின்‌ இஅதி அம்முச்சாரியை 
யின்‌ இறுதியாகிய மகரவொ ற்று , கசதக்காலை--௧௪ தக்கள்‌ 


வண | (4 Lj /8) 


ட்‌ 23: வ்‌, (85 5 த நக, 


ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௨௫ 
வருமொழியாய்‌ வருங்காலத்து, தன்மெய்‌ திரி்து ௩ஞ௩ 


ஆமகும்‌-—தன்‌ வடிவுதிரிக்து ஙஞ௩க்களாம்‌ என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : புளியங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ எனவரும்‌. 


இது : புளிமரக்கிளவிக்கு ? (எழு-௨௪௪,) என்பதனான்‌ 
அம்முப்பெற்றது. கசதக்காலைத்திரியுமெனவே பகரத்தின்‌ 
கண்‌ திரிபின்றாயிற்அ. மெய்திரிக்தென்னாது தன்மெய்‌ 
என்றதனான்‌ அம்மின்‌ மகரமேயன்றித்‌ தம்‌ ஈம்‌ அம்‌ உம்‌ 
என்னுஞ்‌ சாரியை மகரமுக்‌ திரிதல்‌ கொள்க, எல்லார்‌ 
தங்கையும்‌ எல்லார்நங்கையும்‌ எல்லீர்‌தங்கையும்‌ வானவரி 
வில்‌.லுக்‌திங்களும்‌ என வரும்‌. துறைகேழூரன்‌ வளங்கே 
மூரன்‌ எனக்‌ கெழுவென்னுஞ்‌ சாரியையது உகரக்‌ 
கேடும்‌ எக.ரநீட்ரியுஞ்‌ செய்யுண்‌ முடிபென்‌அ கொள்க.(௨௭) 


௧௩௰. மென்மையு மிடைமையும்‌ வரூஉங்‌ காலை 
மின்மை வேண்டு மென்மனார்‌ புலவர்‌. 


இஃது அம்மீறு இயல்புகணத்துமுன்னர்க்‌ கெடு 
மென்தின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : மென்மையும்‌ இடைமையும்‌ வரூஉங்‌ 
காலை--மென்கணமும்‌ இடைக்கணமும்‌ வருமொழியாய்‌ 
வருங்காலத்து, இன்மை வேண்டும்‌ என்மலூர்‌ புலவர்‌--௮ம்‌ 
மூச்‌ சாரியை இஅதிமகரமின்றி முடி.தலை வேண்டுமென்‌ அ. 


கூறுவர்‌ புலவர்‌-என்றவாஅ, 


உதாரணம்‌ : புளியஞெரி அனி முரி யாழ்‌ வட்டு 
எனவரும்‌. உரையித்கோடலென்பதனாற்‌ புளியவிலையென 
உயிர்‌ வருவழி ஈறுகெடுதலும்‌ புளியிலை யென அம்மு முழு 
வதுங்‌ கெடுத லுங்‌ கொள்க. புளியலிலையென்றத ஓட்டு 
கிீக்கொழுகியவழக்கு ? (எழு-௧௩௨.) அன்௮, மென்கண 


4 


4 த ௭ 
ல்‌ ன்‌ [இ 1h ஐ i த ( ச? 
த f ்‌ a ப ட்‌ 


௧௨௬ தொல்காப்பியம்‌ [புண 


மும்‌ இடைக்கணமும்‌ உயிர்க்கணமுக்‌ தம்முளொக்கு 
மேனும்‌ அம்மு முழுவதுங்‌ கெட்டுவருதலின்‌ உயிரை 
எடுத்தோதாராயினார்‌, புளில்காய்‌ என்பது மருமுடிபு. () 


௧௩௧. இன்னென வரூஉம்‌ வேற்றுமை யுருபிற்‌ 
கின்னென்‌ சாரியை மின்மை வேண்டும்‌. 


இஃத௮அ இன்‌ சாரியை ஐர்தாமுருபின்௧கண்‌ முழுவதுங்‌ 
கெடு மென்கின்‌ ௨௮. 


இதன்‌ போருள்‌ : இன்னென வரூஉம்‌ வேற்றுமை 
யுருபிற்கு-இன்னென்ற சொல்ல வருகின்ற வேற்றுமை 
யுருபிற்கு, இன்னென்சாரியை இன்மை வேண்டும்‌---இன்‌ 
னென்னுஞ்‌ சாரியை தான்‌ இன்றி முடிதலை விரும்பும்‌ 
ஆசிரியன்‌ என்றவாறு, 


டூ 


உதாரணம்‌ : விளவின்‌ பலாவின்‌ கடுவின்‌ தழுவின்‌ 
சேவின்‌ வெளவின்‌ எனவரும்‌. இவற்றிற்கு வீழ்பழ 
மெனவும்‌ நீங்கனானெனவுங்‌ கொடுத்து முடிவுணர்க. ஊரி 
னீங்கனான்‌ என ஏனையவத்ரோடும்‌ ஓட்கெ. இனி அவற்‌ 
அள்‌ இன்னினிகரம்‌” (எழு-௧௨௦.) என்‌ றதன்பின்‌ இதனை 
வையாத முறையன்‌ றிக்‌ கூற்றினான்‌ இன்சாரியை கெடாது 
வழககின்கண்ணுஞ்‌ செய்யுட்கண்ணும்‌ நிற்றல்‌ கொள்க. 
பாம்பினிற்‌ கடி துதேள்‌ ₹ கற்பினின்வழா ௮ கற்பலவுதவி * 
 அகடுசேர்பு பொருந்தி யளவினிற்‌ நிரியாது ? எனவரும்‌, 
இனி இன்மையும்‌ வேண்டுமென்னும்‌ உம்மை தொக்கு 
நின்றதாக்கி அதனான்‌ இவைகோடலும்‌ ஒன்று. (௨௯) 


௧௩ ௨.பெயருர்‌ தொழிலும்‌ பிரிந்தொருங்‌ இசைப்ப 
வேற்றுமை புருபு நிலைபெறு வழியுந்‌ 
தோற்றம்‌ வேண்டாத்‌ தொகுதிக்‌ கண்ண 

மொட்டுதற் கொழுயெ வழக்கொடு சிவணிச்‌ 


ப்‌ 0) 1/1 


ச னை. 


ர 320 


ப்பத்‌ 1. 1 ஆஃ; 


39%) 4 ஆ 97 த . $ 184 ்‌ 


ரியல்‌] ..... எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௨௭ 


சொற்சிதர்‌ மருங்கின்‌ வழிவந்‌ அ விளங்கா 
திடைநின்‌ றியலுஞ்‌ சாரியை மியற்கை 


யுடைமையு மின்மையு மொடுவமி லெக்கும்‌. 


இது முற்கூறிய சாரியைகளெல்லாம்‌ புணர்மொழி 
யுள்ளே வருமென்பதாஉம்‌ அம்மொழிதாம்‌ இவையென்‌ 
பதூாஉம்‌ அவை வாராத மொழிகளும்‌ உளவென்ப தூ உங்‌ 


கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : பெயருக்‌ தொழிலும்‌--பெயர்ச்‌ 
சொல்லும்‌ தொழிற்சொல்லும்‌, பிரிக்‌ து இசைப்ப ஒருங்கு 
இசைப்ப--பெயருக்தொழிலுமாய்ப்‌ பிரிக்திசைப்பப்‌ பெய 
ரும்‌ பெயருமாய்க்‌ கூடியிசைப்ப, வேற்றுமையுருபு நிலை 
பெறு வழியும்‌--வேத்றுமைசெய்யும்‌ உருபுகள்‌ தொகாது 
நிலைபெற்ற இடத்தும்‌, தோற்றம்‌ வேண்டாத்‌ தொகுதிக்‌ 
கண்ணும்‌--அவ்வேற்றுமையுருபுகள்‌ தோற்றுகல்‌ வேண்‌ 
டாது தொக்க இடத்தும்‌, ஒட்தெற்கு ஒழுயெ வழக்கொடு 
சிவணி--தாம்‌ பொருந்துதல்‌ கேற்ப கடந்த வழக்கோடே 
பொருந்தி, சொற்சிதர்மருங்கின்‌—சாரியைபெறலம்‌ புணர்‌ 
மொழிகளைப்‌ பிரித்துக்காணுமிடத்து, சாரியை இயற்கை 
வழி வந்து விளங்காது இடைநின்‌அ இயலும்‌--அச் சாரி 
யையின து தன்மை அச்சொற்களின்பின்னே வந்து விளங்‌ 
காது நடுவேநின்‌ அ நடக்கும்‌, உடைமையும்‌ இன்மையும்‌ 
ஒவெயின்‌ ஐக்கும்‌--அச்சாரியை உண்டாதலும்‌ இல்லையாத 
லும்‌ ஒடுவுருபினிடத்‌.து ஒத்துவரும்‌ என்றவாறு, 


ஒடுவிற்கொக்கும்‌ எனவே ஏனைய ஓவ்வாவாயின, 


உதாரணம்‌ : விளவினைக்குறைக்தான்‌, கூழிற்குக்‌ 
குத்வேவல்செய்யும்‌ இவை பிரி்திசைத்‌.த உருபுநிலை பெற்‌ 
மன. *அன்னென்சாரியை £ (எழு-௧௯௪.) என்பதனைக்‌ 
ப த்க்‌ எக) டத பத்‌ சேர. 


[3 
} 


3 நட்டு ic [4-3 ௮. 
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ஆ டு 


௧௨௮ தொல்காப்பியம்‌ [புண 


வைத்ததனால்‌ இன்சாரியைவருதல்‌ கொள்க, இவ்விரண்‌ 
டுருபுஞ்‌ சாரியைநிற்பப்‌ பெரும்பான்மையும்‌ தொகா 
வென்று உணர்க, விளவினைக்குறைத்தவன்‌, கடிசூத்திரத்‌ 
திற்குப்‌ பொன்‌ இவை ஒருங்கிசைப்ட।! உருபுநிலைபெற்றன. 
வான த்தின்‌ வழுக்க, வானக்‌ துவழுக்கி எனச்‌ சாரியைபெற்‌ 
அப்‌ பிரிந்திசைத்து ஐந்தாமுருபு நிலைபெற்றம்‌ நிலைபெற 
அம்‌ வந்தது, வானத்தின்வமுக்கல்‌, வானத்‌ துவழுக்கல்‌ 
இவை ₹மெல்லெழுத்துறமும்‌ ? (எழு-௩௧௨,) என்னுஞ்‌ 
சூத்திரத்து ₹ வழக்கத்தான ? என்பதனான்‌ அத்துக்‌ 
கொடுத்து மசரங்கெடுக்க ஒருங்கசைத்தன. விளவின.து 
கோடு, விளவின்கோடு என ஒருங்கிசைத்துச்‌ சாரியை 
பெற்றவழி ஆறனுருபு தொகாதுக்‌ தொக்கும்‌ நின்றது. 
இதற்குப்‌ பிரிந்திசைத்தலின்‌௮ு. மரத்துக்கட்கட்டினான்‌, 
மரத்துக்கட்டினான்‌ எனப்‌ பிரி திசைத்தவழியும்‌, மரத்துக்‌ 
கட்குரங்கு, மரத்துக்குரங்கு என ஒருங்கிசை த்‌ தவழியுஞ்‌ 
சாரியை நின்றவழி ஏழனுருபு தொகாதுக்‌ தொக்கும்‌ நின்‌ 
ஐ.அ. * களைப்பெயரெல்லாம்‌ £ (எழு-௩௦௪.) என்றதனுட்‌ 
“கொள ? என்றதனான்‌ ணகாரம்‌ டகாரமாயிற்து, “நிலா 
வென்‌ கிளவி யத்தொடு ிவணம்‌” (எமு-௨௨௮.) என 
விதித்த அத்து நிலாக்கதிர்‌ நிலாமுற்றம்‌ என்றவழிப்‌ 
பெழுதாயிற்று, அஃது “ஓட்டுதல்‌ கொமுகியவழக்கு” அன்‌ 
மையின்‌. நிலாத்‌துக்கொண்டான்‌, நிலாத்துக்கொண்டவன்‌ 
படப்பு உருபுதொக்குழி இருவழியும்‌ பெற்றன. எல்லார்‌ 
தம்மையும்‌ பப்ப சாரியை ஈற்றின்கண்ணும்‌ வருதலின்‌ 
இடைநிற்றல்‌ பெரும்பான்மையென்‌ தற்கு இயலுமென்றார்‌. 
பூவினொடுவிரிக்தகூக்தல்‌, பூவொடிவிரிந்தகூந்தல்‌ என 
உடைமையும்‌ இன்மையும்‌ ஒடுவபின்‌ ஒத்தது. . இனி 
இயற்கை யென்‌ £தனான்‌ ஒடு உருபின்கட்‌ பெற்றும்‌ பெரு 
மையும்‌ வருதலன்றிப்‌ பெற்றேவருதலும்‌ கொள்க, பல 
வற்றொடு என வரும்‌, (௩-௦) 


ரா * முவகத்‌ 


ரியல்‌] எழுத்த நிகாம்‌ ௧௨௯ 


௧௩௩. அத்தே வற்றே யாமிரு மொழிமே 
லொற்றுமெய்‌ கெடுத றெற்றென்‌ றற்றே 
யவற்றுமுன்‌ வரூஉம்‌ வல்லெழுத்து மிகு 

[மே. 

இஃது அத்து வற்று என்பனவற்றிற்கு நிலைமொழி 

யது ஒற்அககேடும்‌ வருமொழி வன்கணக்துக்கண்‌ ஓற்றுப்‌ 
பேஅமாகிய செய்கை கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : அத்தே வற்தே ஆயிரு மொழிமேல்‌ 
ஓற்று--அத்தும்‌ வஜ்றுமாகிய அவ்விரண்டு சாரியைமேல்‌ 
நின்ற ஒற்று, மெய்கெடுதல்‌ தெற்றென்தற்று--தன்வடிவு 
கெடுதல்‌ தெளியப்பட்டது, அவற்றுமுன்‌ வரூஉம்‌ வல்‌ 
லெழுத்து மிகுமே--அவ்விருசாரியை முன்னும்‌ வரும்‌ 
வல்லெழு த்து மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 

. உதாரணம்‌ : கலத்‌.துக்குறை, அவற்றுக்கோடு என 
வரும்‌. *அத்‌திடைவரூஉங்‌ கலமென்னளவே? (எழு-௧௬௮.) 
 சுட்டுமுதல்வக.ா மையுமெய்யும்‌ ? (எழு-௧௮௩.) என்பன 
வற்முன்‌ அத்தும்‌ வற்றும்‌ பெற்றுவரும்‌ மகர வகர ஈது 
கட்கு ஈற்றுவல்லெழுத்துவிதி இன்மையின்‌ அவற்அமுன்‌ 
வரூஉம்‌ வல்லெழுத்துமிகுமென்று சாரியைவலலெழுத்‌ து 
விதித்தார்‌. வல்லெழுத்து இன்றித்‌ இரிந்து முடிவன 
ணகாரமும்‌ னகாரமும்‌ லகாரமும்‌ ளகாரமுமாம்‌. மகர ஈத்‌ 


கிற்கு அத்தும்‌ வகர ஈற்றிற்கு வற்றும்‌ வருமென்பது அச்‌ 


சூத்திரங்களாற்‌ பெற்றாம்‌, வற்றே யத்தே யென்னாத முறை ; 


யன்றிக்‌ கூற்றினாற்‌ புள்ளியீற்றின்முன்னர்‌ அத்தின்மிசை 
யொற்றுக்‌ கெடாது நிற்றலுங்‌ கொள்க, 
உதாரணம்‌ : விண்ணத்துக்‌ கொட்கும்‌, வெயிலத்துச்‌ 
சென்றான்‌, இருளத்துக்‌ கொண்டான்‌ என வரும்‌, மெய்‌ 
யென்றதனான்‌ அத்தின்‌ அகரம்‌ அகரமுன்னரேயன்‌ றிப்‌ பிற 
உயிர்முன்னருங்‌ கெடும்‌ ஒரோவிடத்தென்அ கொள்க. 
17 


க்கம்‌ தொல்காப்பியம்‌ [புண 
அண்ணுத்தேரி, திட்டாத்‌ துக்குளம்‌ என ஆகாரத்தின்‌ முன்‌ 
னரும்‌ வரும்‌ அத்தின்‌ அகரற்‌ கெட்டது. இவற்றை அகர 
ஈறாக்கியும்‌ முடிப்ப. இனித்‌ தெற்றென்றற்றே என்றத 
னான்‌ அத்தின்‌ அகரந்‌ தெற்றெனக்கெடாது நிற்கும்‌ இட 
முங்‌ கொள்க. அதவத்துக்‌ கண்‌, விளவத்துக்‌ கண்‌ என 


வரும்‌. (௩௧) 


௧௩௪. காரமுங்‌ கரமுங்‌ கானொடு சிவணி 
நேரத்‌ தோன்று மெழுத்தின்‌ சாரியை. 


இத மொழிச்சாரிபையை விட்டு எழுத்துக்கட்கு 
வருஞ்‌ சாரியைகள து பெயரும்‌ முறையுக்‌ தொகையும்‌ 
உணர்த்துகின்ற அ. 


இதன்‌ பொருள்‌ : காரமுங்‌ கரமுங்‌ கானொடு சிவணி— 
காரமுஸ்‌ கரமுங்‌ கரனொடு பொருக்கி, எழுத்தின்‌ சாரியை 
நேரத்‌ கோன்௮ம்‌--எழுத்தின்கண்வருஞ்‌ சாரியையாதற்கு 
எல்லா ஆசிரியரானும்‌ உடம்படத்தோன்‌ அம்‌ என்றவாறு. 


காரமுங்‌ கரமும்‌ எடுத்‌ அச்சொல்லியவழி இனிதிசைத்த 
லானும்‌, வழக்குப்‌ பயித்சியுடைமையானும்‌, வடவெழுத்திற்‌ 
கும்‌ உரியவாதலானுஞ்‌ சேரக்‌ கூறினார்‌; ' கான்‌ அத்தன்மை 
யின்மையினாற்‌ பின்‌ வைத்தார்‌, 
நேரத்தோன்‌ ரேதனவும்‌ 
எனம, ஓனம்‌ என்க, 
லாகா வாயின, 


கேரத்தோன்றுமெனவே 
உளவாயின. அவை அனம்‌, 
இவை சிதைந்த வழக்கேனுங்‌ கடிய 
(௩௨) 
௧௩௫. அவற்றுள்‌ ப 
காமுங்‌ கானு நெட்டெழுத்‌ நிலவே. 
இஃது அவற்அட்‌ சிலசாரியை லெவெழுத்தோடு 
வாராவென எய்தியது விலக்கிற்று, த 


ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௩௧ 
இதன்‌ போருள்‌: அவற்றுள்‌--முத்கூறியவற்அள்‌, 
கருங்‌ கானும்‌ நெட்டெழுத்தில--கரமுங்‌ கானும்‌ நெட்‌ 
டெழுத்திற்கு வருதலின்‌ அ என்றவாறு, 
எனவே, நெட்டெழுத்திற்குக்‌ காரம்‌ வருமாயிற் அ. 


ஆகாரம்‌ ஈகாரம்‌ என ஒட்கெ. ஐகாரம்‌ ஒளகார மெனச்‌ 
சூத்திரங்களுள்‌ வருமாறு காண்க, (௩௩) 


௧௩௭௬. வான்முறை மூன்றுங்‌ குற்றெழுத்‌ அடைய, 


இஃது ஐயம்‌ அகற்றியது ; என்னை? நெட்டெழுத்‌ 
இத்குச்‌ சிலசாரியை விலக்கனாற்போலக்‌ குற்றெழுத்திற்‌ 


கும்‌ விலக்கற்பாடு உண்டோவென ஜயம்‌ நிகழ்தலின்‌, 


இதன்‌ பொருள்‌ : வரன்முறை மூன்‌ அம்‌—வரலாற்அ 
முறைமையையுடைய மூன்அசாரியையும்‌, குற்றெழுத்‌ 


அடைய குற்றெழுத்துப்‌ பெற்று வருதலையுடையு என்ற 
வாறு. 


அகாரம்‌ அகரம்‌ மஃகான்‌ என ஓட்கெ. ₹ வகார 
மிசையும்‌ ? £ அகரஇகரம்‌ ? * வஃகான்‌ மெய்கெட ? எனவும்‌ 
பிறவுஞ்‌ சூத்திரங்களுட்‌ காண்க, இஃகான்‌ ஓஃகான்‌ என்‌ 
பன பெருவழக்கன்‌ அ. வான்முறையென்‌ றதனான்‌ அஃ 
கான்‌ என்புழி ஆப்தம்பெ௮ தல்‌ கொள்க. இது “குறியதன்‌ 
மூன்னராய்தப்புள்ளி ? (எழு-௩௮.) என்பதனாற்‌ பெறாதா 
யிற்று, மொழியாய்‌ நில்லாமையின்‌, (௩௪) 


௧௩௭. ஐகார ஓளகாரங்‌ கானொடுத்‌ தோன்றும்‌. 


இஃது * அவற்றுட்‌ கரமுங்‌ கானும்‌? என்பதற்கோர்‌ 
புறனடை கூறுகின்‌ 2. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஐகார ஒளகாரங்‌ கானொடுக்‌ தோன்‌ 
௮ம்‌--நெட்டெழுத்‌.துக்களுள்‌ ஐகார ஒளகாரங்கள்‌ முன்‌ 
விலக்கப்பட்ட கானொடுக்‌ கோன்றும்‌ என்றவாறு, 


[23 


௧௩௨ தொல்காப்பியம்‌ [புண 


ஜ்கான்‌ ஒளகான்‌ என வரும்‌, உம்மை இறந்தது த£ீஇ 


யிற்று, காரத்தைக்‌ கரு துதலின்‌. (கூடு) 
2 ௧௩௨௮: புள்ளி யீற்றுமுன்‌ னுமிர்தனித்‌ தியலா அ 


*.... மெய்யொடுஞ்‌ சிவ ணு மவ்வியல்‌ கெடுத்‌ 


தி 


= 9 ( த [தே. 


இது புள்ளியீ ற்அமுன்‌ உயிர்முதன்மொழி வந்த 
காலத்துப்‌ புணரும்‌ முறைமை கூறுதின்ற அ. 


இதன்‌ பொருள்‌ : புள்ளியீ ற்று முன்‌ உயிர்‌ தனித்த 
இயலா அ புள்ளியீற்அச்‌ சொன்முன்னர்‌ வந்த உயிர்‌ 
முதன்மொழியின்‌ உயிர்‌ தனித்து ஈடவா து, மெய்யொடுஞ்‌ 
சிவணும்‌-—அப்புள்ளியோடுல்‌ கூடும்‌, அவ்வியல்‌: கெடுத்து 
தான்‌ தனித்து நின்‌ ற அவ்லியல்பினைக்‌ கெடுத்து என்ற 
வாறு, 


எனவே, நீரொடு கூடிய பால்போல நின்‌றதென்று 


ஓற்றுமை கூறினார்‌. ஈண்டு இதனானே உயிர்மெய்யெனப்‌ 
பெயர்பெற்ற அ: ்‌ 


. உதாரணம்‌: பாலரிது பாலாழி ஆலிலை பொருளீட்டம்‌ 
வானுலகு வானூடு வேலெறிக்தான்‌ வேலேற்றான்‌ பொரு 
ளையம்‌ பொருளொன்று நாணோடிற்று சொல்லெளவியம்‌ 
என வரும்‌, 


ஒன்றென முடி.த்தலென்பதனான்‌ இயல்பல்லாத புள்ளி 
முன்னர்‌ உயிர்வந்தாலும்‌ இவ்‌ விதி கொள்க, அதனை அத 
னொடு காரி என வரும்‌, இவற்றைச்‌ 6 சுட்டுமூத லுகர 
மன்னொடு ? (எழு-௧௪௬.) உரிவருகாலை நாழிக்ெவி ” 
(எழு-௨௪௰.) - என்பனவற்றான்‌ முடிக்க, புள்ளியீற்று 
முன்னுமென உம்மையை மாறி எச்சவும்மையாக்கிக்‌ 


குற்றியலுகரத்தின்‌ முன்னரும்‌ என அவ்‌ விதி கொள்க, 


ச்‌ 


ரியல்‌] எழுத்‌ ததிகாரம்‌ ௧௩௩ 


எனவே, “குற்றியலுகரமுமற்னு? (எழு-௧௦௫.) என்றத 
னோடும்‌ பொருக்இற்றாம்‌. நாகரி. வாகரிது என வரும்‌, () 
௧௩௯. மெய்யுயிர்‌ நீங்கிற்‌ றன்‌ அரு வாகும்‌. 

இஃது உயிர்மெய்‌ புணர்ச்சிக்கண்‌ உயிர்நீங்யெவழிப்‌ 
பவெதோர்‌ விதி கூஅன்றது, 

இதன்‌ பொருள்‌: மெய்‌ உயிர்‌ நீங்கின்‌_— மெய்‌ தன்‌ 
னேடுகூடிநின்‌ஐஉ உயிர்‌ புணர்ச்சியிடத்துப்‌ பிரிந்து வேறு 
நின்‌ தாயின்‌, தன்‌ உருவாகும்‌--தான்‌ முன்னர்ப்‌ பெற்று 
நின்ற புள்ளிவடி.வு பெறும்‌ என்றவாறு, 

அல்‌ இலை அதன்‌ ஐ என வரும்‌, 

உயிர்‌ இன்ன வடிவிற்றென்‌ அ ஆசிரியர்‌ கூமுமையின்‌ 
உயிர்க்கண்‌ ஆராய்ச்சியின்‌ அ. 

இனி எகர ஓகரங்களைப்‌ புள்ளியான்‌ வேற்றுமை 
செய்தலின்‌ தொன்றுதொட்டு வழங்கின வடிவுடைய 
வென்று கோடலுமாம்‌. புணர்ச்சியுள்‌ உயிர்மெய்யினைப்‌ 
பீரிப்பாராதலின்‌ இத கூறாக்காற்‌ குன்றக்கூறலாமென்று 
உணர்க, (௩௭) 
௧௪0, எல்லா மொழிக்கு முயிர்வரு வழியே 

யுடம்படு மெய்மி னுருவுகொளல்‌ வரையார்‌. 

இஃ உயிரீஅம்‌ உயிர்முதன்மொழியும்‌ புணரும்வழி 
நிகழ்வதோர்‌ கருவி கூஅகின்ற து, 

இதன்‌ பொருள்‌ : எல்லாமொழிக்கும்‌--நிலைமொழியும்‌ 
வருமொழியுமாய்ப்‌ புணரும்‌ எவ்வகைமொழிக்கும்‌, உயிர்‌ 
வருவழி---உயிர்முதன்மொழி வருமிடத்து, உடம்படுமெய்‌ 
யின்‌ ்‌ உருவுகொளல்‌ வரையார--உடம்படுமெய்யினது 


வடிவை உயிரீஅகோடலை நீக்கார்‌ கொள்வார்‌ ஆசிரியர்‌ 
என்றவாறு, 


என. 


அவை யகரமும்‌ வகரமுமென்பது முதனூல்பற்றிக்‌ 
கோடும்‌ ; 
£ உடம்படு மெய்யே யகார வகார 
.முயிர்முதன்‌ மொழிவரூஉங்‌ காலை யான * 
எனவும்‌ 
-£ இஅஇயு முதலு முயிர்ிலை வரினே 
யஅமென மொழிப வுடம்படு மெய்யே” 


என்வுங்‌ கூறினாராகலின்‌. .உயிர்களூள்‌ இகர ஈகார ஓகார 
ஈறு யகர உடம்படுமெய்‌ கொள்ளும்‌. எகரரம்‌, யகாரமும்‌, 
வகாரமுங்‌ கொள்ளும்‌, அல்லனவெல்லாம்‌ வகர உடம்படு 
மெய்யே கொள்ளுமென்‌ அ உணர்க, 


உதாரணம்‌ : கிளியழட து, குரிஇயோப்புவாள்‌, வரை 
யரமகளிர்‌ எனவும்‌; விளவழகித,பலாவழூ த,கவெழடி.த, 
பூவழதிது, கோவழகித, கெளவடைந்த.து எனவும்‌ ஒட்டுக, 
£ ஏஎயிவளொருத்திபேடியோவென்றார்‌ ? எவாடல்‌ காண்க 
என எகாரத்திற்கு இரண்டும்‌ வந்தன, 


- ஒன்றென. முடித்த லென்பதனான்‌ விகாரப்பட்ட 
மொழிக்கண்ணும்‌ உடம்படுமெய்‌ கொள்க, மாவடி ஆயிரு 
திணை என வரும்‌. வரையாரென்றதனான்‌ உடம்படுமெய்‌ 
தலையன்‌ அ. இளிஅரிது மூங்கா இல்லை. எனவும்‌ 

ஒன்றென முடி த்தலென்ப தனால்‌ “ விண்வத்‌ தக்‌ 
ம்‌? எனச்‌ சி பான்மை புள்ளியில்‌ 


செல்வழி உண்புழி என்பன வினைத்தொகை 


கோடல்‌ ஒரு 
வரும்‌. 
கொட்கு மினும்‌. வரும்‌, 
யென மறுக்க, 
௧௪௧. எழுத்தோ ரன்ன பொருடெரி புணர்ச்சி - 
ப்‌ 
_யிசையிற்‌ றிரித னிலைஇய பண்பே. ய 


இஃது எழுத்‌ அக்கள்‌ ஒன்று யல்வாமெல்‌ எய்தாத 
தெய்‌.அவிக்கின்‌ ஓது, 


க...” 
ந்‌. 


ரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௩௫ 
இதன்‌ பொருள்‌ : எழுத்தோரன்ன பொருள்‌ தெரி 
புணர்ச்‌)-- எழுத்து ஒருதன்மைத்தான பொருள்விளங்க 
நிற்கும்‌ புணர்மொழிகள்‌, இசையிஜ்‌ திரிதல்‌ நிலைஇய பண்பு 
எடுத்தல்‌ படுத்தல்‌ நலிதலென்கின்‌ற ஓசைவேற்றுமை 
யாற்‌ புணர்ச்சி வேறுபடுதல்‌ நிலைபெற்ற குணம்‌ என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : செம்பொன்பதின்றொடி, செம்பருத்தி, 
கு௮ம்பரம்பு, நாகன்றேவன்போத்து, தாம்ரக்கணியார்‌, 
குன்றேறாமா என இவை இசையிற்‌ றிரிக்தன. (௩௯) 
௧௪௨. அவைதாம்‌ : 
முன்னப்‌ பொருள புணர்ச்சி வாயி 
னின்ன வென்னு மெழுத்‌ அக்கட னிலவே. 


இத மேலதற்கோர்‌ புறனடை கூஅகின்றது. 

இதன்‌ போருள்‌ : அவை தாம்‌---பல பொருட்குப்‌ 
பொதுவென்ற புணர்மொழிகள்‌ தாம்‌, முன்னப்பொருள- 
குறிப்பான்‌ உணரும்‌ பொருண்மையினையுடைய, புணர்ச்சி 
வாயின்‌ இன்னவென்னும்‌ எழுத்துக்‌ கடன்‌ இல புணர்ச்சி 
மிடத்து இத்தன்மையவென்னும்‌ எழுத்‌ அ முறைமையை 
உடையவலல என்றவாறு, 

செம்பொன்பதின்றொடி என்அழிப்‌ பொன்னாராய்ச்சி 
யுளவழிப்‌ பொன்னெனவுஞ்‌ செம்பாராய்ச்சி யுளவழிச்‌ 
செம்பெனவங்‌ குறிப்பான்‌ உணரப்பட்டது. இசையிற்‌ 
கிரிதலென்றது ஒலியெழுத்திற்கெனவும்‌ எழுத்‌ துக்கடனில 
வென்றது வரிவடி.வில்கெனவங்‌ கொள்க, (௪௦) 


புணரியல்‌ முற்றிற்று, 


௫. Cதொகைமரபு 


௧௪௩.  கசதப முதலிய வ்‌ ற்றேன்ற 
டத்‌ மெல்லெழுத்‌ “தியற்கை சொல்லிய முறை 
[யான்‌ 
ஙஞ்நம வென்னு மொற்று கும்மே 
யன்ன மரபின்‌ மொழி வயினான. 
என்பது சூத்திரம்‌, 
உயிரீறும்‌ புள்ளியீறும்‌ மேலை அகத்தோத்தினுள்‌ 
முடிக்கும்வழி ஈறுகடோறும்‌ விரித்து முடிப்பன வற்றை 
ஈண்டு ஓரோவோர்‌ சூத்திரங்களாற்‌ மொகுத்து முடிபு 
கூறினமையின்‌, இவ்வோத்துத்‌ தொகைமர பென்னும்‌ 
பெயர்த்தாயிற்று, மேல்‌ மூவகைமொழியும்‌ கால்வகையாஜ்‌ 
புணர்வுழி, மூன்‌அதிரிபும்‌ ஒரியல்பும்‌ எய்தி வேற்றுமை 
அல்வழியென இருபகுதியவாகி எழுத்துஞ்‌ சாரியையும்‌ 
மிக்குப்‌ புணருமாறு இதுவென்று உணர்த்தி அவைதாம்‌ 
விரிந்த சூத்திரப்பொருளவன் றியுக்‌ தொக்குப்‌ புணருமாஅ 
கூறுதலின்‌, இவ்வோத்துப புணரியலோடு இயைபுடைத்‌ 
தாயிற்‌அ, இத்‌ தலைச்சூத்திரம்‌ உயிர்மயங்யெலையும்‌ புள்ளி 
மயங்கியலையும்‌ கோக்கியதோர்‌ வருமொழிக்‌ கருவி கூறு, 
கின்றது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : கசதப்‌ தகி மொழிமேற்‌ 
ஹஜோன்றும்‌ இயற்கை மெல்லெழுத்‌.து--உயிரீ அம்‌ புள்ளி 
மீனும்‌ முன்னர்‌ நிற்பக்‌ க௪தபக்களை முதலாகவுடைய 
மொழிகள்‌ வந்தால்‌ அவற்றிற்குமேலே தொன்றிநிற்கும்‌ 
இயல்பாகிய மெல்லெழுத்துக்கள்‌, சொல்லிய முறையான்‌ 


எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௩௭ 


௩ஞாம என்னும்‌ ஒற்முகும்‌--நெடுங்கணக்கற்‌ பொருந்தக்‌ 

கூறிய முறையானே கசதபக்களுக்கு ஈஞகம வென்னும்‌ 

ஓ.்‌.ஐக்கள்‌ நிரனிறைவகையானாம்‌, அன்ன மரபின்‌ மொழி 
[| . ய்‌ . 

வ.ப்னான--அத்தன்மைத்தாகிய முறைமையினையுடைய 


மொழிகளிடத்து என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : விளங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என 
வரும்‌. இது * மரப்பெயர்க்கிளளி  (எழு-௨௧௭.) என்பத 
இன்‌ மெல்லெழுத்துப்‌ பெற்றது. மரங்‌ குறித சிறிது 
திது பெரிது என அல்வழிக்கட்‌ டிரியுமாஅ * அல்வழியெல்‌ 
லாம்‌? (எழு-௩௧௪,) என்பதனாற்‌ பெ துமேனும்‌ ஈண்டுத்‌ 
தோன்‌ அமென்‌ றதனால்‌ நில்மொழிக்கட்‌ டோன்‌ றிநின்ற 
ஒற்னுத்‌ திரிதல்‌ கொள்க. அன்னமாபின்மொழியன்மை 
பின்‌ விளக்குறுமை விளக்குறைத்தான்‌ என்புழி மெல்லெ 
முத்துப்பெருவாயின, இவை எழாவதும்‌ இரண்டாவதுக்‌ 


௧௪௪.  ஞநம யவவெனு முதலாகு மொழியு 
முயிர்முத லாகிய மொழியு முளப்பட 
வன்றி யனைத்‌ அ மெல்லா வழியு 
நின்ற சொன்மு னியல்டர கும்மே. uo, 


இது முற்கூறிய நால்வகைப்புணர்ச்சியுள்‌ இயல்பு 
புணருங்கால்‌ இக்கூறிய பதினேழெமுத்தும்‌ வருமொழி 
யாய்‌ வந்த இடத்து இருபுத்அுநான்‌கற்றின்‌ முன்னரும்‌ 
வேற்றுமையிலும்‌ அல்வழியிலும்‌ வருமொழி இயல்பாய்‌ 
முடிகவென்கின்‌ 2௮, 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஒகமயவ எனும்‌ முதலாகுமொழி 
யும்‌ ஞநமயவ என்று சொல்லப்படும்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
18 


௧௩௮ தொல்காப்பியம்‌ [தொகை 


முதலாய்நிற்குஞ்‌ சொற்களும்‌, உயிர்முதலாகிய மொழியும்‌ 
உளப்பட-—உயிரெழுத்‌து முதலாய்மின்ற சொற்களு௩்‌ 
தம்மிற்கூட, அன்றியனை த்‌. தம்‌--அப்பதினேழாகிய வரு 
மொழிகளும்‌, எல்லாவழியும்‌--வேற்துமையும்‌ அல்வழியு 
இருபத்து 
நான்கு ஈற்றவாய்நின்ற பெயர்ச்சொன்முன்னர்‌, இயல்‌ 
வாகும்‌-—திரிபின்றி இயல்புபுணர்ச்சியாய்‌ நிற்கும்‌ என்ற 
வாறு. 


மாகிய எல்லா இடத்தும்‌, நின்றசொன்முன்‌ 


உயிரி ற்றின்கண்‌ எகர ஓகரம்‌ ஒழிந்தன கொள்க. 


உதாரணம்‌ : விள பலா கிளி குரீ கடு பூசேகை சோ 
கெள என நிறுத்தி, ஞான்றது நீண்டது மாண்டது யாது 
வலிது அந்தையது என மெய்ம்முதன்மொழி வருவித்து, 
பொருள்‌ தருதற்கு ஏற்பன அறிந்து கூட்டுக, சோ என்‌ 
பது அரண்‌. அதற்குச்‌ சோ ஜொள்கிற்‌ ற எனக்‌ கொள்க. 
கெளவென்பதற்குக்‌ கெளஜெ௫ழ்ந்தது நீடி.ற்று என்க. 
இனி . இவற்றின்‌ முன்னர்‌ உயிர்முதன்மொழி வருங்கால்‌ 
அழகிது ஆயிற்௮ு இல்லை ஈண்டிற்று உண்டு ஊறிற்று 
எழுந்தது எய்ந்தது ஐது ஒன்ற ஓங்கிற்து ஓளவியத்த த 
என வரும்‌. இவற்றுட்‌ சோவுக்கு இடிந்தது ஈண்டையது 
உள்ளது ஊறிற்று என்பனவற்றேோடு முற்கூறியவற்றை 
யும்‌ ஒட்கெ. கெளவுக்கு ஈண்டையது ஊக்கத்த த 
என்பனவற்றேடு முற்கூறியவற்றையும்‌ ஓட்கெ. இனி 
வேற்றுமைக்கண்‌ விள முதலியவற்றை நிறுத்தி ஞாற்சி 
நீட்சி மாட்சி யாப்பு வன்மை அழகு ஆக்கம்‌ இளமை 
ஈட்டம்‌ உயர்வு ஊற்றம்‌ எழுச்சி ஏற்றம்‌ ஜயம்‌ ஒழிவு 
ஓக்கம்‌ ஒளவியம்‌ என ஓட்டுக, எலாதனவற்றிற்கு முற்‌ 
கூறியவாஅபோல ஏற்பன கொணர்ந்து ஓட்டுக. 

இனிப்‌ புள்ளியீற்று ணகாரமும்‌ னகாரமும்‌ மேற்‌ 
கூறும்‌, எனைய என்றே உறத்‌ 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ க்கக 


உதாரணம்‌ : உரிஞ்‌ வெரிக்‌ என நிறுத்தி,ஞெகிழ்க்தஅ 
நீடித்து அழடது ஆயிற்அ எனவும்‌, ஜெஇழ்ச்சி நீட்டிப்பு 
அடைவு ஆக்கம்‌ எனவும்‌ வருவித்‌அ,எல்லாவற்றேோடும்‌ ஓட்‌ 
கெ. மரம்‌ வேய்‌ வேர்‌ யாழ்‌ என நிறுத்தி, ஞான்ற து நீண்‌ 
டஅ மாண்டஅ யாத வலிது அந்தையது அழகி து ஆயிற்று 
எனவும்‌, ஞாத்சி நீட்டு மாட்ட யாப்பு வன்மை அடைவு ஆக்‌ 
கம்‌ எனவும்‌ வருவித்து, எல்லாவற்றோடும்‌ ஓட்கெ, இவற்‌ 
அள்‌ மகர ஈறு வேற்றுமைக்கட்‌ கெடுதல்‌  துவர ? (எழு- 
க௧௰.) என்றதனாற்‌ கொள்க, அலவழிக்கட்‌ கெடுதல்‌ £ அல்‌ 
வழி யெல்லாம்‌ ? (எழு-௩௧௪,) என்றதனால்‌ கொள்க, நிலை 
மொழித்திரிபு ஈண்டுக்கொள்ளாமை உணர்க, யகர ஈது 
யகரத்தின்முன்னர்‌ இரண்டிடத்துங்‌ கெடுதல்‌ ஈண்டு 
எல்லாமென்‌ றதனாற்‌ கொள்க, வேல்‌ தெவ்‌ கோள்‌ என 
நிறுத்தி ஏற்பன கொணர்ந்து இருவழியும்‌ ஓட்டு. ணகார 
லகார ளகாச னகாரங்களின்‌ முன்னர்‌ நகரம்‌ வருமொழியாக 
வந்துழி அந்நகரம்‌ இரிதலின்‌ அத்திரிந்த உதாரணங்கள்‌ 
ஈண்டுக்‌ கொள்ளற்க. இவற்றுள்‌ இரிந்து வருவனவுள ; 
அவை எடுத்தோத்தானும்‌ இலேசானும்‌ ஏனையோத்துக்‌ 
களுள்‌ முடிக்கன்‌ றவாற்றான்‌ உணர்க. இனி, எல்லாமென்‌ 
ஐதனான்‌ உயிர்க்கணமாயின்‌ ஒற்றிரட்டியும்‌ உடம்படுமெய்‌ 
பெற்றும்‌ உயிரேறியும்‌ முடியுங்‌ கருவித்திரிபுகள்‌ திர்பென 
ப்படா இவ்வியல்பின்கண்ணென்று உணர்க, வரகுஞூான்றது 
வாகுஞாற்சி எனக்‌ குல்அுகரத்தின்கண்ணும்‌ இவ்வாறே 
கொள்க, இருபத்துநான்கு ஈற்திற்கும்‌ வேற்‌அமைக்கும்‌ 
அல்வழிக்கும்‌ அகத்தோத்தினுள்‌ காற்பத்தெட்டுச்‌ சூத்‌ 
திரங்களான்‌ முடிவனவற்றை ஒருசூத்திரத்தாற்‌ மெகுத்து 
முடித்தார்‌, மேலும்‌ இவ்வாறே கூறுப, இவ்வியல்பு வரு 
மொழி நோக்கிக்‌ கூறியதென்று உணர்க, இவ்வியல்பு 


புணர்ச்சி மெய்க்கண்‌ நிகழுமா அ உயிர்க்கண்‌ நிகழாமையின்‌ 


மெய்‌ முற்கூ தினார்‌. (௨) 


௧௪௦ தொல்காப்பியம்‌ [தொகை 


௧௪௫. அவற்றுள்‌ 
மெல்லெழுத்‌ தியற்கை யுறழினும்‌ 
[வரையார்‌ 


சொல்லிய தொடர்மொழி யிறுதி யான. 


இது முற்கூறிய முடிபிற்‌ சிலவற்றிற்கு அம்முடிபு 
விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி எய்துவித்தது. 


இதன்‌ போருள்‌ : அவற்றுள்‌ முற்கூறிய மூன்று 
கணத்தினுள்‌, மெல்லெழுத்தியற்கை உறழினும்‌ வரை 
யார்‌ மெல்லெழுத்து இயல்பியல்பாதலேயன்‌ றி உறழ்க்து 
முடியினும்‌ நீக்கார்‌, சொல்லிய தொடர்மொழி இறுதி 
யான--- சொல்லப்பட்ட கொடர்மொழியீத்றுக்கண்‌ என்ற 
வாது, 


. உம்மை எதிர்மறை. எனவே, உறழாமை வலியுடைத்‌ 
தாயிற்று, கதிர்ஞெரி க்திர்ஞ்னொரி நுனி மூரி எனவும்‌, 
இதழஞனொரி இதழ்ஞ்ஞஜெரி நுனி முரி எனவும்‌ வரும்‌. 
வருமொழி முற்கூறியவதனால்‌ ஒசெழுத்கொருமொழி 
ஈசெழுத்தொருமொழிகஞள்ளுஞ்‌ சில உ௰ழ்ச்சிபெற்று 
முடிதல்‌ கொள்க, பூஞொரி பூஞ்னொரி நுனி முரி, காய்ஞெரி 
காய்ஞ்னொரி அனி மூரி எனவரும்‌. சொல்லியவென்‌ றத 
னான்‌ ஒரெழுத்தொருமொழிகளுட்‌ சில மிக்கு முடிதல்‌ 
கொள்க, கைஞ்ஜெரித்தார்‌ நீட்டினார்‌ மறித்தார்‌ என்‌ 
வரும்‌, இன்னும்‌ இதனானே ஈசெழுத்தொருமொழிக்கண்‌ 
மெய்ஞ்ஞானம்‌ நூல்‌ மறந்தார்‌ என வரும்‌, இவற்றை 
நலிந்து கூறப்‌ பிறத்தலின்‌ இயல்பென்‌ பாரும்‌ உளர்‌. 
பூஞாத்றினார்‌ என்றாற்போல்வன மிகாதன, (௩) 


௧௪௬. ணனவென புள்ளிமுன்‌ யாவு ஞாவும்‌ 


வினையோ ரனைய வென்மனார்‌ புலவர்‌. 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௪௧ 


இது யகர ஒகர முதன்மொழிவந்த்‌ இடத்து நிகழ்வ 
தோர்‌ தன்மை கூறுகின்றது. இதுவும்‌ புணரியலொழி 


. பாய்க்‌ கருவிப்பாற்படும்‌. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ணனவென்புள்ளிமுன்‌ யாவும்‌ 
ஞாவம்‌--ணகார னகாரமென்‌அ கூறப்படும்‌ புள்ளிகளின்‌ 
மூன்னர்‌ வந்த யாவும்‌ ஞாவும்‌ முதலாகிய வினைச்சொற்கள்‌, 
வினையோரனைய என்மனார்‌ புலவர்‌--ஒருவினைவந்த தன்‌ 


மையை ஓக்குமென்‌ அ சொல்லுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌: “மண்யாத்த்‌ கோட்டமழகளிறு தோன்றுமே” 
“மண்ஞாத்த கோட்ட மழக்ளிஅ தோன்றுமே” எனவும்‌, 
“பொன்யாத்த தார்ப்புசவி பரிக்குமே' “பொன்ஞாத்த தார்ப்‌ 
புரவி பரிக்குமே? எனவும்‌ வரும்‌, 


விலைக்கண்ணென்வே மண்யாமை மண்ஞாமை எனப்‌ 
பெயர்க்கண்‌ வாராவாயின., ஞாமுற்கூறுது யாமுத்கூதிய 
வதனான்‌ ஞாச்சென்றவழி யாச்செல்லாது யாச்சென்றவழி 
ஞாச்செல்லுமென்‌ அ கொள்க, மண்ஞான்‌ ஐது என்றவழி 


மண்யான்றது என்று வாராமை உணர்க, (௪) 


௧௪௭. மொழிமுத லாகு மெல்லா வெழுத்தும்‌ 
வருவழி நின்ற வாயிரு புள்ளியும்‌ 
வேற்றுமை யல்வழித்‌ திரிபிட னிலவே. 


இது ணகார ஈனும்‌. னகார ஈனும்‌ அல்வழிக்கண்‌ 
இயல்பாய்‌ முடியுமென்கின்‌2 அ. 


இதன்‌ பொருள்‌: மொழிமுதலாகும்‌ எல்லாவெழுத்தும்‌ 
வருவழி- மொழிக்கு முதலாமெனப்பட்ட இருபத்திரண்‌ 
டெழுத்தஅும்‌ வருமொழியாய்‌ வருமிடத்து, நின்ற ஆயிரு 


புள்ளியும்‌ முன்னர்க்கூறி நின்ற ணகாரமும்‌ னகாரமும்‌, 


௧௪௨ தொல்காப்பியம்‌ [ தோகை 


வேற்றுமையல்வழிக்‌ திரிபிடன்‌ இலவே வேற்றுமை 
யலலாத இடத்துச்‌ திரியுமிடம்‌ இல என்றவாறு, 


மண்‌ பொன்‌ என நிறுத்திக்‌, கடிது சிறிது இது 
பெரிது ஞொகிழ்ந்தது நீண்டது மாண்டது யாது வலிது 
அந்தையத அடைந்தது ஆயி்௮ு இல்லை ஈண்டிற்‌ ற உண்டு 
ஊட்டி.ற்று எவ்விடத்தது ஏறிற்று ஐது ஓழுகிற்று 
ஓங்கிக்‌ நு ஒளவைய து என ஒட்கெ. வருமொழி 
முற்கூறியவதனால்‌ ணகாரத்திற்குச்‌ சிறுபான்மை இரிபும்‌ 
உண்டென்‌.அ கொள்க, சாட்கோல்‌ என வரும்‌ ; இதற்குச்‌ 
சாணாகியகோ லென்க. இவை “நின்‌தசொன்முனியல்பாகும்‌” 
(எழு-௧௪௪,) என்ற வழி அடங்காவாயின , ௮௮ வருமொழி 
பற்றித்‌ இரியாமை கூறியதாதலின்‌, இது நிலைமொழி 
பற்றித்‌ திரியாமை கூறியது, (௫) 


௧௪௮. வேற்றுமைக்‌ கண்‌ ணும்‌ வல்லெழுத்‌ 

| தல்வழி 
மேற்கூ றியற்கை யாவயி னான. 

இது முற்கூறியவாற்றான்‌ வேற்றுமைக்கண்‌ திரிபு 

எய்திரின்றவற்றை ஈண்டு வேற்றுமைக்கண்ணும்‌ வல்‌ 


லெழுத்‌ தல்வழித்‌ திரியாவென எய்தியது விலக்கிற் று. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஆவயினான--அல்வழிக்கண்‌ அங்க 
னம்‌ திரியாது நின்ற ௮ 
கண்ணும்‌ வேற்‌ அமைப்‌ பொருட்‌ புணர்ச்சி யிடத்தும்‌, 
வல்லெழுத்தல்வழி மேற்கூ தியற்கை வல்லெழுத்தல்லா த 
இடத்து மேற்கூறிய இயல்பு முடிபாம்‌ என்ற 


வ்வொற்றுக்கள்‌, வேற்றுமைக்‌ 


வாறு, 


எனவே, வல்லெழுத்தவர்‌ அழித்‌ திரியுமென்‌ ரராயித்து. 


உதாரணம்‌ : மண்‌ பொன்‌ என நி௮, த்தி, ஞெ௫ழ்ச்சி 
இன்மை என ஏற்பன கொணர்ந்து ஒட்கெ. இவுஞ்‌ 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௪௩ 


செய்கைச்‌ சூத்திரம்‌. மேல்‌ நான்கு சூத்திரத்தாற்‌ கூறியன 
வல்லெழுத்‌ தவக்‌ அழித்‌ இரியுமாறு தத்தம்‌ ஈத்றுட்‌ கூறுப. 


௧௪௯. லன வென வரூஉம்‌ புள்ளி முன்னர்த்‌ 
தந வெனவரிற்‌ றனவா கும்மே. 


இது புள்ளிமயங்கியலை நோக்யெதோர்‌ வருமொழிக்‌ 
கருவி கூறுகின்‌ று, | 


இதன்‌ பொருள்‌ : லன என வரூஉம்‌ புள்ளிழுன்னர்‌-- 
லகார னகாரமென்று சொல்லவருகின்‌ உ புள்ளிகளின்‌ முன்‌ 
னர்‌, த ௩ எனவரின்‌--தகாரமூம்‌ ஈகாசமும்‌ முதலென்ற 
சொல்லும்படியாகச்‌ லெசொற்கள்‌ வரின்‌, றனவாகும்‌-— நிர 
னிஜறையானே அவை றகார னகாரங்களாகத்‌ திரியும்‌ என்ற 
வாறு, 


உதாரணம்‌ : கஃறீது கன்னன்‌ அ பொன்றீது பொன்‌ 
னன்று என வரும்‌, நிலைமொழிக்திரிபு தத்தம்‌ ஈற்றுட்‌ 
கூறுப, (எ) 


௧௫௦. ணளவென்‌ புள்ளிமுன்‌ டணவெனத்‌ 
| தோன்றும்‌. 


இதுவும்‌ ௮.௮, 


இதன்‌ பொருள்‌: ணளவென்‌ புள்ளிமுன்‌--ணகார 
ளகாரமென்று சொல்லப்படும்‌ புள்ளிகளின்முன்னர்‌ அ.தி 
காரத்தால்‌ தகார ஈகாரங்கள்‌ வருமெனின்‌, டணவெனத்்‌ 
கோன்றும்‌--அவை நிரனிறையானே டகார ணகாசங்க 
ளாய்த்‌ இரிக்து தோன்னம்‌ என்றவாறு, 


மண்டீது மண்ணன் அ முஃ து முண்ணன்று என 


வரும்‌ நிலைமொழித்திரிபு தத்தம்‌ ஈத்றுட்‌ கூறுப, (௮) 


௧௪௪ தொல்காப்பியம்‌ [தோகை 


௧௫௧. உயிரீ முகிய முன்னிலைக்‌ ளெவியும்‌ 
புள்ளி யிறுதி முன்னிலைக்‌ கிளவியு 


மியல்பா கு தவு முறழா குநவுமென்‌ 
டுமீ ரியல வல்லெழுத்து வரினே. 


இது முன்னிலைவினைச்சொல்‌ வன்கணத்துக்கண்‌ 
முடியுமானு கூஅகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : உயிரீறாயெ முன்னிலைக்‌ இளவியும்‌-- 
உயிரீ முய்வக்‌ த முன்னிலைவினைச்சொற்களும்‌, புள்ளியி.ஐ தி 
முன்னிலைக்‌ கிளவியும்‌ புள்ளிமீமாய்வந்‌ த முன்னிலைவினைச்‌ 
சொற்களும்‌, வல்லெழுத்‌ அவரின்‌—வல்லெழுத்‌.த! முதலா 
இய மொழிவரின்‌, இயல்பாகுகவம்‌ ௨ ஐழாகுகவமென்று 
ஆயிரியல--இயல்பாய்முடி வனவும்‌ உறழ்ந்து முடிவனவு 
மென அவ்விரண்டு இயல்பினையுடைய என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : எறிகொற்றா கொணுகொற்று உண்‌ 
தொற்றா தஇன்கொற்றா சாத்தா தேவா பூதா என இவை 
இயலபு. கடகொற்று நடக்கொற்றா ஈர்கொற்றா ஈர்க்‌ 
கொத்ரு சாத்தா தேவா பூதா என இவை உழழ்ச்சி. 
ஈழென்‌ ௮ ஓதினமையின்‌ வினைச்சொல்லே கொள்க. இவை 
முன்னின்றான்‌ தொழி லுணர்த்துவனவும்‌, அவனைத்‌ 
தொழிற்‌ படுத்‌ துவனவுமென இருவகைய. இ ஓ ஆய்‌ 
மய தொழிலுணர்த்‌ அவன, கட வா முதலியன உயி 
ந புள்ளியீ அந்‌ தொழிற்படுத்‌துவன, மிலகொற்றா 
மிற்கொற்றா எனத்‌ திரிக்துறழ்ந்தனவும்‌, உறழாகுநவு 
மென்னும்‌ பொதவகையான்‌ முடிக்க, இயல்புமுறழ்வு 
மென்‌ திரண்டியல்பின என்னாது ஆகுகவுமென்ற தனான்‌ அக்‌ 
கொற்றா கொக்கொக்மு ஜெள்ளா காகா மாடா வடுகா என 
ஓரெழுத்‌ தொருமொழி முன்னிலைவினைச்சொல்‌ “மிக்க 
முடிதல்‌ கொள்க, (௯) 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௪௫ 


௧௫௨. ஒளவென வரூஉ முயிரிறு சொல்லும்‌ 
ஞநமவ வென்னும்‌ புள்ளி யிறுதியுங்‌ 
குற்றிய லுகரத்‌ திறுதியு முளப்பட 
முற்றத்‌ தோன்று முன்னிலை மொழிக்கே. 


இஃது எய்தியது விலக்கிற்று, முற்கூறியவற்றுட்‌ 
சில ஆகாதனவற்றை வரைந்து உணர்க்தலின்‌. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஒளவென வரூஉம்‌ உயிரி௮ு சொல்‌ 
அம்‌--ஒளவெனவருகின்ற உயிரீற்றுச்சொல்லும்‌, ஞுமவ 
என்னும்‌ புள்ளியிஅதியும்‌-—ஞநமவ என்ற சொல்லப்படும்‌ 
புளளியீற்றுச்‌ சொல்லும்‌, குத்தியலுகரத்து இறதியும்‌- 
குற்றியலுகரத்தை இஅதியிலேயுடைய சொல்லும்‌, முன்‌ 
னிலைமொழிக்கு உளப்பட முற்றத்‌ தோன்றா] முன்னர்‌ 
முன்னிலைமொழிக்குப்‌ பொருந்தக்‌ கூறிய இயல்பும்‌ உறழ்ச்‌ 
சியுமாயெ முடிபிற்கு முற்றத்‌ தோன்றா என்றவாறு. 

முற்றவென்‌ றதனான்‌ நிலைமொழி உகரம்பெற்று உறழ்‌ 
ந்துமுடிதல்‌ கொள்க. 

உதாரணம்‌ : கெளவுகொற்றா கெளவுக்கொற்று, வெள 
வுகொற்றா வெளவுக்கொற்மு, உரினுகொற்று உரினுக்‌ 
கொக்றா, பொருறுகொற்மு பொருதுக்கொக்று, தருமு 
கொற்றா திருமுக்கொற்றா, தெவ்வுகொற்றா தெவ்வுக்‌ 
கொற்றா, கூட்டுகொற்மு கூட்க்கொற்றா என வரும்‌. (0) 


௧௫௩. உயிர்‌ முடிய வுயர்‌திணைப்‌ பெயரும்‌ 
புள்ளி மிறுதி யுயர்திணைப்‌ பெயரு 
மெல்லா வழியு மியல்பென மொழிப்‌. 


இஃது உயர்‌திணைப்பெயர்‌ வன்கணம்‌ மென்கணம்‌ 
இடைக்கணம்‌ உயிரக்கணமென்னும்‌ பட ன்‌ 


-இருவழியும்‌ முடியுமான கூறுகின்றது, 
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௧௫௭ தொல்காப்பியம்‌ [தொகை 


இதன்‌ பொருள்‌: உயிரீமுயெ உயர்திணைப்பெய 

ரும்‌ உயிரீறாய்வந்த உயர்‌ தணைப்பெயர்க, ரூம்‌, புள்ளி 
்‌ . ்‌ . ற 

யிறுதி உயர்திணை ப்பெயரும்‌ — புள்ளியீ ற்றினையுடைய 

உயர்திணைப்பெயர்களும்‌, எல்லாவழியும்‌--நான்கு கணத்த! 

-அல்வழியும்‌ வேற்அமையுமாடிய எல்லா இடத்தும்‌, இயல்‌ 


பென மொழிப இயல்பாய்‌ முடியுமென்ற கூறுவர்‌ புலவர்‌ 
என்றவாறு. 


வன்கணம்‌ ஒழிந்த கணங்களை 6 ஞூகமயவ? (எழு-௧௪௪.) 
என்பதனான்‌ முடிப்பாரும்‌ உளர்‌, அஅ பொருந்தாது, 
இவ்வாசிரியர்‌ உயர்திணைப்‌ பெயரும்‌ விரவுப்பெயரும்‌ 
எடுத்தோதியே முடிப்பாரா தலின்‌, 


உதாரணம்‌ : ஈம்பி அவன்‌ எனவும்‌, நங்கை அவள்‌ என 
வும்‌ நிறுத்தி, அல்வழிக்கட்‌ குறியன்‌ சிறியன்‌ இயன்‌ பெரி 
யன்‌ எனவும்‌, குறியள்‌ சிறியள்‌ இயள்‌ பெரியள்‌ எனவும்‌, 
ஞான்றான்‌ நீண்டான்‌ மாண்டான்‌ எனவும்‌, ஞான்முள்‌ 
நீண்டாள்‌ மாண்டான்‌ எனவும்‌, யாவன்‌ வலியன்‌ எனவும்‌, 
யாவள்‌ வலியள்‌ எனவும்‌, ௮ 
யத்தான்‌ எனவும்‌, அழயெள்‌ ஆடினாள்‌ ஓளவியத்தாள்‌ 
எனவும்‌ ஒட்டுக, இனி வேற்றமைக்கட்‌ கை செவி தலை 
புறம்‌ எனவும்‌, ஞாத்சி 


டைந்தான்‌ ஆயினான்‌ ஒளவி 


நீட்சி மாட்டி எனவும்‌, யாப்பு வன்‌ 
மை எனவும்‌, அழகு ஒளவியம்‌ எனவும்‌ எல்லாவற்றோமிம்‌ 
ஒட்டுக. ஒருவேன்‌ எனத்‌ தன்மைப்‌ 
குதியேன்‌ சிறியேன்‌ தியேன்‌ பெரியேன்‌ எனவும்‌, கை 
செவி தலை புறம்‌ எனவும்‌ ஓட்டுக. நீ முன்னிலை விரவப்‌ 
பெயராதலின்‌ ஈண்டைக்‌ காகா, 


பெயர்க்கண்ணுங்‌ 


இனி, உயிரி று புள்ளியிறுஇ என்ற மி 
திணைப்பெயர்‌ திரிக்துமுடிவ 
இறைவநெடுவேட்வெர்‌, 


கையானே உயர்‌ 
னவுங்‌ கொள்க. கபிலபரணர்‌, 
மருத்‌ அவமாணிக்கர்‌ என னகர 


ஈஅகெட்‌டு இயல்பாய்‌ முடிந்தன, ஆிவகப்பள்ளி நிககந்தக்‌ 


மரபு] எழுத்‌ ததிகாரம்‌ ௧௪௭ 


காட்டம்‌ என இவை அவ்‌ விதகெட்டு ஒற்று மிக்கு 
முடிந்தன, ஈழவக்கத்தி வாணிகத்தெரு அரசக்கன்னி 
| , கோலிகக்கருவி என இவை ஒருமையீஅம்‌ பன்மையிறுங்‌ 
[கெட்டு மிக்குமுடிக்தன. குமரகோட்டம்‌ குமாக்கோட்டம்‌, 
,பீரமகோட்டம்‌ பிரமக்கோட்டம்‌ என இவை ஈ.றுகெட்டு வல்‌ 
லெழுத்‌.து உறழ்க்தன. வண்ணாரப்பெண்டிர்‌ இத மிக்கு 
முடிந்தது. பல்சங்கத்தார்‌ பல்சான்ஷேர்‌ பல்லரசர்‌ என்‌ 
ருற்போல்வன ரகரவீறும்‌ அதன்‌ முன்னின்ற அகரமுங்‌ 
। கெட்டுப்‌ பிறசெய்கைகளும்‌ பெற்றுமுடிக்தன. 


இனி, எல்லாவழியுமென்‌ ஐதனான்‌ உயர்திணை வினைச்‌ 
(சொல்‌ இயல்பாயும்‌ இிரிக்தும்‌ முடிவன எல்லாங்‌ கொள்க, 
உண்டு உண்டு வருது சே௮ு உண்பல்‌ உண்டேன்‌ உண்‌ 
(பேன்‌ என்னும்‌ தன்மை வினைகளைக்‌ கொழ்மு சாத்தா 
தேவா பூதா என்பனவற்மோடு ஓட்கெ. உண்டீர்‌ சான்றீர்‌ 
பார்ப்பர்‌ என முன்னிலைக்கண்ணும்‌ உண்ப உண்டார்‌ சான்‌ 
ரர்‌ பார்ப்பார்‌ எனப்‌ படர்க்கைக்கண்ணும்‌ ஓட்டுக, இவை 
இயல்பு. உண்டனெஞ்சான் ஜறேம்‌ ண்ட என்றாற்‌ 


போல்வன இரிந்துமுடிந்தன. பிறவும்‌ அன்ன. (௧௧) 


விறுபெயர்‌ இரிபி தே. 
இகர லு பபா 5 i= அடைத்‌ கமி 


இஃது உயர்திணைப்பெயருட்சிலவற்றிற்கு எய்தாத 
தெய்துவித்த.து. 

இதன்‌ பொருள்‌ : அவற்றுள்‌ இகர இறுபெயர்‌-- முற்‌ 
கூறிய உயர்திணைப்பெயர்களுள்‌ இகர ஈற்அப்பெயர்‌, 
இரிபிடனுடைக்து--இருவழியுக்‌ திரிந்து முடியும்‌ இட 
அடைத்து என்றவாஅ. 

எட்டிப்பூ காவிதிப்பூ ஈம்பிப்பேறு என இவ்வுயர்‌ 
தஇிணைப்பெயர்கள்‌ வேற்றுமைக்கண்‌ மிக்கு முடிந்தன, 


க்௪௮ தொல்காப்பியம்‌ [தொகை 


எட்டி காவிதி என்பன தேயவழக்காகிய சிறப்புப்பெயர்‌. 
எட்டி மாம்‌ அன்று, அஃது * எட்டிகுமரனிருந்தோன்‌ 
றன்னை? என்பதனான்‌ உணர்க. இவை எட்டியதுபூ 
எட்டிக்குப்பூ என விரியும்‌. இனி நம்பிக்கொல்லன்‌ நம்பிச்‌ 
சான்முன்‌ நம்பித்‌ துணை நம்பிப்பிள்ளை எனவும்‌, செட்டிக்‌ 
கூத்தன்‌ சாத்தன்‌ தேவன்‌ பூதனெனவும்‌ அல்வழிக்கண்‌ 
உயர்‌ திணைப்பெயர்‌ மிக்குமுடிந்தன. இடனுடைத்தென்றத 
னான்‌ இகர ஈறல்லாதனவும்‌ ஈஅதிரியாது நின்று வல்‌ 
லெழுத்துப்பெற௮ு தல்‌ கொள்க. நங்கைப்பெண்‌ நங்கைச்‌ 
சானி என அல்வழிக்கட்‌ சிறுபான்மை ஓகார ஈறுமிக்கன. 
. இவ்விற்றஃநிணைப்பெயர்‌ மிக்குமுடி தல்‌ உயிர்மயங்யெலுட்‌ 


அய்‌. (௧௨) 
க ௧௫௫. அஃறிணை விரவுப்பெய ரியல்புமா ருளவே. 
த்‌ 
2 pe இது விரவுப்பெயருள்‌ இயல்பாய்‌ முடிவனவும்‌ உள 
து ௮ ஓ வென்கின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : அஃறிணை விரவப்பெயர்‌ _— உயா்‌ 
திணைப்பெயசோடு அஃறிணை விரவிய விரவுப்பெயர்‌, இயல்பு. 
மாருள-இமல்பாய்‌ முடிவனவும்‌ உள, உம்மையான்‌ இயல்‌ 
பின்‌ றிமுடிவனவும்‌ உள என்றவாறு. 1 

உயர்‌தணைப்பெயரோடு அஃறிணை சென்று விரவித்‌ 
ஜறென்ற தென்னை ? சொல்லதிகாரத்து 6 இருதிணைச்‌ 
சொற்குமோ ரன்ன வுரிமையின்‌ ? (சொல்‌-௧௪௨.) என்று 
சூத்திரஞ்செய்வாராலெனின்‌ , அதுவம்‌ பொருந்துமாறு 
கூறுதும்‌. சாத்தன்‌ சாத்தி, முடவன்‌ முடத்தி என வரும்‌ 
விரவுப்பெயர்க்கண்‌ உயர் திணைக்கு உரித்தாக ஓதிய ஆண்‌ 
பாலும்‌ பெண்பாலும்‌ உணர்த்திநின்ற ஈற்தெழுக்துக்களே 
அஃறிணையாண்பாலும்‌ பெண்பாலும்‌ உணர்த்திற்றென்‌ 
றல்‌ வேண்டும்‌; என்னை ? அஃறிணைக்கு ஒருமைப்பாலும்‌ 
பன்மைப்பாலும்‌ உணர்த்தும்‌ ஈதன்றி ஆண்பாலும்‌ பெண்‌ 


மர்பு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௪௯ 


பாலும்‌ உணர்த்தும்‌ ஈறுகள்‌ உளவாக ஆசிரியர்‌ ஓதாமை 
யின்‌ ; அங்ஙனம்‌ உயர்‌ திணை இருபாலும்‌ உணர்த்தும்‌ ஈறு 
கள்‌ நின்றே அஃறிணையாண்பாலையும்‌ பெண்பாலையும்‌ 
உணர்த்துதலின்‌ அஃறிணை உயர்‌தணையோடுசென்னு விர 
விற்றென்று அவற்றின்‌ உண்மைத்தன்மைத்தோற்றங்‌ 
கூறுவான்‌ ஈண்டுக்‌ கூறினார்‌. இவ்வாறே விளிமரபின்கட்‌ 
“ இெந்தவிறு இ  யஃறிணைவிரவுப்பெயர்‌? இதுகடும்‌.) 
என்புழியும்‌ ஆசிரியர்‌ உயர்தணையோடு அஃறிணை விரவிய 
விரவுப்பெயசென ஆண்டும்‌ உண்மைத்தன்மைத்தோற்றங்‌ 
கூறுவர்‌. மாணாக்கன்‌ இனிது உணர்தற்கு இவ்வாறு விர 
வப்பெயரினது உண்மைத்தன்மைத்தோற்றம்‌ இரண்டு 
அதிகாரத்‌ துங்கூறி, அவ்‌ விரவுப்பெயர்‌ வழக்கின்கண்‌ இரு 
திணைப்பொருளும்‌ உணர்த்தி இருதிணைச்‌ சொல்லாய்‌ 
நிற்றற்கும்‌ ஒத்த உரிமையவாமெனப்‌ புலப்பட நிற்குமாறு 
காட்டினாரென்‌அ உணர்க, 


இனி, அவை அல்வழிக்கண்‌ இயல்பாய்‌ நிற்குமா :-- 
சாத்தன்‌ கொற்றன்‌ சாத்தி கொற்றி என நிறுத்திக்‌ குறி 
யன்‌ சிறியன்‌ இயன்‌ பெரியன்‌ குறியள்‌ சிறியள்‌ தியன்‌ பெரி 
யள்‌ எனவும்‌, ஞான்றான்‌ நீண்டான்‌ மாண்டான்‌ யாவன்‌ 
வலியன்‌ ஞான்றாள்‌ நீண்டாள்‌ மாண்டாள்‌ யாவள்‌ வலியள்‌ 
எனவும்‌, அடைந்தான்‌ ஓளவித்தான்‌ அடைந்தாள்‌ ஒளவித்‌ 
தாள்‌ எனவும்‌ கான்கு கணத்தோடும்‌ ஒட்டி. உணர்க. இனி 
வேத்றுமைக்கட்‌ கை செவி தலை புறம்‌ எனவும்‌, ஞாத்சி 
நீட்சி மாட்சி யாப்பு வன்மை அழகு ஒளவியம்‌ எனவும்‌ 
ஓட்கெ. இவற்றுள்‌ னகாரம்‌ நிற்பத்‌ தகார நகாரம்‌ 
வக்துழித்திரியும்‌ உதாரணம்‌ ஈண்டுக்‌ கொள்ளற்க, இனிச்‌ 
சாத்தன்குறிது சாத்திகுறிது என அஃறிணை முடிபேற்‌ 
பனவுங்‌ கொள்க, இவற்றொடு வினைச்சொல்‌ தலைப்பெய்ய 
இவை இருதிணேக்கும்‌ உரியவாம்‌. ஆண்டு நாற்பத்‌ 
கெட்டுச்‌ சூத்திரங்களான்‌ முடிவதனை ஈண்டுத்‌ தொகுத்‌ 


கடம தொல்காப்பியம்‌ [தோகை 
தார்‌, இஃது உயர்திணைக்கும்‌ ஓக்கும்‌. உம்மையான்‌ 


இயலப்‌ ன்றி வன னகார ஈற்றுட்‌ காட்டுதும்‌. (௧௩) 


௧௫௭. புள்ளி மிறுதியு முயிரிறு கிளவியும்‌ [யாற்‌ 
வல்லெழுத்‌ அ மிகுதி சொல்லிய முறை 
ம: திம்மி டிய தொழிற்சொன்‌ முன்வரின்‌ 


ம. மெய்ம்மை யாகலு முறழத்‌ தோன்றலு 


மமமுறை பிரண்டு முரியவை யுளவே 
வேற்றுமை மருங்கிற்‌ போற்றல்‌ வேண்டும்‌. 


இது மேல்‌ உயிரி ந்றிற்கும்‌ புள்ளிமீற்றிற்கும்‌ வேற்‌ 
அமைககட கூறும்‌ முடிபுபெருது நிற்கும்‌ மூன்றாம்‌ வேற்‌ 
அமைமுடிபு கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌: தம்மினாகிய தொழிற்சொல்‌_—மூன்றாவ 
தற்கு உரிய வினைமுதற்பொருளானுளவாகிய தொழிற்சொல்‌, 
புள்ளியிறு திமுன்னும்‌ உயிரிறுகளவிமுன்னும்‌ வரின்‌--- 
புள்ளியீற்‌அச்சொன்றமுன்னரும்‌ உயிரீ றஅச்சொன்முன்ன 
ரும்‌ வருமாயின்‌, மெய்ம்மையாகலும்‌ ௨ மழத்தோன்றலும்‌ 
அம்முறையிரண்டும்‌ உரியவை உள-அவற்அள்‌ இயல்பாக 
அம்‌ உறழத்தோன்றலுமாஇய அம்முறையிரண்டும்‌ பெறு 
தற்கு உரிய உளவாதலால்‌, வேற்றுமை மருங்கிக்சொல்லிய 
முறையான்‌ வேண்டும்‌ வல்லெழுத்‌ துமிகுதி--உயிர்மயங்‌ 
கியலுள்ளும்‌ புள்ளிமயங்கியலுள்ளும்‌ வேம்‌.றுமைப்புணர்ச்‌ 
சிக்குச்‌ சொல்லியமுறையான்‌ விரும்பும்‌ வல்லெழுத்து 


9 (ட ° 3. . . . ட . 
மிகுதியை, போல்றல்‌--ஈண்டுக்கொள்ளற்க என்றவாறு, 
மெய்ம்மை பட்டாங்கா தலின்‌ இயல்பாம்‌, 


உதாரணம்‌ : காய்‌ புலி என நிறுத்திக்‌ கோட்பட்‌ 
டான்‌ சாரப்பட்டான்‌ தீண்டப்பட்டான்‌ பாயப்பட்டான்‌ 


என வருவித்து இயல்பாயவாஅ காண்க. சூர்கோட்பட்‌ 


ட ஸை தகட்க அ ஆத்‌ அத்‌ கல்ல வவட வை த்தது ஆ... 


மாப] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௫௧ 


டான்‌ சூர்க்கோட்பட்டான்‌, வளிகோட்பட்டான்‌ வளிக்‌ 
கோட்பட்டான்‌, சாரப்பட்டான்‌, இண்டப்பட்டான்‌, பாயப்‌ 
பட்டான்‌ என இவை உறழ்ந்தன. இவை நாற்பக்தெட்டுச்‌ 
சூத்திரங்களான்‌ முடி. வனவற்றைத்‌ தொகுத்தார்‌. 
புள்ளியிற தி உயிரிறுகளவி என்றதனாற்‌ பேஎய்‌ 
கோட்பட்டான்‌ பேஎய்க்கோட்பட்டான்‌ என எகரப்பேறும்‌ 
உறழ்ச்சிக்குக்‌ கொடுக்க. அம்முறையிரண்டு முரியவை 
யுளவே என்றதனாற்‌ பாம்புகோட்பட்டான்‌ பாப்புக்கோட்‌ 
பட்டான்‌ என்னும்‌ உறழ்ச்சியுள்‌ நிலைமொழியொஜற்றுத்‌ 
இரிதலுங்‌ கொள்க. . இவ்விஅகள்‌ நாய்க்கால்‌ தேர்க்கால்‌ 
கிளிக்கால்‌ என ஆண்டு வேற்அமைக்கண்‌ வல்லெழுத்து 


மிகுமாறு காண்க, (௧௯) 


௧௫௭. மெல்லெழுத்து மிகுவழி வலிப்பொடு 
[தொன்றலும்‌ 
வல்லெழுத்து மிகுவழி மெலிப்பொடு 
[தோன்றலு 
மிபற்கை மருங்கின்‌ மிகற்கை ௦ தான்றலு 
மூயிர்மிக வருவழி யுமிர்கெட வருதலுஞ்‌ 
சாரியை யுள்வழிச்‌ சாரியை கெடுகலுஞ்‌ 
சாரியை யுள்வழித்‌ தன்‌ அருபு திலையலுஞ்‌ 
சாரியை மியற்கை யுறழத்‌ தொன்றலு 
முயர்திணை மருங்கி னொெழியா அ! வருதலு 
மஃ றிணை விரவுப்பெயர்க்‌ கவ்வியனிலையலு 
மெப்பிறி தாடெத்‌ தியற்கை யாதலு 
மன்ன பிறவுற்‌ தன்னின்‌ மருங்கின்‌ 
மெய்பெறக்‌ கிள ந்த பொருள்வரை ந்‌ 
| இசைக்கு 
மைகார வேற்றுமைத்‌ திரிபென மொழிப்‌. 


௧௫௨ தொல்காப்பியம்‌ [தொகை 


இஃது இசண்டாம்வேற்றுமைத்‌ திரிபு தொகுக்‌.து 
உணர்த்துகின்றது. 
..... இதன்‌ பொருள்‌: மெல்லெழுத்து மிகுவழி கலிப்‌ 
பொடு தோன்‌ றலும்‌--₹ மரப்பெயர்க்‌ களவி மெல்லெழுத்‌.து 
மிகுமே? (எழு-௨௧௭.) என்றதனான்‌ விளங்குறைத்தா 
னென மெல்லெழுத்து மிகுமிடத்து விளக்குறைத்தா 
னென வல்லெழுத்துத்‌ தோன்றுதலும்‌, வல்லெழுத்து 
மிகுவழி மெலிப்போடு தோன்றலும்‌— மகரவிறு தி ? 
(எழு-௩௧௰.) என்பதனான்‌ மாக்குறைத்தான்‌ என வல்‌ 
லெழுத்‌ அ மிகுமிடத்து மரங்குறைத்தான்‌ என மெல்‌ 
லெழுத்துத்‌ தோன்றுதலும்‌, இயற்கை மருங்கின்‌ 
மிகற்கை தோன்றலும்‌--4 தாயென்‌ கிளவி யியற்கை 
யாகும்‌” (எழு-௩௫௮.) என்றவழித்‌ தாய்கொலை என இயல்‌ 
பாய்‌ வருமிடத்‌துத்‌ தாய்க்கொலை என மிகுதி தோன்றலும்‌, 
உயிர்மிக வருவழி உயிர்கெட வருதலும்‌--* கூறியதன்‌ 
முன்னரும்‌  (எழு-௨௨௬.) எனவுங்‌  குற்றெழுத்திம்பரும்‌ ? 
(எழு-௨௬௪.) எனவும்‌ “எயெனிற இக்கு? (எழு-௨௭௭.) என 
வங்‌ கூறியவற்முன்‌ உயிர்மிக்குவருமிடத்‌.துப்‌ பலாக்குறைத்‌ 
சான்‌ கழுக்கொணர்ந்தான்‌ எக்கட்டினான்‌ என உயிர்‌ 
கெடவருதலும்‌, சாரியை உள்வழிச்‌ சாரியை கெடுதலும்‌ 
வண்டும்‌ பெண்டும்‌ ? (எழு-௪௨௰,) என்பதனாற்‌ சாரியைப்‌ 
பேறு உள்ள இடத்து வண்டு கொணர்ந்தான்‌ எனச்‌ 
சாரியைகெட்டுநிற்றலும்‌, சாரியை உள்வழித்‌ தன்னுருபு 
நிலையலும்‌-—* வண்டும்‌ பெண்டும்‌ ? என்பதனால்‌ சாரியைப்‌ 
பேறு உள்ள இடத்து வண்டினைக்‌ கொணர்ந்தான்‌ எனத்‌ 
தன்னுருபு நிற்றலும்‌ (இதற்கு வல்லெழுக்துப்பே௮ு ஈற்று 
வகையாற்‌ கொள்க), சாரியை இயற்கை உ௰ழத்‌ தோன்‌! 
ஐனும்‌-—-“புளிமரக்கிளவிக்கு? (எழு-௨௪௪,) எனவும்‌ பனையு 
மரையும்‌ ? (எழு-௨௮௩,) எனவும்‌  பூல்வேலென்றா 
(எழு-௩௭எ௫.) எனவும்‌ பெற்ற சாரியைபெறாஅ இயல்பாய்‌ 


மரபு] . எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௫௩ 


நின்று புளிகுறை த்தான்‌ புளிக்குறைத்தான்‌ பனை தடிக்தான்‌. | 
பனைத்தடிக்கான்‌- பூல்குறைத்தான்‌ பூற்குறைத்தான்‌ -என ' 
மிக்கும்‌ இரிக்தும்‌ உதழ்ச்கயோகத்‌ தோன்றலும்‌; உயர்‌ 
திணைமருங்கின்‌ ஒழியாது வருதலும்‌-—உயிரீறாகயெ வயர்‌ 
திணைப்பெயரும்‌? (எழு-௧௫௩.) என்பதனான்‌ வேல்றுமைக்‌ 
கண்‌ இயல்பாய்‌ வருமென்‌ றவை நம்பியைக்‌ கொணர்க கான்‌ 
ஈங்கையைக்‌ கொணர்ந்தான்‌ என்றவழி இரண்டனுருபு 
தொகாதே நிற்றலும்‌, (ஒழியாதென்றதனான்‌ மகற்‌ பெற்‌ 
முன்‌ மகட்பெற்றான்‌ எனவும்‌ ஆஜேவறிசொல்‌ ₹மழவ. 
ரோட்டிய? “அவர்க்கண்‌ டெம்முள்‌ ? எனவும்‌ ஒழிக்தும்‌ 
வருமென்‌ அ கொள்க.) அஃறிணை விரவுப்பெயர்க்கு அவ்‌ 
வியல்‌ நிலையலும்‌--உயர்தணையோடு அஃறிணை விரவும்‌ 
பெயர்க்குக்‌ கொற்றனைக்‌ கொணர்ந்தானென உருபுதொகா 
தே நிற்றலும்‌, (அவ்வியல்‌ நிலையலும்‌ என்றதனானே 
மகப்பெற்றேனென விரவுப்‌ பெயர்க்கண்ணுக்‌ தொகுதல்‌ 
கொள்க, உருபியலுட்‌ * தேருங்காலை ? (எழு-௨௭௨,) என்ற. 
இலேசான்‌ இதற்கும்‌ முன்னையதற்கும்‌ வல்லெழுத்துப்‌ 
பேறுங்‌ கொள்க,.). மெய்பிறிகாகிடத்து இயற்கை யாத 
லும்‌--புள்ளி மயங்கியலுள்‌ ணகார னகார -இறதஇி வல்‌ 
லெழுத்தியையின்‌ மெய்பிறிதாமென்‌ற இடத்து மெய்பிறிதா 
காது மண்‌ கொணர்ந்தான்‌ பொன்‌ கொணர்ந்தான்‌.. என 
இயற்கையாய்‌ வருதலும்‌, அன்ன பிறவும்‌-அவைபோல்‌ 
வனபிறவும்‌, (அவை * எக்கண்டு பெயரும்‌ காலை யாழநின்‌ 
கற்கெழு சிறுகுடி. ? எனவும்‌ க ப்‌ பஸ்‌ 
ஈட்பு* எனவும்‌ வருவழி எக்கண்டு ஈப்புணர்வு என்னுக்‌ 
தொடக்கங்குறுகும்‌ உயர்‌திணைப்பெயர்கள்‌ மெல்லெழுத்‌ 
அப்‌ பெறுதற்கு _ உரியன. வல்லெழுத்துப்‌. பெறுதல்‌ 
கொள்க, இன்னுக்‌ இனைபிளந்தான்‌. மயிர்குறைத்தான்‌ 
தற்கொண்டான்‌ செறுத்தான்‌ புகழ்ந்தான்‌ என வரும்‌.) 
தன்‌ இயல்‌ மருங்கின்‌--தன்னையே நோக்கித்‌ திரிபு நடக்கு 
20 
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மிடத்து, மெய்பெறக்களந்து பொருள்வரைந்‌ து இசைக்‌ 
கும்‌--பொருள்பெற எடுத்தோதப்பட்டு எனைவேற்அமைப்‌ 
பொருட்‌ புணர்ச்சியது பொதுமுடி பினை த்‌ தான்‌ நீக்கி 
வேற முடிபிற்றாய்‌ நின்‌ று ஒலிக்கும்‌, ஐகார வேற்றுமைத்‌ 
திரிபென மொழிப--இரண்டாம்‌ வேற்றுமையது வேறு 
பட்ட புணர்ச்சி என்று கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ என்‌ றவாறு, 


மெய்பெற என்றதனானே சாரியையுள்வழித்‌ தன்‌ 
னுருபு நிலையாது செய்யுட்கண்‌ வருவனவும்‌ பிறவற்றின்‌ 
கண்‌ உறழ்க்து முடிவனவுங்‌ கொள்க, ₹ மறங்கடிந்த 
வருங்கற்பின்‌ ? எனவும்‌ * சில்சொல்லிற்‌ பல்கூந்தல்‌ £ 
(புதம்‌-௧௬௬.) எனவும்‌ *ஆயிருதணையினிசைக்குமன்‌ ? என 
வும்‌ பிமுண்டும்‌ பெரும்பான்மையும்‌ வருமென்று கொள்க, 
மைகொணர்ந்தான்‌ மைக்கொணர்ந்தான்‌ வில்கோள்‌ விற்‌ 
கோள்‌ என வரும்‌. இனி, இவ்வாறு திரியாது அகத்தோத்‌ 
திற்கூறிய பொதுமுடிபே தமக்கு முடிபாக வருவனவுங்‌ 
கொள்க, அவை கடுக்குறைத்தான்‌ செப்புக்கொணர்ந்தான்‌ 
என்முற்போல்வன, ₹ தம்மினாகிய தொழிற்சொன்‌ முன்‌ 
வரின்‌ ? (எழு-௧௫௬.) என்ற அதிகாரத்தான்‌ வினைவம்‌ 
அழியே இங்கனம்‌ பெரும்பான்மை இரிவதென்‌ அ உணர்க. 
இனித்‌ தன்னின முடித்தலென்பதனான்‌ எழாவதற்கும்‌ 
வினையோடுமுடிவுழிக்‌ இரிதல்‌ கொள்க, அது * வரைபாய்‌ 
வருடை” “புலம்புக்கனனே புலலணற்காளை? (புறம்‌-௨௫௮.) 
என்றாற்போல வரும்‌, . (௧௫) 


௧௫௨௮. வேற்றுமை யல்வழி இஐ யென்னு 
மீற்றுப்பெயர்க்‌ களவி மூவகை நிலைய 
வவைதா 
மியல்பா குநவும்‌ வல்லெழுத்து மிகுதவு 
முற்ழா குறவு மென்மனார்‌ புலவர்‌, 


மாபு] எழு த்ததிகாரம்‌ ௧௫௫ 
இஃது இகர ஈற்றுப்பெயர்க்கும்‌ ஐகார ஈற்அப்‌ 
பெயர்க்கும்‌ அல்வழிமுடிபு கூறுகின்‌ ௦௮. 


இதன்‌ பொருள்‌ : வேற்றுமை யல்வழிவேற்அமை 
யல்லா இடத்து, இஜ என்னும்‌ ர்ற்அப்பெயர்க்கிளவி 
மூவகை நிலைய--இ ஐ என்னும்‌ ஈற்தையுடைய பெயர்ச்‌ 
சொற்கள்‌ மூவகையாகிய முடிபும்லேயை யுடைய, அவை 
தாம்‌—அம்முடிபுகடாம்‌, இயல்பாகுகவும்‌-— இயல்பாய்‌ முடி 
வனவும்‌, வல்லெழுத்து மிகுகவும்‌--வல்லெழுத்து மிக்கு 
முடிவனவும்‌, உறழாகுநவும்‌ -- உதழ்ச்சியாய்முடி வன 
வும்‌, என்மனார்‌ புலவர்‌---என இவையென்‌ அ ௯.அவர்‌ புல 


வர்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : பருத்திகுறிது காசைகுறிது சிறிது இது 
பெரிது என இவை இயல்பு. மாசித்திங்கள்‌ சித்திரைத்திங்‌ 
கள்‌ அலிக்கொற்றன்‌ புலைக்கொற்றன்‌ காவிக்கண்‌ குவளைக்‌ 
கண்‌ என இவை மிகுதி, இளிகுதிது கிளிக்குறிது தினை 
குறிது இனைக்குறிது என இவை உறழ்ச்சி, 

பெயர்க்கிளவி மூவகைநிலையவெனவே பெயால்லாத 
இரண்டீ ற்றுவினைச்சொல்லும்‌ இடைச்சொல்லும்‌ உரிச்‌ 
சொல்லும்‌ இயல்பும்‌ மிகுதியுமாகிய இருவகைநிலையவாம்‌. 
ஒல்லைக்கொண்டான்‌ என்பது ஐகார ஈற்அவினைச்சொன்‌ 
மிகுதி. “ இனி யணி? (எழு-௨௩௬.) யென்பதன்கண்‌ 
இகர ஈற்று. வினையெச்சம்‌ எடுத்தோதுப, இவற்றிற்கு 
இயல்புவர்‌ த ழிக்‌ காண்க, * சென்மதிபாக 2 இஃது இகர 
ஈற்று இடைச்சொல்லியல்பு. மிகுதி வந்துழிக்‌ காண்க, 
6 இல்லைச்சொல்லே ? இஃது ஐகார ஈற்று இடைச்சொன்‌ 
மிகுதி. இயல்பு வந்‌தழிக்‌ காண்க. “கடிகா? இஃது இக_ 
ஈற்று உரிச்சொல்லியல்பு. மிகுதி வந்துழிக்‌ காண்க. 
பணைத்தோள்‌ இஃது ஐகார ஈற்று உரிச்சொன்மிகுதி. 
இயல்பு வந்துழிக்‌ காண்க. (௧௬) 
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௧௫௯. சுட்டுமுத லாதிய விகா விறுதியு 
மெகாமுதல்‌ வினாவி னிகர விறுதியுஞ்‌ 
சுட்டுச்சினை நீடிய வையெ னிறுதியும்‌ 
யாவென்‌ வினாவி னையெ னிறுதியும்‌ 
வல்லெழுத்து மிகுநவு முறழா குதவுஞ்‌ 
சொல்லியன்‌ மருங்கி னுளவென 

[மொழிப. 


இஃது எழாம்வேற்றுமை இடப்பொருளுணர்த்தி 
நின்ற இகர ஐகார ஈற்று இடைச்சொன்முடிபு கூறுகின்‌ 
றது. 
- . இதன்‌ பொருள்‌: சொல்லியல்‌ மருங்கின்‌_— இகர 
ஜகாரங்கட்கு முன்னர்க்‌ கூறிய மூவகையிலக்கணங்களுள்‌ 
இயல்பை நீக்கி, சுட்டு முதலாகிய இகர இறுதியும்‌-- 
சுட்டெழுத்தினை முதலாகவுடைய அவ்‌ விகர ஈற்று 
இடைச்சொல்லும்‌, எகர வினாவின்‌ முதல்‌ இகர இறுதியும்‌ 
--எகரமாகிய வினாவினை முதல! ரகவுடைய அவ்‌ விகர ஈற்று 
இடைச்‌ சொல்லும்‌, சுட்டுச்சே நீ நீடிய ஓயென்‌ இறுதியும்‌ 
சுட்டாயெ உறுப்பெழுத்து நீண்ட அவ்‌ வைகார ஈற்று 
இடைச்சொல்லும்‌, யாவென்‌ வினாவின்‌ ஐயென்‌ இதி 
யும-யாவென்‌ வினா பினை முத்‌ ம்கணுடைய அவ்‌ வைகார 
ஈற்று இடைச்சொல்லும்‌, வல்லெழுத்து மிகுகவும்‌--வல்‌ 
லெழுத்து மிக்கு முடிவனவும்‌, உறழாகுகவும்‌--உறழ்ச்சி 
யாய்‌ முடிவனவும்‌, உளவென மொழிப--உளவென்று 


கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : அதோளிக்கொண்டான்‌ இதோளிக்‌ 
கொண்டான்‌. உதோளிக்கொண்டான்‌ எதோளிக்கொண் 
டான்‌ சென்முன்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ எனவும்‌, ஆண்டைக்‌ 
கொண்டான்‌ ஈண்டைக்கொண்டான்‌ ஊண்டைக்கொண் 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௫ள்‌ 


டான்‌ யாண்டைக்கொண்டான்‌ எனவும்‌ இவை மிக்கன. 
அதோளி அவ்விடமென்னும்‌ பொருட்டு, அவ்வழிகொண் 
டான்‌ அவ்வழிக்கொண்டான்‌ இவ்வழிகொண்டான்‌ இவ்‌ 
வழிக்கொண்டான்‌ உவ்வழிகொண்டான்‌ உவ்வழிக்கொண் 
டான்‌ எவ்வழிகொண்டான்‌ எவ்வழிக்கொண்டான்‌ என உ௰ 
ழ்ந்தன. சுட்டுச்சினை நீண்ட தற்கும்‌ .யாவினாவிற்காம்‌ வரும்‌ 
ஜகாச ஈற்றுக்கு உதாரணம்‌ அக்காலத்து ஆயிடைகொண் 
டான்‌ ஆயிடைக்கொண்டான்‌ என்றாற்போல எனையவஜ்‌ 
திற்கும்‌ வழங்கிற்றுப்போலும்‌. இனி, ஆங்கவைகொண் 
டான்‌ ஆங்கவைக்கொண்டான்‌ என்பன காட்டுவாரும்‌ உளர்‌. 
அவை திரிபுடையனவாம்‌. சொல்லியல்‌ என்றதனானே 
பிற ஐகார ஈ௮ மிக்குமுடிவன கொள்க. அன்றைக்கூத்தர்‌ 
பண்டைச்சான்றோரெனவும்‌ ஒருதிங்களைக்குழவி ஒரு 
நாளைக்குழவி எனவும்‌ வரும்‌. (௧௭) 


க௬ம௰. நெடியதன்‌ முன்ன ரொற்றுமெய்‌ கெடு 

[தலுங்‌ 

குறியதன்‌ முன்னர்த்‌ தன்னுரு விரட்டலு 
மறியத்‌ தோன்றிய நெறியிய லென்ப. 


இது புள்ளிமயங்கியலை கோக்கியகோர்‌ நிலைமொழிக்‌ 
கருவி கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : கெடியதன்முன்னர்‌. ஐற்று மெய்‌ 
கெடுதலும்‌--நெட்டெழமுத்தின்மூன்‌ நின்ற ஐற்றுத்‌ தன்‌ 
வடிவு கெடுதலும்‌, குறியதன்முன்னர்த்‌ தன்‌ உரு இரட்ட 
அம்‌—குத்றெழுத்தின்முன்‌ நின்ற ஒற்அத்‌ தன்வடிவு 
இரட்டித்தலும்‌, அறியத்‌ தோன்றிய நெறியியல்‌ என்ப 
அறியும்படி வந்த அடிப்பாட்டியலென்‌ அ கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ 


என்றவாறு. 


௧௫_௮ தொல்காப்பியம்‌ [தொகை 


இங்கனம்‌ கெடியதன்முன்னர்‌ இ.ற்றுக்கெடுவன 
ணகாரமும்‌ னகாரமும்‌ மகாரமும்‌ லகாரமும்‌ ளகாரமும்‌ 
என ஐவகையவாம்‌, 


உதாரணம்‌ : கோணிமிர்ந்கது தானல்லன்‌ தாகல்லர்‌ 
வேனன்று தோணன்று என நகரம்‌ வருமொழியாதற்கண்‌ 
நெடியதன்முன்னர்‌ ஐற்அக்கெட்டது. கோறீது வேறீது 
எனத்‌ தகரம்‌ வருமொழியாதற்கண்‌ லகாரவொற்றுக்‌ கெட்‌ 
டது. எனைய வந்துழிக்‌ காண்க. இவற்றை £ லனவென 
வரூஉம்‌” (எழு-௧௪௯.) *ணள வென்புள்ளிமுன்‌” (எழு-௧௫ம்‌.). 
என்பனவற்மான்‌ முடித்துக்‌ கெடுமாஅ காண்க. 'ஒற்றிரட்டு 
வன கார நகார மகாரம்‌ ஒழிந்தன. கண்ணழகிது பொன்‌ 
னகல்‌ தம்மாடை சொல்லழகிது எள்ளழூது நெய்யகல்‌ 
தெவ்வலன்‌ எனக்‌ குறியதன்‌ முன்னர்த்‌ தன்னுரு 
இரட்டின. 


மேலைச்‌ சூத்திரத்து நான்கனுருபு பிற்கூறியவதனான்‌ 
இற்றிரட்டுதல்‌ உயிர்முதன்மொழிக்கண்ணதென்‌ அ உணர்க, 
குறியது பிற்கூறிய முறையன்றிக்‌ கூற்றினால்‌ தம்மை 
எம்மை நின்னை என நெடியன குஅகிநின்றவழியுங்‌ கூறி 
யதன்முன்னரொற்றாய்‌ இரட்டுதலும்‌, விரனன்று குற 
ணிமிர்ந்தது எனக்‌ குறிலிணையின்முன்னர்‌ வந்த ஒற்அக்‌ 
கெடுதலும்‌, வராறீது நன்று எனக்‌ குறிநெடி.ம்கண்றின்‌ ற 
ஒற்றுக்‌ கெடுதலும்‌, அ.துகொரோழி எனவுங்‌ குரிசிறியன்‌ 
எனவுந்‌ தொடர்மொழியி ற்அநின்ற ஒற்றுக்கெடுதலும்‌ 
இடைச்சொல்லோடு ஒட்பெபட்டுரிற்றலுற்‌, காற்றிது 
எனவும்‌ விரற்மீது எனவும்‌ ஒற்அநிற்றலுங்‌ கொள்க. இனி 
அறிய என்றதனாற்‌ தேன்றிது நாண்டீது என்றாற்போல்‌ 
வன கெடாமைரிற்றலுங்‌, கெடுதலும்‌ தகர௩கரங்கள்‌ வக்‌ 
தழியென்பதூஉங்‌ கொள்க, நெறியியலென்றதனாற்‌ சுட்‌ 
டின்முன்‌ உயிர்முதன்மொழி வந்துழி அவ்வடை அவ்‌ 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௫௯ 


வாடை என இடை வகரவொத்று இல்வழியும்‌ இரட்டுதல்‌ \£ 


கொள்க. (௧௮) 


௧௭௬௧. ஆற னுருபினு நான்க னுருபினுங்‌ 
கூறிய குற்றொற்‌ நிரட்ட-லில்லை 
யீருகு புள்ளி யகரமொடு நிலையு 
நெடுமுதல்‌ குறுகு மொழிமுன்‌ னான. 
இஃது உருபியலை கோக்தியதோர்‌ நிலைமொழிக்கருவி 
கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌: நெடுமுதல்‌ குறுகும்‌ மொழிமுன்‌ 
ஆன நெடி தாகிய முதலெழுத்‌ அக்‌ குறுகிமுடியும்‌ அது 
வகைப்பட்ட மொழிகளின்‌ முன்னர்‌ வந்த, ஆறனுருபினும்‌ 
நான்கனுருபினும்‌-—ஆரறாம்வேற்‌அ மைக்கண்ணும்‌ நான்காம்‌ 
வேற்றுமைக்கண்ணும்‌, கூறிய குற்றொற்று இரட்டலில்‌ 
லடமுன்னர்‌ நிலைமொழிக்கு இரட்டுமென்ற குத்றொம்ற 
இரட்டிவருதலில்லை, ஈறாகுபுள்ளி அகரமொடுநிலையும்‌- 
நிலைமொழியீ ற்றுக்கண்‌ நின்ற இற்றுக்கள்‌ அகரம்பேத்று 
நிற்கும்‌ என்றவாறு. 


உருபியலில்‌ “நீயெனொருபெயர்‌” (எழு-௧௭௯.) எனவும்‌ 
£ தாம்நாமென்னும்‌ ” (எழு-௧௮௮.) எனவும்‌ * தான்யா 
னென்னும்‌'(எழு-௧௯௨,) எனவுங்‌ கூறியவற்றாற்‌ குறுகி ஒற்‌ 
றிரட்டித்‌ தம்மை ஈம்மை எம்மை தன்னை நின்னை என்னை 
என வருவன இதனானே தமது நமது எமது கனது 
நினது எனது எனவும்‌, தமக்கு ஈக்கு எமக்கு - தனக்கு 
நினக்கு எனக்கு எனவும்‌ ஐற்றிரட்டாது அகரம்பெற்று 
வந்தன, நான்காவதற்கு ஒற்அமிகுதல்‌ * வல்லெழுத்து 
முதலிய? (எழு-௧௧௪.) என்பதனாற்‌ கொள்க. ஆறனுரு 
பாதிய அகரம்‌ எறிமுடியாமைக்குக்‌ காரணம்‌ * ஆறனுரு 
பினகரக்கிளலி ” (எழு-௧௧௫.) என்புழிக்‌ கூறினாம்‌. ஒற்மிட்‌ 


கசம்‌ தொல்காப்பியம்‌ [தோகை : 


டாமையும்‌ அகரப்பேறும்‌ இரண்டற்கும்‌ ஓத்தவிதி 
யென்று உணர்க, கூறியவென்றதனான்‌ நெடுமுதல்குஅ 
காத தம்‌ நம்‌ நும்‌ என-வருஞ்‌ சாரியைகட்கும்‌ இவ்‌ விரு 
விதியும்‌ கொள்க, எல்லார்தமக்கும்‌ எல்லா ஈமக்கும்‌ எல்‌ 
லீர்துமக்கும்‌ எல்லார்தமதும்‌ எல்லாகமதும்‌ எல்லீர்நும 
தும்‌ என வரும்‌. (௧௯) 


௧௬௨. அம்மெ னிறுதிய மந்‌ நிலை திரியாது. 


இது நெடுமுதல்குற௮ுகாக நும்மென்கின்றதும்‌ அவ்‌ 
விதிபெஅமென்கின்‌ உத: 

இதன்‌ பொருள்‌ : க்ப்‌ இதியும்‌--கெடுமுதல்‌ 
குறுகா நும்மென்னும்‌ மகரவிறும்‌, அந்நிலை இரியா.து--- 


முற்கூறிய குக்றொற்ற இரட்டாமையும்‌ ஈருகுபுள்ளி 
அகரமொடுநிலையலும்‌ எய்தும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : நுமது மக்கு என வரும்‌. (உ௰) 
௧௬௩. உகரமொடு புணரும்‌ புள்ளி மிறுதி 
யகரமு முமிரும்‌ வருவழி மியற்கை. 


இது புள்ளிமயுங்கியலை கோக்கியதோர்‌ நிலைமொழிச்‌ 
செய்கை கூறுஇன்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : உகரமொடு புணரும்‌ புள்ளியிஅ இ 
உகரப்பேற்றோடு புணரும்‌ புள்ளியீறுகள்‌, யகரமும்‌ உயி 
ரும்‌ வருவழி இயற்கை யகரமும்‌ உயிரும்‌. வருமொழியாய்‌ 
வருமிடத்து அவ்வுகரம்‌ பெரழு.து இயல்பாய்‌ முடியும்‌ என்ற 
வாது, 


அவ்‌ விறுகளாவன புள்ளிமயங்கியலுள்‌ 'உகரம்பெறு 
மென்ற விதிக்கும்‌ பல ஈஅகளுமென்ற கொள்க. உரிஞ்‌ 
யானா அனந்தா ஆதா இகலா ஈந்தா உழுந்தா ஊரா எயினா 
எரு ஐயா ஒழுக்கா ஓதா ஒளவியா எனவும்‌, உரிஞ்யாது 


மர்பு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௬௧. 


அழகு எனவும்‌ ஒட்கெ, எனைப்‌ புள்ளிகளோடும்‌ ஏற்பன 
அறிந்து ஒட்கெ. 

: ஞகாரையொற்றிய ? (எழு-௨௯௬.) என்பதனானும்‌ 
£ ஞுமவவியையினும்‌ £ (எழு-௨௯௭.) என்பதனானும்‌ யகர 
மும்‌ உயிரும்‌ வந்தால்‌ உகரம்பெரு.து இயல்பாமென்பது 
பெறுதலின்‌ ஈண்டு விலக்கல்‌ வேண்டாவெனின்‌, எடுத்‌ 
தோத்தில்‌ வழியதே உய்த்துணர்ச்சியென்று கொள்க. 

இ முதலாக அல்வழி கூஅகின்றார்‌, (௨௧) 
௧௬௪. உயிரும்‌ புள்ளியு மிறுதி யாகி 

யளவு நிறையு மெண்ணுஞ்‌ சுட்டி 
யுளவெனப்‌ பட்ட வெல்லாச்‌ சொல்லுத்‌ 
தத்தங்‌ கிளவி தம்மகப்‌ பட்ட 
முத்தை வரூஉங்‌ காலந்‌ தோன்றி 
னொத்த தென்ப வேயென்‌ சாரியை. 
இஃது அளவும்‌ நிறையும்‌ எண்ணுமாகிய பெயர்கள்‌ 
தம்மிற்‌ புணருமாஅ கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : உயிரும்‌ புள்ளியும்‌ இஅதியாக- 
உயிரும்‌ புள்ளியும்‌ தமக்கு ஈறாய்‌, அளவும்‌ நிறையும்‌ எண்‌ 
ணுஞ்‌ சுட்டி உளவெனப்பட்ட எல்லாச்சொல்லும்‌- 
அளவையும்‌ நிறையையும்‌ எண்ணையுங்‌ கருதி வருவனவுள 
வென்று ஆசிரியர்‌ கூறப்பட்ட எல்லாச்சொஜ்களும்‌, தத்‌ 
தங்‌ களவி தம்மகப்பட்ட--தத்தமக்கு இனமாகிய சொற்‌ 
களாய்த்‌ தம்மிற்‌ குறைந்த சொற்கள்‌, முத்தை வரூஉங்‌ 
காலந்தோன்‌ றின்‌-—தம்முன்னே வருங்‌ காலம்‌ தோன்று 
மாயின்‌, எயென்‌ சாரியை ஒத்தது என்பதாம்‌ எயென்‌ 
சாரியைபெற்று முடிதலைப்‌ பொருந்திற்றென்பார்‌ ஆசிரியர்‌ 
என்றவாணு. 

- முந்தை முத்தையென விகாரம்‌, 
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௧௬௨ தொல்காப்பியம்‌ [தொகை 


நாழியேயாழாக்கு உழக்கேயாழாக்கு கலனேபதக்கு 
என அளவுப்பெயர்‌ எகாரம்பெற்றத்‌ தம்முன்னர்த்‌ தம்மிற்‌ 
குறைந்தன வந்தன. தொடியேகஃசு கழஞ்சேகுன்‌ மி 
கொள்ளேயையவி என நிறைப்பெயர்‌ எகாமம்பெற்றுத்‌ 
தம்முன்னர்த்‌ தம்மிற்‌ குறைந்தன வந்தன, ஒன்றேகால்‌ 
காலேகாணி காணியேமுந்திரிகை என எண்ணுப்பெயர்‌ 
எகாரம்பெற்னுத்‌ தம்முன்னர்த்‌ தம்மிற்‌ குறைந்தன வந்‌ 
தன. அதிகாமம்பட்ட புள்ளியிறு முற்கூறாததனானே 
குஅணிநானாழி ஐக்காழியுழக்கு என எகாரமின்‌ றி வருவன 


க௬௫.| ௮ரையென வரூஉம்‌ பால்வரை கிளவிக்‌ 
23 4” புரைவ தன்றாற்‌ சாரியை யியற்கை. [குப்‌ 
்‌ இஃது எய்தியது விலக்கித்‌ ௮, 


இதன்‌ போருள்‌ : அரையெனவரூஉம்‌ பால்வரைகள 
விக்கு--அம்ஞமூவகைச்டு சான்‌ முன்னர்‌ வரும்‌ அரையென்று 
சொல்ல வருகின்ற பொருட்கூற்றை உணரநின்‌ உ சொல்‌ 
விற்கு; சாரியையியற்கை புரைவதன்‌ அ எயென்சாரியை 
பெறந்தன்மை பொரும்‌ அவகன் று என்றவாறு, 


ஆல்‌ அசை, 


உதாரணம்‌ : உழக்கரை செவிட்டரை மூவுழக்கரை 
எனவும்‌, கஃ௫மை கழஞ்சரை தொடியரை கொள்ளரை 
எனவும்‌, ஒன்றரை பத்தரை எனவும்‌ இவை எயென்சாரி 
யை பெரறாவாய்‌ வந்தன, புரைவகன்றென்றததனால்‌ கல 
வசையென்பதனை இற்றுக்கெடுத்துச்‌ செய்கைசெய்து 
மூடிக்க, இதனானே செவிட்டரையென்புழி டகரவொற்று 
மிகுதலுங்‌ கொள்க, ₹ ஒட்டுதற்‌ கொழுகிய வழக்கு? 
(எழு-௧௩௨.) அன்மையில்‌ சாரியை பெறாவாயினவென்‌ 
ருலோவெனின்‌ அவை பெற்றும்‌ பெரும்‌ வருவனவத்‌ 


கர்ப] எழுத்ததிகாரம்‌ க்௬௩ 
றிற்குக்‌ கூறிய தாகலானும்‌ இது ₹ தம்மகப்பட்ட ” 
(எழு-௧௯௪.) என வரைந்தோதினமையானும்‌ விலக்கல்‌ 
வேண்டிற்‌ அ. (௨௩) 
௧௬௭௬. குறையென்‌ கிளவி முன்வரு காலை 
நிறையத்‌ தோன்றும்‌ வேற்றுமை யியற்கை. 
இஃது எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுக்கன்‌ 
ஐ.அ, எயென்சாரியை விலக்கி வேற்றுமை முடிபினோடு 
மாட்டெறிதலின்‌. 


இதன்‌ பொருள்‌ : குறையென்‌ களவி முன்வரு காலை 
குறையென்‌ அஞ்சொல்‌ அளவுப்பெயர்‌ முதலியவற்றின்‌ 
முன்‌ வருங்காலத்திற்கு, வேற்அமையியற்கை-— வேற்‌ 
அமைப்புணர்ச்சிமுடிபிறகு உரித்தாகக்‌ கூறும்‌ தன்மை 
நிறையத்தோன்அம்‌-—நிரம்பத்தோன்அம்‌ என்றவாறு. ' 

உதாரணம்‌ : உரிக்குறை கலக்குறை எனவும்‌, தொடிக்‌ 
குறை கொட்குறை எனவும்‌, காணிக்குறை காற்குறை 
எனவும்‌ வரும்‌, உரியமெல்லுங்‌ குறைகெல்லு மென்க. 

வேற்றுமையியல்கையெனவே இவை வேற்றுமை 
யன்றுயின. எனவே, உரிக்குறையென்பதற்கு உரியும்‌ 
உழக்குமெனப்‌ பொருளாயிற்று, எனையவும்‌ அன்ன. 


முன்வருகாலையென்‌ததனானே கலப்பயஅ கலப்பாகு 
என்றாற்போலப்‌ பொருட்பெயரோடு புணரும்வழியும்‌ இவ்‌ 
வேற்றுமைமுடிபு எய்துவிக்க, பாகென்றது பாக்கினை, 
நிறையவென்‌ ஐதனானே உரிக்கூ௮ தொடிக்கூஅ காணிக 
கூறு எனக்‌ கூறென்றதற்கும்‌ இம்முடிபு எய்‌ அவிக்க, (௨௪) 


௧௭௭. குற்றிய லுகரக்‌ இன்னே சாரியை. ) 0 542 


இது வேற்றுமைமுடிபு விலக்கி இன்‌ வகுத்தலின்‌ 
எய்தியஅ விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி கூறுகின்‌ ஐ.து. 


ச 


ர்‌ 
வலி 
22] 


கச்ச (ன தால்காப்பியம்‌ [தொகை 


இதன்‌ பொருள்‌ : குற்றியலுகரக்குச்‌ சாரியை-குல்‌ 
-றியலுகர ஈற்று அளவுப்பெயர்‌ முதலியவற்றிறகுக்‌ குறை 
யென்பதனோடு புணரும்வழி வருஞ்‌ சாரியை, இன்னே-- 


இன்சாரியையேயாம்‌ என்றவாறு, 


குத்றியலுகாக்கு, இதற்கு அத்து விதித்து முடிக்க, 
குற்றியலுகரத்தின்னேயென்ப தும்‌ பாடம்‌. 


உழக்கின்குறை ஆழாக்கின்குறை எனவும்‌, கழஞ்‌ 
சின்குறை கஃ௫ஜின்குறை எனவும்‌, ஒன்றின்குறை பத்தின்‌ 
.குறை எனவும்‌ வரும்‌, இதற்கு உழக்குங்குறையுமென்ப த 
பொருள்‌. இது வேற்றுமைக்கண்ணாயின்‌ உழக்கிற்குறை 
யென நிற்கும்‌. (௨௫) 


௧௬௮. அத்திடை வரூஉங்‌ கலமெ னளவே. 


இதவும்‌ எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது, 
-வேற்றமைவிதி விலக்கி அத்து வகுத்தலின்‌. 


இதன்‌ போருள்‌ : கலமென்‌ அளவே கலமென்னும்‌ 
அளவுப்பெயர்‌ குறையொடு புணருமிடத்து, அத்து இடை 
வரூஉம்‌-—அத்அச்‌ சாரியை இடைவந்து புணரும்‌ என்ற 
வாறு. 


கலத்துக்குறை, இதனை *அத்தேவம்றே? (எழு-௧௩௩.) 
என்பதனான்‌ முடிக்க. இதற்குக்‌ கலமுங்‌ குறையுமென்ப து 
பொருள்‌. சாரியை முற்கூறியவதனானே முன்‌ இன்சாரியை 
பெற்றவழி வல்லெழுத்‌ அ வீழ்க்க. (௨௬) 
௧௬௯. பனையெ னளவுங்‌ காவெ னிறையு 
நினையுங்‌ காலை மின்னொடு சிவ ணும்‌. 


6 இதுவும்‌ ௮௮, வேற்றுமைவிதி விலக்கி இன்‌ வகுத்‌ 
த ன. 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௬௫ 

இதன்‌ பொருள்‌ : பனையென்‌ அளவுங்‌ காவென்‌ நிறை 
யும்‌--பனையென்னும்‌ அளவுப்பெயருங்‌ காவென்னும்‌ 
நிறைப்பெயருங்‌ குறையென்பதனோடு புணருமிடத்து, 
நினையுங்காலை இன்னொடு சிவணும்‌--ஆராயுங்காலத்‌.து இன்‌ 
சாரியை பெற்றப்‌ புணரும்‌ என்றவாறு. 

பனையின்குறை காவின்குறை என வரும்‌. இவையும்‌ 
உம்மைத்தொகை, நினையுங்காலை யென்பதனான்‌ வேற்று 
மைக்கு உரிய விதி யெய்தி வல்லெழுத்துப்‌ பெறுதலுஞ்‌ 


சிறுபான்மை கொள்க, பனைக்குறை காக்குறை என வரும்‌, 


இத்‌.துணையும்‌ அல்வழிமுடிபு. இவற்றை * வேற்று 
மை யல்வழி இஜ ' (எழு-௧௫௮.) என்னுஞ்‌ சூத்திசத்திற்‌ 
கூறாது வேறோதினார்‌, இவை அளவும்‌ நிறையும்‌ எண்ணு 
மாதலின்‌, (௨௭) 


கஎ௰. அளவிற்கு நிறையிற்கு மொழிமுத லாகி 
யுளவெனப்‌ பட்ட வொன்பதிற்‌ றெழுத்தே 
யவைதாங்‌ 
கசதப வென்றா நமவ வென்று 
வகர வுகரமோ டவையென மொழிப்‌. 
இது முற்கூறிய மூன்றனுள்‌ அளவிற்கும்‌ நிறைக்கும்‌ 
மொழிக்கு முதலாமெழுத்து இனைத்‌ தென்கின்ற அ. 
இதன்‌ பொருள்‌ : அளவிற்கும்‌ நிறையிற்கும்‌ மொழி 
முதலாகி உளவெனப்பட்ட ஒன்பதிற்றெழுத்தே— அள 
வுப்பெயர்க்கும்‌ நிறைப்பெயர்க்கும்‌ மொழிக்கு முதலாயுள்ள 
வென்ற கூறப்பட்டன ஒன்பதெமுத்‌அக்கள்‌, ௮வைதாங்‌ 
கசதப என்றா ஈமவ என்றா அகரவுகாமோடு ௮வையென 
மொழிப--அலவ்வெழுத்‌.துக்கள்‌ தாங்‌ கசதபக்களும்‌ ஈமவக்க 
ரூம்‌ அகர உகரமுமாகிய ௮வையென்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ 


என்றவாறு. 


௧௭௭ தொல்காப்பியம்‌ [தொலைக்‌ 


உதாரணம்‌ : கலம்‌ சாடி தூதை பானை காழி மண்டை 
' வட்டி அகல்‌ உழக்கு இவை அளவு, கழஞ்சு சரகம்‌ தொடி 
பலம்‌ நிறை மா வரை அந்தை இவை நிறை, நிறைக்கு 
உகரமுதற்பெயர்‌ வந்துழிக்‌ காண்க, இனி உளவெனப்‌ 
பட்ட என்றதனானே உளவெனப்படாதனவும்‌ உள, அவை 
இம்மி ஜடை இடா என வரையறைகூறா தனவுங்‌ கொள்க. 
இன்னும்‌ இதனானே தேயவழக்காய்‌ ஒருஞார்‌ ஒருதுவலி 
என்பனவுங்‌ கொள்க. இங்கனம்‌ வரையை கூறினார்‌, அகத்‌ 
தோத்தினுள்‌ முடிபுகூறியவழி அதிகாரத்தான்‌ வன்கணத்‌ 
தின்மேற்‌ செல்லா த ஒழிக்தகணத்தினுஞ்‌ செல்லுமென்‌ 
மற்கு. எண்ணுப்பெயர்‌ வரையறையின்மையிற்‌ கூறாராயி 
னர்‌. (௨௮) 
௧௭௧. ஈறியன்‌ மருங்கி னிவையிவற்‌ றியல்பெனக்‌ 
கூறிய கிளவிப்‌ பல்லா றெல்லா 
மெய்த்தலைப்‌ பட்ட வழக்கொடு சிவணி 
யொத்தவை யுரிய புணர்மொழி நிலையே. 


இஃது இவ்வோத்திற்குப்‌ புறனடை ; எடுத்தோத்தா 
னும்‌ இலேசானும்‌ முடியாதனவற்றிற்கு இதுவே ஓத்தாக 
லின்‌. 

இதன்‌ போருள்‌ : ஈறு இயல்‌ மருங்கின்‌--உயிரும்‌ 
புள்ளியும்‌ இறுதியாகிய சொற்கள்‌ வருமொழியோடு கூடி 
நடக்குமிடத்து, இவற்று இயல்பு இவையெனக்‌ கூறிய 
திளவிப்‌ பல்லாகெல்லாம்‌--இம்மொழிகளின்‌ முடிபு இவை 
யெனக்‌ கூறி முடிக்கப்பட்ட சொற்களினது அவ்வாற்றான்‌ 
மூடியாதுநின்‌ஐ பலவகை முடிபுகளெல்லாம்‌, மெய்த்தலைப்‌ 
பட்ட வழக்கொடு சிவணி--உண்மையைத்‌ தலைப்பட்ட 
வழக்கோடுகூடி, புணர்மொழிறிலை ஒத்தவை உரிய--புண 
ரூம்‌ மொழிகளின்‌ நிலைமைக்கட்‌ ம ற்பதனயப்‌, உரியவாம்‌ 
என்றவாறு, 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௬௭ 


உதாரணம்‌ : ஈகடஜெள்ளா என உயிரீமுகிய முன்‌ 
னிலைக்கிளவி மென்கணத்தோடு இயல்பாய்‌ முடிந்தது. 
மண்ணுகொற்று மண்ணுக்கொற்று மன்னுகொற்றா மன்‌ 
னுக்கொக்றா உள்ளுகொத்றா உள்ளுக்கொற்று கொல்லு 
கொற்றா கொல்லுக்கொற்று என்பன புள்ளியிறுதி முன்‌ 
னிலைக்கிளவி உகரம்பெற்றும்‌ உறழ்ந்தும்‌ முடிந்தன, 
உரினுஞொள்ளா இஃது £ ஒளவெனூஉம்‌ ? (எழு-௧௫௨.) 
என்பதன்‌ ஒழிபு. பதக்ககானாழி பதக்கமுக்காழி என 
இவை எயென்சாரியை பெறாத அக்குப்பெற்று அதன்‌ 
இதி மெய்ம்மிசையொடுக்‌ கெட்டுப்‌ புணர்ந்தன. வாட்‌ 
டானை தோற்றண்டை என்பன தகரம்வந்துழித்‌ இரிந்து 
நெடியதன்‌ முன்னர்‌ ஒற்றுக்‌ கெடாது நின்றன. ரகளை 
என்பதனைச்‌ சரகம்‌ அரையென நிறுத்திக்‌ ககரவொற்றின்‌ 
மேலேறின அகரத்தையும்‌ மகரவொற்றையுங்‌ கெடுத்து 
அரையென்பதன்‌ அகரத்தையேற்றி முடிக்க. இது நிறைப்‌ 
பெயர்‌. தருமாவசை யென்பதனை ஒருமா அரையென 
நிறுத்தி வருமொழி அகரங்‌ கெடுத்து ஒருமாரையென 
முடிக்க. கலவரை யென்பதனைக்‌ கலரை என முடிக்க. 
அகர மகரங்‌ கெடுத்து நாகணையெனப்‌ பிறவும்‌ வருவன 
வெல்லாம்‌ இச்‌ சூத்திரத்தான்‌ முடிக்க. (௨௯) 

௧௭௨. பலரறி சொன்முன்‌ யாவ ரென்னும்‌ 

பெயரிடை வகரங்‌ கெடுதலு மேனை 

யொன்றறி சொன்முன்‌ யாதென்‌ வினா 

[விடை 

யொன்றிய வகரம்‌ வருதலு மிரண்டு 

மருவின்‌ பாத்தியிற்‌ ர மிரியுமன்‌ பயின்றே. 


க 


இத மரூஉச்சொன்‌ முடிபு கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : பலசமிசொன்முன்‌ யாவரென்னும்‌ 
பெயரிடை வகரற்‌ கெடுதலும்‌-—பலரை யறியும்‌ ௮வசென்‌ 


௧௬௮ தொல்காப்பியம்‌ [தொகை 


னுஞ்‌ சொல்லின்‌ முன்னர்‌ வருகின்ற யாவரென்னும்‌ பெயர்‌ 
இடையில்‌ வகரங்‌ கெடுதலும்‌, எனை ஒன்றறிசொன்முன்‌ 
யாதென்‌ வினா இடை ஒன்றிய வகரம்‌ வருதலும்‌—ஐழிக்த 
ஒன்றனை அறியும்‌ அதுவென்னுஞ்‌ சொல்லின்‌ முன்னர்‌ 
வருகின்ற யாதென்னும்‌ வினச்சொல்‌ இடையிலே உயி 
ரோடுபொருந்திய வகரம்‌ வருதலும்‌, இரண்டும்‌-—ஆயெ 
அவையிரண்டும்‌, மருவின்‌ பாத்தியின்‌ மன்‌ பயின்று திரி 
யும்‌--மருமுடிபின்‌ பகுதியிடத்‌.து மிகவும்‌ பயின்று திரியும்‌ 
என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : அவர்யார்‌ எனவும்‌ அதுயாவது என 
வும்‌ வரும்‌. அவர்‌ யாவரென்பது வகரங்கெட்டு அவர்யா 
ரென நின்றவழி *யா௮ சென்னும்‌ வினாவின்‌ கிளவி” 
(சொ-௨௧௰.) என்ற வினையியலுட்‌ கூறும்‌ வினைக்குறிப்புச்‌ 
சொல்லாம்‌ பிறவெனின்‌, ஆகாது ; அவ்வகரங்‌ கெட்டாலும்‌ 
ஈண்டு யாவரென்னும்‌ பெயர்த்தன்மையாயே நிற்றலின்‌. 
அது பெத்றவாறென்னையெனின்‌, ஈண்டுப்‌ பலரறிசொன்‌ 
முன்‌ வந்த யாவசென்பதன்‌ வகரங்‌. கெடுமெனவே, ஏனை 
அவன்‌ அவள்‌ என்னும்‌ இருபான்முன்னும்‌ யாவரென்ப.து 
வாராதென்றும்‌ அத இரிந்து மருவாய்‌ நிற்குமென்‌ அங்‌ 
கூறுதலானும்‌ * யாவசென்னும்‌ பெயரிடை ” என்பதனானும்‌ 
பெற்றாம்‌, இதனானே அவன்யாவர்‌ அவள்யாவர்‌ என்றாற்‌ 
பால்வழுவாமென்ப.து பெற்றாம்‌, இதனை யாவன்‌ யாவள்‌ 
யாவ சென்னு--மாவயின்‌ மூன்றோடு ? (சொ, ௧௬௨.) 
எனப்‌ பெயராக ஓதியவாற்முன்‌ உணர்க. அன்றியும்‌ 
யாரென்னும்‌ வினாவின்‌ கிளவி முப்பாற்கும்‌ உரித்தென்‌.று 
யாரென்னும்‌ வினாவினைக்குறிப்பினை அவன்யார்‌ அவள்யார்‌ 
அவர்யார்‌ என முப்பாற்கும்‌ ஒப்ப உரிமை கூறுதலானும்‌ 
அது வேறென்பது பெற்றாம்‌. அத வினையியலுள்‌ 
ஓதினமையானும்‌ £ வினாவிற்கேற்றல்‌ ? (சொ-௬௬.) எனப்‌ 
பயனிலையாக ஓதினமையாலும்‌ வேறாயிற்று, 


மரபு] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௬௯ 


இனி “ ர்க வியர்‌ ? எனப்‌ பலரதி 
சொன்முன்னசன்‌ தி இயல்பாக வந்த யாரென்பது யாண்டு 
அடங்குமெனின்‌ அதுவும்‌ யாரையாரைக்கண்டேன உருபு 
விரிதலின்‌ யாவரை என்னும்‌ வகரங்கெட்ட பெய?ேயாம்‌. 
அங்கனம்‌ நிலைமொழி வருமொழியாய்‌ நிற்றல்‌ பயின்றென்‌ 
றதனாற்கொள்க. இதனானே “ யாவது நன்றெனவுணரா 
மாட்டும்‌ ? என ஏனை. ஒன்றறிசொல்லும்‌ நிலைமொழியாய்‌ 
நிற்றல்‌ கொள்க, இன்னும்‌ இதனானே யாரவர்‌ யாவதது 
என இவ்விரு: சொல்லும்‌ மலைமொழியாய்‌ வருதல்‌ 
கொள்க, 4 | (க௰) 


= தொகைமரபு முற்றிற்று. 


௬. உருபியல்‌ 


௧௭௩. ௮ஆ உண ஏஓள வென்னு 
மப்பா லாற னிலைமொழி முன்னர்‌ 


வேற்றுமை யுருபிற்‌ இன்னே சாரியை. 
என்பது சூத்திரம்‌. 


உருபுகளோடு பெயர்‌ புணரும்‌ இயல்பு உணர்த்தின 
மையின்‌ இவ்வோத்து உருபியலென் னும்‌ பெயர்த்தாயிற்‌ ௮. 
மேற்‌ ழொகுத்துப்‌ புணர்த்ததனை ஈண்டு விரித்துப்‌ 
புணர்க்கன்றாராகலின்‌, இவ்வோத்துத்‌ தொகைமாபோடு 
இயைபுடைத்தாயிற்று. இச்‌ சூத்திரம்‌ அகரமுதலிய ஈற்‌ 
முன்வரும்‌ ஆறு ஈற்றுச்சொங்கள்‌ நின்று இன்‌ பெற்று 
உருபினோடு புணருமாஅ கூறுகின்‌ ௨௮, உருபின்‌ பொருள்‌ 


பட வரும்‌ புணர்ச்சி மேற்‌ கூறுப, 


இதன்‌ பொருள்‌ : ௮ ஆ உண ௪ ஒள என்னும்‌ அப்‌ 
பால்‌ ஆறன்‌ நிலைமொழி முன்னர்‌--௮ ௮ உ ஊஎ ஒள 
என்று சொல்லப்‌ படுகின்ற ௮க்கூற்று ஆறினையும்‌ ஈறாக 
வுடைய நிலைமொழிகளின்‌ முன்னர்‌ வருகின்ற, வேற்றுமை 
யுருபிறகு இன்னே சாரியை--வேற்றுமை யுருபுகட்கு 


இடையே வருஞ்‌ சாரியை இன்‌ சாரியையே என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : விளவினை விளவினொடு விளவிற்கு விள 
வினது விளவின்கண்‌ எனவும்‌, பலாவினை பலாவிஜனொடு 
பலாவித்கு பலாவினது பலாவின்கண்‌ எனவும்‌, கடுவினை 
கடுவினொடு கடவிற்கு கடுவினது கடுவின்கண்‌ எனவும்‌, 
தழுஉவினை தழூஉவினொடு தழூஉவிற்கு தழூஉவின து 


vlad] 2a 


எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௪௧ 


தழூஉவின்கண்‌ எனவும்‌, சேவினை சேவினொடு சேவிற்கு 
சேவின.அ சேவின்கண்‌ எனவும்‌, வெளவினை வெளவீனெடு 
வெளவிற்கு வெளவின.து வெளவின்கண்‌ எனவும்‌ வரும்‌, 
இவ்வாறே செய்கை யறிந்து ஒட்கெ, 
* இன்னென வரூஉம்‌ வேற்றுமை யுருபிற்‌ 
இன்னென்‌ சாரியை யின்மை வேண்டும்‌ ? (எழு-௧௩௧,) 


எனவே, எனைய இன்பெறுமென்றலின்‌, £ ஞ௩மயவ ? 
(எழு-௧௪௪.) என்ப தனான்‌ இயல்பென்றது விலக்கிற்றாம்‌,() 


௧௪௪. பல்லவை நுதலிய வகர விறுபெயர்‌ 
வற்றோடு சிவண லெச்ச மின்றே. 


இஃது இன்சாரியை விலக்கி வற்று வகுத்தலின்‌ எய்தி 
யதுவிலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுக்கன்ற ௮. 


இதன்‌ பொருள்‌: பல்லவை அதலிய பெயரிறு ௮௧ 
ரம்‌--பன்மைப்பொருளைக்‌ கருதின பெயர்களின்‌ இறுதி 
நின்ற அகரம்‌, வற்று சிவணல்‌ எச்சமின்ற௮ு--வற்றுச்‌ 
சாரியையோடு பொருந்து தலை ஒழிதலில்லை என்‌ றவாஅ, 


உதாரணம்‌ : பல்லவற்றை பல்லவற்றொடு பலவற்றை 
பலவற்றொடு சில்லவற்றை சில்லவற்னு சிலவற்றை 
சிலவற்றொடு உள்ளவற்றை உள்ளவற்றொடு இல்லவற்றை 
இல்லவற்றொடுி என ஓட்டுக, 

எச்சமின்று என்றதனானே மேல்‌ இன்பெற்றன 
பிறசாரியையும்‌ பெறுதல்‌ கொள்க, நிலாத்தை அலாத்தை 
மகத்தை என வரும்‌. இன்னும்‌ இதனானே பல்லவை அத 
லியவற்தின்கண்‌ மூன்றுமுருபு வற்றுப்‌ பெற்றே முடிதல்‌ 


கொள்க. (௨) 


௧௭௫. யாவென்‌ வினாவு மாமிய றிரியாது. 


பவட op = \ உரக ௮ \ nA NN 


௧௭௨ தொல்காப்பியம்‌ [உரு 


இஃது அகார ஈற்றுள்‌ இன்றற்‌ 


ரி. துவிதி வகுத்தது. 


கு எய்தியது விலக்கிப்‌ 


இதன்‌ பொருள்‌ : யாவென்‌ வினாவும்‌ யாவென்‌ அ 
சொல்லப்படும்‌ ஆகார ஏற்று வினாப்பெயரும்‌, ஆயியல 
இரியாது--முல்கூறிய வற்றுப்‌ பேற்றிற்‌ றிரியாது என்ற 


வா... 
பாவற்றை பாவற்றெடு என வரும்‌. (௩) 


௧௭௭. ௯ட்டுமுத அகர மன்னொடு சிவணி 
்‌ யொட்டிய மெய்‌ டது காங்‌ கெடுமே. 


- 


இஃது உகர ஈற்றிற்கு எய்தியது விலக்கப்‌ பிறிதுவிதி 
வருத்தது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : சட்டுமுதல்‌ உகரம்‌ அன்ஜனொடு 

சிவணி-—சுட்டெ, முத்தின முதலாகவுடைய உகர ஈற்றுச்‌ 

சொல்‌ அன்சாரியையோடு பொருந்தி, ஓட்டிய மெய்‌ 

ஒழித்து உ காங்‌ கெடும்‌--கான்‌ பொருந்திய மெய்யை 
Q 


யூ அத்‌ த்தி ௨கரல்‌ கெடும்‌ என்‌ வாறு, 


அதனை ட இதனை இதனொடு உதனை உதனொட 
என வரும்‌, அதினை அதினொடு என்றுற்போல்வன மரு 
முடிப்புழி முடிந்தன. ஓட்டிய என்ததனாற்‌ சுட்டுமுதல்‌ 
உகரமன்றிப்‌ பிற உகரமும்‌ உயிர்வருவழிக்‌ கெடுவன 
களவு கனவு என நிறுத்தி 
அழகி து இல்லை என வருவித்து உகரங்‌ கெடுத்து முடிக்க, 
இவற்றை வகர ஈமுக்க உகரம்‌ பெற்றனவென்ற கோடு 
மெனின்‌ வழக்கின்‌ கண்ணுஞ்‌ செய்யுட்‌ கண்ணும்‌ பயின்று 
வரும்‌ வதர ஈறுகளை ஒழித்து ஆசிரியர்‌ “ வகரக்களவி 
நான்மொழியீத்றது” (எழு-௮௧,) என்றாற்போல வரைக்‌ 


த 1 ்‌ ள்‌ 
தொதல்‌ குன்‌ றக்கூற்லாம்‌ ஆதளின்‌, அவை உகர ஈறென்று 


கொள்க, அவை கதவு 


பியல்‌ | எழு த்ததிகாரம்‌ ௧௭௩ 


உணர்க, அவை செலவு வாவ தரவு உணவ கன 
என வழக்கின்௧ணும்‌ “ புன்கண்‌ ணுடைத்தால்‌ புணர்வு. 


£ பாட றியா தானை யிரவ ? 4 கண்ணாரக்‌ காணக்‌ கதவு ' எனச்‌ 


தி 


செய்யுட்கண்ணும்‌ பயின்று வருமாறு உணர்க. 


௧௭௭. சுட்டுமுத லாகிய வையெ ஸிறுதி 
வற்றொடு சிவணி நிற்றலு முரித்தே. 

இஃது ஐகார ஈற்றிற்கு முடிபு கூறுகள்‌ ௨௮. 
இதன்‌ பொருள்‌: சுட்டு முதலா கிய ஐயெனி௮ு இசட்‌ 
டெழுத்தினை முதலாகவடைய ஓகார ஈற்றுச்சொல்‌, 
வற்மஞொெடு சவணி நிற்றலும்‌ உ ரித்‌து--வற்றுச்சாரியை 
யோடு பொருந்தி நிற்றலும்‌ உரித்து ? என்றவாறு, உம்‌ 
மையான்‌ வற்றொடு சில உருபின்கண்‌ 


பெற்று நிற்றலும்‌ உரித்தென்‌ வாறு, 


இன்சாரியை 


ஆ ௪ 


அவையற்றை அவையத்மொடு இவையற்றை இவை ' 


யற்றொடு உவையற்ஜை உவையற்றொடு என ஓஒட்கெ, 


இங்கனம்‌ ஐகாரம்‌ நிற்க வற்று வந்துழி * வஃகான்மெய்‌ 
கெட ? (எழு-௧௨௨.) என்பதனான்‌ முடிக்க, 

இனி, உம்மையான்‌ அவையற்றிற்கு அவையற்றின்கண்‌ 
என கான்காவதும்‌ ஏழாவதும்‌ வற்றும்‌ இன்னும்‌ பெற்று 
வந்தவாறு காண்க: இனி, ஒன்றெனமுடித்தலென்பதனாற்‌ 
.பல்லவை அதலிய அகர ஈற்றிற்கும்‌ இவ்விரண்டு உருபின்‌ 
கண்‌ வற்றும்‌ இன்னுங்‌ கொடுத்‌ துப்‌ பலவற்றிற்கு பலவற்‌ 


நின்கண்‌ என முடிக்க, இது மேல்வருவனவற்றிற்கும்‌ 


(௫) 


: ஓக்கும்‌. 


௧௭௮: யாவென்‌ வினாவி னையெ னிறுதியு ' 
மாயிய றிரியா தென்மனார்‌ புலவ 


ராவயின்‌ வகர மையொடுங்‌ கெடு டுமே. 


இதுவும்‌ அன. 


௧௪௪ தொல்காப்பியம்‌ [உரு 


இதன்‌ பொருள்‌ : யாவென்‌ வினாவின்‌ ஐயென்‌ இறுதி 
யும்‌--யாவென்னும்‌ வினவினையுடைய கார ஈற்றுச்‌ 
சொல்லும்‌, ஆயியல்‌ திரியாது முற்கூறிய சுட்டுமுதல்‌ 
ஐகாரம்போல வற்றுப்‌ பெறும்‌ அவ்வியல்பில்‌ திரியா 
தென்றுசொல்லுவார்‌ ஆசிரியர்‌, ஆவயின்‌ வகரம்‌ ஐயொடுங்‌ 
கெடும்‌--அவ்‌ ஈற்றிடத்து வகரம்‌ ஐகாரத்தோடுகூடக்‌ 
கெடும்‌ என்றவாறு. 


யாவற்றை யாவற்றொடு என ஓட்டுக, வகரம்‌ வற்று 
மிசை யொற்றென்று கெவெதனைக்‌ கேடு ஓதிய மிகை 
யானே பிற ஐகாரமும்‌ வற்றுப்பெறதல்‌ கொள்க, கரிய 
வற்றை கறியவற்மொடு நெடியவற்றை நெடியவற்றொடு 
குறியவற்றை குறியவறத்றொடு என எல்லாவற்றோடுிம்‌ 
ஒட்கெ. இது கருமை நெடுமை குறமை என்னும்‌ பண்‌ 
புப்பெயரன்‌ றிக்‌ கரியவை நெடியவை குறியவை எனப்‌ 
பண்புகொள்பெயராய்‌ நிற்றலின்‌ வகர ஐகாரங்கெடுத்து வற்‌ 
அச்சாரியை கொடுத்து முடிக்கப்பட்டன. இவை “ ஓம்பா 


லறியும்‌ பண்பு தொகுமொழி ? அன்மை உணர்க, (௬) 


௧௭௯. நீயெ னொருபெயர்‌ நெடுமுதல்‌ குறுகு 
மாவயி னகர மொற்றா கும்மே. 


இஃது ஈகார ஈ௮ இன்னவாறு புணருமென்கின்‌ ற ௮. 


இதன்‌ போருள்‌: நீ என்‌ ஒருபெயர்‌ நெடுமுதல்‌ 
கு௮கம்‌--நீயென்னும்‌ ஒருபெயர்‌ தன்மேல்‌ நின்ற நெடிய 
தாகிய ஈகாரங்‌ குறுகி இகரமாம்‌, ஆவயின்‌ னகரம்‌ ஒற்‌ 
மூகும்‌--அவ்விடத்‌துவரும்‌ னகரம்‌ ஒற்றாய்‌ நிற்கும்‌ என்ற 
வாறு. 

உதாரணம்‌ : நின்னை நின்னொடு நினக்கு எனச்‌ 
செய்கையறிக்து ஓட்கெ. நினக்கு என்பதற்கு £ ஆறனுரு 
பினுகான்கனுருபினும்‌ ? (எழு-௧௬௧,) £ வல்லெழுத்துமுத 
லிய ? (எமு-௧௧௪.) என்பன கொணர்ந்து முடிக்க, நின 


மியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௭௫ 


தென்பதற்கு  “ ஆறனுருபினகரக்கிளவி ?  (எழு-௧௧௫.) 
என்பதனான்‌ முடிக்க, நின்னென்பது வேரெொருபெயரோ: 
எனக்‌ கருஅதலை விலக்குதற்கு ஒருபெயரென்றார்‌. பெயர்‌ 
குறுகுமென்னாது முதல்குறுகுமென்றது அப்பெயரின்‌ 
எழுத்தின்‌ கண்ணது குறுக்க மென்றற்கு, நெடுமுத 
லெனவே நகரங்குஅகுதலை விலக்கிற்று, உயிர்மெய்‌ 
யொத்றுமைபத்றி நெடியது முதலாயிற்இ, * உடைமையு 
மின்மையு மொடுவயி லெக்கும்‌ ” (எழு-௧௩௨.) என்ற தனை 
நோக்கி ஓடுவிடத்‌துச்‌ சாரியைபெற்றேவக்த அதிகாரத்தை 
மாற்றுதற்குச்‌ சாரியைப்‌ பேற்றிடை எழுத்துப்‌ பேறு 
கூறினார்‌. (௭) 


க_அும்‌. ஓகார விறுதிக்‌ கொன்னே சாரியை. 
இஃது ஓகார ஈ௮ இன்னவாறு புணருமென்கின்‌ 5௮௫. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஓகார இறுதிக்கு ஒன்னே சாரியை 
ஓகார ஈற்றிற்கு இடைவருஞ்‌ சாரியை ஒன்சாரியை 


என்றவாறு. 


கோஜனை கோதனொடு என ஓஐட்டுக, தன்ட பொத க 


ரூகாரத்தால்‌ பெரும்பான்மையாக வருஞ்‌ சாரியை ஒன்னே, 
சிறுபான்மை இன்‌ சாரியை வருமென்று கொள்க, “ ஒன்‌ 
முகநின்‌ மகோவினையடர்க்கவக்த எனவும்‌, கோவினை 
கோவினொடு சோவினை சோவினஷனொடு ஓவினை ஓவினொடு 
எனவும்‌ வரும்‌. 
ஓவென்ப.து மதகுநீர்தாங்கும்‌ பலகை. (௮) 
௧௮௧. ௮௮, வென்னு மரப்பெயர்க்‌ கிளவிக்‌ 
கத்தொடுஞ்‌ சிவ ணு மேழ னுருபே. 


இஃது அகர ஆகார ஈற்றிற்கு எய்தியதன்மேற்‌ 
சிறப்புவிதி கூறுகின்‌ ஐது. 


க்ள்ஸ்‌ [6] தால்காப்பியம்‌ (உ௫ 


“ “ இதன்‌ பொருள்‌ : ௮ஆ என்னும்‌ மரப்பெயர்க்‌ கிள 
விக்கு-அஆவென்அ சொல்லப்படும்‌ மரத்தை உணர்த்து 
தின்ற பெயரர்கிய' சொல்லிற்கு, எழனுருபு அத்தொடுஞ்‌ 
சிவணும்‌--ஏழாமுருபு இன்னோடன்றி அத்தோடும்‌ 
பொருந்தும்‌ என்றவா அ, 

உதாரணம்‌ : விளவத்துக்கண்‌ பலாவத்துக்கண்‌ என 


வரும, 


“வல்லெழுத்‌ அமுதலிய? (எழு-௧௧௪.) என்பதனான்‌ வல்‌ 
லெழுத்துக்‌ கொடுத்துத்‌ “தெற்றென்றற்றே” (எழு-௧௩௩.) 
என்பதனான்‌ * அத்தினகரமகரமுனை ? (எழு-௧௨௫.) 
க்கெடாமைச்‌ செய்கைசெய்து முடிக்க, (௯) 


௧௮௨. ஞநவென்‌ புள்ளிக்‌ இன்னே சாரியை. 


6 5. ௧ ப . . 
இது புள்ளியீற்றுள்‌ னகார ஈறும்‌ ஈகார ஈறும்‌ முடியு 
மாறு. கூறுகின்‌ ஐது. 


இதன்‌ போருள்‌ : ஞா என்‌ புள்ளிக்கு இன்னே சாரி 
யை--ஞவென்று சொல்லப்‌ படுகின்ற புள்ளியீஅகட்கு 
வருஞ்‌ சாரியை இன்சாரியை என்றவாறு. 


உதாரணம்‌: உரிஞிை உரிஞிஜஞெடு பொருநினை பொரு 


நிஞெடு என ஒட்கெ. 60) 


௧௮௩. சுட்டுமுதல்‌ வகர மையு மெய்யுங்‌ 


கெட்ட விறுதி மியற்றிரி பின்றே. 


இது கான்குமொழிக்கு ஈமும்‌ வகர ஈற்றுட்‌ சட 
முதல்‌ வகர ஈற்றிற்கு முடிபு கூஅஇின் ஐது. 

இதன்‌ போருள்‌ : சுட்டுமுதல்வகரம்‌--அவ்‌ இவ்‌ உவ்‌ 
என்னுஞ்‌ சுட்டெழுத்தினை முதலாகவுடைய வகர ஈற்றுச்‌ 
சொல்‌, ஐயும்‌ மெய்யுங்‌ கெட்ட இறுதியியல்‌ இரிபின்‌ அ 


லகாரமும்‌ ஜகாரத்தான்‌ ஊரப்பட்ட மெய்யுங்‌ கெட்டு 


ட்‌ 


ட 


| 
1 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌. ௧௭௭ 
வற்றுப்பெற்று. முடிந்த யாவை (எழமு-கஎபு.)! என்னும்‌ 
ஐகார ஈற்றுச்சொல்லியல்பில்‌ திரிபின்றி- வத்‌௮ுப்பெத்து: 
முடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : அவற்றை அவற்றொடு, இவற்றை இவற்‌ 
றொடு, உவற்றை உவற்றொடு என ஒட்டகெ, (௧௧) 


௧௮௪. ஏனை வகர மின்னொடு சிவ ணும்‌. 
இஃது எய்தாததெய்‌அவித்தது; பெயர்க்கேயன்றி உரிச்‌ 

சொல்‌ வகரத்திற்கு முடிபு கூஅதலின்‌. 

இதன்‌ போருள்‌ : எனை வகரம்‌ இன்னொடு சிவணும்‌-- 
ஒழிந்த உரிச்சொல்‌ வகரம்‌ இன்சாரியையோடு பொருந்தி 
முடியும்‌ என்றவாறு. 

தெவ்வினை தெவ்வினொடு என ஒட்டுக, இஃது உரிச்‌ 
சொல்லாயினும்‌ படுத்‌ தலோசையாற்‌ பெயசாயித்று, (௧௨) 
௧௮௫. மஃகான்‌ புள்ளிமு. னத்தே சாரியை. 

இது மகர ஈறு புணருமாஅ கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மஃகான்‌ புள்ளிமுன்‌: அத்தே சாரி 
யை--மகரமாகய.புள்ளியீற்௮ுச்‌ சொன்முன்‌ வருஞ்‌ சாரியை 
அத்துச்சாரியை என்றவாறு. 

உதாரணம்‌: மரத்தை மாத்தொடு அகத்தை. அகத்‌ 
தொடு என ஓட்‌; * அத்தேவற்றே? (எழு-௧௧௩௩.) 
“ அத்தினகரம்‌.? (எழு-௧௨௫,).என்பனவற்றான்‌ முடிக்க. () 
௧௮௬. இன்னிடை வரூஉ மொழியுமா ருளவே. 


இது மகர ஈற்றிற்‌ ெவற்றிற்கு, எய்தியது விலக்கிப்‌ 
பிறிதுவிதி வகுக்கின்ற ௮, 
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௧௪_௮ தொல்காப்பியம்‌ [ உ௫ 


இதன்‌ பொருள்‌: இன்னிடைவரூ௨ம்‌ மொழியு 
மாருள--மகர ஈற்றுச்‌ சொற்களுள்‌ அத்தேயன்றி இன்‌ 
சாரியை இடையே வந்து முடியுஞ்‌ சொற்களும்‌ உள என்த 
வாறு. 


மார்‌ அசை, 


உதாரணம்‌ : உருமினை உருமினொட௫), 'திருமினை இருமி 
னொடு என வொட்டுக. (௧௪) 


௧௮௭. நும்மெ னிறுதி மியற்கை யாகும்‌. 
இது மகர ஈற்றுள்‌ ஒன்றற்கு எய்தியது விலக்கிப்‌ 
பிறிதுவிதி வகுக்கின்ற அ. 
இதன்‌ போருள்‌ : அம்மென்‌ இறுதி இயற்கையாகும்‌- 
அம்மென்னும்‌ மகர ஈது மேற்கூறிய அத்தும்‌ இன்னும்‌ 
பெறாது இயல்பாக முடியும்‌ என்றவாறு, 
படு ட்‌ உதாரணம்‌ 0 அம்மை அம்மொடு, அமக்கு நம்மின்‌, 
மது நுங்கண்‌ என வரும்‌, 
தமக்கு நுமது என்பனவற்றிற்கு £ அறனுருபினு 
நான்கனுருபினும்‌ ? (எழு-௧௬௧.) “நும்மெனி.௮ தியுமந்நிலை ? 
(எழு-௧௬௨,) £ வல்லெழுத்து முதலிய ? (எழு-௧௧௪.) “அற 
னுருபினகரக்கிளவி ? (எழு-௧௧௫.) என்பன கொணர்ந்து 
முடிக்க, 
அங்கணென்பதற்கு மேலைச்சூத்திரத்து “மெய்‌? 
என்றகனான்‌ மகரவொற்றுக்‌ கெடுத்து £ வல்லெழுத்து 
முதலிய ? என்பதனான்‌ மெல்லொற்றுக்‌ கொடுக்க. இய 
த்கையென்றார்‌ சாரியை பெருமை கருதி. (௧௫) 


௧௮௮. தாநா மென்னு மகர விறுதியும்‌ 
யாமெ னிறுதியு மதனோ ரன்ன 
ஆளய்‌ யாகும்‌ யாமெனிறுகி 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௭௯ 
யாவயின்‌ யகரமெய்‌ கெடுதல்‌ வேண்டு 


மேனை யிரண்டு நெடுமுதல்‌ குறுகும்‌. 


இது மகர ஈற்றின்‌ முற்கூறிய முடிபு ஓவ்வாதன 
வற்றிற்கு முடிபுகூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : தாம்‌ காம்‌ என்னும்‌ மகர இறுஇயும்‌ 
யாமென்‌ இறுதியும்‌ அதனோரன்ன--தாம்‌ காமென்று 
கூறப்படும்‌ மகர ஈறும்‌ யாமென்னும்‌ மகர ஈறும்‌ அம்‌ 
மென்னும்‌ மகர ஈறுபோல அத்தும்‌ இன்னும்‌ பெமுது 
முடி.தலையுடைய, யாமென்‌ இறுதி ஆ ௪ ஆகும்‌--யாமென்‌ 
னும்‌ மகர ஈற்றுச்சொல்லில்‌ ஆகாரம்‌ ஏகர்ரமாம்‌, ஆவயின்‌ 
யகரமெய்‌ கெடுதல்‌ வேண்டும்‌--அவ்விடத்து நின்ற யகர 
மாகிய மெய்‌ கெடுதலைவிரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌, ஏனை இரண்டும்‌ 
நெடுமுதல்‌ குஅகும்‌-—ஒஐழிந்த தாம்‌ காமென்னும்‌ இரண்‌ 
டும்‌ நெடி.யவாகிய முதல்குஅகிலக்‌ தம்‌ ஈம்‌ என நிற்கும்‌ 
என்‌ றவாறு. 

fone tA 

உதாரணம்‌ : தம்மை தம்மொடு நம்மை நம்மொடு 
எம்மை எம்மொடு என ஆன உருபோடும்‌ ஒட்கெ, ஆற 
னுருபிற்கும்‌ கான்கனுருபிற்குங்‌ கருவியறிந்‌து முடிக்க. 

மெய்யென்றதனாஜ்‌ பிறவயின்மெம்யுங்‌ கெடுக்க. தங்‌ 
கண்‌ நங்கண்‌ எங்கண என ஏழனுருபின்கண்‌ மகரங்கெடுந்து 
6 வல்லெழுத்துமு தலிய ன்‌ (எழு-௧௧௪.) என்பதனான்‌ மெல்‌ 
லெழுத்துக்‌ கொக்க, (௧௯) 


௧௮௯. எல்லா மென்னு மிறுதி முன்னர்‌ 
வற்றென்‌ சாரியை முற்றத்‌ தொன்று 
மும்மை நிலையு மிறுதி யான. 


இது மகர ஈற்றுள்‌ ஒன்றற்கு எய்தியது விலக்கிப்‌ 
பிறிதுவிதி வகுக்கின்‌ உ௮. 


A 


அம்‌ தொல்காப்பியம்‌ . [உரு 


இதன்‌ போருள்‌ : எல்லாமென்னும்‌ இ திழுன்னர்‌ 
வற்றென்சாரியை முற்தத்தோன்றம்‌--எல்லாமென்னும்‌ 
மகர ஈற்றுச்சொன்முன்னர்‌ அத்தம்‌ இன்னும்‌ அன்றி 
வற்றென்னாஞ்‌ சாரியை முடியத்தோன்றி முடியும்‌, உம்மை 
நிலையும்‌ இஅதியான-— ஆண்டு உம்மென்னுஞ்‌ சாரியை 
இஅதிக்கண்‌ நிலைபெறும்‌ என்றவா அ. 


மகரம்‌ வற்றின்மிசை யொற்றெனக்‌ கெடுக்க. 


எல்லாவற்றையும்‌ எல்லாவற்றினும்‌ எல்லாவற்றுக்‌ 
கண்ணும்‌ என வரும்‌. .முற்றவென்றதனான்‌ எனைமுற 
அகரத்திற்கும்‌ உம்மின்‌ உகரங்‌ கெடுத்துக்‌ கொள்க. எல்‌ 
லாவற்றொடும்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ எல்லாவற்றதும்‌ என 
வரும்‌. முற்றுகரமாதலின்‌ எறிமுடியா, (௧௭) 


௧௯௰. உயர்திணை யாயி னம்மிடை வருமே. 


இஃது எய்திய. விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுக்கின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : உயர்தணையாயின்‌--எல்லாமென 
நின்ற மகர ஈற்று விரவுப்பெயர்‌ உயர்‌திணைப்பெயரா 
மெனின்‌, ஈம்‌ இடைவரும்‌--நம்மென்னுஞ்சாரியை இடை 


நின்று புணரும்‌ என்றவாறு, 


மகர ஈற்றினை மேல்‌ வற்றின்மிசை யொற்றெனக 
'கெடுத்த அதிகாரத்தால்‌ கெடுக்க. எல்லாநம்மையும்‌ எல்லா 
நம்மினும்‌ -எல்லா௩ங்கணும்‌ என உகரம்பெற்றும்‌ எல்லா 
நம்மொடும்‌ எல்லாநமக்கும்‌ எல்லாநமதும்‌ என உகரங்கெட்‌ 
டும்‌ மகரம்‌ நிற்கும்‌. இவற்றிற்கு எல்லாரையும்‌ எல்லா 
சொடும்‌ என்பது பொருளாக ஓட்கெ. இதற்கு நம்மு 
வகுத்ததே வேறுபாடு, ஈறாகுபுள்ளி அகரமொடுநித்தல்‌ 
(எழு-௧௬௧.) கான்காவதத்கும்‌ ஆருவதத்ஞங்‌ கொள்க, (0) 


அய்‌ அனைவ வகைகளை னை னை ட ட. அங்கக ட்ட அக்குல்‌ த ட்டம்‌ ட ற்கு க்கக்‌ கல கதைகல்‌ றிங்பறலு 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ குக்‌ 


௧௯௧. எல்லாரு மென்னும்‌ படர்க்கை யிறுதியு 
மெல்லீரு மென்னு முன்னிலை யிறுதியு 
மொற்று முகரமுங்‌ கெடுமென மொழிப 
நிற்றல்‌ வேண்டும்‌ ரகரப்‌ புள்ளி 
யும்மை நிலையு மிறுதி யான 
தம்மிடை வரூஉம்‌ படர்க்கை மேன 


அம்மிடை வரூஉ முன்னிலை மொழிக்கே. 


இது மகர ஈற்று உயர்திணைப்பெயர்க்கு முடிபு கூ 
தின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : எல்லாருமென் னும்‌ படர்க்கையிஅதி 
யும்‌--எல்லாருமென்னும்‌ மகர ஈம்அ உயர்திணைப்படர்க 
கைப்பெயரும்‌, எல்லீருமென்னும்‌ முன்னிலையிஅதியும்‌— 
எல்லீருமென்னும்‌ மகர ஈற்று உயர்‌ இணை முன்னிலைப்பெய 
ரும்‌, ஒற்றும்‌ உகரமுங்‌ கெடுமென மொழிப-மகரவொற் 
அம்‌ அதன்முன்னின்‌ற உகரமுங்‌ கெட்டு முடியுமென்று 
சொல்லுவர்‌ புலவர்‌, ரகரப்புள்ளி நிற்றல்‌ வேண்டும்‌-—அவ்‌ 
வகரம்‌ ஏறிநின்ற ரகர ஒற்றுக்‌ கெடாது நிற்றலை விரும்பும்‌ 
ஆசிரியன்‌, இறுதியான உம்மை நிலையும்‌ அவ்விருமொழி 
யிஅ திக்கண்ணும்‌ உம்மென்னுஞ்சாரியை நிலைபெறும்‌, 
படர்க்கை மேன தம்‌ இடைவரூ௨ம்‌--படர்க்கைச்சொல்‌ 
லிடத்துச்‌ தம்முச்சாரியை இடைவரும்‌, முன்னிலை 
மொழிக்கு அம்‌ இடைவரூஉம்‌-—முன்னிலைச்சொற்கு நும்‌ 
முச்சாரியை இடைவரும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : எல்லார்தம்மையும்‌ எல்லார்தம்மினும்‌ 
எல்லார்தங்கணும்‌ என உகரம்பெற்றும்‌, எல்லார்தம்‌ 
மொடும்‌ எல்லார்‌ தமக்கும்‌ எல்லார்‌ தமதும்‌ என உகரற்‌ 
கெட்டும்‌, மகரம்‌ நிற்கும்‌, எல்லீர்‌தம்மையும்‌ எல்லீர்தும்மி 


னும்‌ எல்லீர்‌ அங்கணும்‌, என உகரம்‌ பெற்றும்‌, எல்லீர்‌ நும்‌ 


க௮௨ தொல்காப்பியம்‌ [உரு 


மொடும்‌ எல்லீர்‌.நுமக்கும்‌ எல்லீர்நுமதும்‌ என உகர 


கெட்டும்‌, மகரம்‌ நிற்கும்‌. 


முன்னர்‌ ₹ மெய்‌? (எழு-க௮௮.) என்ற இலேசாற 
கொண்ட மகரக்கேடு இவற்றிற்கும்‌ மேல்வருவனவச்தித்‌ 
குங்‌ கொள்க, 

படர்க்கைப்பெயர்‌. மூற்கூறியவதனானே ரகர ஈற்றுப்‌ 
படர்க்கைப்பெயரும்‌ முன்னிலைப்பெயரும்‌ மகர ஈற்றுத்‌ 
தன்மைப்பெயரும்‌ தம்‌ அம்‌ நம்‌ என்னுஞ்‌ சாரியை 
இடையேபெற்று இறுதி உம்முச்சாரியையும்பெற்று 
முடிவன கொள்க. கரியார்தம்மையும்‌ சான்றார்தம்மையும்‌ 


எனவும்‌, கரியீர்நும்மையும்‌ சான்றாதுமமையும எனவும்‌, 


.கரியேஈம்மையும்‌ இருவேகம்மையும்‌ எனவும்‌ எல்லாவரு 


பொடுஞ்‌ செய்கையறிந்து ஐஓட்கெ. உகரமும்‌ இறும்‌ 
என்னாததன்‌  இக்காட்டி யவற்றிற்கெல்லாம்‌ மூன்று 
உருபின்௧ண்ணும்‌ உம்மின்‌ உகரங்‌ கெடுதல்‌ கொள்க. 
 நிற்றல்வேண்டும்‌ ரகரப்புள்ளி? என்றதனானே தம்ழுப்‌ 
பெமுமை வருமவையுங்‌ கொள்க, “ எல்லார்க்குமெல்லா 


நிகழ்பவை ? என வரும்‌. (௧௯) 


௧௯௨. தான்யா னென்னு மாயி ரிறுதியு 
மேன்முப்‌ பெயரொடும்‌ வேறுபா டிலவே. 


இத னகர ஈற்றுட்‌ சிலவற்றிற்கு முடிபுகூ அகின்‌ற அ. 


இதன்‌ பொருள்‌ : தான்‌ யான்‌ என்னும்‌ ஆயி ரிஅதி 
யுமதான்‌ யான்‌ என்று சொல்லப்பட்ட அவ்விரண்டு 
னகர ஈனும்‌, மேல்‌ முப்பெயரொடும்‌ வேறுபாடு இலவே 
மேல்‌ மகர ஈற்றுட்‌ கூறிய மூன்‌ அபெயரோடிம்‌ வேறு 
பாடின்றித்‌ தானென்பத குறுகியும்‌ யானென்பதன்‌ கண்‌ 


ஆகாரம எகரமாய்‌ யகரவொற்றுக்‌ கெட்டும்‌ முடியும்‌ 
என்றவாறு, 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௩ 


கன்னை என்னை என எல்லாவருபோடும்‌ ஓட்கெ, 
செய்கையறிந்து ஒற்றிரட்டுதல்‌ * நெடியதன்‌ முன்னர்‌ ? 
என்பதனுள்‌ இலேசாற்‌ கொள்க. (உ௰) 


௧௯௩. அழனே புழனே யாயிரு மொழிக்கு 
மத்து மின்னு முறழத்‌ தோன்ற 
லொத்த தென்ப வுணரு மோரே. 


இவும்‌ ௮.து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : அழனே புழனே ஆயிரு மொழிக்‌ 
கும்‌--அழன்‌ புழன்‌ ஆகிய அவ்விருமொழிக்கும்‌, அத்தும்‌ 
இன்னும்‌ உறழத்‌ தோன்‌ றல்‌ ஒத்ததென்ட-அத்துச்சாமி 
யையும்‌ இன்சாரியையும்‌ மாறிவரத்‌ தோன்று தலைப்‌ பொரும்‌ 
திற்றென்பர்‌, உணருமோர்‌-- அறிவோர்‌ என்றவாறு. 


. அழத்தை அழனினை, புழத்தை புழனினை எனச்‌ 
செய்கையறிந்து எல்லாவுருபினோடும்‌ ஓட்கெ, னகரத்தை 
அத்தின்மிசை ஒற்றென்ன கெடுத்து “அத்தினகரம்‌ ? 
(எழு-௧௨௫.) என்பதனான்‌ முடிக்க. தோன்றலென்ற தனால்‌ 
எவன்‌ என நிறுத்தி வற்றுக்கொடுத்து வேண்டுஞ்செய்கை 
செய்து எவற்றை எவற்மமுடு என முடிக்க. எல்லா 
வருபினோடும்‌ ஓட்டுக. எற்றை என்புழி நிலைமொழிவகரம்‌ 
இதனாற்கெடுக்க. இனி ஒத்ததென்றதனால்‌ எகின்‌ என 
நிறுத்தி அத்தும்‌ இன்னுங்கொடுத்துச்‌ செய்கைசெய்து 
எகினத்தை எகினினை என ஓஒட்கெ. அத்து இனிது 
இசைக்தலின்‌ முற்கூறினா்‌, (௨௧) 
௧௯௪. அன்னென்‌ சாரியை யேழ னிறுதி 

முன்னர்த்‌ தோன்று மியற்கைத்‌ தென்ப. 


இது எழென்னும்‌ எண்ணுப்பெயர்‌ அன்‌ சாரியை 
பெற்றப்‌ புணர்க என்கின்ற அ, 


கயு௫௪ தொல்காப்பியம்‌ [உரு 


இதன்‌ போருள்‌ : அன்னென்சாரியை ஏழனி.நு.தி முன்‌ 
னர்த்தோன்‌.றும்‌ இயற்கைத்‌ தென்ப--அன்னென்னுஞ்‌ 
சாரியை எழென்னும்‌ எண்ணுப்பெயரின்‌ முன்னே தோன்‌ 
அம்‌ இயல்பினை யுடைத்தென்று கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ என்ற 
வாது. 


உதாரணம்‌ : ஏழனை எழற்கு: ஏழனின்‌ என்க. எனை 
உருபுகளோடுஞ்‌ செய்கையறிந்து ஓட்கெ. சாரியை முத்‌ 
கூறியவதனாற்‌ பிறவும்‌ அன்பெறுவன: கொள்க, பூழனை 
யாழனை என: ஏஎனையவற்றோடும்‌ ஓட்டுக. மேல்‌ வருதின்ற 
இன்சாரியையைச்‌ சேரவைத்தமையான்‌ அவையெல்லாம்‌ 
இன்சாரியை பெற்று வருதலுங்‌ கொள்க. எழினை பூழினை 
யாழினை என வரும்‌. (௨௨) 


௧௯௫. குற்றிய லுகரத்‌ திறுதி முன்னர்‌ 
முற்றத்‌ தோன்று மின்னென்‌ சாரியை. 
இற குற்றுகர ஈற்றிற்கு முடிபு கூறுகின்றது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : குற்றியலுகரத்‌ து இறுதி முன்னர்‌ 
குற்றியலுகரமாகிய ஈற்றின்‌ முன்னர்‌, முற்றத்தோன்அம்‌ 


இன்னென்‌ சாரியை முடியத்தோன்றும்‌ இன்னென்னுஞ்‌ 
சாரியை என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : நானெ நாகினொடு, வரதினை வரகினொடு 
என வரும்‌. ஏனையவற்றேடுஞ செய்கை யஜிந்‌ து ஓட்டுக, 
முற்ற என்றதனானே பிறசாரியை பெறுவனவுங்‌ 
கொள்க. வழக்கத்தாற்‌ பாட்டாராய்ந்கா னெனவுங்‌ கரி 
யதனை எனவும்‌ வரும்‌. (௨௩) 
௧௯௭௬. நெட்டெழுத்‌ திம்ப ரொற்றுமிகத்‌ தோன்று 
மப்பான்‌ மொழிக ளல்வழி யான, 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧0௫ 


இஃது. அக்குற்றியலுகரங்களுட்‌ சிலவற்றிற்கு இன 
வொற்று மிகுமென்கின்்‌ற.து. 

இதன்‌ போருள்‌ : கெட்டெழுத்‌ இம்பர்‌ ஒற்‌: மிகத்‌ 
தோன்றும்‌--நெட்டெழுத்தின்பின்னர்‌ வருகின்ற குற்று 
கரங்கட்கு இனவொற்று மிகத்‌ தோன்றாறிற்கும்‌, அப்பால்‌ 
மொழிகள்‌ அல்வழி ஆன-—ஒற்அமிகத்தோன்றாத க௪சதபக்‌ 
கள்‌ ஈறாதிய மொழிகள்‌ அல்லாத இடத்து என்றவானு. 

எனவே, டகார ஐகாரங்கள்‌ ஈறான சொல்லிடைத்‌ 
தோன்‌ அமாயிற்ற, 


உதாரணம்‌ : யாட்டை யாட்டொடு யாட்டுக்கு யாட்‌ 
டன்‌ யாட்டஅ யாட்டுக்கண்‌ எனவும்‌, யாற்றை சோற்றை 
எனவும்‌ இனவொற்ற மிக்கன. இவை அப்பால்‌ மொழி 

நாகு காசு போது காபு என்றாற்‌ போல்வன அப்பால்‌ 
மொழிகள்‌; அவை இனவொழற்அ மிகாவாயின; (௨௪) 
௧௯௭. அவைதாம்‌ 

இயற்கைய வாகுஞ்‌ செயற்கைய வென்ப. 

இஃது எய்தியது விலக்‌இத்‌.று. 

இதன்‌ போருள்‌ : அவைதாம்‌ இயற்கைய. அகுஞ்‌ 
செயற்கைய என்ப--அங்கனம்‌ இனவொற்று: மிகுவனதாம்‌ 
இன்சாரியைபெறா.து இயல்பாகமுடியுஞ்‌, செய்தியையுடைய 
வென்ற கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : முன்னர்க்‌ காட்டினவே கொள்க, 

செயற்கைய என்ற மிகையானே உயிர்த்‌ தொடர்‌ 
மொழிகளில்‌ ஏற்பனவத்றிற்கும்‌ ஒற்று மிகக்‌ தோன்றுதல்‌ 
கொள்க; முயிற்றை முயிற்ளொடு முயிற்றுக்கு முயிற்‌ 
ஜின்‌ - முயிற்றது முயிற்௮க்கண்‌ என வரும்‌, இன்னும்‌ 

்‌ 24 1 


ம்‌ 


௧௮௬ தொல்காப்பியம்‌ [உரு 


இதனானே யாட்டினை முயிற்றினை என விலக்கிய இன்‌ 
பெறுதலுங்‌ கொள்க. (௨௫) 


௧௯௮. எண்ணி னிறுதி யன்னொடு சிவ ணும்‌. 


இது குற்றுகர ஈற்று எண்ணுப்பெயர்‌ முடிபு கூறு 
கின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : எண்ணின்‌ இறுதி அன்னொடு சிவ 
ஹணும்‌--எண்ணுப்‌ பெயர்களின அ கூற்றுகர ஈறு அன்சாரி 
யையோடு பொருக்தும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : ஒன்றனை இரண்டனை என எல்லா எண்‌ 
ணினையும்‌ எல்லா உருபினோடுஞ்‌ செய்கையறிக்து ஒட்டுக, 
முன்னர்ச்‌ செயற்கைய என்ற இலேசானே ஒன்றினை 
இரண்டினை என இன்சாரியையுற்‌ கொடுக்க. (௨௬) 


௧௯௯. ஒன்றுமுத லாகப்‌ பத்‌ தூர்ந்து வரூஉ 
மெல்லா வெண்‌ ணுஞ்‌ சொல்லுங்‌ காலை 
யானிடை வரினு மான மில்லை 
யஃதென்‌ கிளவி யாவயிற்‌ கெடுமே 
யுய்தல்‌ வேண்டும்‌ பஃகான்‌ மெய்யே. 

இஃ.து ஒன்று முதலாக எட்டு இறுதியாக நின்ற கூற்‌ 
அகர ஈற்று எண்ணுப்பெயர்‌ எழினோடும்‌ பத்தென்னும்‌ 
எண்ணுப்பெயர்‌ வக புணர்ந்து ஒன்றாய்நின்‌ற சொற்கள்‌ 
சாரியைபெற்றுத்‌ திரியுமாறு கூறுகின்றது, 

இதன்‌ போருள்‌ : ஒன்று முதலாகப்‌ பத்து ஊர்ந்து 
வரூஉம்‌ எல்லா எண்ணும்‌--ஒன்று முதலாக எட்டீமுக 
நின்ற எண்களின்மேலே பத்தென்னும்‌ எண்ணுப்பெயர்‌ 
எறி வருகின்‌ உ ஒருபது முதலான எல்லா எண்களையும்‌, 
சொல்லுங்காலை-முடிபுகஅங்காலத்.அு, ஆன்‌ இடைவரி 
னும்‌ மானமில்லை-- முற்கூறிய அன்‌ சாரியையேயன்றி ஆன்‌ 


மியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ கள்‌ 


சாரியை இடையேவரினுங்‌ குற்றமில்லை, ஆவயின்‌ ௮ஃ 
தென்‌ கிளவிகெடும்‌--அவ்‌ ஆன்‌ பெற்௮ுழிப்‌ பஃதென்னும்‌ 
எண்ணிடத்து அஃதென்னுஞ்‌ சொற்‌ கெட்டுப்போம்‌, 
பஃகான்‌ மெய்‌ உய்தல்வேண்டும்‌--அவ்‌ அகரத்தான்‌ ஊரப்‌ 
பட்ட பகரமாகிய ஒற்றுக்‌ கெடாது நிற்றலை ஆசிரியன்‌ 
விரும்பும்‌ என்றவாறு. 
நின்ற பத்த னொற்‌அக்கெட வாய்தம்‌ 
வந்இடை நிலையும்‌ * (எழு-௪௩௭,) 
என்பதனான்‌ ஆய்தம்‌ பெற்றது. 
உதாரணம்‌ : ஒருபஃது இருபஃது முப்பஃது நாற்‌ 
பஃது ஜம்பஃது அறுபஃது எண்பஃது எனக குற்றிய 
லுகரப்‌ புணரியலுள்‌ விதிக்குமாஜே நிறுத்தி அஃதென்ப 
தனைக்‌ கெடுத்துப்‌ பகரவொற்றை நிறுத்தி ஆன்சாரியை 
கொடுத்து ஒருபானை இருபானை என எல்லா எண்ணொடும்‌ 
எல்லா உருபினையுஞ்‌ செய்கையறிந்து ஓட்டுக, உம்மை 
எதிர்மஜையாதலின்‌ ஒருபஃதனை இருபஃதனை என எல்லா 
வற்மோடும்‌ ஒஓட்கெ. 
சொல்லுங்காலை என்‌ றதனாற்‌ பத்‌ தூர்கிளவியேயன்‌ றி 
ஒன்பான்‌ முதனிலை : (எழு-௪௬௩,) * ஒன்பாத்கொத்றிடை 
மிகுமே 2 (எழு-௪௭௫.) என்றாற்போல வருவனவற்றின்‌ 
கண்ணும்‌ பகரத்துள்‌ அகரம்பிரித்து அஃகென்ப த 
கெடுத்து ஆன்‌ கொடுக்க, (௨௪) 
உ௱. யாதெனிறுதியுஞ்‌ சுட்டுமுத லாகிய q 
வாய்த விறுதியு மன்னொடு சிவ ணு 
மாய்தங்‌ கெடுத லாவயி னான. 
இஃது எண்ணுப்பெயரல்லாத குற்றுகா ஈற்அட்‌ 
சிலவற்றிற்கு முடிபு கூஅகின்ற அ, 
இதன்‌ போருள்‌ : யாது என்‌ இதியும்‌--யாகென 
வருங்‌ சூற்றுகர ஈறும்‌, சுட்டு முதலாகிய ஆய்த இறுதி 


குனு தொல்காப்பியம்‌ [உரு 


யும்‌--சுட்டெழுத்தனை முதலாகவுடைய ஆய்தத்தொடர்‌ 
மொழிக்‌ குத்றுகர ஈறும்‌, அன்னொடு சிவணும்‌--அன்‌ சாரி 
'யையோடு பொருக்தஅும்‌, ஆவயின்‌ ஆன ஆய்தங்‌ கெடுதல்‌ 
அவ்விடத்து வந்த ஆய்தங்‌ கெடும்‌ என்றவாறு. 

யாதனை யாதனொடு எனவும்‌, அதனை அதனொடு, 
இதனை இதனொடு, உதனை உ,கனொடு எனவும்‌" வரும்‌. (௨௮) 


உ௱க. ஏழ அருபிற்குத்‌ திசைப்பெயர்‌ முன்னர்ச்‌ 
சாரியைக்‌ கிளவி யியற்கையு மாகு 
மாவயி னிறுதி மெய்யொடுங்‌ கெடுமே. 


இதுவுங்‌ குற்றுகா ஈற்றுட்‌ சிலவற்றிற்கு எழனுரு 
போடு முடிபு கூ௮கின்‌ றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : தஇசைப்பெயர்முன்னர்‌ ஏழனுரு 
பிற்கு--இிசைப்பெயர்களின்‌ முன்னர்‌ வந்த கண்ணென்னும்‌ 
'உருபிற்கு மூடிபுகூறுங்கால்‌, 'சாரியைக்கிளவி இயற்கையு 
மாகும்‌--முன்கூறிய  இன்சாரியையாகிய சொல்‌ நின்று 
முடி. தலேயன்தி நில்லாது இயல்பாயும்‌ முடியும்‌, ஆவயின்‌ 
இ௮ தி மெய்யொடுங்‌ கெடும்‌--அ௮ங்கனம்‌ இயல்பாயவழித்‌ 
திசைப்பெயரிஅதிக்‌ குற்றுகரக்‌ தன்னான்‌ ஊரப்பட்ட 
மெய்யொடுக்‌ கெடும்‌ என்‌தவாறு. 

உதாரணம்‌ : 'வடக்கின்கண்‌ இிழக்கின்கண்‌ "தெற்கின்‌ 
கண்‌ மேற்தநின்கண்‌ எனவும்‌, வடக்கண்‌ 'திழக்கண்‌ தெற்கண்‌ 


மேற்கண்‌ எனவும்‌ வரும்‌. இன்பெறவழி .உ௨கரங்‌ கெடா 
தென்று உணர்க. 


ஆவயினென்றதனாற்‌ இழ்சார்‌ “ழ்புடை, மேல்சார்‌ 
மேல்புடை, தென்சார்‌ தென்புடை, வடசார்‌ வடபுடை 
எனச்‌ சாரியையின்றிப்‌ பலவிகாரப்பட்டு நிழ்பனவுங்‌ 
கொள்க. இன்னும்‌இதனானே இழைக்குளம்‌ மேலைக்குளம்‌, 
"தீழைச்சேரி மேலைச்சேரி என ஐகாரம்‌ 'பெறுதலுங்‌ 
கொள்க. (௯) 


பியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ க ௮௯ 


௨௱உ. .புள்ளி.யிறுதியு மூயிரிறு களவியுஞ்‌ 
சொல்லிய வல்ல வேனைய வெல்லாத 
தேருங்‌ காலை யுருபொடு சிவணிச்‌ 
சாரியை நிலையுங்‌ கடப்பா டி.லவே. 


இஃது இவ்வோத்தினுள்‌ எடுத்தோத்‌. தானும்‌ இலே 
சானும்‌ முடியாது நின்‌றவற்றிற்கெல்லாம்‌ இதுவே ஓத்தாய 
தோர்‌ புறனடை கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : சொல்லிய அலல புள்ளியிஅதியும்‌ 
உயிரிஅ .கிளவியும்‌_— முற்கூறிய புள்ளியீஅம்‌ உயிர அம்‌ 
அல்லாத புள்ளியமீத்அச்‌ சொல்லும்‌ உயிரித்றுச்சொல்லும்‌, 
ஏனையவுமெல்லாம்‌-— முற்கூறிய ஈறுகள்‌ தம்முளொழிந்து 
நின்றனவு மெல்லாம்‌, தேருங்காலை உருபொடு சிவணிச்‌ 
சாரியைநிலையுங்‌ கடப்பாடு இல--ஆராயுங்காலத்‌.து உருபுக 
ளோடு பொருந்திச்‌ சாரியை நின்று முடியும்‌ முறைமையை 


உடையவல்ல, நின்றும்‌ நில்லாதும்‌ முடியும்‌ என்றவாறு, 


ஏனையவுமென .உம்மை ளீரிக்க. கூறாத புள்ளியீ அகள்‌ 
ஜந்து. அவை ணகர யகர ரகர லகர ளகரங்களாம்‌. மண்‌ 
ணினை மண்ணை வேயினை .வேயை, நாரினை நாரை, கல்லினை 
கல்லை, முள்ளினை முள்ளை என வரும்‌. உயிர ம்‌ ஒழிந்‌ 
தது இகரம்‌ ஒன்அமேயாதலின்‌, அதனைப்‌ ற்கூதினா்‌. 
திளியினை கிளியை என வரும்‌. 

இனித்‌ தான்‌ யான்‌ அழன்‌ புழன்‌ என்னும்‌. னகர 
ஈற்றினும்‌ எழென்னும்‌ மகர ஈற்றினும்‌ ஒழிந்தன பொன்‌ 
னினை பொன்னை தாழினை தாழை என்றாற்போல வருவன 
'பிறவுமாம்‌. இனி, ஈகார ஈற்னள்‌ ஒழிந்தன தீயினை தியை 
ஈயினை ஈயை வியினை வீயை என்டு ல்போல்வன பிறவுமாம்‌. 
ஐகார ஈற்௮ுள்‌ ஒழிந்தன இனையினை ,தனையை கழையினை 
கழையை என்றாற்‌ போல்வன பிறவுமாம்‌, ஏனை ஈறுகளி 
னும்‌ வருவன உணர்ந்து கொள்க. 


ககம: தொல்காப்பியம்‌ 


மேலே பெயரீற்றுச்‌ செய்கையெல்லாக்‌ தத்தம்‌ ஈத்‌ 
நின்கண்‌ முடிப்பாராதலின்‌ அவை ஈண்டுக்‌ கூறல்‌ 
வேண்டா. 

இனித்‌ தேருங்காலை என்றதனானே உருபுகள்‌ நிலை 
மொழியாக நின்று தம்பொருளோடு புணரும்வழி வேறு 
படும்‌ உருபிற்றுச்‌ செய்கையெல்லாம்‌ ஈண்டு முடித்துக்‌ 
கொள்க, 

உதாரணம்‌ : ஈம்பியைக்‌ கொணர்ந்தான்‌ மண்ணினைக்‌ 
கொணர்ந்தான்‌ கொற்றனைக்‌ கொணர்ந்தான்‌ என மூவகைப்‌ 
பொருளோடுங்‌ கூடி நின்ற உருபிற்கு ஒற்அக்கொடுக்க. 
மலையொடு பொருது, மத்திகையாற்புடைத்தான்‌, சாத்தற்‌ 
குக்கொடுத்தான்‌, ஊர்க்குச்‌ சென்றான்‌, காக்கையிற்கரி ௮, 
காக்கையதுபலி மடியுட்பழுக்காய்‌, தடாவினுட்‌ கொண்‌ 
டான்‌ என்னும்‌ தொடக்கத்தன உருபு காரணமாகப்‌ பொரு 
ளோடு புணரும்வழி இயல்பாயும்‌ ஈஅதிரிந்தும்‌ ஒற்அமிக்‌ 
கும்‌ வந்தன கொள்க. 

இனிக்‌ கண்‌ கால்‌ புறம்‌ முதலியன பெயராயும்‌ உரு 
பாயும்‌ நிற்குமாதலின்‌ அவை உருபாகக்‌ கொள்ளும்வழி 
வேஅபடுஞ்‌ செய்கைகளெல்லாம்‌ இவ்‌ விலேசான்‌ முடிக்க, 1 
இஃது உருப்யலாதலின்‌ உருபொடு சிவணி என வேண்டா, 5 
அம்‌ மிகையானே உருபு புணர்ச்சிக்கட்‌ சென்ற சாரியைக ்‌ 
ளெல்லாம்‌ ஈற்றுப்‌ பொருண்முடிபு உள்வழிப்‌ பொருட்‌ 
புணர்ச்சிக்குங்‌ கொள்க, விளவின்கோடு திளியின்கால்‌ என 
எல்லா ஈற்றினுங்‌ கொள்க, நம்பியை கொற்றனை: என 
உயிரி அம்‌ புள்ளியீ அஞ்‌ சாரியை பெறாது இயல்பாய்‌ முடி 
வனவும்‌ ஈண்டே கொள்க, (க௰) 


உருபியல்‌ முற்றிற்று. 


உதய 


எ. உயிர்மயங்கியல்‌ 


உ௱௩. அகர விறுதிப்‌ பெயர்நிலை முன்னர்‌ 
வேற்றுமை யல்வழிக்‌ கசதபத்‌ தோன்றிற்‌ 
றத்த மொத்த வொற்றிடை மிகுமே. 


என்பது சூத்திரம்‌. உயிரீ௮ு நின்று வன்கணத்‌ 
தோடுஞ்‌ சிறுபான்மை எனைக்‌ கணங்களோடும்‌ மயங்கிப்‌ 
புணரும்‌ இயல்பு உணர்த்தினமையின்‌ இவ்வோக்து உயிர்‌ 
மயங்கியலென்னும்‌ பெயர்த்தாயிற்௮ு, மேற்‌ பெயரோடு 
உருபு புணருமாறு கூறிப்‌ பெயர்வருவழி உருபு தொக்கு 
நின்ற பொருட்‌ புணர்ச்சி கூறுகின்றமையின்‌ உருபிய 
லோடு இயைபுடைத்தாயிறத் அ, 


இச்‌ சூத்திரம்‌ அகர ஈற்றுப்பெயர்‌ அல்வழிக்கண்‌ வன்‌ 
கணத்தோடு புணருமாறு கூறுஇன்ற_து. 


இதன்‌ பொருள்‌: அகர இ.ற.இப்‌ பெயர்நிலை முன்‌ 
னர்‌--அக.ரமாகிய இஅதியையுடைய பெயர்ச்சொன்‌ முன்‌ 
னர்‌, வேற்றுமையல்வழிக்‌ கசதபத்‌ தோன்‌ றின்‌—வேற்‌ 
அமை யல்லாத விடத்துக்‌ கசதப முதன்மொழிகள்‌ வரு 
மொழியாய்த்‌ தோன்‌ அமாயின்‌, தத்தம்‌ ஒத்த ஒற்று இடை 
மிகும்‌--தத்தமக்குப்‌ பொருந்திய அக்‌ கசதபக்களாகிய 
ஒற்று இடைக்கண்‌ மிகும்‌ என்‌ றவாறு, 


உ.தாரணம்‌ : விளக்குறிது அணக்குறிது அதக்குறிது 
சிறிது தீது பெரிது என ஓட்கெ, இவை அஃறிணை 


௧௯௬௨ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


இயற்பெயராகிய எழுவாய்‌ வினைக்குறிப்புப்‌ பண்பாகிய 
பயனிலையோடு முடிந்தன. 


ஒத்தவென்றமையாது தத்தமொத்த என்றதனான்‌ 
அகர ஈற்று உரிச்சொல்‌ வல்லெழுத்து மிக்கும்‌ மெல்‌ 
லெழுத்‌அ மிக்கும்‌ முடியும்‌ முடிபும்‌ அகரம்‌ தன்னை உணர 
நின்‌ வழி வன்கணத்தோடு மிக்குமுடியும்‌ முடிபுங்‌ கொள்க, 
தடக்கை தவக்கொண்டான்‌ வயக்களி.அ: வயப்புலி குழக்‌ 
கன்று. எனவும்‌, தடஞ்செவி கமஞ்சூல்‌ எனவும்‌, அக்குறி.த 
சிறிது தீது பெரிது. எனவும்‌ வரும்‌. இனி, இடைச்சொல்‌ 
வல்லொக்றுப்‌ பெற்று வருவன உளவேல்‌ அவற்றையும்‌ 
இவ்விலேசினான்‌ முடி.த்‌.துக்‌.கொள்க; (௧) 


உ௱௫. வினையெஞ்சு ளெவியு முவமக்‌ இளவியு 
மெனவெ னெச்சமுஞ்‌ சுட்டி னிறுதியு. 
மாங்க வென்‌ னு முரையசைக்‌ திளவியு 
ஞாங்கர்க்‌ கிளந்த வல்லெழுத்‌அ மிகுமே. 


இஃது அகர ஈற்று வினைச்சொல்லும்‌ இடைச்சொல்‌ 
லும்‌ புணருமாஅ கூறுகின்ற. 


இதன்‌ பொருள்‌ : வினையெஞ்சு கிளவியும்‌--வினையை 
ஒழிபாகவுடைய அகர ஈற்று வினைச்சொல்லும்‌, உவமக்‌ 
கிளவியும்‌-—உவமவுருடாய்நின்ற அகர ஈற்று இடைச்‌ 
சொல்லும்‌, எனவென்‌ எச்சமும்‌--எனவென்னும்‌ வாய்‌ 
பாட்டால்‌ நின்ற அகர ஈற்று இடைச்சொல்லும்‌, கட்டின்‌ 
இதியும்‌--சுட்டாகிய அகர ஈற்று. இடைச்சொல்லும்‌, 
ஆங்க என்னும்‌ உரையசைக்‌ கிளவியும்‌--ஆங்கவென்லும்‌ 
அகர ஈற்று உரையசை யிடைச்சொல்லும்‌, ஞாங்கர்க்‌ 
கிளந்த வல்லெழுத்து மிகும்‌--முன்னர்க்கூறிய. வல்லெ 
முத்து மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 


க்கக்‌ கக்கல்‌ ன்ப ர்க்க ல்‌ கக்கிக்‌ னும்‌ உமது 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௯௩ 


உதாரணம்‌ : உண தாவ சாவ என நிறுத்திக்‌ கொண்‌ 
டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ என வல்லெழுத்‌ 
தக்‌ கொடுத்து முடிக்க, இவ்‌ வினையெச்சம்‌ ஒழிந்தன 
எல்லாம்‌ இடைச்சொல்லென்அ உணர்க. புலிபோலக்‌ 
கொன்றான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ எனவும்‌, 
கொள்ளெனக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயி 
னான்‌ எனவும்‌, அக்கொற்றன்‌ சாத்தான்‌ தேவன்‌ பூதன்‌ 
எனவும்‌, ஆங்கக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயி 
னான்‌ ₹ ஆங்கக்குயிலு மயிலுங்காட்டிக்‌ கேசவனைவிடுத்‌.அப்‌ 
போடியோளே ? எனவும்‌ வரும்‌. உவமம்‌ வினையெச்ச 
வினைக்குறிப்பேனும்‌ ஒன்‌ னோடு பொருவப்படுதல்‌ நோக்கி 
உவமவியலின்கண்‌ ஆசிரியர்‌ வேறுபடுத்திக்‌ கூறினார்‌. என 
வென்னும்‌ எச்சமும்‌ இருசொல்லையும்‌ இயைவிக்கன்‌ற 
நில்மையான்‌ இடைச்சொல்லோத்தினுள்‌ வேறோதனார்‌, 
அங்க என்பது ஏழனுருபின்‌ பொருள்பட வந்ததல்லாமை 
6 அவ்வப்‌ முரையசை ்‌ என்றதனானும்‌ ்‌ அங்கவுரை 
யசை? என்னும்‌ இடையியற்‌ சூத்திரத்தானும்‌ உணர்க, 
இவை இயல்பு கணத்துக்கண்‌ முடியும்‌ முடிபு £ ஞநமயவ ” 
(எழு-௧௪௪.) என்புழிக்‌ கூறியதேயாம்‌. அவை தாவ புலி 
போல கொள்ளென ஆங்க என நிறுத்தி ஞுமயவ முத 
லிய மொழி ஏற்பன கொணர்ந்து புணர்த்தி இயல்பாமா.று 
ஓட்டிக்‌ கொள்க, சுட்டு மேற்‌ கூறுப, (௨) 


உ௱௫, சுட்டின்‌ முன்னர்‌ ஞநமத்‌ தோன்றி 


௦௩2 உ ஜெட்டிய வொற்றிடை மிகுதல்‌ வேண்‌ 


ப , [டும்‌ ச 


இது *: ஞ௩மயவ ? (எழு-௧௪௪.) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்‌ 
தான்‌ மென்கணம்‌ இயல்பாகும்‌ என முற்கூறியதனை 
விலக்கி மிக்குமுடிக என்றலின்‌ எய்‌இயது விலக்கிப்‌ பிறிது 
விதி வகுக்கின்றது. 
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௧௯௪ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


இதன்‌ பொருள்‌ : சுட்டின்முன்னர்‌ ஞ௩மக்‌ தோன்‌ 
சின்‌ அகரச்‌ ௬ ட்டின்‌ முன்னர்‌ ஞகமக்கண்‌ முதலாகிய 
மொழிவரின்‌, ஓட்டிய ற்கு இடைமிகுதல்‌ வேண்டும்‌ 
தீத்தமக்குப்‌ பொருந்தின ஒற்று இடைமிகுதலை விரும்பும்‌ 
ஆசிரியன்‌ என்றவாறு. 


அஞ்ஞாண்‌ அக்தால்‌ அம்மணி என வரும்‌. 


ஒட்டியவென்றதனான்‌ அஞ்ஜெளிந்தது அக்கன்று 
அம்மாண்டது என அகரம்‌ தன்னையுணா நின்ற வழியும்‌ 
மிகுதல்‌ கொள்க. (௩) 


௨௱௬. யவமுன்‌ வரினே வகர மொற்றும்‌. 
nA W இதுவும்‌ அஅ. 
இதன்‌ பொருள்‌ : யவ முன்வரின்‌— யகர வகர முதன்‌ 
மொழி அகரச்சுட்டின்முன்னே வரின்‌, வகரம்‌ ஒற்றும்‌ 
இடைக்கண்‌ வகரம்‌ ஐஒற்மும்‌ என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : அவ்யாழ்‌ அவ்வளை என வரும்‌. 
வருமொழி முற்கூறியவதனால்‌ அகரந்‌ தன்னையுணர 
நின்‌ வழியும்‌ வகரம்‌ மிகுதல்‌ கொள்க, அவ்வளைந்தது என 
வரும்‌, (௪) 
உ௨௱௭. உமிர்முன்‌ வரினு மாமிய றிரியாஅ. 
இதுவும்‌ அஅ. 


இதன்‌ போருள்‌ : உயிர்‌ மூன்‌ வரினும்‌ ஆயியல்‌ இரி 
யாது- உயிர்கள்‌ அகரச்சட்டின்முன்‌ வரினும்‌ முற்கூறிய 


வகரம்‌ மிக்குவரும்‌ இயல்பிற்‌ மிரியா.து என்‌ றவா.று, 


௮ என நின்ற சட்டின்‌ முன்னர்‌ அடை என வரு 
வித்து வகரம்‌ ஓற்றித்‌ தன்னுரு இரட்டி. உயிரேற்றி அவ்‌ 
வடை அவ்வாடை அவ்விலை அவ்வியம்‌ அவ்வுமல்‌ அவ்வூர்‌ தி 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௯௫ 


அவ்வெழு அவ்வேணி அவ்வையம்‌ அவ்வொழுக்கம்‌ அவ்‌ 
வோடை அவ்வெளவியம்‌ என ஓட்கெ, 

* நெடியதன்‌ முன்னர்‌ ? (எழு-௧௬௰.) என்பதனுள்‌ 
“நெறியியல்‌” என்‌ றதனான்‌ இரட்டுதல்‌ கூறினமையின்‌, அ. 
நிலைமொழித்‌ தொழீலென்ப அ! பெறப்பட்ட த. வருமொழி 
முற்கூறியவதனான்‌ அகரந்‌ தன்னை புணாநின்‌ ஐ வழியும்‌ 
வகரம்‌ மிகுதல்‌ கொள்க, அவ்வ த! என வரும்‌, திரியா 
கென்றதனுன்‌ மேம்‌ சுட்டு நீண்டவழி வகரக்கேடு 


கொள்க. (௫) 


உ௱௰௮. நீட வருதல்‌ செய்யுளு ஞரித்தே. 

இஃன எய்தியது விலக்கிச்‌ செய்யுட்கு .ஐவதோர்‌ 
விதி கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : நீட வருதல்‌ செய்யுளுள்‌ உர க்து-— 
அகரச்சட்‌ூ நீட வருதல்‌ செய்யுளிடத்து உரித்து என்ற 
வாறு. 

உதாரணம்‌ : “ ஆயிரு தணையினிசைக்குமன்சொல்லே” 
(சொல்்‌-௧.) £ ஆயிருபாற்சொல்‌ (சொல்‌-௩.,) என வரும்‌, 
இ.துவருமொழி வரையாது கூறலின்‌ வன்சுணம்‌ ஒழிந்த 
கணம்‌ எல்லாவம்மோடுஞ்‌ சென்றது. அவற்றிற்கு உதார 
ணம்‌ வந்தவழிக்‌ காண்க, இக்நீட்சி இருமொழிப்புணர்ச்சிக்‌ 


கண்‌ வருதலி ன்‌ £ நீட்மெவழிநீட்டல்‌ ்‌ ஆகாமை உணர்க, () 
உ௱௯. சாவ வென்னுஞ்‌ செயவெ ளெச்சத்‌ 
இறுதி வகரங்‌ கெடுதலு முரித்தே. 
இது மேல்‌ வினையெஞ்சுளெலி என்‌ ற. எச்சத்‌ இக்கு 
எய்தாத தெய்‌.துவித்த.து. 


இதன்‌ போருள்‌ : சாவ என்னுஞ்‌ செயவென்‌ எச்சத்த 
இறுதி வகரம்‌--சாவவென்று சொல்லப்படுஞ்‌ செயவெ 
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௧௯௬௬ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


னெச்சத்து இறுதிக்கண்‌ நின்ற அகரமும்‌ அதனை 
பற்றப்பட்ட வகரமும்‌, கெடுதலும்‌ உரித்த கெட்டுறிற்‌ 

2லுங்‌ கெடாது நிற்றலும்‌ உரித்து என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : கோட்டிடைச சாக்குத்தினான்‌ என வரும்‌. 
சீறினான்‌ தகர்த்தான்‌ புடைத்தான்‌ என ஓட்டுக, கெடா 

த்து முன்னர்‌ முடித்தரம்‌. 

க்‌ இதனை * வினையெஞ்சுநிளவி ? (எழு-௨௭௪.) என்‌ 
விகி: இதன்பின்‌ வையாததனான்‌ இயல்புகணத்தும்‌ இந்‌ நிலை 
அலு “மொழிக்கேடு கொள்க, சாஞானமுன்‌ நீண்டான்‌ மாண்‌ 


க்‌ ஓ ௨6 டான்‌ யாத்தான்‌ வீ ழ்த்தான்‌ அடைந்கான்‌ என ஓட்கெ. () 
0 ச 


உக௰. அன்ன வென்னு முவமக்‌ கிளவியு 
மண்மை சுட்டிய விளிநிலைக்‌ இெவியுஞ்‌ 
செய்ம்மன வென்னுத் தொ நிலிறு சொல்லு 
இ (மூ மேவல்‌ கண்ணிய வியங்கோட்‌ நிளவியுஞ்‌ | 
ர்‌ செய்த வென்னும்‌ பெயரெஞ்சு களெவியுஞ்‌ 
செய்மிய வென்னும்‌ வினையெஞ்சு கிளவியு 
மம்ம வென்னு முரைப்பொருட்‌ ளெவியும்‌ 
பலவற்‌ றிறுதிப்‌ பெயர்க்கொடை புளப்பட 
வன்றி யனைத்து மியல்பென மொழிப. 


இஃது அகர ஈற்அிள்‌ ஒருசார்‌ பெயர்க்கும்‌ வினைக்கும்‌ 
இடைக்கும்‌ முன்னெய்திய த விலக்கியும்‌ எய்தாத்தெய்‌ து 
வித்தும்‌ இலக்கணங்‌ கூறுதின்று, ச்‌ 


இதன்‌ பொருள்‌: அன்ன என்னும்‌ உவமக்‌ இள 
வியும்‌--அ௮ன்ன என்று சொல்லப்படும்‌ உவமவருபாகிய 
அகர ஈற்து இடைச்சொல்லும்‌, அண்மை சுட்டிய விளி 
சிலைக்‌ ளெவியும்‌_—அணியாரைக்‌ கருதின விளியாகிய 


்‌- ச ்‌ 2 ப / 
நிலைமையினையுடைய அகர ஈற்று உயர்திணைப்‌ பெயர்ச்‌ 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௯௭ 


சொல்லும்‌, செய்ம்மன என்னுந்‌ தொழிலி௮சொல்லும்‌-- 

செய்ம்மன என்று சொல்லப்படுக்‌ தொழிற்சொற்‌ பொருள்‌ 

தருங்கால்‌ உம்‌ ஈற்றான்‌ இஞ்‌ சொல்லும்‌, ஏவல்‌ கண்‌ 

ணிய வியங்கோட்‌ இளவியும்‌--ஒருவரான்‌ ஏவற்றொழின்‌ 

மை கருதிக்‌ கூறப்பட்ட எவற்‌ பொருண்மையை ன்‌ 1 
முடித்தலை உணர்த்தும்‌ அகர ஈற்று வினைச்சொல்லும்‌ 

செய்த என்னும்‌ பெயரெஞ்சு திளலியும்‌— செய்த என்று 
சொல்லப்படும்‌ பெயரெச்சமாகிய அகர ஈற்று வினைச்‌ 

சொல்லும்‌, செய்யிய என்னும்‌ வினையெஞ்சு கிளவியும்‌-- 

செய்யிய என்று சொல்லப்படுகின்‌ ற வினையெசசமாகிய' 

அகர ஈற்று விள ச்சொல்லும்‌, அம்ம என்னும்‌ உரைப்‌ 

பொருட்‌ கிளவியும்‌—அம்ம என்று சொல்லப்படும்‌ எதிர்‌ 

முகமாக்கிய அகர ஈற்று இடைச்‌ சொல்லும்‌, பலவற்று 

இ.திப்‌ பெயார்க்கொடை உளப்பட--பன்மைப்‌ பொருளை ர 
உணர்த்தும்‌ அகர ஈற்றுப்‌ பெயர்கள்‌ ஐந்தினையும்‌ Wh | (7 ₹ 
கூறியவற்றோடு கூட்டிக்‌ கொடுத்தல்‌ உள்ளிட்டு, அன்றி 4 
அனைத்தும்‌ இயல்பென மொழிப--௮வ்‌ வெட்டுச்‌ சொல்‌ 

லும்‌ இயல்பாய்‌ முடியுமென்ற கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ என்ற 

வாறு. 


உதாரணம்‌ : பொன்னன்ன குதிரை செந்நாய்‌ தகர்‌ 
பன்றி என இது “ வினையெஞ்சு கிளவி ? (எழு-உ௱௪.) 
என்பதனான்‌ மிக்குமுடி தலை விலக்கிற்று, ஊர கேள்‌ செல்‌ 
தா போ என * உயிரிமுகியவுயர்திணை ' என்னுஞ்‌ சூத்தி 1 5 32 
ரத்‌ தான்‌ இயல்பாய்‌ முடிவது ஈண்டு னகரங்கெட்டு அகா ஷ்‌ 2 
ஈழுய்‌ விளியேற்று மூடிந்தமையின்‌ எய்தாததெய்துவித்‌ வலத்‌ 
தீத. உண்மனகுதிரை செக்காய்‌ தகர்‌ பன்றி என்பனவற்‌ 4 df 4 
றிற்கு உண்ணுமென விரித்தும்‌ பானுண்மன நீயுண்மன ய்‌ டூ ]॥ 
அவனுண்மன என நிறு த்திக்‌ கூழ்‌ சோறு தேன்‌ பால்‌ என J 2 
வருவித்தும்‌ முடிக்க, இவற்றிற்கும்‌ அவ்வாறே விரித்துக £௩ 
கொள்க. இங்கனஞ்‌ செய்யுமென்பதன்‌ பொருட்டாகிய ப] & 72 

3 


௧௬௮ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


மனவெ னிறதிச்சொல்‌ அக்‌ காலம்‌ வழங்கியதா தலின்‌ 
ஆசிரியர்‌ அதனையும்‌ வேறாக எடுத்தோதினார்‌. யானும்‌ கின்‌: 
னோடுடன்வருக அவன்செல்க அவள்செல்க அவர்செல்க: 
என நிறுத்திக்‌ காட்டின்கண்‌ செறுவின்கண்‌ தானைக்கண்‌: 
போரின்கண்‌ என வருவித்து முடிக்க, இவை எவ்‌, 
பொருண்மையை முற்ற மூடித்தன. ஏவல்‌ கண்ணிய: 7 
வெனவே எவல்‌ கண்ணாதனவும்‌ உளவாயின, அவை: 
நீசெல்க அ.துசெல்க அவைசெல்க என்‌ நி௮த்தி முற்கூறிய! 
காடுமுதலியவற்றை வருவித்து முடிக்க. இவை எவம்‌ 
்‌பொருண்மையை முற்ற முடியாதன. அஃறிணை ஏவத்‌ / 
பொருண்மையை முற்ற முடியாமை வினையியலுள்‌ வியங்‌ : 
கோட்கண்ணே பொருளியலுஞ்‌ செய்யுளியலும்பற்திக்‌: 
கூறுதும்‌. மனவும்‌ வியங்கோளும்‌ எய்தாததெய்துவித்‌ தது. 
உண்டகுதிரை செந்நாய்‌ தகர்‌ பன்றி இதுவும்‌ அது, 
இதற்கு உரிய உண்ணாத குதிரையென்னும்‌ எதிரமறையும்‌ 
நல்லகுதிரையென்னுங்‌ குறிப்புங்‌ கொள்க. உண்ணிய 
கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ இது முன்‌ 
னர்‌ வினையெச்சம்‌ வல்லெழுத்துப்பெறுக என்‌ றலின்‌ எய்தி 
யது விலக்கிற்று, ௮ம்மகொற்மு சாத்தா தேவா பூதா 
என்பத இடைச்சொல்லாதலின்‌ எய்தாத தெய்துவித்தத. 
இதுகேளாய்‌ கொற்றனே என எதிர்முகமாக்கியவா னு 
காண்க. பல்லகுதிரை பலகுதிரை சில்லகுதிரை சிலகுதிரை 
உள்ளகுதிரை இல்லகுதிரை செந்நாய்‌ தகர்‌ பன்றி என 
ஓட்கெ, இக்காலத்துப்‌ பல்ல சில்ல என்பது வழங்காது, 
இதுவும்‌ விளக்குறிது என்றாற்போலப்‌ பலக்குதிரையென 
வல்லெழுத்‌ தெய்தியதனை விலக்கிற்று. விளிநிலைக்கிளவி 
யாகிய பெயர்‌ முற்கூருததனானே செய்யுமென்பதன்‌ மறை 
யாகிய செய்யா தவென்பதற்கும்‌ இவ்வியல்பு முடிபுகொள்க, 
அது வாராத கொத்தனென வரும்‌. இவ்வியல்பு முடிபில்‌ 
குச்‌ செய்ம்மன சிறத்தலின்‌ வியங்கோட்குமுன்‌ வைத்தார்‌. 
சவல்கண்ணிய என்பதனான ஏவல்கண்ணாததும்‌ உள 


மயங்கியல்‌ | எழுத்த திகார ம்‌ ௧௯௯ 


தென்‌ அகூறி £ மன்னிபபெருமதீ ” (புறம்‌-௬௧,) என உகார 


லின்‌ அஅவும்‌ எவல்கண்ணிற்றேயாம்‌. எல்லாவற்றினுஞ்‌ 
சிறந்த பலவற்றிறுதி முற்கூறுகவெனின்‌, அஅ வழக்கிற்‌ 
குஞ்‌ செய்யுட்கும்‌ வேறுவேறு முடிபுடைத்தென்றற்குன்‌ 
செய்யுண்முடிபு இவ்வியல்புபோத்‌ சிறப்பின்றென்‌ ற்கும்‌ 
அகர்‌ ஈற்றுள்‌ முடிபு கூமுது நின்ற முற்அவினையும்‌ வினைக்‌ 
குறிப்பும்‌ இவ்வியல்பு முடிபு பெஅமென்றற்கும்‌ பின்வைத்‌ 
தார்‌. உண்டனகுதிசை இது முலஅவினை, கரியனகுதிரை 
இ.த முற்அவினைக்குதிப்பு. இஃது இயல்புகணத்துமுடிபு 
£ ஞ௩மயவ ” (எழு-௧௪௪.) என்புழிப்‌ பொரும்‌ அவனவெல்‌ 
லாங்‌ கொள்க, (௮) 


௨௧௧. வாழிய வென்னுஞ்‌ செயவென்‌ கிளவி 
யிறுதி யகரங்‌ கெடுதலு முறித்தே. 


இஃது எய்‌இயதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி வகுத்தது, 


இதன்‌ பொருள்‌: வாழிய என்னுஞ்‌ செய என்‌ கிளவி 
வாழுங்காலம்‌ நெடுங்காலமாகுக என்னும்‌ பொருளைத்தரும்‌ 
வாழியவென்று சொல்லப்படுஞ்‌ செயவெனெச்சக்‌ இளவி, 
இதி யகரங்‌ கெடுதலும்‌ உரித்து--இுஇக்கண்‌ அகரமும்‌ 
அதனாத்பற்றப்பட்ட யகரலொம்௮றங்‌ கெட்டு முடிதலும்‌ 
உரித்து என்‌ஐவாறு, 


கெடுதலுமெனவே, கெடாஅமுடிதலே பெரும்‌ 
பான்மை யென்‌ஐவாறு, 

வாழிகொற்றா சாத்தா தேவா பூதா என வரும்‌. வாழிய 
என்பதே பெரும்பான்மை, வாழியயான்‌ நீ அவன்‌ அவள்‌ 
அவர்‌ ௮து அவை என இது மூன்றிடத்துஞ்‌ சேறலின்‌ 


5 8 


{> 
(இட அமாம்‌ 


உ௱ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


 உயிரீமுகிய முன்னிலைக்‌ கிளவியும்‌ ? (எழு-கட௫ுக.) என்‌ 
புழி முன்னிலையியல்பாம்‌ என்ற தன்கண்‌ அடங்காதாயிற் அ. 

இது குதிப்புவியங்கோள்‌. 
ஒன்றெனமுடித்தலான்‌ இஃது இயல்புகணத் துங்‌ 
கொள்க. வாழிஞொள்ளா என வரும்‌. இவை வாழ்த்தப்‌ 
படும்பொருள்‌ வாழவேண்டு மென்னுங்‌ கருத்தினனாகக்‌ 
கூறுதலின்‌ எவல்கண்ணிம்றேயோம்‌. அல்லாக்கால்‌ “வாழ்த்‌ 
A தியல்வகையே நாற்பாற்குமுரித்தே ? (செய்யுளியல்‌-௧௭௯.) 
ல்‌ என்பதற்கும்‌ வாழ்த்தியலாகச்‌ சான்றோர்‌ கூறிய செய்யுட்‌ 


ம ச்‌ x களுக்கும்‌ பயனின்மாமென்அ உணர்க, (௯) 

6 ச 
RS ௨௧௨. உரைப்பொருட்‌ கிளவி நீட்டமும்‌ வரை 
[யார்‌. 


இஃது அம்மவென்பதற்கு எய்தாத தெய்‌ அவித்த, 

இதன்‌ பொருள்‌ : உரைப்பொருட்‌ ளெவி-—எதிர்முக 
மாக்கும்‌ பொருளையுடைய அம்மவென்‌ அஞ்‌ சொல்‌, நீட்ட 
மும்‌ வரையார்‌--அகரமாதி நிற்தலேயன்றி ஆகாரமாய்‌ 
நீண்டுமுடி தலையும்‌ நீக்கார்‌ என்றவாறு. 

அம்மா கொற்று சாத்தா தேவா பூதா என வரும்‌. 
உம்மையால்‌ நீளாமையே பெரும்பான்மையாம்‌, வரையாது 
கூறினமையின்‌ நீட்சி இயல்புகணக்துங்‌ கொள்க. அம்மா 
ஞொள்ளா நாகா மாடா வகொ ஆதா என ஓஒட்கெ. (ம) 


௨௧௩. பலவற்‌ றிறுதி நீடுமொழி யுளவே 
செய்யுள்‌ கண்ணிய தொடர்மொழி யான. 


இஅ முற்கூறிய பலவற்றிறுதிக்கண்‌ சிலவற்றிற்குச்‌ 
செய்யுண்முடிபு கூறுகின்‌ ற.து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : பலவற்று இறுதி நீடும்‌ மொழி 
உள--பலவம்லை உணர்த்தும்‌ ஐவகைச்சொல்லின்‌ இறுதி 
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அகரம்‌ நீண்டுமுடியுமொழிகளுஞ்‌ லெ உள, செய்யுள்‌ கண்‌ 
ணிய தொடர்மொழி ஆன-—யாண்டுளவெனிற் செய்யுளாத 
லைக்‌ கருதிப ஒன்றோடொன்று தொடர்ச்சிப்படுஞ்‌ செய்‌ 


யுண்‌ முடிபுடைய மொழிகளின்கண்‌ என்றவாறு, 


உடைத்தென்னாத உளவென்ற பன்மையான்‌ வரு 
மொழிக்கட்‌ ல என்பது வந்து நீடிமென்௮ கொள்க, 
செய்யுளான என்னாது செய்யுள்கண்ணிய கொடர்மொழி 
யான என்ஐதனாற்‌, பல என்பதன்‌ இறுதி அகரம்‌ நீண்டுழி| - 
நிலைமொழி அகரப்பேறும்‌ வருமொழி ஞகரமாகிய மெல்‌ 
லெழுத்துப்பேறும்‌, வருமொழியி.அ இ நீண்டவழி அகரப்‌ 
பேறும்‌ மகரமாஇய மெல்லெழுத்துப்பேறுல்‌ கொள்க. 


உதாரணம்‌ : £ பலாஅஞ்‌ சிலா௮ மென்மனார்‌ புலவர்‌ ? 
இதன்‌ சொன்னிலை பலசல என்னுஞ்‌ செவ்வெண்‌, (௧௧) 


௨௧௪. தொடர லிறுதி. தம்முற்‌ மும்வரின்‌ 


லகரம்‌ றகரவொற்‌ ரூகலு முரித்தே. 

இத பலசில என்பனவற்றித்கு இயல்பேயன்‌ நித்‌ 
திரிபும்‌ உண்டென எய்தியதன்மேக்‌ சிறப்புவிதி 
தின்ற. 


கூறு 


இதன்‌ போருள்‌ : தொடர்‌ அல்‌ இஅதி- தொடர்‌ x 
மொழியல்லாத ஈசெழுத்தொருமொழியாயெ பலலெ என்‌. 
னும்‌ அகர ஈற்௮ச்சொல்‌, அன்‌ தாம்வரின்‌— கம்‌ 
முன்னே தாம்‌ வருமாயின்‌, லகரம்‌ றகரவொற்று ஆகலும்‌ 
உரித்து தம்‌ ஈற்றினின்‌ 2 லகாவொற்று மகாவொற்றாகத்‌ 
இரிந்து முடிதலும்‌ உரித்த என்றவாறு, 


உம்மையாலஜ்‌ நிரியாமையும்‌ உரித்தென்றார்‌. 


உதாரணம்‌ : பற்பலகொண்டார்‌ சிற்லெவித்தி என 


வரும்‌. அகர ஈற்றுச்‌ சுட்டல்லாத குற்றெழுத்து ஒரெ 
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முத்தொருமொழியாகுவன இன்மையின்‌ தொடரலிஅதி 
யெனவே ஈரெழுத்தொருமொழியே உணர்த்திற்று, தன்மு 
னென்னாது தம்முனென்ற பன்மையாற்‌ பலசில என நின்ற 


இரண்டுந்‌ தழுவப்பட்டன. 


தம்முன்வரினென்னா.து காமென்‌ ஐ தனால்‌ பலவின்‌ முன்‌ 
பலவருதலுஞ்‌ சிலவின்முன்‌ சிலவருதலுங்‌ கொள்க. லக 
ரம்‌ றகரவொற்றாமென ஒஐற்றிற்குத்‌ திரிபு கூறி அகரங்கெடு 
தல்‌ கூறிற்றிலரெனின்‌ , ௮௮ வாராததனால்‌ வந்‌ ததுமுடி. த்த 
லென்னும்‌ உத்திபெறவைத்த தென்று உணர்க. இதனை 
ஞாபகமென்பாரும்‌ உளர்‌, அருத்தாபத்தியால்‌. தம்முன்‌ 
தாம்‌ வரினெனவே தம்முன்‌ பிறவரின்‌ லகரம்‌ ஐகர்வொற்‌ 
முகாது அகரங்கெடுமென்‌ அ கொள்ளப்படும்‌. 

உதாரணம்‌ : பல்கடல்‌ சேனை தானை பறை எனவும்‌, 
பல்யானை, பல்வேள்வி எனவும்‌, சில்காடு சேனை தானை 
பறை எனவும்‌, சில்யானை சில்வேள்வி, எனவும்‌ வரும்‌. 


உரித்தென்‌ ஐது அகர ஈற்‌ மொருமை பற்றி, (௧௨) 


௨௧௫. வல்லெழுத்‌ தியற்கை யுறழத்‌ தோன்றும்‌. 


வி த இது முற்கூறிய இரண்டற்கும்‌ உள்ளதோர்‌ முடிபு 


வேற்றுமை கூறுதின்‌ ஐது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : வல்லெழுத்து இயற்கை--முற்கூறிய 
பலசிலவென்னும்‌ இரண்டற்கும்‌ அகர ஈற்றுப்பொ.துவிதி 
யிற்‌ கூறிய வல்லெழுத்துமிகும்‌ இயல்பு, உறழத்தோன்‌ 
அம்‌--மிரூதலும்‌ மிகாமையுமாய்‌ உறழ்ந்துவரத்‌ தோன்‌ 
அம்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : பலப்பல பலபல சிலச்சில சிலசில என 
வரும்‌. ஈண்டுக்‌ தம்முன்‌ தாம்வருதல்‌ கொள்க. இயற்கை 
யென்றதனான்‌ அகரங்கெட லகரந்‌ இரிந்துந்‌ திரியாதும்‌ 
றழ்ந்தும்‌ முடிதலுங்‌ கொள்க. பற்பல பல்பல சிற்சில 
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சில்சில என வரும்‌. தோன்ற மென்‌ ததனான்‌ அகரங்கெட 
லகரம்‌ மெல்லெழுத்‌தும்‌ ஆய்தமுமாகத்‌ திரிக்‌து முடிதலுங்‌ 
கொள்க; பன்மீன்வேட்டத்து பன்மலர்‌. பஃமுலி பா 
ழிசை சின்னூல்‌ சிஃமுழிசை என வரும்‌. இது முன்னர்த்‌ 
தோன்‌அமென்‌அ எடுத்தோதிய இெப்புவிதியால்‌ அகரங்‌ 
கெட நின்ற லகரவொழற்றின்‌ முடிபாகலின்‌. தகரம்‌ வருவழி 
ஆய்தமென்பதனான்‌ முடியா அ. (௧௩) 


௨௧௯௬. வேற்றுமைக்‌ கண்ணு மதனோ ரற்றே, 


இஃது . அகர ஈற்றிற்கு அல்வழிமுடிபு கூறி வன்‌ 
கணத்தோடு வேற்றுமை தொக்குநின்ற முடிபு கூறு 
தின்‌ ஐ... 

இதன்‌ பொருள்‌ : வேற்றுமைக்‌ கண்ணும்‌ அதனே 
ரற்௮-அகர ஈற்அப்பெயர்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருட்‌ புணர்ச்‌ 
சிக்கண்ணும்‌ முற்கூறிய அல்வழியோடு ஒருதன்மைத்தாய்க 
கசதப முதன்மொழி வந்துழித்‌ தத்தம்‌. ஒத்தவொற்று 
இடைமிக்கு முடியும்‌ என்றவாறு; 

உதாரணம்‌ : இருவிளக்‌ கொற்றன்‌ சாத்தன்‌ தேவன்‌ 
பூதன்‌ என வரும்‌. இருவிளக்‌ குஅமை சிறுமை தீமை 
பெருமை எனக்‌ குணவேற்றுமைக்‌ கண்ணுங்‌ கொள்க. இரு 
விள வென்பது ஓலை ; வேணாூட்டகத்து ஒரூர்‌ ; கருவூரி 
னகத்து ஒரு சேரியுமென்ப. இருவிளவிற்‌ கொற்றன்‌ என 
விரிக்க. (௧௪) 


௨௧௭. மரப்பெயர்க்‌ களவி மெல்லெழுத்து மிகு 
[மே. 


இஃது அகர ஈற்று ணு 5 எய்தியது ல்ல 
கிப்‌ பிறிது விதி வகுத்தது, 


: இதன்‌ பொருள்‌ : மாப்பெயர்க்‌ களவி மெல்லெழு த்‌. 
மிகும்‌--௮கர ஈற்று மாப்பெயராய சொல்‌ வேற்றுமைப்‌ 


௬ 
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பொருட்‌ புணர்ச்சிக்கண்‌ மெல்லெழுத்து மிக்கு முடியும்‌ 
என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : அதங்கோடு விளங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ 


பூ என வரும்‌. 


இது * கசதப முதலிய? (எழு-௧௪௩,) என்பதனான்‌ 
முடியும்‌. (௧௫) 


௨௧௮. மகப்பெயர்க்‌ இளவிக்‌ இன்னே சாரியை: 


இஃது அகர ஈற்னுள்‌ ஒன்றற்கு எய்தியது விலக்கிப்‌ 
பிறிது விதி வகுத்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மகப்பெயர்க்‌ கிளவிக்கு இன்னே 
சாரியை அகர ஈற்௮ு மக என்னும்‌ பெயர்ச்‌ சொல்லிற்கு 
வேற்அமைப்பொருட்‌ புணர்ச்சிக்கண்‌ வருஞ்‌ சாரியை இன்‌ 


சாரியை என்‌ றவாறு, 


உதாரணம்‌ : மகவின்கை செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌. 
சாரியைப்பே௮ு வரையாது கூறியவழி நான்கு கணத்‌ 
அக்கண்ணுஞ்‌ செல்லுமென்பது ஆசிரியர்க்குக்‌ கருத்தாக 
லின்‌ மகவின்‌ ஞாண்‌ நால்‌ மணி யாழ்‌ வட்டு அடை என 
ஓட்டுக. 

மேல்‌ அவண்‌ என்றதனான்‌ இன்சாரியை பெற்றுழி 
இயைபு வல்லெழுத்‌ அ வீழ்க்க, (௧௬) 


௨௧௯. அத்தவண்‌ வரினும்‌ வரை நிலை யின்றே. 


. இஃது ஈத்று வல்லெழுத்தும்‌ அத்தும்‌ வகுத்தலின்‌ 
எய்‌தியதன்மேற்‌ சிறப்பு விதி கூறுகின்‌ ௨௮. 

இதன்‌ பொருள்‌ : அவண் முற்கூறிய மகவிடத்து 

அத்து வரினும்‌, வரைநிலை இன்ற௮ு--இன்னேயன்றி அத்‌ 
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அச்சாரியையும்‌ ஈற்று வல்லெழுகத்தும்‌ வந்து முடியினும்‌ 
நீக்கும்‌ நிலைமையின்‌ அ என்‌ ஐவாறு, 


உதாரணம்‌ : மகத்துக்‌ கை செவி தலை புறம்‌ என 
வரும்‌, 

அவண்‌ என்றதனால்‌ மகப்பால்யாடு என வல்லெழுத்‌ 
துப்பேறும்‌, மகவின்கை என மேல்‌ இன்சாரியை பெற்‌ 
அழி இயைபு வல்லெழுத்து! வீழ்வும்‌, விளவின்கோடு என 
உருபிற்குச்‌ சென்ற சாரியை பொருட்கட்‌ சென்றுழி 
இயைபு வல்லெழுத்து வீழ்வுங்‌ கொள்க. நிலையென்‌ றதனால்‌ 
மகம்பால்யாடு என மெல்லெழுத்துப்‌ பேறங்‌ கொள்க. (௧௭) 


௨௨௰. பலவற்‌ றிறுதி யுருபிய னிலையும்‌. 


இஃது ஈற்று வல்லெழுத்தும்‌ வற்றும்‌ வகுத்தலின்‌ 
எய்‌தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி கூறுகின்‌ ௦.௮. 

இதன்‌ பொருள்‌ : பலவற்றிஐதி பல்ல பல சில 
உள்ள இல்ல என்னும்‌ பலவற்றை யுணர்த்தும்‌ அகர ஈம்‌ 
அச்‌ சொற்களின்‌ இஅதி, உருபியல்‌ நிலையும்‌--உருபியற்‌ 
கண்‌ வற்றுப்பெத்றப்‌ புணர்ந்தாஜத்போல உருபின து 
பொருட்‌ புணர்ச்சிக்கண்ணும்‌ வற்அப்பெற்றப்‌ புணரும்‌ 
என்தவாறு. 

ஈற்று வல்லெழுத்து அதிகாரத்தாற்‌ கொள்க, 

உதாரணம்‌ : பல்லவற்இக்கோடு பலவற்றுக்கோடு 
சிலவற்றுக்கோடு உள்ளவற்றுக்கோடு இல்லவற்றுக்‌ 
கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ i ஓட்டுக, உருபு விரிந்தூழி 
நிற்குமாஅபோலன்‌ றி அவ்வுருபு தொக்கு அதன்‌ பொருள்‌ 
நின்‌அ புணருங்கால்‌ வேறுபாடு உடைமையின்‌ அவ்வேறு 
பாடுகள்‌ ஈண்டு ஓதினர்‌ இத்துணையு மென்று 


உணர்க, (௧௮) 


௨ ஆழி 
1௮ம்‌ 
ad 


உ௱க்‌ தொல்காப்பியம்‌ ்‌ [உயிர்‌ 
௨௨௧. ஆகார்‌ விறுதி யகர வியற்றே. 


இஃது அகார ஈற்றுப்பெயர்‌ அல்வழிக்கண்‌ முடியு 
மாது கூறுதின்ற அ. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஆதார இறுதி அகர இயற்க 
ஆகார ஈற்றுப்பெயர்‌ 'அல்வழிக்கண்‌ அகர ஈற்று அல்வழி 
யத இயல்பிற்றாய்‌ வல்லெழுத்து வந்துழித்‌ தத்தம்‌ ஓத்த 
ஒத்த லவனும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : மூங்காக்கடி. து தாராக்கடிது றிது இது 
ட்ப என ஓட்டுக, (௧௯) 


௨௨௨. செய்யா வென்னும்‌ வினைபெஞ்சு ளெவியு 
மவ்விய றிரியா தென்மஞார்‌ பலிதம்‌ 


இரத அகார . ஈற்று. வினைச்சொன்முடிபு கூறு 
தின்றது, 

இதன்‌ போருள்‌ : செய்யா என்னும்‌ வினையெஞ்சு 
திளவியும்‌-— செய்யா வென்னும்‌ வினையெச்சமாெய சொல்‌ 
லும்‌ உம்மையாற்‌ பெயரெச்ச மறையாதிய சொல்லும்‌, 
அவ்வியல்‌ திரியா அ என்மனார்‌ புலவர்‌—வல்லெழுத்‌ அ மிக்கு 
முடியும்‌ அவ்வியல்பிற்‌ மிரியாதென்னஅ சொல்லுவார்‌ 
புலவர்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : உண்ணாக்கொண்டான்‌. சென்றான்‌ தந்‌ 


தான்‌ போயினான்‌ எனவும்‌, உண்ணாக்கொற்றன்‌ சாத்தன்‌ 


தேவன்‌ பூதன்‌ எனவும்‌ வரும்‌. நத (௨௰) 


௨௨௩. உம்மை யெஞ்சிய விருபெயர்த்‌ தொகை 
[மொழி 


மெய்ம்மை யாக வகர மிகுமே. 


ன டச்‌ 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ போள 


இஃது ஆகார ஈற்று அல்வழிக்கண்‌ உம்மைத்தொகை 
முடிபு கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌: உம்மை எஞ்சிய இருபெயர்த்‌ 
தொகைமொழி--உம்மை தொக்குமின்ற இருபெயசாகிய 
தொகைச்சொற்கள்‌, மெய்ம்மையாக அகரம்‌ மிகும்‌--மெய்‌ 


யாக நிலைமொழியீத்௮ு அகரம்‌ மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : உவாஅப்பதினான்கு இராஅப்பகல்‌ என 
வரும்‌. மெய்ம்மையாக என்பதனான்‌ வல்லெழுத்துக்‌ 
கொடுக்க, இஃது எழுவாயும்‌ பயனிலையுமன்‌ றி உம்மைத்‌ 
தொகையாதலின்‌ . மாட்டேற்றான்‌ வல்லெழுத்அப்‌ பெறா 
தாயிற்று. 
| உம்மைதொக்க. என்னாது. எஞ்சிய என்ற . வாய்‌ 
பாட்டுவேற்றுமையான்‌ அராஅப்பாம்பு எனப்‌ பண்புத்‌ 
தொகைக்கும்‌ இராஅக்கொடி அ என எழுவாய்முடிபிற்கும்‌ 
இராஅக்காக்கை எனப்‌ பெயரெச்சமறைக்கும்‌ ௮கரப்பேறு 
கொள்க. வருமொழி. வரையா துகூறினமையின்‌ இயல்பு 
கணத்‌.துக்சண்ணும்‌ அகரப்பேறு கொள்க. இழமுஅவழுது 
ணங்காய்‌ என வரும்‌. இஃது உம்மைத்தொகை. அராஅக்‌ 
குட்டி என்பது 'பண்புத்தொகையும்‌ வேற்றுமைத்தொகை 
யுமாம்‌. உவாஅப்பட்டினி என்பது வேற்றுமைத்தொகை, 


௨௨௪. ஆவு மாவும்‌ ௦ விளிப்பெயர்க்‌ கிளவியும்‌ 
£வென்‌ வினாவும்‌ பலவற்‌ றி.றுதியு 

ஆட மேவல்‌ குறித்த வுரையசை மியாவுந்‌ 

OX ந்த்‌ 1 த்‌ அல்குல்‌ ப்‌ கிள 

ஷி [வியோ 

_ டன்றி க்‌்‌ வ்கி ர்‌ 


இஃது: எய்தியது விலக்கலும்‌ எய்தாததெய்‌.அவித்‌ 
தலும்‌ உணர்த்துகின்‌ ஐது, 


உ௱_௮ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


இதன்‌ போருள்‌: ஆவும்‌--ஆவென்னும்‌ பெயரும்‌, 
மாவும்‌--மாவென்னும்‌ பெயரும்‌, விளிப்பெயர்க்‌ களவி 
யும்‌--விளித்தலையுடைய பெயராகிய உயர்திணைச்‌ சொல்‌ 
லும்‌, யாவென்‌ வினாவம்‌--யாவென்னும்‌ வினாப்பெயரும்‌, 
பலவதற்று இறுதியும்‌--பன்மைப்‌ பொருளை உணர்த்தும்‌ 
ஆகார ஈற்றுப்‌ பெயரெச்ச மறையாகிய முற்ன வினைச்‌ 
சொல்லும்‌, எவல்‌ குறித்த உரையசை மியாவும்‌--முன்‌ 
னிலை யேவல்‌ வினையைக்‌ கருதிவரும்‌ எதிர்முகமாக்குஞ 
சொல்லினைச்‌ சேர்ந்த மியாவென்னும்‌ ஆகார ஈற்று இடைச்‌ 
சொல்லும்‌, தன்‌ தொழில்‌ உரைக்கும்‌ வினாவின்‌ கிளவி 
யொடு-—தன அ தொழிலினைச்‌ சொல்லும்‌ ஆகார ஈற்றுத்‌ 
தன்மையாகிய வினாச்சொல்லோடு கூட, அன்றியனைத்‌ 
அம்‌--௮வ்‌ வெழுவகையாதிய சொல்லும்‌, இயல்பென 
மொழிப---இயல்பாய்‌ முடியுமென்று சொல்லுவர்‌ புலவர்‌ 
என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : ஆகுறிது மாசூறித சிறிது தீது பெரிது 
குறிய சிறிய தீய பெரிய என ஓட்டுக. இஃது ஆகார 
ஈற்றுப்‌ பெயராகலின்‌ மிக்குமுடி வன மிகாவென எய்தியது 
விலக்கிற்று, ஊராகேள்‌ செல்‌ தா போ என இஃது இயல்‌ 
பாமென்‌ ற உயர்திணைப்‌ படர்க்கைப்பெயர்‌ இரிந்து முன்‌ 
னிலையாய்‌ விளியேற்றலின்‌ எய்தாத தெய்துவித்தது. யா 
குறிய சிறிய தீய பெரிய என இதுவும்‌ பெயராகலின்‌ 
எய்திய இயைபுவல்லெழுச்‌.து விலக்கியதாம்‌. உண்ணா 
குதிரைகள்‌ செந்நாய்கள்‌ தகர்கள்‌ பன்றிகள்‌ என இஃது 
எய்தியது விலக்கிற்று, செய்யாவென்னுஞ்‌ சூத்திரத்து உம்‌ 
மையாக்பெற்ற வல்லெழுத்தினை விலக்கலின்‌. கேண்மியா 
கொற்ரு சாத்தா தேவா பூதா எனவும்‌, உண்‌ கா கொற்றா 
சாத்தா தேவா பூதா எனவும்‌ இவ்விடைச்‌ சொற்கள்‌ முடி. 
யாமையின்‌ எய்தாத தெய்‌.துவித்த தமாம்‌. உண்கா என்பது 
யானுண்பேனோ என்னும்‌ பொருட்டு, இயல்பு கணத்துக்‌ 


மயங்கியல்‌ ] 


எழுத்ததிகாரம்‌ உ௱க 


கண்ணாயின்‌ £ ஞ௩மயவ ” (எழு-௧௪௪,) என்பதனான்‌ முடி 
பெய்தும்‌. (௨௨) 


௨௨௫. வேற்றுமைக்‌ கண்‌ ணு மதனோ ரற்றே. 


இஃது ஆகார ஈறு வேற்றுமைப்‌ பொருட்‌ புணர்ச்சிக்‌ 
கண்‌ முடியுமானு கூறுகின்றது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : வேற்றுமைக்‌ கண்ணும்‌--அகார ஈற்‌ 
அப்பெயர்‌ அல்வழிக்‌ கண்ணேயன்‌ றி வேற்றுமைப்பொருட்‌ 
புணர்ச்சிக்கண்ணும்‌, அதனோரற்அ௮-அகர ஈற்று அல்வழி 
யோடு ஒருதன்மைத்தாய்‌ வல்லெழுத்துவந்துழி அவ்வல்‌ 
லெழுத்.து மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 


. உ உ. GS 3 
உதாரணம்‌ : தாரா மூங்கா வங்கா என நிறுத்தக்‌ கால்‌ ei ந 
wT 


ஜே 


செவி தலை புறம்‌ என வருவித்து வல்லெழுக்‌.துக்‌ கொடுத்‌ து 


ஓட்டுக. (௨௩) 


௨௨௬. குறியதன்‌ முன்னரு மோரெழுத்து 
[மொழிக்கு 
மறியத்‌ தோன்று மகரக்‌ கிளவி. 


இஃது அவ்‌ விற்றிற்கு எய்தியதன்மேத்‌ சிறப்புவிதி 
கூறடின்றது, அகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ பெறு தலின்‌. 


இதன்‌ பொருள்‌ : கூறியதன்‌ முன்னரும்‌--குற்றெழுத் 
இன்‌ முன்னின்ற ஆகார ஈற்றிற்கும்‌, ஓரெழுத்து மொழிக்‌ 
கும்‌--ஒரெழுத்‌ தொருமொழியாகய ஆகார ஈற்றிற்கும்‌, 
அகரக்கிளவி அறியத்தோன்‌ அம்‌--நிலைமொழிக்கண்‌ அகர 
மாகிய எழுத்‌.து விளங்கத்‌ தோன்றும்‌ என்‌ லூ. 


உதாரணம்‌ : பலாஅக்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என 

வம்‌, காஅக்குறை செய்கை தலை புறம்‌ எனவும்‌ வரும்‌, 

ஒரெழுத்தொருமொழி அகரம்‌ பெறுதல்‌ சிறுபான்மை 
27 


கச 


Dn 


உது 
ட 


௨௧௰ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


யென்றற்கு அதனைப்‌ பிற்கூறினார்‌. இது நிலைமொழிச்‌ 
செய்கையாதலீற்‌ பலா௮விலை பலாஅநார்‌ என இயல்பு 
கணத்துங்‌ கொள்க, அறிய என்றதனான்‌ அவ்‌ வகரம்‌ 
ஈரிடத்தும்‌ பொருந்தின வழிக்‌ கொள்க. 


இன்னும்‌ இதனானே அண்ணாஅத்தேரி இட்டாஅத்‌ 
அக்குளம்‌ என அத்துக்‌ கொடுத்‌. தும்‌, உவாஅத்து ஞான்று 
கொண்டான்‌ என அத்தும்‌ ஞான்றுங்‌ கொடுத்தும்‌, 
உவாஅத்தாற்கொண்டான்‌ என அத்தம்‌ ஆனுங்‌ கொடுத்‌ 
தும்‌ இடாஅவினுட்கொண்டான்‌ என இன்னும்‌ ஏழனுரு 
புங்‌ கொடுத்‌ துஞ்‌ செய்கைசெய்‌ அ முடிக்க, 


இன்னும்‌ இதனானே ஸூங்காவின்கால்‌ மூங்காவின்‌ றலை 
என உருபிற்குச்‌ சென்ற சாரியை பொருட்கட்‌ சென்ழி 
இயைபு வல்லெழுத்‌,துக்கேடுங்‌ கொள்க. (௨௪) 


௨௨௭. இராவன்‌ திளவிக்‌ ககர மில்லை. 


இஃது ஆகார ஈற்றுப்‌ பெயர்க்கு ஒருவழி எய்தியது 
விலக்குகின்‌ ற.து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : இராவென்‌ கிளவிக்கு-—இராவென்‌ 
னும்‌ ஆகார ஈற்றுச்‌ சொல்லிற்கு, அகரம்‌ இல்லை--மு.ற்‌ 
கூறிய அகரம்‌ பெறு தலின் றி வல்லெழுத்துப்பெற்று முடி. 
யும்‌ என்‌ றவா.று. 

உதாரணம்‌ : இராக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ 
போயினான்‌ என வரும்‌. இராஅக்காக்கை இராஅக்கூத்த 
எனப்‌ பெயரெச்சமறைப்பொருள்‌ தாராது இராவிடத்அக்‌ 
காக்கை இராவிடத்துக்கூத்‌ து என வேற்றுமைகரு தியவழி 
இராக்காக்கை இராக்கூத்து என அகரம்பெறாதென்‌ அ 


உணர்க. (௨௫) 


௨௨௮. நிலாவென்‌ களவி யத்தொடு சிவணும்‌. 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௧௧ 

இஃது அகரம்‌ விலக்கி அதிகாரவல்லெழுத்தினோடு 
அத்துவருத்தலின்‌ எய்‌தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி கூறுகின்‌ 
மது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : நிலாவென்‌ கிளவி அத்தொடு சிவ 
ணும்‌--நிலா வென்னுஞ சொல்‌ அத்துச்‌ சாரியையோடு 
பொருந்தி முடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : நிலாஅத்துக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ 
தந்தான்‌ போயினான்‌ என வரும்‌. நிலைமொழித்‌ தொழிலை 
விலக்குமாதலின்‌ ஆத்துவகுப்ப அகரம்‌ விழந்தது. இதற்கு 
எழனுருபு விரிக்க, நிலாஅக்கதிர்‌ என்பது “ வேற்றுமைக்‌ 
கண்ணும்‌ ? (எழு-௨௨௫.) ' என்பதனான்‌ ஈற்று வலலெழுத்‌ 
அப்பெற்தது. நிலாஅழமுற்தமென்பது * ஓட்டுதல்கொழு 
கிய வழக்கு? அன்மையின்‌ அத்‌.தூப்‌ பெருதாயித்று. எண்டு 
வருமொழி வசையாது கூறினமையின்‌ நிலா௮ுத்துஞான்‌ 
முன்‌ என இயல்புகணத்துக்கண்ணும்‌. ஏற்பன கொள்க, 


௨௨௯. யாமரக்‌ கிளவியும்‌ பிடாவுந்‌ தளாவு 
மாமுப்‌ பெயரு மெல்லெழுத்து மிகுமே. 


இது வருமொழி வல்லெழுத்து விலக்கி மெல்லெ 
முத்து வகுத்தலின்‌ எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுக்‌ 
கின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : யாமரக்‌ கிளவியும்‌ யாவென்னும்‌ 
மரத்தை உணர நின்ற சொல்லும்‌, பிடாவும்‌-—பிடாவென்‌ 
னுஞ்‌ சொல்லும்‌, தளாவும்‌--தளாவென்னுஞ்‌ சொல்லும்‌, 
ஆம்‌ முப்பெயரும்‌ மெல்லெழுக்‌.அ மிகும்‌--ஆகிய மூன்று 
பெயரும்‌ வல்லெழுத்து மிகாது மெல்லெழுத்துமிக்கு முடி 
யும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : யாஅங்கோடு பிடாஅங்கோடு தளாஅங்‌ 
கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ எனவரும்‌. வருமொழித்‌ தொழிலா 
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த! 


௮௧௨ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


இய மெல்லெழுத்து வகுப்பவே வல்லெழுத்து விலக்கிற்‌ 
மும்‌. இதற்கு விலக்காமையின்‌ அகரம்‌ பெற்றது. (௨௭) 


௨௩௰. வல்லெழுத்து மிதினு மான மில்லை. 


இஃது எய்தியது இகந்துபடாமற்‌ காத்தது, அகரத்‌ 
தோடு மெல்லெழுத்தே யன்றி வல்லெழுத்‌.தும்‌ பெறு 
மென்‌ தலின்‌ 


இதன்‌ போருள்‌ : வல்லெழுத்து மிகினும்‌ மானம்‌ 
இல்லைமுற்கூறிய மூன்று பெயர்க்கும்‌ மெல்லெழுத்தே 
யன்றி வல்லெழுத்து மிக்கு முடியினுங்‌ குற்றமில்லை என்ற 


வாறு, 


உதாரணம்‌ : யாஅக்கோடு பிடாஅக்கோடு தளாஅக்‌ 
கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என வரும்‌. மானமில்லை என்றத 
லை இம்‌ மூன்றற்கும்‌ உருபிற்குச்‌ சென்ற சாரியை 
பொருட்கட்‌ சென்றுழி இயைபு வல்லெழுத்து வீழ்க்க, 
யாவின்கோடு பிடாவின்‌ கோடு களாவின்கோாடு என வரும்‌. 


சாரியை பெறவே அகரம்‌ வீழ்ந்தது. 


இன்னும்‌ இதனானே யாஅத்துக்கோடு பிடாஅத்துக்‌ 
கோடு தளாஅத்துக்கோடு என அத்துப்‌ பெறுதலுங்‌ 
கொள்க, அகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ பெ தலின்‌. 


யாமரக்‌ கிளவி யென்பதனைக்‌ * குறியதன்‌ முன்னர்‌ ? 
(எழு-௨௨௬.) என்பதன்பின்‌ வையாதவதனான்‌ இராவிற் 
கொண்டான்‌ நிலாவிற்கொண்டான்‌ என உருபிற்குச்சென்‌ ற 


சாரியை பொருட்கட்‌ சென்றுழி இயைபு வல்லெழுத்து 


வீழ்க்க. (௨௮) 
௨௩௧. மாமரக்‌ கிளவியு மாவு மாவு 
மாமுப்‌ பெயரு மவற்றோ ரன்ன 


ர ணணூணைறாயயடிஃ ௮... 


ம்யங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௧௩ 


வகரம்‌ வல்லெழுத்‌ தவையவ ணிலையா 
னகா மொற்று மாவு மாவும்‌. 


இஃது எய்தியது விலக்கி எய்தாத தெய்துவித்தது. 
இம்மூன்‌ அம்‌ வல்லெழுத்‌அப்‌ பெறா என்றலின்‌ எய்தியது 
விலக்கிற்று. மாமரத்துக்கு அகரமும்‌ ௩ஞ௩ம ஒற்றும்‌ 
ஏனையவற்றிற்கு னகர ஒற்றும்‌ எய்தாத தெய்து வித்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மாமரக்‌ கிளவியும்‌ ஆவும்‌ மாவும்‌ 
ஆம்‌ முப்பெயரும்‌ அவற்றோரன்ன-மாமாமாகிய சொல்‌ 
லும்‌ ஆவென்னுஞ்‌ சொல்லும்‌ மாவென்னுஞ்‌ சொல்லு 
மாகிய மூன்று பெயரும்‌ யாமரம்‌ முதலிய மூன்மோடும்‌ 
ஒரு தன்மையவாய்‌ மெல்லெழுத்.துப்‌ பெற்று முடியும்‌, 
ஆவும்‌ மாவும்‌ அகரம்‌ அவண்‌ நிலையா னகரம்‌ ஓத்றும்‌-- 


அவற்றுள்‌ ஆவும்‌ மாவும்‌ புணர்ச்சியிடத்து அகரம்‌ நிலை ' 


பெழுவாய்‌ னகர ஒற்றுப்‌ பெற்று முடியும்‌, எனவே 
அருத்தாபத்தியான்‌ மாமரத்திற்கு அகரம்‌ நிலைபெற்று 
ஙஞ்ம ஒற்றும்‌ பெலமாயிற்று ; அவை வல்லெழுத்து 
அவண்‌ நிலையா-அம்‌ மூன்‌அ பெயரும்‌ முற்கூறிய வல்‌ 
லெழுத் அப்‌ புணர்ச்சி யிடத்து நிலைபெருவாய்‌ வரும்‌ என்ற 
வாது. 


அவணிலையா என்றதனை இரண்டிடத்துங்‌ கூட்டுக, 


உதாரணம்‌ : மாஅங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ ஆன்‌ 
கோடு மான்கோடு செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌. 


ஆவும்‌ மாவும்‌ அவற்மோ. ரன்ன என்று ஞாபகமாகக்‌ 
கூறியவதனால்‌ மாங்கோடென அகர மின்றியும்‌ வரும்‌, 

இனி, அவண்‌ என்றதனாற்‌ காயாங்கோடு நுணாங்கோடு 
ஆணாங்கோடு என்றமாற்போலப்‌ பிறவும்‌ மெல்லெழுத்துப்‌ 
பெறுதலும்‌, அங்காக்கொண்டான்‌ இங்காக்கொண்டான்‌ 


உங்காக்கொண்டான்‌ எங்காக்கொண்டான்‌ என இவற்றுள்‌ 


௨௧௪ தொல்காப்பியம்‌ , [உயிர்‌ 


எழாம்‌ வேற்றுமை யிடப்பொருள்‌ உணர நின்ற இடைச்‌ 
சொற்கள்‌ வல்லெழுத்துப்‌ பெறுதலும்‌, ஆவின்கோடு 
மாவின்கோடு எனச்‌ சறுபான்மை.இன்‌ பெறுதலும்‌, பெற்‌ 
அழி வல்லெழுத்து வீழ்வுங்‌ கொள்க. 

மாட்டேற்றான்‌ மூன்று பெயரும்‌ வல்லெழுத்அப்‌ 
பெறாஅ மெல்லெழுத்‌அப்‌ பெற்றவா அம்‌ மாமரம்‌ அகரம்‌ 
பெற்றவானம்‌ இச்‌ சூத்திரத்தின்‌ கண்ணழிவான்‌ உணர்க. 
௨௩௨. ஆனொற்‌ றகரமொடு நிலையிட னுடைத்தே. 

இஃது அவற்றுள்‌ ஆனென்றதற்கு எய்தியதன்மேத்‌ 
சிறப்பு விதி கூறுகின்றது, 

இதன்‌ போருள்‌ : ஆனொத்௮--ஆவென்னுஞ்‌ சொன்‌ 
. முன்னர்ப்‌ பெற்று நின்ற னகரவொற்று, அகரமொடும்‌ 
நிலையிடன்‌ உடைத்து-அகரத்தோடு கூடி நிற்கும்‌ இட 
னும்‌ உடைத்து என்றவாறு. 

இடனுடைத்தென்ற வதனால்‌ வன்கண மொழிந்த 
கணத்து இம்‌ முடிபெனக்‌ கொள்க. 

உதாரணம்‌ :₹ ஆனகெய்‌ தெளித்து நான நீவி * ஆன 
மணிகறங்குங்‌ கானத்தாங்கண்‌ ? என வரும்‌. ௮கரமொடும 
என்‌ ஐ உம்மையால்‌ அகரமின்‌ றி வருதலே பெரும்பான்மை. 
ஆனெய்தெளித்து ஆன்மணி ஆன்வால்‌ என வரும்‌. (ஈம) 
௨௩௩.7” அன்முன்‌ வரூஉ மீகார பகரந்‌ 

தான்மிகத்‌ தோன்றிக்‌ குறுகலு முரித்தே. 

இஃது ஆனென்பதற்கு எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிது 
விதி கூறுகின்‌ ஐ.அ. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஆன்முன்‌ வரூஉம்‌ ஈகாரபகரம்‌-- 
ஆனென்னுஞ்‌ சொன்‌ முன்னர்‌ வருமொழியாய்‌ வருகின்ற 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௧௫ 


ஈகாரத்தோடு கூடிய பகரமாகிய மொழி, தான்‌ மிகத்‌ 
தோன்றி--அப்‌ பகரமாகிய தான்‌ மிக்கு நிற்ப நிலைமொழி 
னகரத்திற்குக்‌ கேடு தோன்றி : குறுகலும்‌ உரித்‌து--ஈகா 
சம்‌ இகரமாகக்‌ குறுகி நிற்றலும்‌ உரித்து என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : ஆப்பி என வரும்‌. 

உம்மை எதிர்மறை யாகலான்‌ ஆன்மீ என்‌ அமாம்‌, 
௨௩௪. குறியத னிறுதிச்‌ சினைகெட வுகர 

மறிய வருதல்‌ செய்யுளு ளூரித்தே. 

இஃது ஆகார ஈற்றுட்‌ சிலவற்றிற்குச்‌ செய்யுண்‌ 
முடிபு கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : குறியதன்‌ இ௮திச்‌ சினைகெட- 
குற்றெழுத்தின்‌ இறுதிக்கண்‌ நின்ற ஆகாரத்தினது இர 
ண்டு மாத்திரையில்‌ ஒரு மாத்திரை கெட்டு அஃது ௮கர 
மாய்‌ நிற்க, உகரம்‌ அறிய வருதல்‌ செய்யுளுள்‌ உரித்த 
ஆண்டு உகரம்‌ புலப்பட வருதல்‌ செய்யுளிடத்து உரித்து 
என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : 

 இறவுப்புறத்‌ தன்ன பிணர்படு தடவுமுதற்‌ - 
சுறவுக்கோட்‌ டன்ன முள்ளிலைத்‌ தாழை” (நழ்‌-௧௬,) 
: புதவுப்புறத்‌ தன்ன புன்காயுகாய்‌' (கு௮-௨௪௪.) 

என வரும்‌. உகரம்‌ வகுப்பவே நிலைமொழி அகரங்‌ கெட்‌ 
டத. அதிகார வல்லெழுத்து விலக்காமையின்‌ நின்று 
முடிந்தது. இனி நிலைமொழித்கொழில்‌ வரையாது 
கூறினமையின்‌ இயல்பு கணத்திற்கும்‌ இவ்‌ விதி எய்‌.திற்றாக 
லின்‌, ஆண்டு வரும்‌ உகரம்‌ புலப்பட வாராமையும்‌ உணர்க, 
சுறவுயர்கொட. அரவுயர்கொடி முழவுறழ்தோள்‌ என 
இவை குறியதனிறதிச்‌ சினை கெட்டு வருமொழி உயிர்‌ 
முதன்‌ மொழியாய்‌ வருதலின்‌ வகர உடம்படு மெய்‌ 


௨௧௭௬ தொல்காப்பியம்‌ [ உயிர்‌ 


பெற்று உகரம்‌ பெறாஅ முடிந்தன. இவற்றிற்கு இரண்டா 
மூருபு விரிக்க. மூன்றாவதுமாம்‌. (௩௨) 


௨௩௫. இகர விறுதிப்‌ பெயர்‌ நிலை முன்னர்‌ 
வேற்றுமை யாயின்‌ வல்லெழுத்‌ அ மிகுமே. 


இஃது இகர ஈற்றப்பெயர்க்கு அல்வழிமுடி.பு தொகை 
மரபிற்‌ கூறி ஈண்டு வேற்றுமைமுடிபு கூறுகின்‌ ஐ.து. 


இதன்‌ போருள்‌ : இகர இறுதஇப்‌ பெயர்நிலை முன்‌ 
னர்‌-— இகர ஈற்றுப்‌ பெயர்ச்சொன்‌ முன்னர்‌ அதிகாரத்‌ 
தால்‌ கசதப முதன்மொழறி வந்துழி, வேற்றுமையாயின்‌ 
வல்லெழுத்து மிகும்‌--வேற்றுமைப்‌ பொருட்‌ புணர்ச்சி 
யாயின்‌ தமக்குப்‌ பொருந்தின வல்லெழுத்து மிக்கு முடி. 
யும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : கிளிக்கால்‌ சிறகு தலை புறம்‌ என வரும்‌. 
புலி நரி என்றாற்‌ போல்வனவும்‌ அவை. 

இனிக்‌ இளிகுறுமை கிளிக்குஅமை எனக்‌ குணம்‌ 
பற்றிவந்த உறழ்ச்சிமுடிபு மேல்‌ £ வல்லெழுத்து மிகினும்‌ * 
(எழு-௨௪௬.) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்து * ஒல்வழியறிதல்‌ ? 
என்பதனாற்‌ கொள்க, (௩௩) 
௨௩௬. இனியணி யென்‌ அங்‌ காலையு மிடனும்‌ 

வினையெஞ்சு கிளவியுஞ்‌ சுட்டு மன்ன, 


இஃது எய்தாத கெய்துவித்தது, இவ்‌ வீற்அ இடைச்‌ 
சொற்கும்‌ வினைச்சொற்கும்‌ முடிபு கூறுதலின்‌. 


இதன்‌ போருள்‌ : இனி அணி என்னுங்‌ காலையும்‌ 
இடனும்‌—இனியென்‌ அம்‌ அணியென்றுஞ்‌ சொல்லப்படு 
இன்ற காலத்தையும்‌ இடத்தையும்‌ உணமநின்‌ ற இடைச்‌ 


மயங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௧௭ 


சொல்லும்‌, வினையெஞ்சு கிளவியும்‌--இவ்‌ வீற்று வினை 
யெச்சமாகிய சொல்லும்‌, சுட்டும்‌--இவ்‌ விற்றுச்சுட்‌ 
டாகிய இடைச்சொல்லும்‌, ௮அன்ன--முற்கூமியவாறே வல்‌ 
லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : இனிக்கொண்டான்‌  அணிக்கொண்டான்‌ 
தேடிக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌. போயினான்‌ 
எனவும்‌, இக்கொற்றன்‌ சாத்தன்‌ தேவன்‌ பூதன்‌ எனவும்‌ 
வரும்‌. இவ்‌ விடைச்சொன்மூன்‌ அம்‌ இப்பொழு.துகொண் 
டான்‌ அணிய இடத்தே கொண்டான்‌ இவ்விடத்துக்கொம்‌ 
ன்‌ என உருபின்பொருள்படவக்த வேற்றுமை. யாதலின்‌ 


வேறோதி முடித்தார்‌, (௩௪) 


௨௩௭. இன்றி யென்னும்‌ வினையெஜஞ்‌ சிறுதி 
நின்ற விகர 'முகர மாத. 
ரொன்‌ றியன்‌ மருங்கிற்‌ செய்யுளு ரி த்தே; 


இஃது இவ்‌ விற்று பயன்‌ ட்‌ ஒன்றற்குச்‌ 
செய்யுண்‌ முடிபு கூறுகின்றது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : இன்றி என்னும்‌ வினையெஞ்சு இறுதி 
நின்ற இகரம்‌ உகரம்‌ ஆதல்‌-— இன்‌ றியென்‌ அ சொல்லப்‌ 
படும்‌ வினையெச்சக்குறிப்பின்‌ இறுதிக்கண்‌ நின்ற இகரம்‌ 
உகரமாகத்‌ திரிந்து முடிதல்‌, தொன்றியல்‌ மருங்கிற்‌ செய்‌ 
யுளுள்‌ உரித்து பழக நடக்க கூற்றையுடைய ட்ட 
உரித்து என்றவாறு, ள்‌ 


உதாரணம்‌ : * உப்பின்று புற்கை யுண்கமா கொற்கை 
யோனே,” ்‌ 


நின்ற என்றதனால்‌ ' கு எய்திய 
வல்லம்‌ த்து வீழ்க்க, - 
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௨௧௮ தொல்ச்ப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


ப தொன்றியன்மருங்கின்‌ “என்ற னான்‌ அன்றியென்‌. 
ப.தூஉஞ்‌ செய்யுளில்‌ இம்‌ முடிபு எய்துதல்‌ கொள்க. “இட , 


னன்று கறத்தல்‌ வல்லியோரே ” 4 வாளன்று பிடியா வன்க 
ணாடவர்‌ ? * நாளன்‌அபோபி ?' (புறம்‌-௧௨௪,) என வரும்‌. 
முற்றியலிகரம்‌ "இரிந்து குற்றியலுகரமாய்‌ நின்றது. (௩-௫) 


௨௩௮, சுட்டி னியற்கை முற்ளெர்‌ தற்றே... 


இஃது இகர ஈற்றுச்‌ சுட்டுப்பெயர்‌ இயல்புகணத்‌ 
தோடு முடியுமானு கூறுதலின்‌ எய்தாததெய்துவித்த.து. 


.... இதன்‌ பொருள்‌: சுட்டின்‌ இயற்கை--இகர ஈற்றுச்‌ 
சுட்டின்‌ இயல்பு, முன்‌ கிளந்தற்இ- முன்‌ அகர “ஈற்றுச்‌ 
சுட்டிற்குக்‌ கூறிய தன்மைத்தாம்‌ என்றவாறு, 


என்றது 6 சுட்டின்முன்னர்‌ ஞா௩மத்தோன்‌ மின்‌ ? 
(எழு-உ௱ட௫.) என்பது முதலிய நான்கு சூத்திரத்தானுங்‌ 
கூறிய இலக்கணங்கை அவை மென்கணசத் து மெல்‌ 
லெழுக்து. மிகுதலும்‌ இடைக்கணத்தும்‌ உயிர்க்கணத்தம்‌ 
வகரம்‌ பெஅகலுஞ்‌ செய்யுட்கண்‌'வகரங்கெட்டுச்‌ சுட்டு 
நீடலுமாம்‌. 


இஞ்ஞாண்‌ மால்‌ மணி எனவும்‌, இவ்யாழ்‌ இவ்வட்டு 
தகக? இவ்வடை இவ்வாடை இவ்விலை இவ்வீயம்‌ இவ்‌ 
வாரல்‌ இவ்வூர்‌ இ இவ்வெழு இவ்வேணி இவ்வையம்‌ இவ்‌ 
ட்டம்‌ இவ்வோக்கம்‌ 'இவ்வெளவியம்‌. எனவும்‌, ஈவயினான 
எனவும்‌ வரும்‌, 


 ஈகாண்‌ டோன்‌ ௮மெஞ்‌ இதல்‌ லூரே '- 


- என்றதும்‌, 


* கள்வனோ வல்லன்‌ கணவனென்‌ காற்லைம்பு 
கொள்ளும்விஆப்‌ பொருட்டாற்‌ கொன்றுரே மீகொன்று ? 
£ (லப்‌-ஊர்சூழ்வரி-௪.) 


மயங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ & 


உக்க 


என்றதும்‌ இதுவென்னுஞ்‌ கட்டு முதல்‌ உகர ஈமாதலின்‌ 
அது செய்யுளகத்துப்‌ புறனடையான்‌ 2 £ முடியுமென 


உணர்க. (௩௬) 


௨௩௯. பதக்குமுன்‌ ரின்‌ ட வ 
முதற்டி ளற்‌ தெடுத்த வேற்றுமை மியற்றே. 


இஃது இவ்விற்௮ு அல்வழிகளுள்‌ அளவுப்பெயருள்‌ 
ஒன்றற்குத்‌ தொகைமரபிலுள்‌ எய்‌ திய அய பறம்பு 
விலக்கி கேய்‌ கன கன்‌ 


இதன்‌ பொருள்‌ : த இளவிமுன்‌ பதக்கு வரின்‌-- 
: தூணியாகிய அன்று பதக்கு என்னும்‌ 
அளவுப்பெயர்‌. வருமாயின்‌, முதற்‌ கிளந்த எடுத்த வேற்‌ 
அமை இயற்றுமுன்பு விதந்தெடுத்த வேற்றுமை 
முடிபின்‌ இயல்பிற்றாய்‌ வல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ என்ற 
வாறு, ல்‌ க்கு ட்‌ து 

உதாரணம்‌ : தாணிப்பதக்கு என வரும்‌, இஃது உம்‌ 
மைத்தொகை. மரக்‌ 


வருமொழி முற்கூறியவதனான்‌ அடையொடுவக்‌ அழி 
யும்‌ இவ்‌ விதி கொள்க. இருதாணிப்பதக்கு முக்‌ தூணிப்‌ 
பதக்கு என ஓட்ட, இளந்தெடுத்தவென்றதனால்‌ தூணிக்‌ 
“கொள்‌. சாமை தோசை பாளிதம்‌ எனப்‌ பொருட்பெயர்‌ 
மூன்‌ ௬ வந்தூழியும்‌, - -இருதாணிக்கொள்‌ என. அது 
1 தான்‌ அடையடுத்‌ அழியும்‌, - தூணித்‌ தூணி தொடித்தொடி 
காணிக்காணி பூணிப்பூணி எனத்‌ தன்முன்னர்த்‌ தான்‌ 
வந்துழி யும்‌ இவ்‌ விதி கொள்க. 


இன்னும்‌ இதனானே தன்முன்னர்த்‌ தான்‌ வந்தழியும்‌ 
அதுதான்‌ அடையடுத்து வ்ந்துழியும்‌ இக்குச்சாரியை 
பெறுதலுங்‌ கொள்க, தன்ரிக்குத்தாணி. இரு நதாணிக்குத்‌ 


உ௨௰ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 
தூணி என வரும்‌. இவற்றுட்‌ பண்புத்தொகையும்‌ 
aI, லன்‌. .. (௩௭) 
௨௪0, உரிவரு காலை நாழிக்‌ களவி 

மிறுதி யிகர மெய்யொடுங்‌ கெடுமே 

டகர மொற்று மாவமி னான. 


இதுவும்‌ அது, 

இதன்‌ போருள்‌ : உரிவரு காலை---காழிமுன்னர்‌ உரி 
வருமொழியாய்‌ வருங்காலத்‌, நாழிக்‌ சளெவி--அ.க்காழி 
யென்னுஞ்சொல்‌, இறுதி இகரம்‌ மெய்யொடுல்‌ கெடும்‌-- 
தன்‌ இறுதியினின்‌உ இகரம்‌ தானேறிய மெய்யொடுங்‌ 
கெடும்‌, ஆவயின்‌ ஆன டகரம்‌ ஒற்அம்‌-—அவ்விடத்து 
டகரம்‌ ஓற்முய்‌ வரும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : காடுரி என வரும்‌. இதனான்‌ யகாசமும்‌ 
விலக்குண்ட அ. 


வருமொழிமுற்கூறியவதனான்‌ இருகாடுரி முக்காடுரி 


எனவும்‌ ஓட்கெ, 


இ தியிகரமென முன்னும்‌ ஓர்‌ இகரம்‌ உள்ளதுபோ 
லக்‌ கூறியவதனான்‌ ஈண்டை நிலமொழியும்‌ வருமொழியும்‌ 
நிலைமொழியாய்‌ நின்அ பெயரோ வல்லெழுத்‌அமிக்கு 
முடிதலுங்‌ கொள்க, நாழிக்காயும்‌ உரிக்காயம்‌ ; சுக்கு 
தோரை பாளிதம்‌ என வரும்‌, : (௩௮) 


௨௫௧. பனியென வரூஉங்‌ கால வேற்றுமைக்‌ 
கத்து மின்னுஞ்‌ சாரியை யாகும்‌. 
இஃது இகர ஈற்று வேற்றுமையுள்‌ ஒன்றற்கு வல்லெ 


_ முத்தினோடு சாரியைபெஅமென. எய்தியதன்மேத்‌ சிறப்பு 
விதி கூறுகின்றது, சரக்கு ட்‌ 


மயங்கியல்‌ | எழுத்‌ ததிகாரம்‌ ௨௨௧ 

இதன்‌ பொருள்‌ : பனியென வரூஉங்‌ கால வேத்து 
மைக்கு--பனியென்று சொல்ல வருகின்ற கோயன்றிக்‌ 
காலத்தை உணரநின்ற வேற்றுமைமுடிபுடைய பெயர்க்கு, 
அத்தம்‌ இன்னுஞ்‌ சாரியை ஆகும்‌--அத்தும்‌ இன்னுஞ்‌ 
சாரியையாக வரும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : பனியத்துக்கொண்டான்‌ பனியிற்கொண்‌ 
டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ என வரும்‌, 

வேற்றுமை யென்றதனான்‌ இன்பெத்அழி இயைபு 
வல்லெழுத்‌ த வீழ்க்க. (௩௯) 
௨௪௨. வளியென வரூஉம்‌ பூதக்‌ களவியு 
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இதுவும்‌ ௮.து. 

இதன்‌ போருள்‌ : வளியென வரூஉம்‌ பூதக்‌ கிளவி 
யும்‌--வளியென்றுசொல்ல வருகின்ற இடக்கரல்லாத 
ஐம்பெரும்பூதங்களில்‌ ஓன்றை உணரநின்ற சொல்லும்‌, 
அவ்வியல்‌ நிலையல்‌ செவ்விதென்ப--முன்னைக்கூறிய அத்‌ 
அம்‌ இன்னும்பெறும்‌ அவ்வியல்பின்கண்‌ நிற்றல்‌ செவ்வி 
தென்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 

உதாரண ம்‌: வளியத்துக்கொண்டான்‌ வளியிற்கொண் 
டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ என வரும்‌. 

செவ்விதென்றதனான்‌ இன்பெற்றுழி இயைபுவல்லெ 
௨௪௩, உதிமாக்‌ களவி மெல்லெழுத்து மிகுமே. 

இது மரப்பெயரில்‌ ஒன்றற்கு வல்லெழுத்து விலக்கி 
மெல்லெழுத்து விதிக்கன்ஐ த, 

இதன்‌ பொருள்‌ : உதிமரக்‌ களவி--உஇத்தலென்னுக்‌ 
தொழிலன்றி உதியென்னும்‌ மரத்தினை உணரநின்றசொல்‌, 


2௨௨ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


மெல்லெழுத்து மிகும்‌--வல்லெழுத்துமிகாது மெல்லெ 
முத்து மிக்கு முடியும்‌ என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : உதிங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என வரும்‌. 
அம்முச்சாரியை விதிக்கன்ற புளிமரத்தின இதன்‌ 
பின்வைத்தமையான்‌ உதியங்கோடு என இதற்கும்‌ அம்முப்‌ 
பெறுதல்‌ கொள்க, இஃது இக்காலத்து ஓ.தியென 
மருவிற்று, (௪௧) 


௨௪௪. புளிமரக்‌ கிளவிக்‌ கம்மே சாரியை. 


இது வல்லெழுத்து விலக்கி அம்மு வகூத்தலின்‌ 
எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 


இதன்‌ பொருள்‌ :: புளிமரக்‌ கிளவிக்கு அம்மே சாரி 
யை-சுவையன்‌ திப்‌ புளியென்னும்‌ மரத்திலை உணர நின்ற 
சொல்லிற்கு அம்மென்னுஞ்‌ சாரியை வரும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : புளியங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என 
வரும்‌. 

சாரியைப்‌ பேற்றிடை முன்னர்ச்‌ சூத்திரத்து எழுத்‌ 
அப்பேறு கூறியவதனா னல்‌ அம்முப்‌ெ ப ற்அழி இயைபு வல்‌ 
லெழுத்‌.அ வீழ்க்க, (௪௨) 


௨௪௫. ஏனைப்‌ புளிப்பெயர்‌ மெல்லெழுத்‌ அ! மிகு. 
[மே. 


இது வல்லெழுத்து விலக்கி மெல்லெழுத்து விதித்த 
லின்‌ எய்தியது விலகிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : எனைப்‌ புளிப்பெயர்‌ மெல்லெழுத்து 
மிகும்‌--அம்‌ மரப்பெயான்றிச்‌ சுவைப்புளி உணச நின்ற 
பெயர்‌ வல்லெழுத்து மிகாது டடத ட்‌ முடி. 


ட்ப என்‌ ற்வா அ, 


மயங்கியல்‌ | எழு த்ததிகாரம்‌ ' ௨௨௩ 


உதாரணம்‌ : புளிங்கூம்‌ சானு தயிர்‌ பாளிதம்‌ என 
வரும்‌. பாளிதம்‌ பாற்சோறு, இவற்றிற்கு இரண்டர்முருபு 


விரிக்க. (௪௩) 


௨௪௭. வல்லெழுத்து மினு மான மில்லை 
யொல்வழி யறிதல்‌ வழக்கத்‌ தான. 


இஃது எய்தியதன்மேற்‌ கிறப்புவிதி கூஅதின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : வல்லெழுத்து மிகினும்‌ மான 
மில்லை--சுவைப்புளி மெல்லெழுத்தே யன்‌ மி வல்லெழுத்து 
மிக்குமுடியினுங்‌ குற்றமில்லை, ஓல்வழி அறிதல்‌ வழக்க 
த்து ஆன--பொருக்தும்‌ இடம்‌ அறிக வழக்கிடத்து என்ற 
வாறு, ்‌ 

உதாரணம்‌ : புளிக்கூழ்‌ சாறு தயிர்‌ பாளிதம்‌ என 
வரும்‌. 

ஓல்வழி என்றதனாற்‌ புளிச்சாஅ போல எனைய வழக்‌ 
குப்‌ பயிற்சி இலவென்று கொள்க, 


வழக்கத்தான என்றகனான்‌ இவ்‌ வீற்அக்கண்‌ எடுத்‌ 
தோத்தும்‌ இலேசுமின்றி வருவன வெல்லாவற்றிற்கும்‌ 
ஏற்குமாறு செய்கையறிந்து முடித்துக்கொள்க, அவை 
இன்னினிக்‌ கொண்டான்‌ அண்ணணிக்‌ கொண்டான்‌ என்‌ 
பன அடையடுத்தலின்‌ £ இனியணி ” (எழு-௨௩௬.,) என்ற 
வழி முடியாவாய்‌ வல்லெழுத்துப்‌ பெற்றன. கப்பிதந்தை 
சென்னிதந்தை என்பன அஃறிணை விரவப்பெயர்‌ ? 
(எழு-௧௫௫.) என்பதனுள்‌ இயல்பெய்தாது ஈண்டு வரு 
மொழித்‌ தகர அகரங்‌ கெட்டுக்‌ கப்பிர்தை சென்னிந்தை 
என முடிந்தது. 


கூதாளி கணவிரி என்பனவற்றிற்கு அம்முக்‌ கொடு 
த்து இகரங்கெடுத்துக்‌ கூதாளங்கோடு கணவிரங்கோடு 


௨௨௫ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


செதிள்‌ தோல்‌ பூ என முடிக்க, £ கூதள நறும்பூ ? எனக்‌ 
குறைந்தும்‌ வரும்‌, இனி இவை மகர ஈழுயும்‌ வழங்கும்‌, 
அது *வெண்கூதாளத்துத்‌ தண்பூங்கோதையர்‌ ? என அகத்‌ 
துப்பெற்று மகரங்கெட்டுங்‌ £ கணவிரமாலை யிேக்கழிகம்‌ 
தன்ன ? என மகரங்கெட்டுங்‌ கணவிரங்கோடு என மெல்‌ 


லெழுத்துப்‌ பெற்றும்‌ நிற்கும்‌, 


கட்டி என நிஅத்தி இடி அகல்‌ எனத்‌ தந்து டக 
சத்தில்‌ இகரங்கெடுத்துக்‌ கட்டிடி கட்டகல்‌ என முடிக்க, 
பருத்திக்குச்‌ சென்முனென ஈற்று வல்லெழுத்தும்‌ இக 
குங்‌ கொடுத்து முடிக்க, துளியத்துக்‌ கொண்டான்‌ துளி 
யிற்‌ கொண்டான்‌ என அத்தும்‌ இன்னுங்‌ கொடுத்து 
முடிக்க, புளிங்காய்‌ வேட்கைத்தன்‌ ௮ எனவும்‌ புளிம்பழம்‌ 
எனவும்‌ அம்முப்பெமுது மெல்லெழுத்துப்‌ பெற்று முடி 
தலுங்‌ கொள்க, இன்னும்‌ இதனானே உருபிற்குச்‌ சென்ற 
சாரியை பொருட்கட்சென்‌.றுழி இயைபு வல்லெழுத்துக்‌ 
கெடுத்துக்‌ கிளியின்கால்‌ புளியின்கோடு உதியின்கோடு 
என முடிக்க. : (௪௪) 


௨௪௭. நாண்முற்‌ றோன்றுந்‌ தொழினிலைக்‌ ளெ 
[விக்‌ 
கானிடை வருத லைய மின்றே. 


இஃது ஈற்று வல்லெழுத்து விலக்கி ஆன்‌ சாரியை 
விதிக்தின்ற து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : காள்‌ முன்‌ தொன்றும்‌ தொழினிலைக்‌ 
திளவிக்கு-இகர ஈற்று நாட்பெயர்களின்‌ முன்னர்த்‌ 
தோன்றும்‌ தொழிற்‌ சொக்கு, ஆன்‌ இடைவருதல்‌ ஐய 
மின்‌அ-ஆன்‌ சாரியை இடைவந்து முடிதல்‌ ஐயமின்று 
என௰வாறு, 


ஸூ. ** 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨.௨௫ 

உதாரணம்‌ : பமணியாற்‌ கொண்டான்‌ சோதியாற்‌ 
கொண்டான்‌ சென்முன்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ என வரும்‌, 
ஓயமின்றென்றதனால்‌ இயைபு வல்லெழுத்து விழ்க்க. 
இதற்குக்‌ கண்ணென்‌ உருபு விரிக்க. (௪௫) 


௨௪௮. திங்கண்‌ முன்வரி னிக்கே சாரியை. 


இஃது இயைபு வல்லெழுக்இனோடு இக்கு வகுத்த 
லின்‌ எய்தியதன்மேஜ்‌ சிறப்புவிதி வகுத்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌: இங்கள்‌ முன்வரின்‌ இக்கே சாரியை 
இங்களை உணசநின்ற இகர ஈற்அப்‌ பெயர்களின்‌ முன்னர்த்‌ 
தொழினிலைக்‌ கிளவிவரின்‌ வருஞ்‌ சாரியை இக்குச்‌ சாரியை 
யாம்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : ஆடிக்குக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்‌ 
தான்‌ போயினான்‌ என்‌ இயைபுவல்லெழுத்துக்‌ கொடுத்து 
முடிக்க. இதற்குங்‌ கண்ணென்‌ உருபு விரிக்க, (௪௬) 
௨௪௯. ஈகார்‌ விறுதி யாகார வியற்றே. 

இஃது ஈகா ஈற்றுப்பெயர்‌ அல்வழிக்கண்‌ முடியு 
மாறு கூறுகின்றது. 

- இதன்‌ போருள்‌: ஈகார இறுதி ஆகார இயற்று ஈகார 
ஈற்றுப்பெயர்‌ அல்வழிக்கண்‌ ஆகார ஈற்று அல்வழியின்‌ 
இயல்பிற்ஞுய்‌ வல்லெழுத்து வந்துழி அவ்‌ வல்லெழுத்து 
மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : ஈக்கடிது இக்கடி.து சிறிது இது பெரிது 
என வரும்‌. (௪௪) 
உடம்‌. மீயென்‌ பெயரு கிடக்கர்ப்‌ பெயரு 
்‌ மீயென மரீஇய விடம்வரை இளவியு 0 
்‌ மர்வமின்‌ வல்லெழுத்‌ தியற்கை யாகும்‌. 
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௨௨௬ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


இஃது எய்தியது விலக்கலும்‌ எய்தாது ச்களிச்த 
அல்‌ கூறுஇன்றது. . ப 

ர இதன்‌ பொருள்‌. ந நீ என்‌ பெயரும்‌ இடக்கர்ப்‌ பெய 
“ரும்‌ நீயென்‌ னும்‌ பெயரும்‌ 'இடக்கர்ப்டெ )யராகிய ஈகா.ர 
ஈற்அப்பெயரும்‌, மீயெனமரீஇய'இடம்‌ வரை களவியும்‌-- 
மீயென்று சொல்ல மருவாய்‌ வழங்கெ ஓரிடத்தை 
'வரைந்‌ து உணர்த்துஞ்‌ சொல்லும்‌, ஆவயின்‌ வல்லெழுத்‌.து 
இயற்கையாகும்‌— புணருமிடத்‌.து முற்கூறிய வல்லெழுத்‌ 
அப்‌ பெறாது இயல்பாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு, 


" உதாரணம்‌ : நீகுறியை சிறியை தியை பெரியை என 
வும்‌, பீகுறிது சிறிது இது பெரிது எனவும்‌ இவையிற்அுக்‌ 
குப்‌ பொதுவான்‌ எய்திய வல்லெழுத்து விலக்குண்டன, 
மீகண்‌ செவி தலை புறம்‌ இஃது இலக்கணத்தோடு: ப்பார்‌ 
திய மருவாதலின்‌ எய்தாத தெய்‌அவித்த அ. 

'“நீயென்பது அஃறிணை வரவ ப்பெய்குள்‌ பின்க்‌ 
வெனின்‌ மேல்‌, நின்கையெனத்‌ திரிந்து முடிதலின்‌ அடங்கா 
தாயிற்று, மீகண்‌ என்பது மேலிடத்துக்‌ கண்ணென 
வேற்றுமையெனினும்‌ இயல்புபற்றி உடன்‌ கூறினார்‌. (௪௮) 


௨௫௧. இடவ திளவிமுன்‌ வல்லெழுத்து 
[மிக_உ 
ஷு .. மூடனிலை மொழிய மூளவென மொழிப. 


இ.து வல்லெழுத்து மிகுக தன்‌ A இகந்து 
படாமத்‌ காத்தது. . ' 


இதன்‌ பொருள்‌: இடம்‌ வரை கிளவிமுன்‌ வல்லெழுத்து 
மிகூஉம்‌--இடத்தை வரைந்து உணர்த்தும்‌ மீயென்னுஞ்‌ 
சொல்லின்முன்னர்‌ இயல்பாய்‌ முடி தலேயன்‌ றி, வல்லெ 
முத்து: மிக்கும்‌ முடியும்‌, உடனிலை மொழியும்‌ உள என 


மய்ங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௨௭: 


மொழிப்‌ தம்மில்‌ ஓசையியைந்‌ து நிற்றலைய/டைய படி 
களும்‌ உளவென்று கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ என்றவாறு. 


, உதாரணம்‌ : -மீக்கோள்‌ மீப்பல்‌ என வரும்‌. 


உடனிலையென்றதனான்‌ மீங்குழி மீந்தோல்‌ என 
மெல்லெழுத்துப்பெத்று முடிவனவுங்‌ கொள்க. (௪௯) 


௨௫௨. வேற்றுமைக்‌ கண்ணு 'மதனோ ரற்றே. 


இஃது ஈகார ஈற்அப்பெயா க ற்‌ முடியு 
மாறு கூறுகின்ற. 

இதன்‌ பொருள்‌ : 'வேற்றுமைக்கண்ணும்‌ தனே 
ரற்று_-ஈகார ஈற்அப்பெயர்‌ வேற்றுமைப்பொருட்‌ புணாச்‌ 
இக்கண்ணும்‌ ஆகார ஈற்று அல்வழிபோல வல்லெழுத்து 
வந்துழி அவ்‌ வல்லெழுத்‌.து மிக்குமுடியும்‌ என்றவாஅ. 

உதாரணம்‌ : ஈக்கால்‌ சிறகு' தலை புறம்‌, தீக்ககிமை 
சிறுமை இமை பெருமை என வரும்‌.. (டம) 


௨௫௩. நீயெ னொருபெய ருராபிய னிலையு 
மாவயின்‌ 'வல்லெழுத்‌ இயற்‌ ற்கை ரக 


இஃது எய்தியது விலக்கப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது, 
க பிர்‌ னகரவொற்றே லு பபபல 


/ 


/ - இதன்‌ ரா நீயென்‌ தெய? வுல நிலை 
பதவில ஓரெழுத்தொருமொழி உருபு புணர்ச்சிக 
கண்‌ நெடுமுதல்‌ குறுகி னகரம்‌ ஒற்றி 'நின்றாத்போல ஈண்‌ 
இப்‌ பொருட்‌ புணர்ச்சிக்கண்ணும்‌ முடியும்‌, ஆவயின்‌ வல்‌ 
லெழுத்‌,து இயற்கையாகும்‌-அவ்வாஅ முடிபுழி இயைபு 
வர்‌ க மிகா. என்றவாறு. 


இல்‌ 


ந பவை ஷசி னில்‌ 


து தர்ர்ண்ம்‌ : : “நின்னை வி ஒடும்‌ என்‌: ரம்ப 


௨௨௮ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


இஃது ஈகார ஈன இகர ஈறாய்‌ இகர ஈறு னகர ஈமுய்‌ 
நின்‌ அழியும்‌ * நீயெனொருபெயர்‌ ? என்றலிற்‌ நிரிக்ததன்‌ 
றிரிபதுவேயாமிற் ற. இயற்கையாகுமெனவே நிலைமொழித்‌ 
தொழில்‌ அதிகார வல்லெழுத்தை விலக்காதாயிற்௮, (௫௧) 


௨௫௪. உகர விறுதி யகர வியற்றே. 


இஃது உகர ஈற்அப்பெயர்‌ அல்வழிக்கண்‌ முடியுமாஅ 
கூஅதநின்ற து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : உகர இறுதி அகர இயற்அ௮-உகர 
ஈற்அப்பெயர்‌ அல்வழிக்கண்‌ அகர ஈற்று இயலபிற்றாய்‌ 
வல்லெழுத்‌.த வக்அழி அவ்‌ வல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ 


என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : கடுக்குறிது சிறிது இது பெரிது என 
வரும்‌, (௫௨) 
௨௫௫. சுட்டின்‌ முன்னரு மத்தொழிற்‌ றாகும்‌. 
இஃது உகர ஈற்றுச்‌ சுட்டு வன்கணத்தோடு முடியு 
மாற கூறுகின்‌ ஐ.அ. 

. இதன்‌ பொருள்‌ : சுட்டின்‌ முன்னரும்‌ ௮அத்தொழிற்று 
ஆகும்‌--உ௧ர ஈற்றுச்‌ சுட்டின்முன்னும்‌ ' வல்லெழுத்து 
வச்துழி அவ்‌ வல்லெழுத்து மிக்கு முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : உக்கொற்றன்‌ சாத்தன்‌ தேவன்‌ பூதன்‌ 
என வரும்‌, (௫௩) 


௨௫௬. ஏனவை வரினே மேனிலை. யியல. 


இஃது. உகர ஈற்றுச்‌ ட ஒழிந்த கண்க டர்டி 
முடியுமானு கூஅஜன்றது. ்‌ 
, . இதன்‌ போருள்‌: எனவை ' வரின்‌_உ௧ர ஈற்றுச்‌ 
ஈட்டன்ருன்‌ வல்லெழுத்தல்காஈக . மேன்கணம்‌. முதலிய 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௨௯ 
மூன்றும்‌ வரின்‌, மேல்‌ நிலை இயல--அ௮கர ஈற்றுச்‌ சட்டு 
முடிந்தாற்போல ஞமத்‌ தோன்றின்‌ ஒற்று மிக்கும்‌ 
யவ்வரினும்‌ உயிர்வரினும்‌ வகரம்‌ பட்டுப்‌ செய்யுளில்‌ 
மீண்டு முடியும்‌ என்றவாறு. 
உதாரணம்‌ : உஞ்ஞாண்‌ நூல்‌ மணி எனவும்‌, உவ்யாழ்‌ 
உவ்வட்டு எனவும்‌, உவ்வடை உவ்வாடை எனவும்‌, ஊவயி 
னான எனவும்‌ வரும்‌. ள்‌ (௫௪) 
௨௫௭. சட்டுமுத லிறுதி மியல்பா கும்மே. 
இஃது இவ்‌ வித்றுட்‌ சிலவற்றிற்கு வல்லெழுத்து 
விலக்கி இயல்பு கூறுகின்றது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : சுட்டு முதல்‌ இ௮த--சுட்டெழுத்‌ 
இனை முதலாகவுடைய உகர ஈத்துப்பெயர்‌, இயல்பாகும்‌-- 
முற்கூறிய வல்லெழுத்து மிகாது இயல்பாய்‌ முடியும்‌ 
என்றவாறு, 
உதாரணம்‌: அ.துகுறிது இதுகுறிது உதுகுறிது 
சிறிது தது பெரிது என வரும்‌. 
மூற்கூறியவை சுட்மொத்திரை, ல்‌ சுட்டுப்பெய 
ராக உணர்க. a (௫௫) 
உடு. -அன்றுவரு காலை யாவா குதனு ' 
மைவரு காலை மெய்வரைந்து கெடுத : 
[அஞ்‌ . 
செய்யுண்‌ மருங்கி னுரித்தென மொழிப. 
இஃது இவ்‌ விற்றுச்‌ சுட்டுமுதம்‌ பெயர்க்கு ஓர்‌ செய்‌ 
'யுண்முடிபு கூறுகின்‌. 
இதன்‌ பொருள்‌ : அன்று வருகாலை ஆவாகுத லும்‌ 
அதிகாரத்தால்‌ நின்‌. சட்முதல்‌ உகர ஈுத்தின்முன்னர்‌ 
அன்றென்னும்‌-வினைக்குறிப்புக்கொல வருங்காலத்து அத்‌ 


2-௬:௫0- தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


தகாவொற்றின்மேல்‌ எறிநின்ற உகரம்‌ ஆகாசமாய்த்‌ 
திரிந்து முடிதலும்‌, ஐ வரு காலை மெய்வசைந்து கெடு 
தலும்‌--அதன்முன்னர்‌  ஐயென்னுஞ்‌ சாரியை வருங்‌ 
காலத்து அத்‌ தகரவொழற்று நிற்க அதன்மேல்‌ ஏறிய உகரங்‌ 
கெடுதலும்‌, 'செய்யுண்மருங்கன்‌ உரித்தென... மொழிப 
செய்யுட்கண்‌ உரித்தென்று சொல்லுவர்‌ அசிரியர்‌ என்ற 
ப்‌ ட்‌ 

உதாரணம்‌ : அதாஅன்றம்ம இதாஅன்றம்ம உதா 
௮ன்றம்ம * அதாஅன்றென்ப வெண்பாயாப்பே ? எனவும்‌, 
அதைமற்றம்ம இதைமற்றம்ம உதைமற்றம்ம எனவும்‌ 
வரும்‌. 

மொழிந்த பொருளோடொன்ற வவ்வயின்‌ முடியாத 
தனை முட்டின்றிமுடித்த லென்பதனால்‌ அதன்று இதன்‌ 
உதன்று என உகரங்கெட்டுக்‌ தகரவொத்று நிற்றல்‌ 
கொள்க. (௫௬) 


௨௫௯. வேற்றுமைக்‌ கண்ணு மதனோ ரற்றே. 


- இஃது இவ்‌ வீ.ற்றுப்‌ பெயர்‌ வத்தி ன்‌ முடியு 
மாஅ: கூறுகின்‌ றது. 


இதன்‌: போருள்‌ : : வேற்றுமைக்கண்ணும்‌--௨௧ர. ஈத்‌ 
அப்பெயர்‌ - .வேற்றுமைப்பொருட்‌ . புணர்ச்சிக்கண்ணும்‌, 
அதனோரத்‌ அகர ஈற்று அல்வழியோடு ஒருதன்மைத்‌ 
தாய்‌. வல்லெழுத்து வந்துழி அவ்‌ வல்லெழுத்து மிக்கு 
முடியும்‌ என்றவாறு. 


ப உதாரணம்‌ : கடுக்காய்‌ செதிள்‌ தோல்‌பூ எனவும்‌, 
கடுக்கடுமை எனவும்‌ வரும்‌. ம்‌ (௫௭) 


உச; எருவுஞ்‌.செருவு ம்ம்மொடு வெண்‌. 
பூட்‌ 2. திரிபிட்‌ அடைய. தெரியும்‌: காலே - 


மயங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௩௧ 


யம்மின்‌ மகரஞ்‌. செருவயிற்‌ கெடுமே ...: : 
தம்மொற்று மிகூஉம்‌ வல்லெழுத்‌ தியற்‌: .. 


இஃது அவ்‌ விற்றுள்‌ ஒன்றற்கு வல்லெழுத்து வக 
'இச்‌ சாரியைவிதியும்‌ ஒன்‌ றற்கு வல்லெழுத்தினோடு சாரியை 
விதியும்‌ சாரியை பெழுதவழி வல்லெழுத்து மெல்‌ 
லெழுத்துப்‌ பேறங்‌ கூறுகின்றது, (ப்தி த்‌ 


இதன்‌ பொருள்‌ : எருவுஞ்‌ . செருவும்‌ .அம்மொடு 
சிவணி--எருவென்னுஞ்‌ சொல்லுஞ்‌ செருவென்னுஞ்‌ 
சொல்லும்‌ அம்முச்‌ சாரியையோடு பொருந்தி, திரிபு இட 
னுடைய தெரியுங்‌ காலை அதிகார வல்லெழுத்‌.அப்‌ பெரு 
மல்‌ திரியும்‌. இடனுடைய ஆராயுங்காலத்‌ த, அம்மின்‌ 
மகரஞ்‌ செருவயிற்‌ கெடும்‌--.ஆண்டு அம்முச்சாரியை 
யினது ஈற்றின்‌ மகரஞ்‌ செருவென்னுஞ்‌ சொல்லிடத்துக்‌ 
கெட்டுமுடியும்‌, வல்லெழுத்து மிகூஉம்‌--ஆண்டுச்‌ செரு 
வின்கண்‌ வல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌, இயற்கைத்‌ தம்‌ 
ஒற்று  மிகூஉம்‌ -- அம்முப்பெறுதவழி இரண்டிற்குந்‌ 
தமக்கு இனமாகிய வல்லொற்றும்‌ மெல்லொற்றும்‌ மிக்கு 
முடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : எருவென நிறுத்திக்‌. குழி சேறு தாது 
பூழி எனத்‌ தந்த அம்முக்கொடுத்து “ அம்மினிஅ திகச தக்‌ 
காலை ? (எழு-௧௨௯.) என்பதனால்‌ எருவங்குழி சேறு தாது 
பூழியென முடிக்க. செருவென நிறுத்திக்‌ களம்‌ சேனை 
தானை பறை எனத்‌ தந்து இடை அம்முக்கொடுத்‌து மகரங்‌ 
கெடுத்து வல்லெழுச்‌ அக்கொடுத் அச்‌ செருவக்களம்‌ சேனை 
தானை பறையென முடிக்க. . இனி அம்முப்‌ பெறாதவழி 
எருக்குழி எருங்குழி என வல்லெழுத்‌.தும்‌ மெல்லெழுத்‌ 
துங்‌ கொடுத்து முடிக்க. இனிச்‌ செருவிற்கு எற்புழிக்‌ 


௨௩௨ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


கோடலென்பதனாற்‌ செருக்களமென வல்லெழுத்தே 
கொடுத்து முடிக்க, ' த 

தெரியுங்காலை என்றதனான்‌ எருவின்குஅமை செரு 
வின்கடுமை என உருபிற்குச்சென்ற சாரியை பொருட்கட்‌ 
சென்‌அழி வல்லெழுத்து விழ்தலும்‌ எருவஞாற்சி செருவ 
ஞாற்சி என இயல்பு கணத்துக்கண்‌ அம்முப்பெறுதலுங்‌ 
கொள்க, மகரம்‌ ₹ மென்மையு மிடைமையும்‌  (எழு-க்௩.ம.) 


என்பதனால்‌ கெடுக்க. 


தீம்மொற்றுமிகூஉம்‌ என உடம்பொடு புண்ர்த்துச்‌ 
சூத்திரஞ்‌ செய்தலின்‌ உகரம்‌ நீடவருதலுங்‌ கொள்க, 
வரூஉம்‌ தரூஉம்‌ பம்‌ என வரும்‌, (௫௮) 


௨௬௧. முகர வுகர நீடிட னுடைத்தே 
யுகரம்‌ வருத லாவயி னான. 


இஃது எய்தியதன்மேற்‌ சழப்புவிதி வகுத்த, வல்‌. 
லெழுத்தினோடு உகரம்‌ பெறுதலின்‌. !- 


இதன்‌ போருள்‌ : ழகர உகரம்‌ நீடிடன்‌ உடைத்து 
உகர ஈற்றுச்‌ சொற்களுள்‌ மகரத்தோடு கூடிய உகர ஈத்‌ 
அச்சொல்‌ நீண்டு முடியும்‌ இடனுடைத்து, ஆவயின்‌ ஆன 
உகரம்‌ வருதல்‌--அவ்விடத்து உகரம்‌ வந்துமுடியும்‌ என்ற 
வாறு, 


உதாரணம்‌ : எழுஉக்கதவு சிறை கானை படை என்‌ 
வரும்‌. 


நீடிடனுடைத்து என்றதனான்‌ நீளாதும்‌ உகரம்பெரு 
தும்‌ வருமாயிற்ற. குழுத்தோற்றம்‌ என வரும்‌. 


்‌ இன்னும்‌ இதனாற்‌ பமுக்காயென அல்வழிக்கன்Tும்‌ 
இவ்‌ விதியன்றி வருதல்‌ கொள்க, 


அல்‌ துன்று முகத்‌, த வக்கு நக்க ப : அடைவு உப வண்‌ சண டுண்ைனணைஸணுை படட: துக்‌ தக்கு, 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௩௩ 
ஆவயினான என்றதனாற்‌ பெரும்பான்மை செய்யுட்‌ 
கண்‌ நீண்டு ௨கரம்பெற்று 
 எமூஉத்தாங்கிய கதவுமலைத்தவர்‌ 
குழூஉக்களிற்‌அக்‌ குறம்புடைத்தலின்‌ ! (புறம்‌-௯௪.) 
எனவும்‌, 
£ பமூஉப்பல்லன்ன பருவுகிர்ப்பாவடி. * (குஅம்‌-கஅம்‌,) 
எனவும்‌ வருதல்‌ கொள்க, (௫௯) 
௨௬௨. ஓஒடுமரக்‌ கிளவி புதிமர வியற்றே. 
இஃது அவ்‌ விற்று மரப்பெயருள்‌ ஒன்றற்கு வல்‌ 
லெழுத்து விலக்கி மெல்லெழுத்து விதித்தது. 
இதன்‌ போருள்‌ : ஐூமொரக்‌ கிஏவி--ஓடுவென்லும்‌ 
மரத்தினை உணர நின்ற சொல்‌, உஇமர இயற்௮--உதி 
யென்னும்‌ மரத்தின்‌ இயல்பிற்முய்‌ மெல்லெழுத்துப்‌ 
பெற்ற முடியும்‌ என்றவாறு. 
உதாரணம்‌ : ஒடுங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என வரும்‌, 
மரமென்முர்‌ ஒடுவென்னும்‌ கோயை நீக்குதற்கு. 
முன்னர்‌ உதிமாத்தின்பின்னர்‌ அம்முப்‌ பெறுகின்ற 
புளிமரம்‌ வைத்த இயைபான்‌ இதற்கு அம்மூப்பேறுங்‌ 
கொள்க, ஓடுவங்கோடு என வரும்‌. (௬௨) 
௨௬௩. சுட்டுமுத லிறுதி யுருபிய னிலையு 
மொற்றிடை மிகாஅ வல்லெழுத்‌ தியற்கை, 
இது சுட்டுப்பெயர்க்கு வல்லெழுத்து விலகிச்‌ 
சாரியை வகுத்தது. 7 
இதன்‌ பொருள்‌ : சுட்மெதல்‌ இறுதி உருபியல்‌ நிலை 
யும்‌-சுட்டெழுத்தினை முதலாகவுடைய உகர ஈற்னுச்‌ 


சொற்கள்‌ பொருட்புணர்ச்சிக்‌ கண்ணும்‌ உருபுபுணர்ச்‌ 
30 


இ 


௩௫௪ தொல்காப்பியம்‌ | வயிர்‌ 

தியிற்‌ கூறிய இயல்பிலே நின்று அன்‌ சாரியை பெற்ற 
உகரங்கெட்டு முடியும்‌, வல்லெழுத்து - இயற்கை ஒற்று 
இடைமிகா௮--வல்லெழுத்து:. இயற்கையாகிய ஓற்று 
இடைக்கண்‌ மிகா என்றவாறு; 


உதாரணம்‌ : அதன்கோடு இதன்கோடு உதன்கோடு 
செதிள்‌ தோல்‌. பூ என வரும்‌, . ஒற்றிடைமிகா எனவே 
சாரியை வகுப்ப வல்லெழுக்து வீழாவென்ப.து பெற்றும்‌. 


வல்லெழுத்‌ இயற்கை யென்றதனான்‌ உகர ஈற்‌.றுள்‌. எரு : 
வுஞ்‌. செருவும்‌ . ஒழித்து ஏனையவற்றிற்கும்‌ உருபிற்குச்‌ 
சென்ற சாரியை . பொருட்கட்‌ .சென்றுழி இயைபுவல்‌ 
லெழுத்‌த வீழ்க்க, கடுவின்குறை ஓவின்குறை எழுவின்‌ 
புறம்‌ கொழுவின்கூர்மை என வரும்‌. இன்னும்‌இதனானே 
உதுக்காண்‌ என்‌ றவழி "வல்லெழுத்து மிகுதலுங்‌ 
கொள்க, Ns ந்‌ (௬௧) 


௨௬௪, ஊகார விஅதி யாகார வியற்‌ே ற்‌, 


இது ௮௪ முறையானே ஊகார ஈறு அல்வழிக்கட்‌ 
புணருமாறு கூறுகின்‌ றது. 

இதன்‌ போருள்‌: ஊகார இறுதி ஆகார இயற்று 
ஊகார ஈற்றுப்பெயர்‌ அல்வழிக்கண்‌ ஆகார ஈற்னு அல்வழி 
யின்‌ இயல்பிற்முய்‌ வல்லெழுத்து சமி அவ்‌ வல்லெழுத்‌ த்து 
பிச்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : கழூஉ அ | கொன்றுக்கஷத சிறிது 
திது பெரிது என வரும்‌. (௬௨) 
௨௬௫. வினையெஞ்சு ளெவிக்கு முன்னிலை மொழி 
டபக்‌ [க்கு 
ட. இனையுங்‌ காலை யவ்வகை வரையார்‌. 


'மயங்கியல்‌ ]' எழுத்ததிகாரம்‌ ] ௨௩௫ 


இஃது இவ்‌ வீற்று வினையெச்சத்திற்கு மிக்குமுடியு 
மென்றலின்‌, எய்தாத  தெய்துவித்ததூஉம்‌ . முன்னிலை 
வினைக்கு இயல்பும்‌ உறழ்பும்‌ மாத்றுதலின்‌ எய்தியது 
விலக்கிய தூஉம்‌ அதலிறதஅ, 

இதன்‌ போருள்‌ : வினையெஞ்சு இத்து பா 
ஈற்று வினையெச்சமாகிய சொற்கும்‌, முன்னிலை. மொழிக்‌ 
கும்‌--முன்னிலைவினைச்சொக்கும்‌, நினையுங்‌ காலை அவ்வகை 
வரையார்‌--ஆராயுங்காலத்‌.து அவ்‌ வல்லெழுச்‌.து மிக்கு முடி 
யுங்‌ கூற்றினை நீக்கார்‌ என்றவாறு. £4 

உதாரணம்‌ : உண்ணாக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌! தந்‌ 
தான்‌ போயினான்‌ ட கை தாக்கொத்றா சாத்தா தேவா 
பூதா எனவும்‌ வரும்‌ 

நினையுங்காலை என்றகனான்‌ இவ்‌ விற்று உயர்திணைப்‌ 
பெயர்க்கும்‌ அல்வழிக்கண்‌ வல்லெழுத்துக்‌ கொடுத்து 
முடிக்க, .ஆடேக்குறியன்‌ மகேேக்குறியள்‌ என வரும்‌. 
உயர்‌ இணைப்பெயர்‌ எடுத்தோதி முடி. ப்பாராதலின்‌. அம்‌ 
முடிபுபெராமை ஈற்றுப்பொதுவிதியான்‌ முடியாது . இலே 
சான்‌ முடித்தாம்‌. . - சக) 


௨௬௬. வேற்றுமைக்‌ கண்ணு மதனே ர! ற்ற. 


இஃது ஊகார ஈறு வேற்துமைக்கண்‌ முடியுமாஅ 
கூறுகின்றது. 


'இதன்‌ பொருள்‌ : வேற்றுமைக்கண்ணும்‌ . ஆதனோ 
ற்று ஊகார: ஈஅ (வேற்றுமைப்பொருட்‌ புணர்ச்சிக்‌ கண்‌ 
ணும்‌ ஆகார ஈற்௮ அல்வழிபோல வல்லெழுத்து மிக்கு 
... மூடியும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : கழூஉக்கடுமை சிறுமை தீமை. பெருமை, 
“கொண்முக்குழாம்‌- ல ட அவன்‌. ப்‌ டர்ன்‌ 
வரும்‌” bis MA டக ்‌ t ப்‌ - (௬௪) 


௧௩௬] தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


௨௬௭. குற்றெழுத்‌ திம்பரு மோரெழுத்து மொழி 
நிற்றல்‌ வேண்டு முகர்க்‌ களவி. [க்கு 
இஃது இயைபு வல்லெழுத்தினோடு உகரம்‌ வகுத்த 
லின்‌ எய்‌ தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி கூறுகின்றது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : குற்றெழுத்து இம்பரும்‌--கூ.ற்றெ 
முத்தின்பின்‌ வந்த ஊகார ஈற்று மொழிக்கும்‌, ஒரெழுத்து 
மொழிக்கும்‌--ஓசெழுத்‌ தொருமொழியாகிய ஊகார ஈற்று 
மொழிக்கும்‌, உகரக்‌ கிளவி நிற்றல்‌ வேண்டும்‌--உகரமாகிய 
எழுத்து நிற்றலை விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : உடேக்குறை செய்கை தலை புறம்‌ என 
வும்‌, தூஉககுறை செய்கை தலை புறம்‌ எனவும்‌ வரும்‌. 

நிற்றல்‌ என்றதனான்‌ உயர்திணைப்‌ பெயர்க்கும்‌ வல்‌ 
லெழுத்தும்‌ உகரமுங்‌ கொடுக்க, ஆக்கை மகேக்கை 
செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌. இவை தொகைமரபினுள்‌ 
இயல்பாதல்‌ எய்தியவற்றை ஈண்டு இருவழிக்கண்ணும்‌ 
முடித்தார்‌, ஈற்அப்‌ பொது ஒப்புமை கண்டு, (௬௫) 


௨௬௮. பூவெ னொருபெய ராயியல்‌ பின்றே 
யர்வமின்‌ வல்லெழுத்து மிகுத்வு முரித்‌ 
[தே. 


இஃது ஊகார ஈற்றுள்‌ ஒன்றற்கு உகர்மும்‌ இயைபு 
வல்லெழுத்தும்‌ விலக்கிப்‌ பெரும்பான்மை மெல்லெழுத்‌ 
அஞ்‌ சி௮பான்மை வல்லெழுத்தும்‌ பெதுமென்‌ எய்தியது 
'விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 


இதன்‌ போருள்‌: பூவென்‌ ஒருபெயர்‌ ௮ இயல்பு 
இன்அஃ-பூவென்னும்‌ ஊகார ஈற்றையுடைய ஒருபெயர்‌ 
மேற்கூறிய உகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ பெற்றுமுடியும்‌ 
அவ்‌ வியல்பின்மையை உடைத்து, ஆவயின்‌ வல்லெழுத்து 
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மிகுதலும்‌ உரித்‌து--அவ்விடத்து மெல்லெழுத்து மிக்கு 
மூடிதலேயன்றி வல்லெழுத்து மிக்குமுடிதலும்‌ உரித்து 
என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : பூங்கொடி. சோலை தாமம்‌ பந்து எனவும்‌, 
பூக்கொடி செய்கை தர்மம்‌ பந்து எனவும்‌ வரும்‌, 

பூவென்பது பொலிவென்னும்‌ வினைக்குதிப்பை 
உணர்த்தாது நிற்றற்கு ஒருபெயரென்றார்‌. (௬௬) 
௨௬௯. ஊவெ னொருபெய ராவொடு சிவணும்‌. 

இஃது எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது, 
உகரமும்‌ வல்லெழுத்‌.தும்‌ விலக்கி னகரம்‌ விதித்தலின்‌. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஊவென்‌ ஒருபெயர்‌--ஊவெனச்‌ 
தசையை உணர்த்திநின்‌ற ஓரெழுத்தொருமொழி, ஆவொடு 


சிவணும்‌-—ஆகார ஈற்தில்‌ ஆவென்னுஞ்சொல்‌ வல்லெழுத்‌ 


அப்‌ பெறாது னகர ஒற்றுப்‌ பெற்று முடிந்தாற்போல 
னகர ஓற்றுப்‌ பெற்று முடியும்‌ என்றவாறு, 
உதாரணம்‌: ஊவென நிறுத்தி னகர ஒற்றுக்கொடுத்து 
ஊன்குறை செய்கை தலை புறம்‌ என முடிக்க, ஊவென்‌ 
பது தசையை உணர்த்திநின்‌ற வழக்கு ஆசரியர்‌ நூல்செய்த 
காலத்து வழக்கு. அன்றித்‌ தேயவழக்கேனும்‌ உணர்க. 
௨௭எ௰. அக்கென்‌ சாரியை பெறுதனு முரித்தே 
தக்கவழி யறிதல்‌ வழக்கத்‌ தான. 
இஃது எய்தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி கூறுகின்றது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : அக்கென்‌ சாரியை பெறுதலும்‌ 
உரித்து அதிகார்த்தான்‌ நின்‌ ஊவென்னும்‌ பெயர்‌ முத்‌ 
௯ூஜிய னகரத்தோடு அக்கென்னுஞ்‌ சாரியை பெற்று முட 


௨௩௮ தொல்காப்பியம்‌ [ உயிர்‌ 


தலும்‌ “உரித்து, வழக்கத்தான தக்கவழி அறிதல-—அம்‌ 
முடிபு வழக்கிடத்தத்‌ தக்க இடம்‌ அறிக என்றவாறு, 


தக்கவழியறிதல்‌ என்றதனாற்‌ சாரியைபெத்றுழி னக 
சம்‌ விலக்குண்ணாது நிற்றலும்‌ முன்‌ மாட்டேற்றால்‌ விலக்‌ 
குண்ட வல்லெழுத்‌.துக்‌ கெடாது நிற்றலுங்‌ கொள்க. 


உதாரணம்‌ : ஊனக்குறை செய்கை தலை புதம்‌ என 
வரும்‌. ம்‌ 


வழக்கத்தான . என்றதனான்‌ ஊகார ஈற்றுச்‌ சொல்‌ 
லிற்கு உருபிற்குச்‌ சென்ற சாரியை பொருட்கட்சென்அழி 
இயைபுவல்லெழுத்‌ அக்‌ கெடுக்க. கொண்மூவின்குழாம்‌ 
உடேவின்‌ றலை ஊவின்குறை என வரும்‌. (௬௮) 


௨௪௧, ஆடூஉ மகடூஉ வாயிரு பெயர்க்கு 
மின்னிடை வரினு மான மில்லை. 


இது “ குற்றெழுத்திம்பரும்‌ ? (எழு-௨௬௭.) என்பத 
னுள்‌ நித்தலென்ற இலேசான்‌ எய்திய வல்லெழுத்தேயன்‌ 
றிச்‌ சாரியையும்‌ வகுத்தலின்‌ எய்தியதன்மேத்‌ சிறப்புவிதி 
உணர்த்தியது. 


இதன்‌ போருள்‌ : ஆட மக ஆயிரு பெயர்க்கும்‌ 
ஆட மகஜேவாயெ உயர்திணைப்பெயர்‌ இரண்டிற்கும்‌, 
இன்‌ இடைவரினும்‌ மானம்‌ இல்லை முன்னெய்திய வல்‌ 
லெழுத்தேயன்றி இன்சாரியை இடையேவரினுங்‌ குற்ற 
மில்லை என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : ஆஜேவின்கை மகேவின்கை செவி 
தலை புறம்‌ என வரும்‌. 


மானமில்லை என்றதனான்‌ இன்பெல்லழி. போலன்‌ 
- திய வல்லெழுத்து வீழ்க்க, . (௬௯) 
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௨௪௨. எகர வொகரம்‌ பெயர்க்‌ முகா 
முன்னிலை மொழிய வென்மனார்‌ புலவர்‌ 
தேற்றமுஞ்‌ சிறப்பு மல்வழி யான. 
இஃது எகர ஓகசம்‌ ஈரும்‌ இடம்‌ உணர்த்துகின்‌ 2... 


இதன்‌ போருள்‌ : தேத்றமுஞ்‌ சிறப்பும்‌ அல்வழி 
ஆன--தெளிவுபொருளுஞ்‌ சிறப்புப்பொருளும்‌ அல்லாத 
வேற்றுமைப்‌ பொருண்மையிடத்து அளபெடுத்துக்‌ கூறு 
தலின்‌ உளவாகிய, எகர ஒகரம்‌ பெயர்க்கு ஈறாகா-—எகர 
ஓகரங்கள்‌ பெயர்க்கு ஈழுய்‌ வாரா, வினைக்கு ஈழும்‌ வரும்‌, 
முன்னிலை மொழிய என்மனார்‌ புலவர்‌-அவைதாந்‌ தன்மை 
யினும்‌ படர்க்கையினும்‌ வாரா, முன்னிலைச்சொல்லிடத்த 
ன வாமென்து கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாஅ. 
எனவே,தெளிவபொருளினுஞ்‌ சிறப்புப்பொருளினும்‌ 
வந்து பெயர்க்கு ஈரும்‌ இடைச்சொல்லாகிய எகர ஓகரம்‌ 
மூன்றிடத்திற்கும்‌ உரியவாமென்று பொருளாயிற்று. என 
இங்கனம்‌ அருத்தாபத்தியாற்‌ கொண்டதற்கு இலக்கணம்‌ 
மேலைச்‌ சூத்திரத்தாற்‌ கூறுப, 

உதாரணம்‌ : எஎக்கொற்ரு ப தண்ணிப்‌ சாத்தா 
தேவா பூதா என வரும்‌, 

இவை எனக்கு ஒரு கருமம்பணி எனவும்‌, இங்கனஞ்‌ 
செய்ன்றதனை ஒழி எனவும்‌ முன்னிலையேவற்‌ பொருட்‌ 
டாய்‌ வந்தன. இதற்கு வல்லெழுத்துப்‌ பெறுமாறு மேலே 
கூறுப, . (எ௰) 
௨௭௪௩. தேற்ற வெகரமுஞ்‌ சிறப்பி னொவ்வு 

மேற்கூ றியற்கை வல்லெழுத்து மிகா. 


இஃது எய்தியது இகந்துபடாமற்‌ காத்து படல 
.தெய்துவித்த.து. நு 


௨௪௦ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


இதன்‌ பொருள்‌ : தேற்ற எகரமுஞ்‌ சிறப்பின்‌ ஒவ்வும்‌ 
மேற்கூஅ இயற்கை முன்னர்‌ அருத்தாபத்தியாற்‌ பெயர்க்‌ 
கண வருமென்ற தேற்றப்பொருண்மையில்‌ எகரமுஞ்‌ 
சிறப்புப்பொருண்மையில்‌ ஓகரமும்‌ மூன்றிடத்தும்‌ வரு 
மென்ற இலககணத்தனவாம்‌, வல்லெழுத்து மிகா---வல்‌ 
லெழுத்.து மிக்குமுடியா, எனவே முன்னிலைக்கண்‌ வரு 
மென்ற எகர ஒகரங்கள்‌ வல்லெழுத்‌ த மிக்குமுடியும்‌ என்ற 
வாத, 


உதாரணம்‌ : யானேஎகொண்டேன்‌ நீயேஎகொண் 
டாய்‌ அவனேஎகொண்டான்‌ எனவும்‌, யானோஜகொடியன்‌ 
நீயோஜகொழடியை அவனோஓகொடியன்‌ எனவும்‌ பெயர்க்‌ 
கண்‌ ஈரறாய்‌ இயல்பாய்‌ வந்தவாறு காண்க. இது முன்னர்‌ 
எய்திய இலக்கணம்‌ இகவாமற்‌ காத்தார்‌. முன்‌ நின்ற 
சூத்திரத்தின்‌ முன்னிலைக்கும்‌ வல்லெழுத்து மிகுத்து எய்‌ 
தாத தெய்தளித்தார்‌, இச்‌ சூத்திரத்திற்கு அளபெடுத்தல்‌ 
* தெளிவினேயும்‌? (சொல்‌-௨௬௧,) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்‌ 
தாற்‌ கொள்க. எனவே, முடிவுபெற்றுழி இங்கனம்‌ 
இடைச்சொல்லும்‌ எடுக்தோதிப்‌ புணர்ப்பரென்பதாஉம்‌ 
பெற்றாம்‌. (எக) 
௨௪௪. வகார விறுதி யூகார வியற்றே. 


இது நிறத்தமுறையானே எகார ஈறு அல்வழிக்கட்‌ 
புணருமாற௮ு கூறுகின்றது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஏகார இறுதி எகா ஈற்றுப்பெயர்‌ 
அல்வழிக்கண்‌, ஊகார இயற்று ஊகார ஈழ அல்வழியின்‌ 
இயல்பித்ருய்‌ வல்லெழுத்துவக்துழி அவ்‌ வல்லெழுத்து 
மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : எக்கடி.து சேக்கடி து சிறிது இது பெரிது 
என வரும்‌. (௪௨) 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௫௧ 


௨௭௫. மாறுகோ ளெச்சமும்‌ வினாவு மெண்‌ணுங்‌ 
கூறிய வல்லெழுத்‌ தியற்கை யாகும்‌. 


இஃது இடைச்சொற்கள்‌ இயல்டாய்ப்‌ புணர்கவென 


எய்தாத தெய்துவித்தது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : _ மாறுகோள்‌ எச்சமும்‌--மாறுகோ 
டலையுடைய. எச்சப்பொருண்மைக்கண்வரும்‌ கார சற்று 
இடைச்சொல்லும்‌, வினாவும்‌-—வினாப்பொருண்மைக்கண்‌ 
வரும்‌ ஏகார ஈற்று இடைச்சொல்லும்‌, எண்ணும்‌--எண்‌ 
ணுப்‌ பொருண்மைக்கண்‌ வரும்‌ எகார ஈற்று இடைச்‌ 
சொல்லும்‌, கூறிய வல்லெழுத்து இயற்கையாகும்‌. முல்‌ 
கூறிய வல்லெழுத்துப்‌ பெறாது இயல்பாய்‌ முடியும்‌ 
என்‌ ஐவா.று. பயனு 


உதாரணம்‌ : யானேகொண்டேன்‌ 'சென்றேன்‌ தந்‌ 
தேன்‌ போயினேன்‌ என்புழி யான்கொண்டிலேனென 
மாதுகொண்ட ஒழிபுபட நின்றது. நீயேகொண்டாய்‌ சென்‌ 
மூய்‌ தந்தாய்‌ போயினாய்‌ எனவும்‌, நிலனே .நீசே -தீயே 


வளியே கொற்றனே சாத்தனே எனவும்‌ வரும்‌. 


கூறிய என்றதனாற்‌ பிரிநிலை ஏகாரமும்‌ ஈற்றசை 
எகாரமும்‌ இயல்பாய்‌ முடிதல்‌ கொள்க. அவருள்‌ இவனே 
கொண்டான்‌ எனவும்‌, “ கழியே, சிஅகுரனெய்தலொடு 
பாடோவாதே-கடலே, பாடெழுக்தொலிக்கும்‌ ? எனவும்‌ 
வரும்‌. (௪௩) 


௨௭௬. வேற்றுமைக்‌ கண்ணு மதனோ ரற்றே. 
இஃது இவ்‌ விற்று வேற்றுமைமுடிபு கூறுன்றது. - 


.. இதன்‌ பொருள்‌: வேற்‌ அமைக்கண்ணும்‌-—எகார ஈற்று 
வேற்றுமைப்‌ பொருட்புணர்ச்சிக்கண்ணும்‌,அதனோரற் இ 
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௨௪௨ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


ஊகார ஈறு அல்வழிபோல வல்லெழுத்து வந்துழி அவ்வல்‌ 
லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ என்‌ ஐஉவாறு, 
உதாரணம்‌ : எக்கடுமை சிறுமை இமை பெருமை 


எனவும்‌, வேக்குடம்‌ சாடி. தூதை பானை எனவும்‌ வரும்‌. 


வேக்குடம்‌ வேதலையுடைய குடமென விரியும்‌. (௪௪) 
௨௭௭. ஏயெ ஸிறுதிக்‌ கெகரம்‌ வருமே. 

இத வல்லெழுத்தினோடு எகரம்‌ விதித்தலின்‌ எய்திய 
தன்மேல்‌ சிறப்புவிதி கூ.றுஇன்‌ றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஏயென்‌ இறதிக்கு எகரம்‌ வரும்‌-- 
அவ்வேற்அமைக்கண்‌ எயென்னும்‌ இறுதிக்கு எகரம்‌ வரும்‌ 
என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : எஎக்கொட்டில்‌ சாலை துளை புழை என 
வரும்‌. 

வருமொழி வரையாது கூறினமையின்‌ இயல்புகண த்‌ 
அக்கண்ணும்‌ வருமெனக்‌ கொள்க. ஏஎகொகிழ்ச்சி 
கேர்மை என வரும்‌. உரையிற்கோடலால்‌ எகரம்‌ ஏற்புழிக்‌ 


கொள்க. (௭௫) 
௨௪௮. சேவென்‌ மரப்பெய ரொடுமர விய ற்றே. 


இஃது அவ்‌ விற்றுள்‌ ஒன்றற்கு வல்லெழுத்து 
விலக்கி மெல்லெழுத்‌ து விதித்தது. 

இதன்‌ போருள்‌ : சே என்‌ நத்தம்‌ பெற்றான்‌ 
நிச்‌ சேவென்னும்‌ மரத்தினை உணரரநின்்‌ ஐ பெயர்‌, ஒமெர 
இயற்அ-ஒமெம்போல மெல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ 
என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ ்‌ சேங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என 
வரும்‌, (௭௯) 


மயங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௪௩ 
௨௭௯. பெற்ற மாயின்‌ முற்றவின்‌ வேண்டும்‌. 

இஃது இயைபுவல்லெழுத்‌து விலக்கி இன்‌ வகுத்த அ. 

இதன்‌ பொருள்‌: பெற்றம்‌ ஆயின்‌ — முற்கூறிய 
சேவென்பது பெற்றத்தினை உணர்த்திய பொழுதாயின்‌, 
முற்ற இன்‌ வேண்டும்‌--முடிய இன்சாரியை பெற்று முடிய 
வேண்டும்‌ என்‌ தவாறு, 

உதாரணம்‌ : சேவின்கோடு செவி தலை புதம்‌ என 
வரும்‌. 

முற்ற என்‌ றதனானே முற்கூறிய சேவென்னும்‌ மாப்‌ 
பெயர்க்கும்‌ ஏவென்பதற்கும்‌ உருபிற்கு எய்திய சாரியை 
பொருட்கட்‌ சென்‌ அழி இயைபுவல்லெழுத்து வீழ்தல்‌ 
கொள்க. சேவின்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ எனவும்‌, 
எவின்கடுமை சிறுமை தீமை பெருமை எனவும்‌ வரும்‌. 

சாரியைப்பே௮ு வருமொழி வரையாது கூறினமை 
யின்‌ இயல்புகணத்தும்‌ இன்பெறுதல்‌ கொள்க, சேவி 
னலம்‌ மணி வால்‌ சேவினிமில்‌ சேவினடை சேவினாட்டம்‌ 
என வரும்‌. 

இன்னும்‌ இதனானே இயல்புகணத்துக்ண்‌ இன்‌ 
பெரு.து வருதலுங்‌ கொள்க, செய்யுட்கண்‌ £ தென்றற்கு 
விணைக்குச்‌ -சேமணிக்குக்‌ கோகிலத்திற்‌--கன்‌ திற்கு” 
என வரும்‌. (௪௪) 
௨௮0. ஐகார விறுதிப்‌ பெயர்‌நிலை முன்னர்‌ 

வேற்றுமை யாயின்‌ வல்லெழுத்து மிகுமே. 

இஃது ஜகார ஈது வேற்றுமைக்கண்‌ முடியுமா 
கூறுதின்றது. தொகைமரபினுள்‌ * வேற்றுமையல்வழி 
இஜயென்னும்‌ (எழு-௧௫௮.) என்பதன்கண்‌ அல்வழி 
முடித்தார்‌, i பதம்‌ 


௨௪௪ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 

'இதன்‌- போருள்‌ பி ஜகார இறுஇப்‌ பெயர்நிலை முன்‌ 
னர்‌--ஐகார ஈத்றுப்பெயர்ச்சொன்முன்னர்‌ அதிகாசத்தாற்‌ 
கசதப முதன்மொழி வந்துழி, வேற்றுமையாயின்‌ வல்லெ 
முத்து மிகும்‌--வேத்றுமைப்பொருட்புணர்ச்சியாயின்‌ தமக்‌ 
குப்‌ பொருந்தின வல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ என்றவா அ. 

உதாரணம்‌ : யானைக்கோடு செவி தலை புறம்‌ என 
வரும்‌. 

வேற்றுமையாயின்‌ என்றதனான்‌ உருபுபுணர்ச்சிக்கண்‌ 
ணும்‌ யா&ையைக்கொணர்ந்தானென வல்லெழுத்து மிகுதல்‌ 
கொள்க. - (௭௮) 
௨௮௧. சுட்டுமுத லிறுதி யுருபிய னிலையும்‌ 

இது வல்லெழுத்தினோடு வற்று வகுத்தலின்‌ எய்திய 
தன்மேற்‌ சிறப்புவிதி கூறுகின்றது, 

இதன்‌ பொருள்‌: சுட்டுமுதல்‌ இறுதி--சுட்டெழுத்‌ 

தினை முதலாகவுடைய ஐகார ஈற்றுப்பெயர்‌, உருபியல்‌ 
நிலையும்‌-—உருபுபுணர்ச்யிற்கூறிய இயல்புபோலப்‌ பொ 
ருட்புணர்ச்‌சிக்கண்‌ வற்றுப்‌ பெற்று டி யும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : அவையற்னுக்கோடு இவையற்அக்கோடு 
உவையற்அககோடு செவி. தல புறம்‌ என வரும்‌. 
இதனை * வஃகான்மெய்கெட. ? (எழு-௧௨௨.) என்பதனான்‌ 
முடிக்க, -... (௪௯) 
௨௮௨. . விசைமரக்‌ களவியு ஞ்மையு நமையு ... 

மாமுப்‌ பெயருஞ்‌ சேமா வியல. ' 

இது வல்லெழுச்‌.து விலக்கி மெல்லெழுத்து விதித்‌ 
தலின்‌ எய்தியது விலகதிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. ட 

இதன்‌ பொருள்‌ : விசைம்ர்க்‌ இள்வியும்‌--விசைத்துற்‌ 
றொழிலன்றி விசையென்னும்‌ மரத்தை உணரரின்ற சொல்‌ 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௪௫ 


லும்‌, ஞொெமையும்‌_—ஞெமையென்னும்‌ மரத்தினை உணர 
நின்ற சொல்லும்‌, கமையும்‌--ஈமையென்னும்‌ மரத்தினை 
உணரநின்‌ உ சொல்லும்‌, ஆ முப்பெயரும்‌--ஆகிய அம்‌ 
மூன்‌ அபெயரும்‌, சேமர இயல-- வல்லெழுத்து மிகாது 
சேமரம்போல மெல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : விசைங்கோடு ஞெமைங்கோடு நமைங்‌ 
'கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என வரும்‌. இவை கசதப 
முதலிய மொழிமேல்‌ தோன்றும்‌ மெல்லெழுத்து என்று 
உணர்க, 2 (அம்‌) 
௨௮௩. பனையு மரையு மாவிரைக்‌ கிளவியு 
நினையுங்‌ காலை யம்மொடு சிவ ணு 
மையெ னிறுதி யரைவரைந்து கெடுமே 
மெய்யவ ணொழிய வென்மனார்‌ புலவர்‌. 


இஃது இயைபுவல்லெழுத்‌ அ விலக்கி அம்மு வகுத்தது. 

இதன்‌ போருள்‌ : பனையும்‌ ௮ரையும்‌ ஆவிரைக்‌ திளவி 
யும்‌ பனையென்‌்னும்பெயரும்‌ அரையென்னும்பெயரும்‌ ஆ 
விரையென்னும்‌ பெயரும்‌, நினையுங்‌ காலை அம்மொடு சிவ 
ணும்‌-—ஆராயுங்காலத்‌து வல்லெழுத்து மிகாது அம்முச்‌ 
சாரியையொடு பொருந்தி முடியும்‌, ஐயென்‌ இறுதி அரை 
வரைந்து கெடும்‌--அவ்விடத்‌ து ஜயென்னும்‌ ஈறு அரை 
யென்னுஞ்‌ சொல்லை நீக்கி எனை இரண்டிற்குங்‌ கெடும்‌, 
மெய்‌ அவண்‌ ஒழிய என்மனார்‌ புலவர்‌--தன்னான்‌ ஊரப்பட்ட 
மெய்கெடா அ அச்சொல்லிடத்தே நிற்க என்று கூறுவர்‌ 


புலவா என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : பனை ஆவிரை என நிறுத்தி அம்மு வரு 
வித்து வகாரங்‌ கெடுத்து ஒற்றின்மேலே அகரமேற்றிப்‌ 
பனங்காய்‌ அவிரங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என வரும்‌. 
௮ ச வெணதினு த்‌ இ -அம்முல்‌ கொடுத்து, ஐகாரங்கெடாது 


௨௪௭ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


அரையங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என முடிக்க. வல்லெ 
முத்துக்கேடு மேலே ₹ கடிநிலையின்‌ அ ” (எழு-௨௮டு.) என்‌ 
இதனாற்‌ கூ அதும்‌. 

நினையுங்காலையென்றதனால்‌ தாதுணை வழுதுணை 
தில்லை ஓலை தாழை என நிறுத்தி அம்முக்கொடுத்‌து ஐகாரங்‌ 
கெடுத்துத்‌ தாதுணங்காய்‌ வழுதுணங்காய்‌ தில்லங்காய்‌ 
ஓலம்போழ்‌ தாழங்காய்‌ என முடிக்க, (௮௧) 


௨௮௪. பனையின்‌ முன்ன ரட்டுவரு காலை 
நிலையின்‌ ரகு மையெ னுயிரே 
யாகாரம்‌ வருத லாவமி னான. 


இது நிலைமொழிச்‌ செய்கை நோக்க எய்தாததெய்‌ த 
வித்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : பனையின்‌ முன்னர்‌ அட்டு வரு 
காலை--முற்கூறியவாதன்றிப்‌ பனையென்னுஞ்சொன்‌ முன்‌ 
னர்‌ அட்டென்னுஞ்சொல்‌ வருமொழியாய்‌ வருங்காலத்‌, 
நிலையின்‌அ ஆகும்‌ ஐயென்‌ உயிர்‌--நித்றலில்லையாகும்‌ 
ஐயென்னும்‌ உயிர்‌, வயின்‌ ஆன ஆகாரம்‌ வருதல்‌-- 
அவ்விடத்து ஆகாரம்‌ வந்து அம்மெய்ம்மேலேறி முடிக 


என்‌ றவாறு. 

உதாரணம்‌ : பனாஅட்டு என வரும்‌. இதற்கு மூன்றா 
வதும்‌ ஆருவதும்‌ விரியும்‌. 

ஆவயினான என்றதனால்‌ ஓராநயம்‌ விச்சாவாதி என்‌ 
னும்‌ வேற்றுமைமுடி புங்‌ கேட்‌.டாமூலம்‌ பாழுங்கல்‌ என்‌ 
னும்‌ அல்வழிமுடிபுங்‌ கொள்க, இவற்௮ுள்‌ வடமொழிகளை 
மறுத்தலும்‌ ஓன்று. (௮௨) 
௨௮௫. கொடி முன்‌ வரினே யையவ ணிற்பக்‌ 

கடிநிலை மின்றே வல்லெழுத்து மிகுதி. 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௪௭ 


இது மேல்‌ ஹஐகராங்‌ கெடுத்து அம்முப்பெறுக என்றார்‌, 
ஈண்டு அத கெடாதுநிற்க என்றலின்‌ எய்தியது இகந்து 
படாமற்‌ காத்தது. அம்மு விலக்கி வல்லெழுத்து விதித்த 
லின்‌ எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்ததுமாம்‌. 

இதன்‌ போருள்‌: முன்‌ கொடி வரின்‌--பனையென்னுஞ்‌ 
சொன்முன்னர்க்‌ கொடியென்னுஞ்‌ சொல்வரின்‌, ஐ அவண்‌ 
நித்ப--கேடு ஓதிய ஐகாரம்‌ ஆண்டுக்‌ கெடாது 'நிற்ப, வல்‌ 
லெழுத்.து மிகுதி கடி. நிலையின்‌ ௮--வல்லெழுத்‌ த மிக்கு 
முடிதல்‌ நீக்கு நிலைமையின்‌ அ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : பனைக்கொடி என வரும்‌. இதற்கு இரண்‌ 
டாவதும்‌ மூன்றாவதும்‌ விரியும்‌. 

கடிநிலையின்‌அ என்றகனான்‌ ஐகார ஈற்அப்பெயர்க 
ளெல்லாம்‌ எடுத்தோத்தானும்‌ இலேசானும்‌ அம்முச்சாரி 
யையும்‌ பிறசாரியையும்‌ பெற்றுழி அதிகார வல்லெழுத்துக்‌ 
கெடுத்துக்‌ கொள்க. 


இன்னும்‌ இதனானே உருபிற்குச்சென்ற சாரியை 
பொருட்கட்சென்னறுழி இயைபுவல்லெழுத்‌ து விழ்க்க, 
பனையின்குறை அரையின்கோடு ஆவிரையின்கோடு விசை 
யின்கோடு ஞொமையின்கோடு நமையின்கோடு எனவும்‌, 
தூ தணையின்காய்‌ வழுதுணையின்காய்‌ உழையின்கோடு 
வழையின்கோடு எனவும்‌ வரும்‌, 

பனைத்திரள்‌ பனைந்திரள்‌ என்னும்‌ உறழ்ச்சிமுடிபு 
தொகை மாபினுட்‌ புறனடையாற்‌ கொள்க ; அல்வழியு 
மாதலின்‌, அன்றி ஈண்டு அவணென்‌ றதனாற்‌ கொள்வாரும்‌ 
a (௮௩) 


௨௮௬. இங்களு நாளு முற்தளெற்‌ தன்ன. 
இஃது இயைபுவல்லெழுக்இனோடு இக்குச்சாரியையும்‌ 
வல்லெழுத்து விலக்க ஆன்சாரியையும்‌ வகுத்தலின்‌ எய்தி 


௨௪௮ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ ்‌ 


யதன்மேத்‌ றெப்புவிதியும்‌ எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிஅவிதி 
யுங்‌ கூறுகின்றது, 


5 
திங்களை உணரநின்‌ற பெயரும்‌ கார உணரநின்ற பெய 


| 
| 
இதன்‌ பொருள்‌ : திங்களும்‌ காஞும்‌--ஐகார ஈற்னுத்‌ 


ரும்‌, முந்து ளெந்தன்ன-— இகர ஈற்றுத்‌ இங்களும்‌ பப்‌ 
போல இக்கும்‌ ஆனும்‌ பெற்று முடியும்‌ எவன, 

. உதாரணம்‌ : சித்திரைக்குக்கொண்டான்‌ கேட்டை 
யாற்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ என 
வரும்‌. சித்திரை நாளாயின்‌ ஆன்‌ சாரியை கொடுக்க. வல்‌ 
லெழுத்‌.அுக்கேடு முன்னர்க்‌ £ கடிநிலையின்‌ ௮? (எழு-௨௮௫.) ட 
என்றதனாற்‌ கொள்க. 

திங்கள்‌ முற்கூறிய முழையன்றிக்கூற்றினால்‌ உழைங்‌ 
கோடு டடக்‌ உடைங்கோடு என மெல்லெழுத்‌.துக்‌ 
கொடுத்‌.துங்‌ கலைங்கோடு கலைக்கோடு என உறழ்ச்சி எய்து 
வித்‌.துங்‌ கரியவற்றுக்கோடு கூறியவற்றுக்கோடு நெடியவற்‌ 
அக்கோடு என ஓகார ஈற்றுப்‌ பண்புப்பெயர்க்கு .வத்றுக 
கொடுத்து ஓஐகாரங்கெடுக்‌.து வற்‌.றுமிசை யொற்றென்‌.று 
ஓற்றுக்கெடுத்தும்‌ அவையக்‌.துக்கொண்டான்‌ அவையில்‌ 
கொண்டான்‌ என அத்தம்‌ இன்னுங்கொடுத்‌.தும்‌ பனையின்‌ 
மாண்பு கேட்டையினாட்டினானென இயல்புகண க்‌.துக்கண்‌ 
இன்சாரியை கொடுத்தும்‌ முடிக்க, ஐகார ஈறு இன்சாரியை 
பெறுதல்‌ தொகைமாபினுட்‌ கூறாமையின்‌ ஈண்டுக்கொண் 
டாம்‌. . (௮௪). 
௨௮௭. மழையென்‌ கிளவி வளியிய விலையும்‌: % 

இது வல்லெழுத்தினோடு அத்து வகுத்தலின்‌ எய்திய 
தன்மேல்‌. சிறப்புவிதியும்‌ இயைபுவல்லெழுத்‌.து விலக்கி | 
இன்‌ வகுத்தலின்‌ எய்திய.துவிலகஇப்‌ பிறிதவிதியுங்‌ கூறு 


அல்‌ ல்‌ ட பண்‌ கம்‌ த்து ஆண்க அணியாகக்‌ தது அட்ஸ்‌ அல்கி ல்‌ ௮ டை * பூ த்‌ அதி "75 


மயங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௫௯ 


இதன்‌ பொருள்‌ : மழையென்ளெவி-மழையென்னும்‌ 
ஐகார ஈற்றுச்சொல்‌, வளியியல்‌ நிலையும்‌ வளியென்‌ அஞ்‌ 
சொல்‌ அத்தும்‌ இன்னும்‌ பெற்றுமுடிந்த இயல்பின்‌ 
கண்ணே நின்‌அ முடியும்‌ என்றவான, 


உதாரணம்‌: மழையகத்துக்கொண்டான்‌ மழையிற்‌ 
கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ என வரும்‌. 
ஈண்டு இன்பெய்றுழி வல்லெழுத்‌ தக்கேடு 6 கடி நிலை 


யின்று? (எமழு-௨௮டு.) என்றதனாற்‌ கொள்க. சாரியைப்பேறு 
வருமொழி வரையாது கூறினமையின்‌ இயல்புகணத்‌ துக்கண்‌ 


ணுங்‌ கொள்க.  மழையத்‌தஞான்றுன்‌ மழையின்ஞான்‌ 
மூன்‌ நிறுத்தினான்‌ மாட்டினான்‌ வந்தான்‌ அடைந்தான்‌ என 
ஓட்டுக, (௮௫) 


௨௮௮. செய்யுண்‌ மருங்கின்‌ வேட்கை யென்னு 
மையெ னிறுதி யவாமுன்‌ வரினே 
மெய்யொடுங்‌ கெடுத லென்மனார்‌ புலவர்‌ 


டகார ணகார மாதல்‌ வேண்டும்‌. 


இது வேற்றுமைக்கட்‌ செய்யுண்முடிபு கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : செய்யுள்‌ மருங்கின்‌ வேட்கை. என்‌ 
னும்‌ ஐயென்‌ இஅதி-செய்யுளிடத்‌து வேட்கையென்‌ 
னும்‌ ஐகார ஈற்றுச்சொல்‌, அவா முன்‌ வரின்‌ அவா 
வென்னுஞ்சொற்கு முன்னர்‌ வரின்‌, மெய்யொடுங்‌ கெடுதல்‌ 
என்மனார்‌ புலவர்‌--அவ்‌ வைகாரம்‌ தான்‌ ஊர்ந்த மெய்யோ 
டிங்‌ கூடக்‌ கெடுமென்று கூறுவர்‌ புலவர்‌, டகாரம்‌ ணகா 
சம்‌ ஆதல்‌ வேண்டும்‌ அவ்விடத்‌.துநின்ற டகார ஒற்று 
ணகார ஒற்றாய்த்‌ இரிதல்வேண்டும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : £வேணவாநலியவெய்யவுயிரா? ஏன வரும்‌, 
92 


௨௫௰ தொல்காப்பியம்‌ [உயிர்‌ 


வேட்கையாவ த பொருள்கள்மேல்‌ தோன்றும்‌ பத்‌ 
அள்ளம்‌, அவாவாவது அப்பொருள்க ளைப்‌ பெறவேண்டு 
மென்னு மேன்மேல்‌ நிகழும்‌ ஆசை, எனவே, வேட்கையா 
௮ண்டாகிய அவாவென மூன்றனுருபு விரிந்தது. இதனை 
வேட்கையும்‌ அவாவுமென அல்வழி யென்பாரும்‌ உளர்‌. 
இங்கனங்‌ கூறுவார்‌ பாறங்கல்‌ என்பதனை அம்முக்கொடுத்‌.து 
ஈண்டு முடிப்பர்‌. (௮௬) 
௨௮௯. ஓகார விறுதி யேகார வியற்றே. 

இஃது ஓகார ஈற்று அலவழிமுடிபு கூறுகின்‌ ஐது. 

இதன்‌ போருள்‌ : ஓகார இறுதி ஏகார இயற்று--ஓகார 
ஈற்றுப்‌ பெயர்ச்சொல்‌ ஏகார ஈற்று அல்வழியின்‌ இயல்‌ 
பிற்றுய்‌ வல்லெழுத்து வந்துழி அவ்‌ வல்லெழுத்து மிக்கு 
முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : ஓக்கடிது சோக்கடிது சிறிது நீது 
பெரிது என வரும்‌, 
௨௯௰. மாறுகொ ளெச்சமும்‌ வினாவு மையமுங்‌ 

கூறிய வல்லெழுத்‌ தியற்கை யாகும்‌. 

இஃது இடைச்சொன்முடிபு கூறலின்‌ எய்தாத 
தெய்துவித்தது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : மாறுகொள் எச்சரும்‌--மாறுபாட்‌ 
டினைக்கொண்ட எச்சப்பொருண்மையை ஓழிபாகவடைய 
ஓகாரமும்‌, வினாவும்‌--வினாப்பொருண்மையையுடைய ஓகா 
ரழும்‌, ஜயமும- ஐயப்‌ பொருண்மையையுடைய ஓகாரமும்‌, 
கூறியவல்லெழுத்‌ து இயத்கையாகும்‌— முற்‌ கூறிய வல்‌ 
லெழுத்தின்றி இயல்பாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : யானோ கொண்டேன்‌ எனவும்‌, நீயோ 
கொண்டாய்‌ எனவும்‌, பத்தோ பதினொன்றே பும்றோ 
புதலோ எனவும்‌ வரும்‌, 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௫௧ 


கூறிய என்றதனான்‌ * யானோ தேழே னவர்‌ பொய்வழங்‌ 
கலே ? (கு௮-௨௧,) எனப்‌ பிரிநிலையும்‌ கன்றே தீதோ கண்‌ 
டது எனத்‌ தெரிநிலையும்‌ ஓஓகொண்டான்‌ எனச்‌ சிறப்புங்‌ 
 குன்னுறழ்ந்த களிறென்கோ கொய்யுளை மாவென்கோ ? 
என எண்ணுநிலையும்‌ வல்லெழுத்து மிகாது இயல்பாய்‌ 
முடிதல்‌ கொள்க,இதனானே ஈற்றசை வருமேனும்‌ உணர்க. () 
௨௯௧. ஒழிந்தத னிலையு மொழித்தவற்‌ றியற்றே. | CL 
[கல்‌ p 
இதுவும்‌ ௮.௮. லாமே 
இதன்‌ பொருள்‌ : ஒழிந்ததன்‌ நிலையும்‌ மொழிந்தவற்று 
இயத்து--ஓழியிசை ஓகாரத்தினது நிலையும்‌ முற்கூறிய 
ஓகாசங்களின்‌ இயல்பிற்றாய்‌ இயல்பாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு. 
உதாரணம்‌ : கொளலோகொண்டான்‌ செலலோசென்‌ 
மூன்‌ தரலோதந்தான்‌ போதலோபோயினான்‌ என ஒசை 
வேற்றுமையான்‌ ஒருசொல்‌ தோன்றப்‌ பொருள்‌ தந்து 
நிற்கும்‌, (௮௯) 


௨௯௨. வேற்றுமைக்‌ கண்ணு மதனோ ரற்றே 
யொகரம்‌ வருத லாவயி னான. 

இஃது ஓகார ஈத்று வேற்றுமைமுடிபு கூறுகின்றது. 

இதன்‌ போருள்‌ : வேற்றுமைக்கண்ணும்‌ அதை 
ரற்னு ஓகார ஈறு வேற்றுமைக்கண்ணும்‌ அவ்‌ வேகார 
ஈற்று அல்வழியோடு ஒத்து வல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌, 
அவயினான ஓகாம்‌ வருதல்‌--அவ்விடத்து ஒகரம்‌ வருக 
என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : ஓஜக்கடுமை. கோஜக்கடுமை சிறுமை 


திமை பெருமை என வரும்‌. (௯௰) 


௨௯௩, இல்லொடு கிளப்பி னியற்கை யாகும்‌. 


௨௫௨ தொல்காப்பியம்‌ [ உயிர்‌ 


இஃது எய்தியது விலக்கிற்று, என்னை? முன்னா 
வன்கணம்‌ வந்துழி ஓகரம்‌ பெறுகவென வரைந்துகூழமுதும்‌ 
நிலைமொழித்தொழில்‌ வரையா அங்‌ கூறலின்‌ நான்கு கணத்‌ 
அக்கண்ணுஞ்‌ சேறலின்‌. 


இதன்‌ பொருள்‌: இல்லொடு கிளப்பின்‌ இயற்கை 
யாகும்‌--ஓகார ஈற்றுக்‌ கோவென்னும்‌ மொழியினை இல்‌ 
லென்னும்‌ வருமொழியோடு சொல்லின்‌ .ஓகரம்‌ மிகாது 
இயல்பாய்‌ முடியம்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌: கோவில்‌ என வரும்‌. கோவென்ற.து 
உயர்திணைப்‌ பெயரன்றோவெனின்‌, கோவக்ததென்று 
அஃறிணையாய்‌ முடிதலின்‌ அஃறிணைப்பாற்‌ பட்ட 
தென்க, (௯௧) 


௨௯௪. உருபிய னிலையு மொழியுமா ருளவே 
(பாவயின்‌ வல்லெழுத்‌ இயற்கை யாகும்‌. 


இது வல்லெழுத்து விலக்கிச்‌ சாரியை வகுத்தலின்‌ 
எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 


இதன்‌ பொருள்‌: உருபியல்‌ நிலையும்‌ மொழியுமாருள-- 
ஓகார ஈற்றுச்‌ சில பொருட்புணர்ச்சிக்கண்‌ உருபுபுணர்ச்சி 
யது இயல்பிலேநின்று ஒன்சாரியை பெற்ற முடியும்‌ 
மொழிகளும்‌ உள; ஆவயின்‌ வல்லெழுத்து இயற்கையா 
கும்‌-அவ்விடத்து வல்லெழுத்தின்றி இயல்பாய்‌ முடியும்‌ 


என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : கோஜன்கை செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌. 


சாரியைப்பேறு வருமொழி வல்லெழுத்தை விலக்‌ 
காமை இதனாலும்‌ பெற்றாம்‌, (௯௨) 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௫௩ 


௨௯௫. ஓஒளகார விறுதிப்‌ பெயர்‌ நிலை முன்ன 
ரல்வழி யானும்‌ வேற்றுமைக்‌ கண்ணும்‌ 
வல்லெழுத்து மிகுதல்‌ வரை நிலை மின்றே 
யவ்விரு வீற்று முகரம்‌ வருதல்‌ 
செவ்வி தென்ப இறந்திசி னோரே, 


இஃது ஒளகார ஈ௮ இருவழியும்‌ முடியுமாறு கூறு 
இன்று, 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஓளகார இறுதிப்‌ பெயர்நிலை முன்‌ 
னர்‌--ஓள காரம்‌ இஅதியாயெ பெயர்ச்சொன்முன்னர்‌ வல்‌ 
வெழுத்‌.து முதன்மொழி வருமொழியாய்‌ வரின்‌, அல்வழி 
யானும்‌ வேற்றுமைக்கண்ணும்‌--அல்வழிக்கண்ணும்‌ வேற்‌ 
அமைக்கண்ணும்‌, வல்லெழுத்‌.அ மிகுதல்‌ வரைநிலையின்‌ அ 
வல்லெழுத்து மிக்குமுடிதல்‌ நீக்கு நிலைமையின்‌ அ, அவ்‌ 
விரு ஈற்றும்‌ உகரம்‌ வருதல்‌ செவ்விதென்ப சிறந்த 
லோர்‌—அவ்விருகூற்‌அ முடிபின்கண்ணும்‌ நிலைமொழிக்கண்‌ 
உகரம்வக்து முடிதல்‌ செவ்விதென்று சொல்லுவர்‌ சிறந்‌ 
தோர்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : கெளவுக்கடி.து சிறிது தீது பெரிது 
எனவும்‌, கடுமை சிறுமை தீமை பெருமை எனவும்‌ வரும்‌. 

செவ்விதென்றதனான்‌ மென்கணத்தும்‌ இடைக்கணத்‌ 
தும்‌ உகரம்பெற௮ுதல்‌ கொள்க. கெளவுஜெரயிர்ந்தது 
ஜெமிர்ச்சி எனவும்‌,வெளவுவலி.து வலிமை எனவும்‌ வரும்‌, 

நிலைமொழி யென்றதனாற்‌ கெளவின்கடுமை என உரு 
பிற்குச்சென்ற சாரியை பொருட்கட்சென்‌ அழி இயைபுவல்‌ 
லெழுதஅ வீழ்வுங்‌ கொள்க. 

இன்னும்‌ இதனானே ஜகாரமும்‌ இகாழும்‌ வேற்று 
மைக்கண்‌ உருபு தொகையாயுழி இயல்பாதல்‌ கொள்க. (௯௩) 


உயிர்மயங்கியல்‌ முற்றிற்று, 


௮. புள்ளிமயங்கியல்‌ 


௨௯௭. ஞாகாரை யொற்றிய தொழிற்பெயர்‌ முன்ன 
ரல்லஅ கிளப்பினும்‌ வேற்றுமைக்‌ 
[கண்ணும்‌ 
வல்லெழுத்‌ தியையி னவ்வெழுத்‌.அ 
[ மிகுமே 
யுகரம்‌ வருத லாவயி னான. 


என்பது சூத்திரம்‌. 


நிறுத்த முறையானே உயிரீறு புணர்த்துப்‌ புள்ளி 
மீ வன்கணத்தோடுஞ்‌ சிறுபான்மை ஏனைக்கணத்‌ 
கோடும்‌ புணருமாஅ கூறலின்‌ இவ்வோத்துப்‌ புள்ளிமயங்‌ 
கியலென் னும்‌ பெயர்த்தாயிற்று, 


இச்‌ சூத்திரம்‌ ஒகார ஈறு வன்கணத்தொோடு இருவழி 
யும்‌ புணருமாறு கூறுகின்‌ ஐது, 


இதன்‌ போருள்‌: ஞகாரை ஓ.ற்திய தொழிற்பெயர்‌ 
முன்னர்‌-—ஞகாரம்‌ ஈற்றின்கண்‌ ஒற்மாகநின்ற தொழிற்‌ 
பெயரின்‌ முன்னர்‌, அல்லஅ கிளப்பினும்‌ வேற்மைக்கண்‌ 
ணும்‌--அல்வழியைச்‌ சொல்லுமிடத்‌.தும்‌ வேற்றுமை 
யைச்‌ சொல்லுமிடத்தும்‌, வல்லெழுத்து இயையின்‌ அவ்‌ 
வெழுத்த மிகும்‌--வல்லெழுக்‌.து முதன்மொழி வருமொழி 
யாய்‌ வரின்‌ அவ்‌ வல்லெழுத்து வருமொழிக்கண்‌ மிக்கு 


எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௫௫ 


மூடியும்‌, ஆவயின்‌ ஆன உகரம்‌ வருதல்‌-—அவ்விடத்து 
உகரம்‌ வருக என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : உரினுக்கடிது சிறிது தீது பெரிது என 
வும்‌, உரினுக்கடுமை சிறுமை தீமை பெருமை எனவும்‌ 
வரும்‌, (௧) 
௨௯௭. ஞநமவ வியையினு முகர நிலையும்‌. 

இஃது அவ்‌ வீஅ மென்கணத்தோடும்‌ இடைக்கணத்து 
வகரத்தோடும்‌ முடியுமென எய்தாத தெய்துவித்த த. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஞ௩மவ இயையினும்‌ உகரம்‌ நிலை 
யம்‌--அஞ்ஞகர ஈறு வன்கணமன்்‌ றி ஞ௩மவ முதன்மொழி 
வருமொழியாய்‌ வரினும்‌ நிலைமொழிக்கண்‌ உகரம்‌ நிலை 
பெற்று முடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : உரினுஞான்றது நீண்டது மாண்டது 
வலிது எனவும்‌, ஞாஜற்சி நீட்சி மாட்சி வலிமை எனவும்‌ 
வரும்‌. - ர 

யகரத்தோடும்‌ உயிரோடும்‌ புணருமா.௮ு கொகைமாபி 
னுள்‌ * உகரமொடுபுணரும்‌  (எழு-௧௬௩.) என்பதனால்‌ 
கூறினார்‌. (௨) 
௨௯௮. நகர விறுதியு மதனோ ரற்றே, 


இஅ ஈ௧ர ஈ௮ முற்கூறிய கணங்களோடு அல்வழிக்‌ 
கண்‌ முடியுமானு கூறி எய்தாத தெய்‌.துவிக்கின்‌ ௦.௫. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஈகர இதுதியும்‌--ஈ௧£ ஈற்றுப்பெய 
ரும்‌ முற்கூறிய கணங்களோடு புணரும்வழி, அதனே 
ற்று அஞ்ஞாகர ஈற்றுத்‌ தொழிற்பெயர்‌ இயல்பிற்றாய்‌ 
வல்லெழுத்‌ து வந்துழி அவ்‌ வல்லெழுத்து மிக்கு உகரம்‌ 
பெற்றும்‌ ஞ௩மவ வர்‌தழி உகரம்பெற்றும்‌ மூடியும்‌ என்த 
வாறு, 


௨௫௬ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


உதாரணம்‌ : பொருஅுக்கடி த வெரிறுக்கடிது சிறிது 
இது பெரிது எனவும்‌, ஞான்றது நீண்டது மாண்டது 
வலிது எனவும்‌ வரும்‌. முடிபு ஓப்புமைகோக்கி ககர ஈறு 
ஈண்டுப்‌ புணர்த்தார்‌. ஈண்டு வேற்றுமை யொழித்தது 


மாட்டேறு சென்றதென்று உணர்க, (௩) 
௨௯௯. வேற்றுமைக்‌ குக்கெட வகர நிலையும்‌. 


இது நிலைமொழி உகரம்‌ விலக்கி அகரம்‌ வ்குத்தலின்‌ 
எய்‌திய.து விலக்டப்‌ பிறி.துவிதி வகுக்கின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌: வேற்றுமைக்கு — அந்ககர ஈறு 
வேற்றுமைப்பொருட்‌ புணர்ச்சிக்கு, உக்கெட அகரம்‌ நிலை 
யும்‌--மேலெய்திய உகரங்கெட அகரத்தோடு நிலைபெத்றுப்‌ 


புணரும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : பொருகக்கடுமை வெரிநக்கடுமை சிறுமை 
இமை பெருமை ஞாற்சி நீட்சி மாட்சி வன்மை என வரும்‌. 
அகரநிலையுமென்னா.அ ௨ கரங்கெட என்றதனான்‌ உருபித்குச்‌ 
சென்ற சாரியை பொருட்கட்சென்றுழி இயைபுவல்‌ 
லெழுத்து விழ்வுஞ்‌ சிறுபான்மை உகரப்பேறுங்‌ கொள்க, 
வெரிரின்குறை பொருரின்குறை உரிஞின்குறை எனவும்‌, 
£ உயவல்‌ யானை வெரிதுச்‌ சென்றனன்‌ :? (அகம்‌-௬௫.) என 
வும்‌ வரும்‌. யானையின த மூதுநின்மேற்‌ சென்றனன்‌ என 
விரிக்க. 
பொருந்‌ என்பது ஒருசாதிப்பெயரும்‌ பொருக்துத 
லென்னும்‌ வினைப்பெயருமாம்‌. (௪) 
கார, வெரிதெனிறுதி முழுதுங்‌ கெடுவழி 
வருமிட னுடைத்தே மெல்லெழுத்‌ 
[ தியற்கை, 


மயங்கியல்‌ ] . எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௫௭ 


இஃது அந்நகர ஈற்றுள்‌ ஒருமொழிக்கு எய்தியது 
விலக்இப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : வெறிக்‌ என்‌ இஅதி-வெரிகென்‌அ 
சொல்லப்படும்‌ நகர ஈற்றுமொழி, முழுஅங்‌ கெடுவழி-- 
தன்‌ ஈற்று நகரம்‌ முன்பெற்ற உகரத்தோடு எஞ்சாமைக்‌ 
கெட்ட இடத்து, மெல்லெழுத்து இயற்கை வரும்‌ இடன்‌ 
உடைதக்து--மெல்லெழுத்துப்பெறும்‌ இயல்பு வந்து. முடி 
யும்‌ இடனுடைத்து என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : வெரிங்குறை செய்கை தலை புறம்‌ 
என வரும்‌. மெல்லெழுத்து வருமொழி நோக்கி வந்த. 
“ வெயில்வெரி நிறத்த பயிலிதழ்ப்‌ பசுங்குடை £ என்பதில்‌ 
நகர இகரமே இட்‌.டெழுதுப. (௫) 
காக. ஆவமின்‌ வல்லெழுத்து மிகுதலு 

[முரித்தே. 

இஃது அதற்கு எய்தாத தெய்துவித்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஆவயின்‌--அவ்வெரிந்‌ என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ அவ்வாறு ஈறு கெட்டு நின்ற இடத்து, வல்‌ 
லெழுத்து மிகுதலும்‌ உரித்து--மெல்லெழுத்தேயன்‌ றி 
வல்லெழுத்து மிக்குமுடிதலும்‌ உரித்து என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : வெரிக்குறை செய்கை தலை புதம்‌ என 
வகு ௭) 
உ. ணகார விறுதி வல்லெழுத்‌ தியையின்‌ 

டகார மாகும்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருட்கே. 

இது நிறுத்தமுறையானே ணகார ஈறு வேற்றுமைப்‌ 

பொருட்கட்‌ புணருமா கூறுகின்‌ ஐது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ணகார இறுதிணகார ஏற்றுப்‌ 
பெயர்‌; வல்லெழுத்‌. அ இயையின்‌--வல்லெழுத்து முதன்‌ 
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மொழி வந்து இயையின்‌, டகாரமாகும்‌ வேற்றுமைப்‌ 
பொருட்கு டகாரமாகத்‌ இரிந்து முடியும்‌ வேற்றுமைப்‌ 
பொருட்‌ புணர்ச்சிக்கண்‌ என்‌ றவாறு. 

உதாரணம்‌: மட்குடம்‌ சாடி தூதை பானை என வரும்‌. 
மண்கை புண்கை என்பன இரண்டாவதன்‌ திரிபின்‌ முடிந்‌ 
LS 


கவண்கால்‌ பரண்கால்‌ என்பன மேல்‌ முடித்தும்‌, (௪) 
உஉ௱௩. அணும்‌ பெண்‌ ணு மஃறிணை யியற்கை. 


இஃது இவ்‌ விற்று விரவுப்பெயருட்‌ சிலவற்றிற்கு 
எய்தியது விலக்‌இப்‌ பிறி. துவிதி வகுத்தது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஆணும்‌ பெண்ணும்‌-—ஆணென்னும்‌ 
விரவுப்பெயரும்‌ பெண்ணென்னும்‌ விரவுப்பெயரும்‌, ௮ஃ 
றிணை இயற்கை--தொகைமரபினுள்‌  மொழிமுதலாகும்‌ ? 
(எழு-௧௪௭.) என்பதன்கண்‌ அஃறிணைப்பெயர்‌ முடிந்த 
இயல்புபோலக்‌ தாமும்‌ வேற்றுமைக்கண்‌ இயல்பாய்‌ முடி 
யும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : ஆண்கை பெண்கை செவி தலை புறம்‌ 
என வரும்‌. 

இது தொகைமரபினுள்‌ * அஃறிணை விரவுப்பெயர்‌ ? 
(எழு-௧௫௫.) என்பதனுள்‌ முடிந்த இயல்பன்றோவெனின்‌, 
இவை ஆண்டு முடிந்தனபோலத்‌ தத்தம்‌ மரபின்‌ வினையால்‌ 
பாலறியப்படுவன அன்றி இருதிணைக்கண்ணும்‌ அஃறிணை 
யாய்‌ முடிதலின்‌, ௮ஃறிணைப்பெயரது இயல்போடு மாட்‌ 
டெறிந்து முடித்தா ரென்க, ஆண்கடி.து பெண்கடி.அ என்‌ 
னும்‌ அல்வழிமுடிபு £ மொழிமுதலாகும்‌ ? (எழு-௧௪௭.) 
என்பதன்கண்‌ வருமொழி மூற்கூ றியவதனான்‌ முடிக்க, (௮) 
௪. ஆண்மரக்‌ ளெவி யரைமர வியற்றே. 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௫௯ 


இது இரிபுவிலக்கிச்‌ சாரியை வகுத்தலின்‌ எய்தியது 
விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌: ஆண்மரக்‌ இளவி-ஆண்பாலை உணர்த்‌ 
தாது ஆணென்னும்‌ மரத்தினை உணரநின்‌ற சொல்‌, அரை 
மர இயற்‌ அரையென்னும்‌ மரம்‌ அம்முப்பெற்ற இயல்‌ 
பிற்றாய்த்‌ தானும்‌ அம்முப்பெற்று முடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : ஆணங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என 
வரும்‌, 

ஒன்றென முடித்தலான்‌ இயல்புகணத்துங்‌ கொள்க, 
அணகார்‌ இலை என வரும்‌. 


விரவுப்பெய ரன்றென்றற்கு மரமென்றார்‌, (௯) 


க௱௫. விண்ணென வரூஉங்‌ காயப்‌ பெயர்வயி 
னுண்மையு முரித்தே யத்தென்‌ சாரியை 
செய்யுண்‌ மருங்கிற்‌ ரொழில்வரு காலை, 
இது செய்யுளுள்‌ இரிபு விலக்கிச்‌ சாரியை வகுத்தது. 
இதன்‌ போருள்‌ : விண்‌ என வரூஉங்‌ காயப்‌ பெயர்வ 
யின்‌--விண்ணென்று சொல்லவருதிற ஆகாயத்தை உணர 
நின்ற பெயர்க்கண்‌, அத்து என்‌ சாரியை மிகுதலும்‌ 
உரித்துஅத்தென்னஞ்‌ சாரியை உண்டாதலும்‌ உரித்து 
இல்லையாதலும்‌ உரித்து, செய்யுள்‌ மருங்கில்‌ தொழில்‌ வரு 
காலை--செய்யுளிடத்‌ அத்‌ தொழிற்சொல்‌ வருங்காலத்து 
என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : “விண்ணத்துக்கொட்கும்‌ வண்ணத்தமரர்‌? 
“விண்ணத்துக்கொட்கும்‌ விரைசெலலூர்‌தியோய்‌? எனவும்‌, 
ப விண்குத்‌து நீள்வரை வெற்ப களைபவோ, (காலடி.-௨௨௬.) 
எனவும்‌ வரும்‌. விண்ணென்னுங்‌ குறிப்பினை நீக்குதற்காக்‌ 
காயமென்றார்‌, = Ts 


௨௬௰ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


விண்வத்துக்கொட்கும்‌ என உடம்படுமெய்‌ புணர்ந்து 
நிற்றலுங்‌ கொள்க. அதிகார வல்லெழுத்தன்மையிற்‌ 
சாரியை வல்லெழுக்துக்‌ கொடுக்க. (௰) 


காரக. தொழிற்பெய ரெல்லாந்‌ தொழிற்பெய 
[ரியல. 


இஃது இவ்‌ விற்றுட்‌ சிலவற்றிற்குத்‌ திரிபு விலக்கி 


உகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ விதிக்கின்ற அ, 


இதன்‌ போருள்‌ : தொழிற்பெயர்‌ எல்லாம்‌ தொழிற்‌ 
பெயர்‌ இயல--அ௮ல்வழிக்கண்ணும்‌ வேற்றுமைக்கண்ணும்‌ 
ஞகார ஈற்றுத்‌ தொழிற்பெயர.து இயல்பிற்றாய்‌ வன்கணம்‌ 
வந்துழி வல்லெழுக்தும்‌ உகரமும்‌ பெற்றும்‌ மென்கணத்‌ 
அம்‌ இடைக்கணத்து வகரத்தும்‌ உகரம்பெற்றும்‌ முடியும்‌ 
என்றவா அ, 


உதாரணம்‌ : மண்ணுக்கடி.து பண்ணுக்கடி து சிறிது 
தீது பெரிது ஞான்றது நீண்டது மாண்டது வலிது 
எனவும்‌, மண்ணுக்கடுமை நிெற்மை திமை பெருமை 
ஞாற்சி நீட்டு மாட்சி வன்மை எனவும்‌ வரும்‌, 


எல்லாமென்‌ றதனால்‌ தொழிற்பெயரல்லனவும்‌ உசர 
மும்‌ வலஃலெழுத்‌ தும்‌ பெற்றும்‌ இன்சாரியைபெற்றம்‌ புணர்‌ 
வன கொள்க, வெண்ணுக்கரை 6 தாழ்பெயல்‌ கனைகால்‌ 
கடுப்பப்‌ பண்ணுப்பெயர்த்து ? எண்ணுப்பானு வெண்ணின்‌ 
கரை என வரும்‌. (௧௨) 


உ௱௭. கிளைப்பெய ரெல்லாங்‌ கொளத்திரி பிலவே. 


இஃது இவற்றுட்‌ சிலவற்றிற்குத்‌ திரிபு விலக்க 
இயல்புகூறுதலின்‌, எய்தியது விலக்டப்‌ பிறிதுவிதி கூறு 
கின்றது, 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௬௧ 


இதன்‌ பொருள்‌ : களைப்பெயசெல்லாம்‌--ணகார ஈற்‌ 
அள்‌ ஓரினத்தை உணரநின்ற பெயரெல்லாம்‌, கொளத்‌ 
திரிபு இல--தஇிரிபுடையவென்று கருதும்படியாகத்‌ இரித 
லின்ருய்‌ இயல்பாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : உமண்‌ என நிறுத்திக்‌ காடி. சேரி தோட்‌ 


டம்‌ பாடி எனத்‌ தந்து முடிக்க, 


இனி, எல்லாமென்றதனாற்‌ பிற சாரியைபெற்று முடி 
வனவும்‌ இயல்பாய்‌ முடிவனவுங்‌ கொள்க, மண்ணப்பக்தம்‌ 
எண்ணகோலை எனவும்‌, கவண்கால்‌ பரண்கால்‌ எனவுங்‌ 


கொள்க. 


கொள என்றதனால்‌ எழாம்வேற்றுமைப்பொருண்மை 
உணரநின்ற இடைச்சொற்கள்‌ திரிக்து முடிவனவுங்‌ 
கொள்க. அங்கட்‌ கொண்டான்‌ இங்கட்கொண்டான்‌ உங்கட்‌ 
கொண்டான்‌ எங்கட்கொண்டான்‌ எனவும்‌, ஆங்கட்கொண் 
டான்‌ ஈங்கட்கொண்டான்‌ ஊங்கட்கொண்டான்‌ யாங்கட்‌ 
கொண்டான்‌ எனவும்‌, அவட்கொண்டான்‌ இவட்கொண் 
டான்‌ உவட்கொண்டான்‌ எவட்கொண்டான்‌ எனவும்‌ 


ஓட்டுக. (௧௨) 


௩௮]. வேற்றுமை யல்வழி யெண்ணெ னர 
[வுப்பெயர்‌ 
வேற்றுமை மியற்கை நிலையலு முரித்தே. 


இஃ.து அவ்‌ வீற்அள்‌ ஒன்னு அல்வழியுள்‌ வேற்றுமை 
முடிபுபோலத்‌ திரிந்து முடியுமானு கூறுஇன்‌ ற.து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : வேற்றுமை அல்வழ---வேற்அுமை 
யல்லாத இடத்து, எண்ணென்‌ உ௨உணவுப்பெயர்‌--வரளை 
யறைப்பொருண்மை உணர்த்தாது எண்ணென்ற சொல்‌ 
லப்படும்‌ உணவினை உணர்த்தும்பெயர்‌, வேற்றுமை இயற்‌ 


௨௬௨ தொல்காப்பியம்‌ [பள்ளி 


கை நிலையலும்‌ உரித்த வேற்றமையது திரிக்து முடியும்‌ 
இயல்பு நிற்றலும்‌ உரித்து என்றவாறு, 


உதாரணம்‌: எட்கடிது சிறிது இது பெரிது என 
வரும்‌. உம்மையால்‌ தொகைமரபினுள்‌ £ மொழிமுதலாகும்‌ ? 
(எழு-௧௪௭.) என்றதனால்‌ கூறிய இயல்பு பெரும்பான்மை 
யாயிற்று, 


௮ஃது எண்கடி து என வரும்‌, (௧௩) 


௩உ௱௯. முரணென்‌ ரொழிற்பெயர்‌ முதலிய னிலை 
[யும்‌. 


இஃது இவ்‌ விற்றுட்‌ தொழிற்பெயருள்‌ ஒன்றற்குத்‌ 
தொழிற்பெயர்க்கு எய்திய உகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ 
விலக்கி இவ்‌ வீற்று அல்வழிமுடிபும்‌ வேற்றுமைமுடிபும்‌ 
எய்துவித்த து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : முரண்‌ என்‌ தொழிற்பெயர்‌-மாஅ 
பாடு உணர்த்தும்‌ முரணென்னுக்‌ தொழிற்பெயர்‌, முத 
லியல்‌ நிலையும்‌ தொகைமரபிற்‌ கூறிய அல்வழிக்கண்‌ திரி 
யாது முடிந்த இயல்பின்கண்ணும்‌ ஈண்டு வேற்றுமைக்கண்‌ 
திரிற்‌து முடிந்த இயல்பின்கண்ணும்‌ நிலைபெற்று முடியும்‌ 
என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : முரண்கடிது சிறிது இது பெரிது ஞெ 
திறந்தது நீண்டது மாண்டது வலிது எனவும்‌, முட்‌ 
கடுமை சேனை தானை பறை எனவும்‌, முரண்ஜெ௫ழ்ச்ச 
நீட்சி மாட்டி வலிமை எனவும்‌ வரும்‌. இதனைத்‌ * தொழிற்‌ 
பெயரெல்லாம்‌ ? (எழு-௩௭௱௭௬.) என்றதன்பின்‌ வையாத 
முறையன்‌றிக்‌ கூற்றினான்‌ முரண்கடுமை மாட்‌ 
கடுமை, ௮ரண்கடுமை அரட்கடுமை என்னும்‌ உறழ்ச்சியுங்‌ 
கொள்க, (௧௪) 


ப க... ஆ ஆடு... ௭ கள்‌ பல்லைத்‌. அச தங்கை எ ப்‌ 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௬௩. 


க௩க௧௰. மகர விறுதி வேற்றுமை யாயிற்‌ 
வரக்‌ கெட்டு வல்லெழுத்து மிகுமே. 


இது முறையானே மகர ஈற்றுப்பெயர்‌ வேற்றுமைக்‌ 
கட்‌ புணருமாஅ கூஅதஇின்ற து. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மகர இ தி வேற்றுமை ஆயின்‌— 
மகர ஈற்துப்பெயர்‌ வேற்அுமைப்பொருட்‌ புணர்ச்சிக்‌ 
கண்ணாயின்‌, தூவரக்‌ கெட்டு வல்லெழுத்து மிஞும்‌--அ.்‌ 
நிலைமொழி மகரம்‌ முற்றக்‌ கெட்டு வருமொழி வல்லெழுத்து 
மிக்கு முடியும்‌ என்‌ உவாறு. 

உதாரணம்‌ : மரக்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என வரும்‌. 
முண்டகக்கோதை எனவும்‌ வரும்‌, 

அவர என்றதனான்‌ இயல்புகணக்துக்கண்ணும்‌ உயர்‌ 
திணைப்‌ பெயர்க்கண்ணும்‌ விரவுப்பெயர்க்கண்ணும்‌ மகரக்‌ 
கேடு கொள்க. மாஞாண்‌ மாநூல்‌ இவற்றிற்கு நான்க 
னுருபு விரிக்க. மரமணி யாழ்‌ வட்டு அடை ஆடை என 
ஓட்கெ, அங்கை எங்கை செவி தலை புறம்‌ எனவும்‌, தங்கை 
செவி தலை புறம்‌ எனவும்‌ வரும்‌. ஈண்டு மகரக்கேடே 
கொள்க. முடிபு மேற்‌ கூறுப (எழு-௩௨௰,) (௧௫) 


௩௧௧, அகர ஆகாரம்‌ வரூஉங்‌ காலை 
மீற்றுமிசை யகர நீடலு முரித்தே. 


இஃது அவ்‌ விற்று முடிபு வேற்றுமையுடையன கூறு 
கின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : அகர ஆகாரம்‌ வரூஉங்‌ காலை-அகர 
முதன்மொழியும்‌ ஆகாரமுதன்மொழியும்‌ வருமொழியாய்‌ 
வருங்காலத்‌ து; ஈற்றுமிசை அகரம்‌ நீடலும்‌ உரித்த 
மகர ஒற்றின்மேல்‌ நின்ற அகரம்‌ நீண்டு முடிதலும்‌ 
உரித்து நீடாமையும்‌ உரித்து என்றவாறு, 


௨௬௪ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


உதாரணம்‌ : மரம்‌ குளம்‌ என நிறுத்தி மகரங்கெடுத்து 
அடி ஆம்பல்‌ எனத்‌ தந்து ரகர ளகரங்களில்‌ நின்ற அகரம்‌ 


ஆகாரமாக்கி மராஅடி குளாஅம்பல்‌ என முடிக்க, 


மேற்‌ “செல்வழி யறிதல்‌ வழக்கத்‌ தான: (எழு-௩௧௨.) 
என்பதனாற்‌ குளாஅம்பல்‌ என்புழி ஆகாரத்தை அகர 
மாக்ஞுக 


உம்மையான்‌ மரவடி. குளவாம்பல்‌ என நீடாமையுங்‌ 


கொள்க, 


வருமொழி முற்கூறியவதனான்‌ இவ்‌ விற்றுப்‌ பிறவும்‌ 
வேறுபட முடிவன கொள்க, கோணாகோணம்‌ கோணா 
வட்டம்‌ என வரும்‌. இவற்றிற்கு உள்ளென்னும்‌ உருபு 


விரிக்க. 


கோணாகோணத்தி, திற்கு வல்லெழுத்துக்கேடு மேலைச்‌ 
ழி சூத்திரத்து இலேசாற்‌ கொள்க, (௧௬) 


வ்‌ கல md ல்லெழுத்‌ அறமு மொழியுமா ருளவே 
நசி செல்வழி யறிதல்‌ வழக்கத்‌ தான. 


அ மகரங்கெட்டு வல்லெழுத்து மீிசதலோடு மெல்‌ 
மித்‌ ய்கு, 

செழுத்‌தும்‌ உறழ்க என்றலின்‌, எய்தியதன்மேற்‌ சிறப்பு 

விதி கூறுதின்ற.து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : மெல்லெழுத்து உறழும்‌ மொழியு 
மாருள--மக.ர ஈற்றுள்‌ வல்லெழுத்திஞேடு மெல்லெழுத்‌ 
அப்‌ பெற்று உறழ்ந்து முடியும்‌ மொழிகளும்‌ உள, வழக்‌ 
கத்து ஆன செல்வழி அறிதகல்‌--வழக்கத்தின்கண்ணும்‌ 
வழக்கும்‌ இடம்‌ அறிக என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : குளங்கரை குளக்கரை சேறு தாது பூழி 
என வரும்‌, இவற்றுட்‌ குளங்கரை குளக்கரை போல 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௬௫ 
அல்லன ஒத்த உறழ்ச்சியாய்‌ வழங்காவென்றற்குச்‌ செல்‌ 
வழி யறிதலென்றார்‌, 

வழக்கத்தான என்றதனான்‌ குளத்துக்கொண்டான்‌ 
ஈழத்துச்சென்ரான்‌ குடத்துவாய்‌ பிலத்துவாய்‌ என்றாற்‌ 
போல்வன மகரங்கெட்டு அத்துப்பெற்றன. இவை “அத்‌ 
தேவற்றே ? (எழு-௧௩௩.) என்பதனான்‌ ஓற்றுக்‌ கெடா 
தாயிற்று, ௮ஃது அல்வழிக்குக்‌ கூறுதலின்‌. மழகளிறு 
என்பது * மழவுங்‌ குழவு மிளமைப்‌ பொருள ? என்ற 
உரிச்சொல்‌. அது மகர ஈறன்று, சண்பகங்கோடு என்‌ 
பது வழக்கிடத்துச்‌ செல்லாது, 

இன்னும்‌ இதனானே மகரங்‌ கெடாது நிற்பனவுங்‌ 
கொள்க. £ புலம்புக்கனனே ? (புறம்‌-௨௫௮,) £ கலம்பெறு 
கண்ணுள ரொக்கற்‌ தலைவ” (மலைப௫-௫௰.)என வரும்‌. (௧௭) 
௩௧௩, இல்ல மரப்பெயர்‌ விசைமா வியற்றே. 

இஃது இவ்‌ வீற்றுள்‌ ஒன்றற்கு வல்லெழுத்து விலக்கி 
மெல்லெழுத்‌.து விதித்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : இல்ல மரப்‌ பெயர்‌ புக்கு உறையும்‌ 
இல்லன்றி இல்லமென்னும்‌ மரத்தினை உணரநின்ற சொல்‌, 
விசை மர இயற்று--விசையென்னும்‌ மரத்தின்‌ இயல்பிற்‌ 
மூய்‌ மெல்லெழுத்து மிக்கு முடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : இல்லங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என 
வரும்‌. 

மேலைச்‌ சூத்திரத்து * வழக்கத்தான ? (எழு-௩௧௨.) 
என்‌.றதனான்‌ மகரக்கேடு கொள்க. (௧௮) 
௩௧௪. அல்வழி யெல்லா மெல்லெழுத்‌ தாகும்‌. 

இது மகரம்‌ அல்வழிக்கண்‌ இரிக என முற்கூமுமை 
யின்‌ எய்தாத தெய்துவித்தது, 

94 a 


௨௬௬ தொல்காப்பியம்‌ [பள்ளி 


இதன்‌ பொருள்‌ : அல்வழியெல்லாம்‌ மெல்லெழுத்‌ 
தாகும்‌--மகர ஈறு அல்வழிக்கணெல்லாம்‌ மெல்லெழுத்‌ 
தாய்த்‌ திரிக்துமுடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : மரங்குறிது சிறிது தீது பெரிது என 
வரும்‌. மரம்பெரிது என்புழித்‌ இரிபின்றென்பது ஆணை 
கூறலென்னும்‌ உத்தி, 


இனி எல்லாமென்ற தனால்‌. அல்வழிக்கண்‌ மகர ஈது 
பிறவாற்றான்‌ முடிவனவெல்லாம்‌ முடிக்க. வட்டத்தகெகு, 
சஅதரப்பலகை, ஆய்தப்புள்ளி, வேழக்கரும்பு ; கலக்கொள் 
சுக்கு தோரை பயறு; நிலக்கண்‌ என்னும்‌ பண்புப்பெயர்கள்‌ 
மகரங்கெட்டு வல்லெழுத்து மிக்குமுடிந்தன. ஆப்த 
வலக்கை அகரமுதல இவை இயல்புகணத்துக்கண்‌ மகரங்‌ 
கெட்டு முடிந்தன. எல்லாருங்குறியர்‌ நாங்குநியேம்‌ இவை 
உயர்‌ இணைப்பெயர்‌ மகர்‌ இரிந்து மெல்லெழுத்தாய்‌. முடிந்‌ 
தன. கொல்லுங்கொற்றன்‌ உண்ணுஞ்சாத்தன்‌ கவள 
மாந்‌ தமலைகெழுநாடன்‌ பொருமாரன்‌ தாவுபரி பறக்கு 
நாரை ஓகொகம்‌ ஆடுபோர்‌ வருகாலம்‌ கொல்லும்யானை 
பாடும்பாணன்‌ என இவை மகரம்‌ இரிந்துங்‌ கெட்டும்‌ நிலை 
பெற்றும்‌ வந்த பெயரெச்சம்‌. 

இன்னும்‌ இதனானே இயல்புகணத்துக்கண்ணும்‌ ந 
ரங்‌ கெடுதலுங்‌ கெடாமையுங்‌ கொள்க, மரஞான்‌ றது 
நீண்டது மாண்டது. எனவும்‌, மரம்யா.து வலிது ' அடைந்‌ 
தது எனவும்‌ வரும்‌. இன்னும்‌ இதனானே பவளவாயென 
உவமத்தும்‌ நிலநீரென எண்ணிடக்துங்‌ கேடு கொள்க. (௧௯) 


௩௧௫. அகமென்‌ கிளவிக்குக்‌ கைமுன்‌ வரினே 
he முதனிலை யொழிய முன்னவை கெடுதலும்‌ 
வரை நிலை மின்றே யாசிரி யர்க்க 
மெல்லெழுத்து மிருத லாவமி. னன. 
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இது மகர ஈற்௮ு அல்வழிக்கண்‌ இம்மொழி இம்முடிபு 
எய்துக என்றலின்‌ எய்தாத தெய்துவித்த து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : அகம்‌ என்‌ கிளவிக்குக்‌ கை முன்‌ 
வரின்‌--அகமென்னுஞ்‌ சொல்லிற்குக்‌ கையென்னுஞ்‌ சொல்‌ 
முன்னே வருமாயின்‌, முதனிலை ஒழிய முன்னவை கெடுத 
லும்‌--முன்னின்‌ உ அகரங்கெடாது நிற்ப அதன்முன்னின்‌ ஐ 
ககரமும்‌ மகரவொக்றுங்‌ கெட்டு முடி தலுங்‌ கெடாதுநின்‌ அ 
முடிதலும்‌, வரைநிலை இன்றே யாசிரியர்க்க- நீக்கு நிலைமை 
யின்று ஆசிரியர்க்கு, ஆவயின்‌ ஆன மெல்லெழுத்து மிகு 
தல்‌ அவை கெட்டவழி மெல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ 


என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : அங்கை என வரும்‌, அகங்கை எனக்‌ 
கெடாதுமுடி.ந்‌ தவழி £ அல்வழியெல்லாம்‌ 2 (எழு-௩௧௪.) 
என்றதனான்‌ மகரம்‌ இரிந்து முடிதல்‌ கொள்க. இது பண்‌ 
புத்தொகை. அதிகாரத்தானும்‌ பொருஷோக்காலும்‌ வேற 


அமைத்‌ தொகையன்மை உணர்க. (உ௰) 


௩௧௬. இலமென்‌ கிளவிக்குப்‌ படுவரு காலை 
நிலையலு முரித்தே செய்யு ளான. 


இஃது இலமென்பது முற்அவினைச்‌ சொல்லாகாது 
குறிப்பாகிய உரிச்சொல்லாய்‌ நிற்குங்கால்‌ அலவழிக்கண்‌ 
A கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : இலம்‌ என்‌ ர சனி பட 
யென்னுங்‌ குறிப்பாகிய உரிச்சொற்கு, படு வரு காலை 
உண்டாதலென்னும்‌ வினைக்குறிப்புப்பெயர்‌ வருமொழியாய்‌ 
வருங்காலத்து, செய்யுளான நிலையலும்‌ உரித்து செய்யு 
ளிடத்து மகாரக்கேடுக்‌ லட ட கற்றலும்‌ த 
என்றவான்‌, 
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எனவே, உம்மையாற்‌ பிறசொல்‌ வருங்காலத்துக்‌ 
கேடுந்திரிபும்‌ பெற்அ நிற்றலும்‌ உரித்தெனக்‌ கொள்க. 


உதாரணம்‌: * இலம்படுபுலவரேற்றகைநிறைய? இதற்கு 
இல்லாமை உண்டாகின்ற புலவசெனப்‌ பொருள்‌ கூறுக. 
* இலம்பாகொணுத்தரும்‌ ? என்னெ றதோவெனின்‌, இல்‌ 
லாமை உண்டாதல்‌ நாணுத்தருமென்‌ று பொருள்‌ ௯.௮௧. 
இதனை நெற்பாடு பெரிதென்றாற்போலக்‌ கொள்க, இது 
பொருளிலமென முற்அவினைச்‌ சொல்லாமாஅம்‌ உணர்க, 
இலநின்‌றதெனக்‌ கெட்டவாஅம்‌, இலங்கெடவியந்தான்‌ 
இலஞ்சிறிதாக இலந்திதென்ற எனக்‌ க௪தக்கள்‌ வரும்‌ 
வழித்‌ இரிந்தவாறுங்‌ காண்க. 


“எல்லா” (எழு-௩௧௫௪,) மென்றதனான்‌ இலம்வருவ த 
போலும்‌ இலம்யாரிடத்தது என வகர யகரங்களின்‌ முன்‌ 
னர்க்‌ கெடாதுறிற்றல்‌ கொள்க, 


இதனை இலத்தாற்பற்றப்பட்ட புலவரென வேற்‌ 
அமையென்றாரால்‌ உரையாசிரியரெனின்‌, பற்றப்பட்ட 
புலவரென்பது பெயரெச்சமாதலிற்‌ பற்றவென்னுந்‌ 
தொழில்‌ தோற்‌ றுவிக்கின்‌ ற முதனிலைச்சொல்லைச்‌ சூத்தி 
தது ஆசிரியர்‌ எடுத்தோதிற்றிலராதலானும்‌ படுவென்‌ 
பதுதானும்‌ புலவரென்னும்‌ பெயரோடு முடியுங்கால்‌ 
இரண்கொலரமுங்‌ காட்டும்‌ ஈறுகள்‌ தொக்க முதனிலைச்‌ 
சொல்லாய்‌ நிற்றலின்‌, அதனை எடுத்தோதினாராதலானும்‌ 
ஆசிரியர்க்கு அங்ஙனங்‌ கூதல்‌ கருத்தன்மை உணர்க, 


அன்றியும்‌ பற்றப்பட்ட என்புழி இரண்டுமுதனிலை 
கூடி ஒன்றாய்கின்று பற்றுதலைச்‌ செய்யப்பட்ட எனப்‌ 
பொருள்‌ தாரரமையானும்‌ அல்வழியதிகாரமாதலானும்‌ 
அஅபொருளன்மை உணர்க. (௨௧) 
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௩௧௭. _அத்தொடு சிவணு மாயிரத்‌ திறுதி 
யொத்த வெண்ண முன்வரு காலை. 

இஃது இவ்‌ வீற்றுள்‌ எண்ணுப்பெயருள்‌ ஒன்றத்குத்‌ 
தொகைமாபினுள்‌ * உயிரும்‌ புள்ளியு மிறுதி யாதி? 
(எழு-௧௬௪,) என்பதனான்‌ எய்திய எயென்‌ சாரியை 
விலக்கி அத்து வகுக்கின்ற அ, 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஆயிரத்து இஅதி-ஆயிரமென்னும்‌ 
எண்ணுப்பெயரின்‌ மகரம்‌, ஒத்த எண்‌ முன்வருகாலை-- 
தனக்கு அகப்படும்‌ மொழியாய்ப்‌ பொருந்தின எண்ணுப்‌ 
பெயர்‌ தன்முன்‌ வருங்காலத்‌து,; அத்தொடு சிவணும்‌-- 
தொகைமரபிற்கூதிய ஏயென்சாரியை ஒழித்து அத்துச்‌ 
சாரியையோடு பொருந்தி முடியும்‌ என்றவாஅ. 

உதாரணம்‌ : ஆயிரத்தொன்னு ஆயிரத்தொன்பது 
என ஒன்றுமுதல்‌ ஒன்பதின்காஅம்‌ ஒட்கெ. மகரத்தை 
அத்தின்மிசை யொற்றென்று கெடுத்து * அத்தினகரமகர 
மூனையில்லை ? (எழு-௧௨௫.) என்று முடிக்க, ஆயிரத்‌ 
தொருப.அ என்றாற்போல்வனவற்றிற்கும்‌ ஒட்டுக. 

நிலைமொழி முக்கூறுகதனான்‌ ஆயிரத்துக்குறை கூறு 
முதல்‌ என்பனவுங்‌ கொள்க. இன்னும்‌ இதனானே ஆயிரப்‌ 
பத்தென்புழி மகரங்கெடுத்து வல்லொற்று மிகுத்து 
முடிக்க, (௨௨) 
௩௧௮. அடையொடு தோன்றினு மதனோ 

[ ரற்றே, 

இஃது *அடையொடு தோன்றினும்‌ புணர்நிலைக்‌ 
குரிய ? (எழு-ககம்‌,) என்‌ இமையின்‌ அவ்வெண்ணுப்‌ 
பெயரை அடையடுத்‌அ முடி.க்கின்‌ ஐது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : அடையொடு தோன்கினும்‌--அவ்‌ 
வாயிரமென்னும்‌ எண்ணுப்பெயர்‌ அடையடுத்த மொழி 
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யோடு வரினும்‌, அதனோசத்‌.று--முற்கூலியதஜேடு ஒரு 
தன்மைத்தாய்‌ அத்துப்பெற்று முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : பதினாயிரத்தொன்னு இரண்டு இருபதி 
னாயிரத்தொன்று ஆமுயிரத்தொன்று நாமுயிரத்தொன்று 
முக்காறாயிரத்தொன்‌ அ ஐந்‌ நாமுயிரத்தொன்று என ஓட்‌ 
டக, முன்னர்‌ இலேசினான்‌ முடிந்தவற்றையும்‌ அடை 
யடுத்‌.து ஓட்கெ, பதினாயிரத்‌துக்குறை புறம்‌ கூறு முதல்‌ 
எனவும்‌, தநாழுயிரப்பத்து எனவும்‌ வரும்‌. (௨௩) 
௩௧௯. அளவு நிறையும்‌ வேற்றுமை மியல. 

இஃது அவ்வெண்ணின்முன்னர்‌ அளவப்பெயரும்‌ 
நிறைப்பெயரும்‌ வந்தால்‌ முடியுமானு கூறுதலின்‌ எய்தாத 
தெய்துவித்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : அளவும்‌ நிறையும்‌-—அதிகாரத்தால்‌ 
ஆயிரந்‌ தானே நின்அழியும்‌ அடையடுத்‌.து நின்‌ அழியும்‌ 
அளவுப்பெயரும்‌ நிறைப்பெயரும்‌ வந்தால்‌, வேற்றுமை 
இயல-—மகர ஈற்று வேற்அமையோடு ஒத்‌ து வல்லெழுத்து 
வந்‌ அழி மகரங்கெட்டு வல்லெழுத்‌ துமிக்கும்‌ இயல்புகணம்‌ 
வக்துழித்‌ * துவர? (எழு-௩௧௰.) என்னும்‌ இலேசான்‌ 
எய்திய மகரங்‌ கெட்டும்‌ புணரும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : ஆயிரம்‌ பதினாயிரம்‌ நூமுயிரம்‌ என 
நிறுத்திக்‌ கலம்‌ சாடி. தூதை பானை நாழி மண்டை வட்டில்‌ 
அகல்‌ உழக்கு எனவும்‌, கஃசு கழஞ்சு தொடி துலாம்‌ பலம்‌ 
எனவும்‌ தந்து ஓட்டுக, 
வேற்றுமையியல எனவே தாம்‌ வேற்றுமையல்ல 
வாயின. (௨௪) 
௩௨௰. படர்க்கைப்‌ பெயரு முன்னிலைப்‌ பெயருந்‌ 
தொடக்கங்‌ குறுகும்‌ பெயர்‌ நிலைக்‌ கிளவி 
[யும்‌ 


த்‌ ன ஆ க்ஷ 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௭௧ 


வேற்றுமை யாமி னுருபிய னிலையு 
மெல்லெழுத்து மிகுத லாவயி னான. 
இஃ.து உயர்‌ தணைப்பெயரும்‌ விரவுப்பெயரும்‌ உருபி 
யலுள்‌ முடிக்தவாறே ஈண்டுப்‌ பொருட்புணர்ச்சிக்கண்ணும்‌ 
முடிகவென எய்தாத தெய்துவித்த.து. 
இதன்‌ போருள்‌ : படர்க்கைப்பெயரும்‌ முன்னிலைப்‌ 
பெயரும்‌--எல்லாருமென்னும்‌ படர்க்கைப்பெயரும்‌ எல்‌ 
லீருமென்னும்‌ முன்னிலைப்பெயரும்‌, தொடக்கக்‌ குறுகும்‌ 
பெயர்நிலைக்‌ கிளவியும்‌--களை த்தொடர்ச்சிப்‌ பொருளவாய்‌ 
கெடுமுதல்‌ குறுகிமுடியுக்‌ தாம்‌ நாம்‌ யாமென்னும்‌ பெயரா 
இய நிலைமையையுடைய சொல்லும்‌, வேற்றுமையாயின்‌ 
உருபியல்‌ நிலையும்‌ வேற்‌அமைப்பொருட்‌ புணர்ச்சிக்கண்‌ 
ணாயின்‌ உருபுபுணர்ச்கிக்குக்‌ கூறிய இயல்பின்கண்ணே 
நின்று முடியும்‌, ஆவயின்‌ ஆன மெல்லெழுத்து மிகுதல்‌-- 
மேல்‌ நெடுமுதல்‌ கு௮கும்‌ மொழிக்கண்‌ மெல்லெழுத்து 
மிக்கு முடியும்‌ என்றவாறு. 


எல்லாருமென்பதனை மகர ஒற்றும்‌ உகரமுங்‌ கெடுத்‌.து 
ரகரப்புள்ளியை நி௮த்திக்‌ கை செவி தலை புறம்‌ எனத்‌ 
தந்‌. து இடையிலே தம்முச்சாரியையும்‌ இறுதியிலே உம்‌ 
மூச்சாரியையுங்‌ கொடுத்து எல்லார்தங்கையும்‌ செவியும்‌ 
தலையும்‌ புறமும்‌ என முடிக்க. இதற்கு * அம்மினிஅ தி? 
(எழு-௧௨௯.) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்துள்‌ “தன்மெய்‌ * என்ற 
தனால்‌ பிறசாரியைக்கண்‌ மகர ஓற்றுத்‌ திரிந்து * கஞவா 
கும்‌? எனச்‌ செய்கைசெய்து முடிக்க. எல்லீருமென்ப 
தற்கு இடையிலே அம்முச்சாரியையும்‌ இறுதியிலே உம்‌ 
முச்சாரியையுங்‌ கொடுத்து முற்கூறிய செய்கைகளெல்லாஞ்‌ 
செய்து எல்லீர்நுங்கையும்‌ செவியும்‌ தலையும்‌ புறமும்‌ என 
முடிக்க. தாம்‌ நாம்‌ என்பனவற்றை ₹ ஏனையிரண்டி நெடு 


மூதல்கு௮கும்‌ ? - (எழு-௧௮௮.,) எனக்‌ கு௮க்கி . “மகா 
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விதி? (எழு-௩௧௰.) என்பதனான்‌ மகரங்‌ கெடுத்துத்‌ 
தங்கை நங்கை செவி தலை புறம்‌ என முடிக்க, யாம்‌ என்‌ 
பதனை ஆகாரத்தை எகரமாக்கி யகர ஓற்றைக்கெடுத்து 
 மகரவிறுஇி ? (எழு-௩௧௰,.) என்றதனால்‌ மகரங்கெடுத்து 
எங்கை செவி தலை புறம்‌ என முடிக்க. தொடக்கக்‌ குஅகு 
வனவற்றிற்கு இச்சூத்திரத்தான்‌ மெல்லெழுத்து மிகுக்க, 

உருபியல்‌ நிலையும்‌ என்பதனான்‌ வேற்றுமையாதல்‌ 
பெருநிற்கவும்‌ பின்னும்‌ வேற்றுமையாயினென்‌ த மிகை 
யானே படர்க்கைப்பெயரும்‌ முன்னிலைப்பெயரும்‌ இயல்பு 
கணத்து ஞகாரமும்‌ நகாரமும்‌ வந்துழித்‌ தம்முச்சாரியை 
யும்‌ அம்முச்சாரியையும்‌ பெறுதலும்‌ மகரங்கெட்டு உம்‌ 
மூப்பெறுதலும்‌ ஆவயினான என்‌ றதனான்‌ ஒற்அ இரட்டுத 
லுங்‌ கொள்க. எல்லார்தஞ்ஞாணும்‌ எல்லீர்நுஞ்ஞாணும்‌ 
நூலும்‌ என வரும்‌. 

இனித்‌ தொடக்கங்கு அகுவனவற்றிற்கும்‌ அவ்விரண்டு 
இலேசானும்‌ மகரங்கெடுதலும்‌ ஒற்று இரட்தெலுங்‌ 
கொள்க, தஞ்ஞாண்‌ ஈஞ்ஞாண்‌ எஞ்ஞாண்‌ நால்‌ என 
வரும்‌, 

இன்னும்‌ ஆவயினான என்ற தனனே எல்லார்தம்‌ எல்‌ 
லீர்நும்‌ என நின்றவற்றின்‌ முன்னர்‌ ஏனை மணி யாழ்‌ 
வட்டு அடை என்பனவந்துழி மகரங்கெடாமையும்‌ உம்‌ 
மூப்பெறு தலுங்‌ கொள்க. 

இன்னும்‌ இதனானே தொடக்கங்‌ குஅகுவனவற்றிற் 
குக்‌ தம்மணி யாழ்‌ வட்டு அடை என மகரங்‌ கெடாமை 
யுங்‌ கொள்க, 

இன்னும்‌ இதனானே தமகாணம்‌ நமகாணம்‌ எமகா 
ணம்‌ நுமகாணம்‌ என உருபீற்அசு செய்கைகளுங்‌ கொள்க, 

இன்னும்‌ இதனானே நும்‌ என்பதற்கு மகரத்தை 
மெல்லொழற்றாக்கி அங்கை செவி தலை புறம்‌ என வருதலும்‌, 
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அஞ்ஞாண்‌ என ஒற்றிட்டெலும்‌, அல்லி என மகரங்‌ 
கெடாது நிற்றலுங்‌ கொள்க. 


இன்னும்‌ இதனானே எல்லார்கையும்‌ எல்லீர்கையும்‌ 
எனத்‌ தம்மும்‌ அம்மும்‌ பெறாஅ நிற்றலுங்‌ கொள்க. (௨௫) 
௩௨௧. அல்லது கிளப்பி னியற்கை யாகும்‌. 


இது முற்கூறிய ஞூன்றபெயர்க்கும்‌ அல்வழிமுடிபு 
கூறுகின்றது, 


இதன்‌ போருள்‌: அல்லு கிளப்பின்‌ இயற்கையாகும்‌— 
அம்மூன்று பெயரும்‌, அல்வழியைச்‌ சொல்லுமிடத்து 
இயல்பாய்முடியும்‌ என்றவாறு. 


ஈண்டு இயற்கையென்‌ ற அ சாரியை பெருமைநோக்கி, 
இவற்றின்‌ ஈஅதிரிதல்‌ £ அல்வழியெல்லாம்‌ ? (எழு-௩௧௪.) 
என்பதனுள்‌ எல்லாமென்‌ றதனாற்‌ கொள்க. 


உதாரணம்‌ : எல்லாருங்‌ குறியர்‌ சிறியர்‌ தீயர்‌ பெரியர்‌ 
எனவும்‌, எல்லீருங்‌ குஜியீர்‌ சிறியீர்‌ தீயீர்‌ பெரியீர்‌ என 
வும்‌, தாங்குறியர்‌ சிறியர்‌ தீயர்‌ பெரியர்‌ எனவும்‌, தாங்குகிய 
சிறிய திய பெரிய எனவும்‌, காங்குறியம்‌ சிறியம்‌ இயம்‌ 
பெரியம்‌ எனவும்‌, யாங்குறியேம்‌ சிறியேம்‌ இயேம்‌ பெரி 


யேம்‌ எனவும்‌ வரும்‌, 


இன்னும்‌ எல்லா மென்றதனானே இவத்றின்முன்னர்‌ 
ஞகார நகாரம்‌ வந்தால்‌ அவை அவ்வொற்றாய்க்‌ திரிதல்‌ 
கொள்க. எல்லாருஞ்‌ ஞான்றார்‌ நீண்டார்‌, எல்லீருஞ்‌ . 
ஞான்றீர்‌ மீண்டீர்‌ எனவும்‌, தாஞ்ஞான்முர்‌ நீண்டார்‌ என 
வும்‌, நாஞ்ஞான்மும்‌ நீண்டாம்‌ எனவும்‌, யாஞ்ஞான்றேம்‌ 
நீண்டேம்‌ எனவும்‌ வரும்‌. 

இனி எல்லாரும்வந்கார்‌ யாத்தார்‌ அடைந்தார்‌, எல்‌ 


.லீரும்வந்தீர்‌ யாத்திர்‌ அடைந்ஜீர்‌ எனவும்‌, தாம்வந்தார்‌ 
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யாத்தார்‌ அடைந்தார்‌ எனவும்‌, நாம்வரு.தும்‌ யாத்தும்‌ 
அடைதும்‌, யாம்வருவேம்‌ யாப்பேம்‌ அடைவேம்‌ எனவும்‌ 
எஏனைக்கணங்களின்‌ முன்னர்‌ மகரந்‌ திரியாது நிற்றலும்‌ 
£ உயிரீருகிய உயர்‌ இணை ப்பெயரும்‌ ? (எழு-௧௫௩.) என்பத 
னான்‌ முடியும்‌. (௨௬) 
௩௨௨, அல்லது ளெப்பினும்‌ வேற்றுமைக்‌ கண்‌ 
[ணு 
மெல்லா மெனும்பெய ருருபிய னிலையும்‌ 
வேற்றுமை யல்வழிச்‌ சாரியை நிலையாது. 
இஃது இவ்‌ விற்றுள்‌ விரவுப்பெயருள்‌ ஒன்றற்கு 
அல்வழிக்கண்ணும்‌ வேற்‌ அமைக்கண்ணும்‌ உருபியலோடு 
மாட்டெறிந்து எய்தாத தெய்துவித்த.து. 
இதன்‌ பொருள்‌ : அல்லத கிளப்பினும்‌ வேற்றுமைக்‌ 
கண்ணும்‌---அல்வழிக்கட்‌ சொல்லினும்‌ வேற்துமைப்‌ 
பொருட்புணர்ச்சிக்கட்‌ சொல்லினும்‌, எல்லாமெனும்‌ 
பெயர்‌ உருபியல்‌ நிலையும்‌--எல்லாமென்னும்‌ விரவுப்பெயர்‌ 
உருபுபுணர்ச்சியின்‌ இயல்பிலேறின்‌ அ முடியும்‌, வேற்றுமை 
யல்வழிச்‌ சாரியை . நிலையாது--அப்பெயர்‌ வேற்றுமைப்‌ 
பொருட்புணர்ச்சியல்லாத இடத்து வற்றுச்சாரியை நில்லா 
தாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு, 
உருபியனிலையும்‌ என்றமாட்டே அ அல்வழிக்கண்‌ உம்‌ 
முப்பெற்று நிற்றலும்‌ பொருட்புணர்ச்சிக்கண்‌ வழ்அம்‌ 
உம்மும்‌ பெற்று நிற்றலும்‌ உணர்த்திற்று. 
உம்முச்சாரியை ஒன்றுமே பெற்று முடிகின்ற அல்‌ 
வழியினையும்‌ வற்றும்‌ உம்மும்பெற்று முடிகின்ற வேற்‌ 
அமையோடு உடனோதி அஅவும்‌ வற்றுப்பெறுமாறுபோல 
மாட்டெறிந்த மிகையானே வன்கணத்து அல்வழிக்கண்‌ 
நிலைமொழி . மகரக்கேடும்‌ வருமொழி வல்லெழுத்துப்‌ 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௭௫ 
பேறும்‌ மென்கணத்து மகரங்கெட்டு உம்முப்பெற்றும்‌ 
பெருதும்‌ வருதலும்‌ எனைக்கணத்து மகரங்கெட்டு உம்‌ 


முப்பெற்றும்‌ மகரங்கெடாது உம்முப்பெறா அம்‌ வருத லுங்‌ 
கொள்க, 


உதாரணம்‌ : எல்லாக்குறியவும்‌ சிறியவும்‌ தயவும்‌ 
பெரியவும்‌ எனவும்‌, எல்லாஞாணும்‌ நாலும்‌ மணியும்‌ 
எனவும்‌, எல்லாஞான்‌ றன நீண்டன மாண்டன எனவும்‌, 
எல்லாயாழும்‌ வட்டும்‌ அடையும்‌ எனவும்‌, எல்லாம்வாடின 
ஆடின எனவும்‌ வரும்‌. இனி வேற்றுமைக்கண்‌ எல்லா 
வற்அக்கோடும்‌ செவியும்‌ தலையும்‌ புறமும்‌ என இவை 
வற்அம்‌ உம்மும்பெற்றன. இவற்றிற்கு மகரம்‌ வற்றின்‌ 
மிசையொற்றென்ற கெடுக்க, இனி மென்கணத்துக்‌ 
கண்‌ எல்லாவற்றுஞாணும்‌ நாலும்‌ மணியும்‌ எனவும்‌, 
ஏனைக்கணத்துக்கண்‌ எல்லாவற்றியாப்பும்‌ வலியும்‌ அடை 
யும்‌ எனவும்‌ வரும்‌, எஏனைக்கணமும்‌ வற்றும்‌ உம்மும்‌ 
பெற்றன, (௨௭) 


௩௨௩. மெல்லெழுத்‌அ மிகினு மான யில்லை, 


இஃது ஒருசார்‌ வல்லெழுத்தை விலக்கி மெல்‌ 
லெழுக்‌.அ விதித்தலின்‌ எய்‌தியதன்மேற்‌ இறப்புவிதி கூறு 
கின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌: மெல்லெழுத்து மிகினும்‌ மான 
மில்லை--அவ்வெல்லாமென்ப.து அல்வழிக்கண்‌ மேல்‌ 
இலேசினாற்‌ கூதிய வல்லெழுத்தேயன்‌ றி மெல்லெழுத்து . 
மிக்குமுடி.யினுங்‌ குற்றமில்லை என்றவாறு, 

எனவே, வல்லெழுக்துமிகுதலே பெரும்பான்மை 


யாயிற்று. முற்கூறிய செய்கைமேலே இது கூறினமையின்‌ 
மகரக்கேடும்‌ உம்முப்பேறுங்‌ கொள்க, 


௨௭௭௬ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


எல்லாங்குறியவும்‌ சிறியவும்‌ தயவும்‌ பெரியவும்‌ என 
வரும்‌, 

மானமில்லை என்றதனான்‌ உயர்திணைக்கண்‌ வன்‌ 
கணத்து மகரங்கெட்டு வல்லெழுத்துமிக்கு இறுதி உம்‌ 
மூப்பெற்று முதலும்‌ இயல்புகணத்துக்கண்‌ மகரங்‌ 
கெட்டு உம்முப்பெற்று முடிதலுங்‌ கொள்க, எல்லாக்‌ 
கொல்லரும்‌ சான்றாரும்‌ தச்சரும்‌ பார்ப்பாரும்‌ சூதியரும்‌ 
சிறியரும்‌ இயரும்‌ பெரியரும்‌ எனவும்‌, எல்லா ஞான்றாரும்‌ ! 
நாய்கரும்‌ மணியகாரரும்‌ வணிகரும்‌ அரசரும்‌ எனவும்‌ 
வரும்‌, 

இன்னும்‌ இதனானே உயர்திணைக்கண்‌ எல்லாம்‌ 
ஞூறியரும்‌ சிறியரும்‌ தீயரும்‌ பெரியரும்‌ என மகரங்கெட்டு 
மெல்லெழுத்‌ அ! மிக்கு உம்முப்பெறு தலும்‌ எல்லாங்குறியர்‌ 
இறியர்‌ இயர்‌ பெரியர்‌ எனவும்‌, குறியிர்‌ குறியம்‌ எனவும்‌ 
உம்ருப்பெரு.து வருதலுங்‌ கொள்க. 

இன்னும்‌ இதனானே இடைக்கணத்தும்‌ உயிர்க்கணத்‌ 
அம்‌ மகரங்கெடாது உம்மின்றி வருதலுங்‌ கொள்க, எல்‌ 
லாம்வந்தேம்‌ அடைந்தேம்‌ என வரும்‌. (௨௮) 


௩௨௪. உயர்திணை யாயி னுருபிய னிலையும்‌. 


இஃது எல்லாமென்பதற்கு உயர்திணைமுடிபு கூறு 
இன்று, 


இதன்‌ பொருள்‌ : உயர்திணையாயின்‌ உருபியல்‌ நிலை 
யூம்‌--எல்லாமென்பது உயர்‌ தணையாய்‌ நிற்குமாயின்‌ உருபு 
புணர்ச்சியின்‌ இயல்பிற்றாய்‌ இடைக்கண்‌ ஈம்மும்‌ இறுதிக்‌ 
கண உம்மும்பெற்று முடியும்‌ என்றவாறு. 

உருபியலுள்‌ * எல்லா மென்னு மிறுதி முன்னர்‌ 
வற்றென்சாரியை ? (எழு-௧௮௯.) வகுத்ததனான்‌ வற்றின்‌ 


மயங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௪௭௪ 
மிசை யொற்றென்று மகரங்கெடுத்த அதிகாரத்தான்‌ “உயர்‌ 
இணை யாயி னம்மிடை வரும்‌? (எழு-௧௯.) என நம்மின்‌ 
முன்னும்‌ மகரங்கெடுத்தார்‌, அதனோடு ஈண்டு மாட்டெறி 
தலின்‌ அது கொண்டு ஈண்டும்‌ மகரங்‌ கெடுக்க. அம்மி 
னிஅதி? (எழு-௧௨௯,) என்புழித்‌ * தன்மெய்‌ ? என்றத 
னான்‌ நம்முச்சாரியையின.து மகரந்திரிதல்‌ கொள்க. 


எல்லாநங்கையும்‌ செவியும்‌ தலையும்‌ புறமும்‌ என 


ஒட்கெ. 


வருமொழி வரையாஅகூறலின்‌ எல்லாகஞ்ஞாத்சியும்‌ 
நீட்டியும்‌ என ஏற்பனவற்றோடு முடிபு அறிந்‌ து ஒட்கெ.() 


௩௨௫. நும்மெ னொருபெயர்‌ மெல்லெழுத்து 
[ மிகுமே. 


இது மகர ஈற்றிற்கு வல்லெழுத்து விலக்கி மெல்‌ 
லெழுத்.து விதித்தஅ. 


இதன்‌ பொருள்‌: அம்மென்‌ ஒருபெயர்‌ மெல்லெழுக்‌ த 
மிகும்‌_—அம்மென்‌ ௮ சொல்லப்படுகின்ற விரவப்பெயர்‌ 
பொருட்புணர்ச்சிக்கண்‌ மெல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ 
என்றவாறு. 


நுங்கை செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌. ₹* மகரவிறுஇ * 
(எழு-௩க௰,) என்பதனான்‌ மகரங்கெடுக்க, 


ஒன்றெனமுடித்த லென்பதனான்‌ உங்கை என வரு 
வ.தாஉங்‌ கொள்க. துவர்‌ (எழு-௩கம்‌.) என்றதனான்‌ ஞகர 
நகரங்கள்‌ வந்துழி மகரங்கெடுதலும்‌ ஒருபெயர்‌ என்றத 
னான்‌ ஒற்றுமிகுதலுங்‌ கொள்க. நுஞ்ஞாண்‌ தூல்‌ என 
வரும்‌. . இன்னம்‌ ஒருபெயுர்‌ என்றதனான்‌ அம்மணி யாழ்‌ 
வட்டு அடை என. மகரங்கெடாமையும்‌ கொள்க, . (கூ௰) 


௨௪௭௮ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


௩௨௬. அல்லதன்‌ மருங்கிற்‌ சொல்லுங்‌ காலை 
யுக்கெட நின்ற மெய்வயி னீவர 
இயிடை நிலைஇ யீறுகெட ரகர 
நிற்றல்‌ வேண்டும்‌ புள்ளியொடு 

[புணர்ந்தே 
யப்பான்‌ மொழிவயி னியற்கை யாகும்‌. 


இது அம்மென்பதற்கு அல்வழி முடிபு கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : அல்லதன்‌ மருங்கிற்‌ சொல்லுங்‌ 
காலை--நும்மென்பதனை அல்வழிக்கட்‌ கூறுமிடத்து, .உ 
கெடநின்ற மெய்வயின்‌ ஈ வச---நகரத்துள்‌ உகாரங்கெட்டுப்‌ 
போக ஓழிந்துநின்‌ ற நகரவொஜ்றிடத்தே ஈகாரம்‌ வந்து 
நிற்ப, இ இடைநிலைஇ ஈறகெட ஜர்‌ இகரம்‌ இடையிலே 
வந்து நிலைபெற் அ மகரமாயெ ஈறு கெட்டுப்போக, புள்ளி 
சகரம்‌ நிற்றல்‌ வேண்டும்‌— ஆண்டுப்‌ புள்ளிபெற்‌அ ஒரு ரக 
சம்‌ வந்துநிற்றலை விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌, அப்பால்‌ மொழி 
வயின்‌-—அக்கூற்றினையுடைய நிலைமொழியிட த்‌.து, இயற்கை 
யாகும்‌--வருஞ்சொல்‌, இயல்பாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : நீயிர்குறியீர்‌ சிறியீர்‌ இயிர்‌ பெரியீர்‌ என 
வரும்‌, 

சொல்லுங்காலை யென்றதனானே நீயிர்ஞான்றீர்‌ நீண்‌ 
டீர்‌ மாண்டீர்‌ யாத்‌இர்‌ வாடினீர்‌ அடைந்தீர்‌ என எனைக்‌ 
கணத்திலும்‌ ஒட்கெ. (௩௧) 


௩௨௭. தொழிற்பெய ரெல்லாந்‌ தொழிற்பெய 
[| ரியல. 
இது வேற்றுமைக்கண்‌ மகாங்கெட்டு வல்லெழுத்‌அ 
மிக்கும்‌ அல்வழிக்கண்‌ மெல்லெழுத்தாய்த்‌ திரிந்தும்‌ வரு 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௭௯ 


மென எய்தியதனைவிலக்கி ஞகர ஈற்றுத்‌ (தொழிற்பெயர்‌ 
போல நிற்குமெனப்‌ பிறிதவிதி வகுத்தது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : கொழித்பெயசெல்லாம்‌--மகர ஈத்‌ 
அத்‌ தொழிற்பெயரெல்லாம்‌, தொழிற்பெயர்‌ இயல 
ஞகார ஈற்றுத்‌ தொழித்பெயர்போல அல்வழியிலும்‌ வேற்‌ 
அமையினும்‌ வன்கணத்து உகரமும்‌ வல்லெழுத்‌.தும்‌ இயல்‌ 
புகணத்து உகரமும்‌ பெற்றுமுடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : செம்முக்கடிது சிறிது இது பெரிது 
ஞான்ற.து நீண்டது மாண்டது வலிது எனவும்‌, செம்முக்‌ 
கடுமை சிறுமை தீமை பெருமை ஞா நீட்டு மாட்டு 
வலிமை எனவும்‌ வரும்‌. “அம்முச்‌ செப்ப” வென்பதும்‌ 
௮. இவை * குறியதன் முன்னர்த்‌ தன்னுரு விரட்டல்‌ ? 
(எழு-௧௬௰) 


எல்லா மென்றதனான்‌ உகரம்பெறாஅ காட்டங்கடி.து 
ஆட்டங்கடி து என மெல்லெழுத்தாய்‌ அல்வழிக்கண்‌ இரித 
லும்‌ நாட்டக்கடுமை ஆட்டக்கடுமை என வேற்றுமைக்‌ 
கண்‌ வல்லெழுத்து மிகுதலுங்‌ கொள்க, (௩௨) 


௩௨௮. ஈமுங்‌ கம்மு முருமென்‌ ளெவியு 
மாமுப்‌ பெயரு மவற்றோ ரன்ன. 


இது பொருட்பெயருட்‌ லெ தொழிற்பெயரோடு 
ஒத்துமுடிக என எய்தியது விலகஇப்‌ பிறிஅவிதி வகுத்தது. 


இதன்‌ போருள்‌ : ஈமுங்‌ கம்மும்‌ உருமென்‌ கிளவியும்‌ 
ஆ முப்பெயரும்‌--ஈமென்னுஞ்‌ சொல்லுங்‌ கம்மென்னுஞ்‌ 
சொல்லும்‌ உருமென்னுஞ்‌ சொல்லுமாதிய அம்மன்‌ அ 
பெயரும்‌, அவற்றோரன்ன-ு முற்கூறிய தொழிற்பெய 
ரோடு ஒருதன்மையவாய்‌ வன்கணத்து உகரமும்‌ வல்‌ 


௨௮௦ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


லெழுத்‌.தும்‌ இயல்புகணத்து உகரமும்‌ பெற்று முடியும்‌ 
என்றவாறு, 

ஈம்‌ என்பது .சுகொடு ; கம்‌--தொழில்‌, 

உதாரணம்‌ : ஈமுக்கடி.து கம்முக்கடிது உருமுக்கடி அ 
சிறிது திது பெரிது ஞான்றது நீண்டது மாண்டது வலிது 
எனவும்‌, ஈமுக்ககிமை கம்முக்கிமை உருமுக்கமை 
சிறுமை இமை பெருமை ஞாற்சி நீட்சி மாட்சி வலிமை 
எனவும்‌ ஓட்ட. 

கஇளவியென்றதனான்‌ வேற்றுமைக்கண்ணும்‌ அல்வழிக்‌ 
கண்ணும்‌ உயிர்வருவழி உகரம்பெழுது ஈமடைவு ஈமடைநீ 
தது என நிற்றலுங்‌ கொள்க. 

தன்னின முடித்த லென்பதனான்‌ அம்மு தம்மு கம்மு 
எனச்‌ சாரியைக்கண்ணும்‌ உகரம்‌ வருதல்‌ கொள்க, (௩௩) 
௩௨௯. வேற்றுமை யாயி னேனை யிரண்டுந்‌ 

தோற்றம்‌ வேண்டு மக்கென்‌ சாரியை. 


இத மேல்‌ முடிபுகூறிய மூன்றனுள்‌ இரண்டற்கு 
வேற்‌அமைக்கண்‌ வேஜோர்‌ முடிபு கூஅகின்ற அ, 

இதன்‌ பொருள்‌ : வேற்இமையாயின்‌—வேற்அமைப்‌ 
பொருட்‌ புணர்ச்சியாயின்‌, ஏனை இரண்டும்‌ தோற்றம்‌ 
வேண்டும்‌ .அக்கென்‌ சாரியை இறதியில்‌ உருமொழிந்த 
இரண்டும்‌ அக்கென்னுஞ்‌ சாரியைதோன்றி முடி.தலை வேண்‌ 
டும்‌ ஆசிரியன்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : ஈமக்குடம்‌ கம்மக்குடம்‌ சாடி. தூதை 
பானை எனவும்‌, ஞாற்சி நெருப்பு மாட்சி விறகு எனவும்‌ 
ஓட்கெ. 

அக்கு வகுப்பவே நிலைமொழித்‌ தொழிலாகிய உகரங்‌ 
கெட்டு முற்கூறிய வல்லெழுத்து விலக்கப்படாமையின்‌ 
நின்று. முடிந்தது, 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௮௧. 


வன்கணத்திற்கு முன்னின்ற சூத்திரத்திற்‌ கூறியது 
குணவேற்றுமைக்கென்றும்‌ ஈண்டுக்‌, கூறியது பொருட்‌. 
புணர்ச்சிக்கென்அங்‌ கொள்க, (௩௪) 


௩௩௰,. வகார மிசையு மகாரங்‌ குறுகும்‌. 


இது முன்னர்‌ * அரையளவ குறுகல்‌ ? (எழு-௧௯.) 
எனவும்‌, * னகாரை முன்னர்‌ ? (எழு-௫௨.) எனவுங்‌ கூறிய 
மகரம்‌ இருமொழிக்கண்ணுங்‌ குறுகுமென அதன்‌ ஈற்ற 
கத்து எய்தாத தெய்‌ துவிக்கின்‌ றத. 

இதன்‌ பொருள்‌ : வகாரமிசையும்‌ மகாரங்கு ஐகும்‌-- 
மகாரம்‌ ஒருமொழிக்கண்ணேயன்றி வகாரத்தின்மேலுங்‌ 
குஅகும்‌ என்றவா அ. 


உதாரணம்‌ : நிலம்வலிது வரும்வண்ணக்கன என 
வரும்‌. ்‌ (கட) 


௩௩௧. நாட்பெயர்க்‌ களவி மேற்ளெந்‌ தன்ன 
வத்து மான்மிசை வரை நிலை மின்றே 
யொற்றுமெய்‌ கெடுத லென்மனார்‌ புலவர்‌. 


இஃது இவ்‌ வீற்று காட்பெயர்க்கு வேற்றுமைமுடி பு 
கூறுதின்ற.து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : காட்பெயர்க்‌ களவி மேற்‌ இள௩்‌ 
தன்ன மகர ஈற்று நாட்பெயர்‌ இகர ஈற்று நாட்பெயர்‌ 
போல ஆன்சாரியைபெற்அ முடியும்‌, அத்தும்‌ ஆன்மிசை 
வரைமிலை இன்‌அ-அத்அச்சாரியை ஆன்சாரியைமேலும்‌ 
பிறசாரியைமேலும்‌ வருதல்‌ நீக்குநிலைமையின்அ, ஒற்று 
மெய்கெடுதல்‌ என்மனார்‌ புலவர-ஆண்டு நிலைமொழி மகர 
ஒற்றுக்‌ கெடுக என்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


உம்மையை ஆன்மிசையுமென மாக, 
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௨௮௨ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


உதாரணம்‌: மகத்தாற்கொண்டான்‌ ஒணத்தாற்கொண் 
டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ என்க, எனைகாட்க 
ளோடும்‌ ஒட்டுக, மகர ஒற்றுக்‌ கெடுத்து £ அத்தினகர 
மகர முனையில்லை ? (எழு-௧௨௫, ) என அகரங்கெடுத்‌ தக 
 குற்றியலுகரமு மற்றென ” (எழு-ஈ௫.) -: என ஆனேற்றி 
£ ஆனினகரமும்‌ ? (எழு-௧௨௪,) என்றதனான்‌ றகரமாக்கி 
முடிக்க, மகத்‌ துஞான்‌ அ கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ 
போயினான்‌ என ஞான்றென்னுஞ்‌ சாரியைமேல்‌ அத்து 
வந்தது, 


வரையாது கூறினமையின்‌ இம்முடிபு கான்குகணக்‌ 
அங்‌ கொள்க. மகத்தான்‌ ஞாற்றினான்‌ நிறுத்தினான்‌ மாய்க்‌ 


தான்‌ வந்தான்‌ அடைந்தான்‌ என வரும்‌. (௩௯) 


௩௩௨. ஸனகார விறுதி வல்லெழுத்‌ தியையின்‌ 


றகார மாகும்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருட்கே. ட்‌ 


இது நிறுத்தமுறையானே னகர இறுதி வேற்றுமைக்‌ 
கட்‌ புணருமான கூறுஇன்ற.து, 


இதன்‌ பொருள்‌ : னகார இறுதி வல்லெழுத்து இயை 
யின்‌ றகாரமாகும்‌--னகார ஈற்றுப்பெயர்‌ வல்லெழுத்து 
முதன்மொழி வருமொழியாய்‌ வந்து இயையின்‌ றகார 


மாகும்‌, வேற்றுமைப்‌ பொருட்கு--வேற்றுமைப்பொருட்‌ 


புணர்ச்சிக்கண்‌ என்றவாறு , 
உதாரணம்‌ : பொற்குடம்‌ சாடி தூதை பானை என 
வரும்‌. (௩௭) 
௩௩௩. மன்னுஞ்‌ சின்னு மானு மீனும்‌ 
பின்‌ னு முன்‌ னும்‌ வினையெஞ்சு கிளவியு 
மன்ன வியல வென்மனார்‌ புலவர்‌. 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௮5. 


இஃது அவ்‌ விற்று அசைநிலை இடைச்சொற்களும்‌ 
எழாம்வேத்நுமை இடப்பொருள்‌ உணரநின்ற இடைச்‌ 
சொற்களும்‌ வினையெச்சமும்‌ முடியுமான கூறுகின்‌ ஐது. 

இதன்‌ போருள்‌ : மன்னுஞ்‌ சின்னும்‌ அனும்‌ ஈனும்‌ 
பின்னும்‌ முன்னும்‌ வினையெஞ்சுகிளவியும்‌--மன்னென்‌ 
னுஞ்சொல்லுஞ்‌ சின்னென்னுஞ்சொல்லும்‌ ஆனென்‌ வுஞ்‌ 
சொல்லும்‌ ஈனென்னுஞ்சொல்லும்‌ பின்னென்னுஞ்சொல்‌ 
லும்‌ முன்னென்னுஞ்சொல்லும்‌ வினையெச்சமாகிய சொல்‌ 
லும்‌, அன்ன இயல என்மனார்‌ புலவர்‌ முற்கூறிய இயல்‌ 
பினையுடையவாய்‌ னகரம்‌ ஐகரமாய்‌ முடியுமென்று சொல்லு 
வர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : £ அதுமற்கொண்கன்‌ றேரே? “ காப்பும்‌ 
பூண்டி ஏிற்கடையும்‌ போகல்‌ ? (அகம்‌-௭.) எனவும்‌, ஆற்‌ 
கொண்டான்‌ ஈற்கொண்டான்‌ பிற்கொண்டான்‌ முற்கொண் 
டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ எனவும்‌, வரித்‌ 
கொள்ளும்‌ செல்லும்‌ தரும்‌ போம்‌ எனவும்‌ வரும்‌. 

பெயசாக்தன்மையவாகிய ஆன்‌ ஈன்‌ என்பனவற்றை 
முற்கூமுததனாற்‌ ஆன்கொண்டான்‌ ஈன்கொண்டான்‌ 
எனத்‌ இரியாமையுங்‌ கொள்க. 


பீன்‌ முன்‌ என்பன பெயரும்‌ உருபும்‌ வினையெச்சமு 
மாய்‌ நிற்றலிற்‌ பெயர்‌ ஈண்டுக்‌ கூறினார்‌. ஏனைய உருபிய 
அள்ளும்‌ வினையெஞ்சு ளெவி யென்பதன்கண்ணும்‌ முடியும்‌. 
அப்பெயரை முற்கூமுததனாற்‌ பின்கொண்டான்‌ .. முன்‌ 


கொண்டான்‌ எனத்‌ திரியாமையுங்‌ கொள்க, 


இயலவென்றதனான்‌ ஊனென்னுஞ்‌ சுட்டு ஊன்‌ 
கொண்டானென இயல்பாய்‌ முடிதல்‌ கொள்க. (௩௮) 


௩௩௫௪, சுட்டுமுதல்‌ வயினு மெகரமுதல்‌ வயினு 
மப்பண்பு நிலையு மியற்கைய வென்ப. 


௨௮௪ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


இஃது இவ்‌ வீற்றுள்‌ எழாம்வேற்றுமை இடப்‌ 
பொருள்‌ உணர்த்தும்‌ இடைச்சொற்கு முடிபு கூறு 
தின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : சுட்டு முதல்‌ வயினும்‌--சுட்டெழுத்‌ 
தனை முதலாகவுடைய வயினென்னுஞ்‌ சொல்லும்‌, எகர 
முதல்‌ வயினும்‌--எகரமாகிய முதல்வினாவினையுடைய வயி 
னென்னுஞ்சொல்லும்‌, அப்பண்பு நிலையும்‌ இயற்கைய 
என்‌ ப--மேல்‌ னகரம்‌ றகரமாமென்‌ ற தன்மை நிலைபெற்று 
முடியும்‌ இயல்பையுடையவென்றஅ கூறுவார்‌ ஆசிரியர்‌ 
என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : அவ்வயிற்கொண்டான்‌ இவ்வயிற்கொண் 
டான்‌ உவ்வயிற்கொண்டான்‌ எவ்வயிற்தொண்டான்‌ சென்‌ 
றேன்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ எனவரும்‌, 

இயற்கைய என்றதனால்‌ திரியாது இயல்பாய்‌ முடிவன 
வுங்‌ கொள்க. (௩௯) 


௩௩௫. குமினென்‌ கிளவி மியற்கை யாகும்‌. 

இது னகாரந்‌ திரியாது இயல்பாக என்றலின்‌ எய்தி 
யஅவிலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : குயினென்கிளவி இயற்கையாகும்‌-— 
குயினென்‌ அஞ்சொல்‌ திரியா அ இயல்பாய்‌ முடியும்‌ என்ற 
வாறு, 

உதாரணம்‌ : குயின்குழாம்‌ செலவு தோற்றம்‌ பறைவு 
என வரும்‌. குயினென்பது மேகம்‌, ௮ஃது ௮ஃறிணைப்‌ 
"பெயர்‌. 

தொகைமரபினுள்‌ உயர்‌ தணைப்பெயரும்‌ விரவுப்பெய 
ரும்‌ இயல்பாகவென்றார்‌. 


குயின்‌ வினையுமாம்‌, 


மய்ங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௮௫ 
இயற்கை என்றதனாற்‌ கான்கோழி கோன்குணம்‌ 


வான்கரை என வருவனவுங்‌ கொள்க. (௪௰) 
௯௩௭. எடகன்மர மாமி னாண்மர வியற்றே. 


இது இரிபுவிலக்கி அம்மு வகூத்தலின்‌ எய்தியது 
விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்த அ, 

இதன்‌ போருள்‌ : எதின்‌ மாமாயின்‌--எ௫னென்பது 
புள்ளன்‌ றி மரப்பெயசாயின்‌, ஆண்மர இயற்அ-ஆண்‌ 
மரத்தின்‌ இயல்பிற்றுய்‌ அம்முப்பெற்று முடியும்‌ என்ற 
வாது, 


எடினங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என வரும்‌. (௪௧) 


௩௩௭, ஏனை யெகனே யகரம்‌ வருமே 
வல்லெழுத்‌ தியற்கை மிகுதல்‌ வேண்டும்‌. 


இதுவும்‌ அது, திரிபுவிலக்கி அகரம்‌ விதித்தலின்‌. 

இதன்‌ பொருள்‌ : எனை எகினே அகரம்‌ வரும்‌--மர 
மல்லாத எகின்‌ நிலைமொழிக்கண்‌ அகரம்பெதற்று முடியும்‌, 
வல்லெழுத்தியக்கை மிகுதல்‌ வேண்டும்‌--ஆண்டு வரு 
மொழி வல்லெழுத்தியல்பு மிக்கு முடி. தலை வேண்டும்‌ ஆசிரி 
யன்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : எதினக்கால்‌ செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌. 

மேலைச்‌ சூத்திரத்தோடு இதனை ஒன்றாக ஓதாகதனான்‌ 
இயல்புகணத்தும்‌ அகரப்பே௮ு கொள்க. எதினஞாற்சி 
நீட்சி மாட்சி வலிமை யாப்பு அடைவு என வரும்‌. 

இயந்கை யென்‌ றதனான்‌ அகரத்தோடு மெல்லெழுத்‌ 
அப்பேறுங்‌ கொள்க, எகினங்கால்‌ செவி தலை புறம்‌ 


என வரும்‌. 


௨௮௬ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


இனிச்‌ சிறுபான்மை எடின்சேவல்‌ எதினச்சேவல்‌ 
பெடை என்பன ஆறனுருபு விரிவழி ஈண்டை இலேசான்‌ 
முடிக்க. பண்பு கருதியவழி இவ்வோத்தின்‌ புறனடை 
யான்‌ முடிக்க. (௪௨) 


௩௩௮]. இளைப்பெய ரெல்லாங்‌ களைப்பெய ரியல்‌. 


இது னகரந்‌ திரிதலை விலக்கி இயல்பாக என்றலின்‌ 
எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்த அ. 


இதன்‌ பொருள்‌ : களைப்பெயசெல்லாம்‌--னகர ஈற்றுக்‌ 
கிளைப்பெயசெல்லாம்‌, கிளைப்பெயர்‌ இயல--ணகச ஈற்றுக்‌ 
கிளைப்பெயர்போலத்‌ திரியாது இயல்பாய்‌ மூடியும்‌ என்ற 
வாது, 


உதாரணம்‌ : எயின்குடி. சேரி தோட்டம்‌ பாடி என 
வரும்‌. எயின்‌ வந்தது என்று அஃறிணைக்கும்‌ எய்‌ ததலின்‌ 
தொகைமரபினுள்‌ முடியாதாயிற்று, ஆண்டு உயர்‌ 
திணைக்கே கூறுதலின்‌. 


இனி எல்லாமென்றதனானே எயினக்கன்னி பிள்ளை 
என அக்கும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ பெறுதலும்‌, எயினவாழ்வு 
என வல்லெழுத்துப்‌ பெழுமையுங் கொள்க, 


இன்னும்‌ இதனானே பார்ப்பனக்கன்னி குமரி சேரி 
பிள்ளை என ஆகாரங்குறுகி அக்கும்‌ வல்லெழுத்‌ ஆங்‌ 
கொடுத்தும்‌ பார்ப்பனவாழ்க்கை என வல்லெழுத்துக்‌ 
கொடாதும்‌ முடிக்க, 


இன்னும்‌ இதனானே நான்கு கணத்துக்கண்ணும்‌ 
வெள்ளாளனென நின்றதனை அன்கெடுத்துப்‌ பிரித்து 
ளகாரவொற்றினை ணகாரவொழற்றாக்கி வெள்ளாண்குமரி 
பிள்ளை மாந்தர்‌ வாழ்க்கை ஒழுக்கம்‌ என முடிக்க, 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௮௭ 


இன்னும்‌ இதனானே முதலெழுத்தை நீட்டி எகார 
வொற்றினைக்‌ கெடுத்து வேளாணென முடிக்க, 

இதனானே பொருக வாழ்க்கையும்‌ முடிக்க. 

வேட்வெக்குமரி யென்பது மரூஉவழக்கு. (௪௩.) 


௩௩௯. மீனென்‌ கிளவி வல்லெழுத்‌ அறழ்வே. 
இதுவும்‌ ௮.௮, தன்‌ இரிபு வல்லெழுத்தினோடு உறழ்க 


என்றலின்‌, 

இதன்‌ பொருள்‌ : மீனென்கிளவி வல்லெழுத்து 
உறழ்வுமீனென்னுஞ்‌ சொல்‌ திரிபு வல்லெழுத்தினோடி 
உறழ்ந்துமுடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : மீன்கண்‌ மீற்கண்‌, மீன்சினை மீற்சினை, 
மீன்றலை மீற்றலை, மீன்புறம்‌ மீற்புறம்‌ என வரும்‌. (௪௪) 


௩௪௰. தேனென்‌ கிளவி வல்லெழுத்‌ தியையின்‌ 
மேனிலை யொத்தலும்‌ வல்லெழுத்து 
[மிகுதலு 
மாமூறை யிரண்டு முரிமையு முடைத்தே 
வல்லெழுத்து மிகுவழி யிறுதி யில்லை. 
இதுவும்‌ ௮.து, மேலதனோடு மாட்டெறிதலின்‌. 


இதன்‌ பொருள்‌ : தேன்‌ என்‌ கிளவி வல்லெழுத்‌.து 
இயையின்‌—தேனென்னுஞ்சொல்‌ வல்லெழுத்து முதன்‌ 
மொழி வருமொழியாய்வரின்‌, மேல்‌ நிலை ஓத்தலும்‌-- 
மீனென்பதற்குக்‌ கூறிய திரிபுறழ்ச்சி நிலை ஒத்துமுடித 
லும்‌, வல்லெழுத்‌அ மிகுதலும்‌--வருமொழி வல்லெழுத்து 
மிக்குமுடிதலுமாகிய, ஆமுறை இரண்டும்‌ உரிமையும்‌ 
உடைத்து -— அம்முறைமையினையுடைய இரண்டினையும்‌ 
உரித்தாதலையும்‌ உடைத்து, வல்லெழுத்து மிகுவழி இறத 


௨௮௮ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 
யில்லை--வல்லெழுத்து மிக்கு வருமிடத்து இதுதியினின்‌ ஐ 
னகரங்‌ கெடும்‌ என்றவாறு, 

உரிமையுமென்‌ னும்‌ உம்மை :மெல்லெழுச்‌.து மிகினும்‌” 
(எழு-௩௪௧.) என மேல்வருகின்றதனை கோக்கிற்று. 

உதாரணம்‌ : தேன்குடம்‌ தேற்குடம்‌ சாடி தாதை 
பானை என மேனிலை ஒத்தன. தேக்குடம்‌ சாடி தூதை 
பானை என னகரங்கெட்டு வல்லெழுத்‌.து மிக்கன. (௬௫) 


௩௪௧. மெல்லெழுத்து மினு மான மில்லை. 
இதுவும்‌ ௮, உறழ்ச்சியும்‌ வல்லெழுக்தும்‌ விலக்க 
மெல்லெழுத்து விதித்தலின்‌, 
இதன்‌ போருள்‌ : மெல்லெழுத்து மிகினும்‌ மான 
மில்லை--முற்கூ.றிய தேனென்‌ கிளவி வல்லெழுத்‌.து வந்தால்‌ 
அவ்வல்லெழுத்து மிகுதலேயன்றி மெல்லெழுத்து மிகி 
னும்‌ குற்றமில்லை என்‌ ஐவாறு. 


னகரக்கேடு அதிகாரத்தாற்‌ கொள்க, 


உதாரணம்‌ : தேங்குடம்‌ சாடி தூதை பானை என 
வரும்‌. (௪௬) 


௩௪௨. மெல்லெழுத்‌ தியையினிறுதியொ டுறமும்‌. 


இது தொகைமரபினுள்‌ £ வேற்றுமைக்கண்ணும்‌ வல்‌ 
லெழுத்தல்வழி? (எழு-௧௪௮.) என்பதனாற்‌ கூறிய இயல்பை 
விலக்கி உறமுமென்றலின்‌ எய்‌ திய அவிலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி 
வகுத்த. 

இதன்‌ பொருள்‌: மெல்லெழுக்‌.து இயையின்‌-—அத்தே 
னென்கிளவி மெல்லெழுத்து முதன்மொழி வக்து இயை 
யின்‌, இஅதியொடு உறமும்‌-—நிலைமொழியிஅ தியின்‌ னகர 
வொற்றுக்‌ கெடதெலுங்‌ கெடாமையுமாகிய உறழ்ச்சியாய்‌ 
முடியும்‌ என்றவாறு, 


2 
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மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௮௯ 


உதாரணம்‌ : தேன்னொரி தேஜெரி தேனுனி தேனி 
தேன்மொழி தேமொழி என வரும்‌. 


மேல்‌ “ஆழமுதை” (எழு-௩௪௰,) என்‌ றதனால்‌ தேஜெரி 
தேஞ்ஜெரி தேநுனி தேக்நுனி தேமொழி தேம்மொழி 
என னகாங்‌ கெட்டுத்‌ தத்தம்‌ மெல்லெழுத்து மிக்கும்‌ 
மிகா.தும்‌ முடிந்தனவுங்‌ கொள்க, 


இனி மேல்‌ 4மானமில்லை” (எழு-௩௪௧.) என்‌ ஐதனான்‌ 
ஈறு கெட்டு மெல்லெழுத்து மிகாது இயல்பாய்‌ முடி வன 
வுங்‌ கொண்டு தேஜெரி தேநுனி தேமொழி என்பன காட்‌ 
டின்‌ அவை முற்கூறியவற்அள்‌ அடங்குமேன்க. , (௪௪) 


௩௪௩. இருஅற்‌ றோற்ற மியற்கை யாகும்‌. . 


இஃது அத்‌ தேனென்பகற்கு உயிர்க்கணத்து ஒரு 
மொழிமுடிபு வேற்றுமை கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌: இருஅற்‌ ரோத்றம்‌--தேனென்‌ 
னுஞ்‌ சொல்‌ இருலென்லும்‌ வருமொழியது தோத்றத்துக்‌ 
கண்‌, இயற்கையாகும்‌-—மிலைமொழியின்‌ னகரங்‌ கெடாதே 
நின்று இயல்பாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : தேனிறாுல்‌ என வரும்‌, (௪௮) 
௩௫௪௪, ஒற்றுமிகு தகரமொடு நிற்றலு முரித்தே. 

இதுவும்‌ அதற்கு எய்‌தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி கூறு 
தின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஒற்றுமிரு தகரமொடு நித்தலும்‌ 
உரித்‌.து--அத்தேனென்ப.து இருலொடு புணருமிடத்துப்‌ 
பிறிதுமோர்‌ தகரத்தோடு நின்று முடிதலும்‌ உரித்து 


என்றவாறு, 
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௨௯௰.. தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


வல்லெழுத்து மிகுவழி யிறுதி யில்லை ? (எழு-௩௪௰.) 
என்றதனான்‌ நிலை மொழி ஈறு கெடுக்க, தகரம்‌ மிகுமென்‌: 
னாஅ ஒறஅமிகு தகரமென்றகனான்‌ ஈரொற் முக்குக. 


உதாரணம்‌ : தேத்திரல்‌ என வரும்‌. 


மேலைச்‌ சூத்திரத்தோடு இதனை யொன்றுக ஓதாதத 
றை பிறவருமொழிக்கண்ணும்‌ இம்முடிபு கொள்க. தேக்‌ 
தடை தேத்தி என வரும்‌, 

தோற்றமென்‌ ற தனால்‌ ' தேனடை தேனீ என்னும்‌ 
இயல்புங்‌ கொள்க, ( (௪௯) 


௩௪௫. மின்னும்‌ பின்னும்‌ பன்னுங்‌ கன்னு 
ப.நீநாற்‌ சொல்லுந்‌ தொழி ற்பெப ரியல. 


இஃது அல்வழிக்கண்‌ இயல்பாயும்‌ வேற்அுமைக்கண்‌ 
திரிக்‌தும்‌ வருக என எய்அவிக்‌ த்தமுடிபை விலக்கித்‌ தொழிற்‌ 
பெயரியல்பாமெனப்‌ பிறிது விதி வகுத்தது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : மின்னும்‌ பின்னும்‌ பன்‌ னுங்‌ கன்னும்‌ 
அககாற்சொல்லும்‌--மின்னென்னுஷ்‌ சொல்லும்‌ பின்‌ 
னென்னுஞ்சொல்லும்‌ பன்னென்னுஞ்‌ சொல்‌ லுங்‌ கன்‌ 
னென்னுஞ்‌ சொல்லுமாகய அக்கான்கு சொல்லும்‌, 
தொழிற்பெயர்‌ இயல--அல்வழியினும்‌ வேற்றுமையினும்‌ 
ஞகார ஈற்று த்தொழிற்பெயர்போல வன்கணத்து உகரமும்‌ 
வல்லெழுத்தும்‌, மென்கணக்தும்‌ இடைக்கணத்‌.து வகரத்‌ 
அம்‌ உகரமும்‌ பெற்றமுடியும்‌ என்றவாறு, 

£மின்னுச்செய்‌ விளக்கத்துப்‌ பின்னுப்பிணி யவிழ்ந்த? 
எனவும்‌, பன்னுக்கடி து கன்னுக்கடி த சிறிது இது பெரிது 
ஞநான்ற.து நீண்டது மாண்டது வலிது எனவும்‌, மின்னுக்‌ 
கடுமை பின்னுக்கடுமை பன்னுக்கடுமை கன்னுக்ககுமை 


சண்‌ ப கடர ஞாற்சி நீட்டு மாட்சி வ 


ல 
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தொழிற்பெயரெல்லாக்‌ தொழிற்பெயரியல என்று 
ஓதாது களந்தோதிஷர்‌ இவை தொழினிலைக்கண்ணன்‌ றி 
வேறு தம்பொரு ளுணரறின்‌ றவழியும்‌ இம்முடிபு எய்து 
மென்‌ தற்கு. 

மின்னென்பது மின்னுதற்றொழிலும்‌ “ மின்னுரிமிர்க்‌ 
தன்ன ? என மின்னெனப்பவெதோர்‌ பொருளும்‌ உணர்த்‌ 
தம்‌. எஏனையவும்‌ அன்ன. (டம) 
௩௫௭. வேற்றுமை யாயி னேனை யெகினொடு 

தோற்ற மொக்குங்‌ கன்னென்‌ கிளவி. 

இது நிலைமொழிக்கண்‌ உகாம்விலக்கி அகரம்வகுத்த 
லின்‌ எய்திய தவிலகப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்த௮. 

இதன்‌ போருள்‌ : வேற்றுமையரயின்‌ எனை எகினொடு 
தோற்றம்‌ ஓக்கும்‌--வேற்றுமைப்பொருட்‌ புணர்சசியாயின்‌ 
ஒழிந்த மரமல்லாத எகினோ௫ தோற்றம்‌ ஒத்து அகரமும்‌ 
வல்லெழுத்‌ தும்‌ பெற்றுமுடியும்‌, கன்‌ என்‌ கிளவி--கன்‌ 
னென்னுஞ்சொல்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌: கன்னக்குடம்‌ சாடி. தூதை பானை ஞாற்சி 
ட்டு மாட்டு வலிமை என வரும்‌. கன்னக்கடுமை எனக்‌ 
குணவேஜற்றுமையுஞ்‌ சிறுபான்மை கொள்க, 

தோற்றமென்றதனால்‌ அல்வழிக்கண்‌ வன்கணத்து 
அகரமும்‌ மெல்லெழுத்தும்‌ ஏனைக்கணத்து அகரமுங்‌ 
கொள்க. கன்னங்கடிது சிறிது இது பெரிது எனவும்‌, 
கன்னஞான்‌ ஐ. நீண்டது ' மாண்டது ' வலிது எனவும்‌ 
வரும்‌. கன்னங்கடுமை எனக்‌ குணவேற்‌அமைக்கண்ணும்‌ 
இவ்விதி கொள்க. 

“பொன்னகர்‌ வரைப்பிற்‌ கன்னந்‌ தூக்‌? (ஜங்குஅஃ 


௨௪௭.) என்பதோ வெனின்‌, அது மகர ஈற்றுப்‌ பொருட்‌ 
பெயர்‌, க்க எம டில (௫௧) 
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௩௫௭, இயற்பெயர்‌ முன்னர்த்‌ தந்தை முறைவ 


27 [ரின்‌ 


மூதற்கண்‌ மெய்கெட வகர நிலையு 
மெய்யொழித்‌ தன்கெடு மவ்விய ற்‌ பெயரே. 


a 


இஃது * அஃறிணை விரவுப்பெய ரியல்புமா ருளவே ? 
(எழு-௧௫௫.) என்றதற்கு ஈண்டுத்‌ 
தெய்துவித்த து. 


இரிபுகூறலின்‌ எய்தாத 


‘ 


இதன்‌: போருள்‌ : இயத்பெயர்முன்னர்த்‌ தந்தை முறை 
வரின்‌--இவ்‌ வீற்று விரவுப்பெயருள்‌ இயற்பெயரின்‌ முன்‌ 
னர்த்‌ தந்தையென்னும்‌ முறைப்பெயர்‌ வருமொழியாய்‌ வரு 
மாயின்‌, முதற்கண்‌ மெய்கெட அகரம்‌ நிலையும்‌ அத்தந்தை 
யென்ப தன்‌ முதற்கணின்‌்ற தகரவொற்றுக்கெட அதன்‌ 
மேலேறிநின்‌ ற அகரங்‌ கெடாது நிக்கும்‌, அவ்வியற்பெயர்‌ 
மெய்யொழித்து அன்‌ கெடும்‌— அம்‌ நிலைமொழியாயெ இயற்‌ 
பெயர்‌ அன்னென்னுஞ்‌ சொல்லில்‌ அகரம்‌ ஏறிநின்று மெய்‌ 
யை ஓழித்து அவ்வன்‌ தான்‌ கெட்டுமுடியும்‌ என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : சாத்தந்தை கொற்றந்தை என வரும்‌. 
முதற்கண்‌ மெய்யென்‌ ற தனால்‌ சாத்தன்றந்கை கொற்‌ 
மன்றந்தை என்னும்‌ இயல்பு முடி.புங்‌ கொள்க, (௫௨) 


7 ௩௪௮. ஆதனும்‌ பூதனுங்‌ கூறிய வியல்பொடு 
பெயரொற்‌ றகரறந்‌ அவாக்‌ கெடுமே, 


இது மேலதற்கு எய்தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி கூறு 
கின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌: ஆதனும்‌ பூதனும்‌— முற்கூறிய 
. இயத்பெயருள்‌ ஆகனும்‌ பூதனும்‌ என்னும்‌ இயற்பெயாகள்‌ 
தீக்தையென் னும்‌ முறைப்பெயரோடு முடியுங்கால்‌, கூறிய 
இயல்பொடெமுற்கூ மிய நிலைமொழி அன்‌ கெடுதலும்‌ 
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வருமொழித்‌ தகரவொற்றுக்‌ கெடுதலுமாதிய : செய்கைக 
ஞூடனே, பெயரொற்று அகரந்‌ துவரக்கெடும்‌--நிலை 
மொழிப்பெயரில்‌ அன்கெட நின்ற தகரவொற்றும்‌ வரு 
மொழியில்‌ தகரவொற்றக்கெட நின்ற அகரமும்‌ முற்றக்‌ 
கெட்டு முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : ஆந்தை பூந்தை என வரும்‌, 

இயல்பென்றதனாற்‌ பெயசொயு்றும்‌ அகரமும்‌ கெடா 
தே நிற்றலுங்‌ கொள்க. ஆதந்தை பூதந்தை என வரும்‌. 

இனித்‌ அவரவென்றதனான்‌ அழான்‌ புழான்‌ என 
நிறுத்தித்‌ த்தை என வருவித்து நிலைமொழி னகரமும்‌ 
வருமொழித்‌ தகரமும்‌ அகரருங்‌ கெடுத்து அழாக்தை 
புமாந்தை என மூடிக்க. (௫௩) 


\ 


ரூ . 
ச்‌ 
| 


௩௪௯. சிறப்பொடு வருவழி மியற்கை யாகும்‌. 
இஃது எய்தியஅவிலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : சிறப்பொடு வருவழி-—அவ்வியற்‌ 

பெயர்‌ பண்பு அடுக்து வரும்வழி, இயற்கையாகும்‌-— முற்‌ 

கூறிய இருவகைச்‌ செய்கையும்‌ தவிர்ந்து இயல்பாய்‌ முடி. 
யும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : பெருஞ்சாத்தன்‌ ஐந்தை பெருங்கொற்‌ 
தன்றந்தை என வரும்‌. கொற்றங்‌ கெரற்றன்றந்தை 
சாத்தங்‌ கொற்றன்றந்தை என்றாற்போல்வன பண்பன்றி 

அடை அடுத்தனவாதலிற்‌ புறனடையான்‌ முடிக்க. (௫௪) 

௩௫௰,. அப்பெயர்‌ மெய்யொழித்‌ தன்கெடு வழியு 

நிற்றலு முரித்தே யம்மென்‌ சாரியை 
மக்கண்‌ முறைதொகூஉ மருங்கி னான. 
இது மேலதற்கு வேறோர்‌ வருமொழிக்கண்‌ எய்தாத 
தெய்துவித்த.து. 
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இதன்‌ போருள்‌ : அப்பெயர்‌ மக்கள்‌ ஆன முறை 
தொகூஉம்‌ மருங்கினும்‌--அவ்வியத்பெயர்‌ முன்னர்த்‌ 
தந்தை யன்றி மகனாகிய முறைப்பெயர்‌ வந்து தொகுமிடத்‌ 
தினும்‌ மெய்யொழித்‌ து அன்கெடுவழி அம்மென்‌ சாரியை 
நிற்றலும்‌ உரித்‌அ--அவ்வியற்பெயரில்‌ தான்‌ஏறிய மெய்‌ 
நிற்க அன்கெட்டு அம்முச்சாரியை வந்து நித்தலும்‌ உரித்து 
என்றவாறு, 

ஆன என்பதனை மக்களோடும்‌, உம்மையை மருங்கி 
னோடும்‌ கூட்டுக. முறைதொகூஉ மருங்கினென்றது இன்‌ 
இற்கு மகனென்னும்‌ முறைப்பெயராய்ச்‌ சேருமிடத்‌ 
தென்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : கொற்றங்கொற்றன்‌, சாத்தங்கொற்றன்‌ 
என நிலைமொழி அன்‌ கெட்டுழி அம்மு வந்தது. இவற்‌ 
திற்கு அதவெனுருபு விரியாது அதன்‌ உடைமைப்‌ 
பொருள்‌ விரிக்க. இது முறைப்பெயர்‌. 

இனி உம்மையாற்‌ கொற்றங்குடி சாத்தங்குடி. எனப்‌. 
பிறபெயர்‌ தொக்கனவுங்‌ கொள்க, ( 
7 மெய்யொழித்‌ தென்றதனானே கொத்தமங்கலம்‌ சாத்த 
மங்கலம்‌ என்பனவற்றின்கண்‌ அம்மின்‌ மகரங்கெதெலும்‌ 
வேட்டமங்கலம்‌ வேட்டங்குடி என்பனவற்றின்‌ நிலைமொழி 
யொற்று இரட்தெலுங்‌ கொள்க. (௫௫) 


௩௫௧. தானும்‌ பேனுங்‌ கோ க மென்னு 
மாமுறை யியற்பெயர்‌ திரிபிட னிலவே. 


இது மேலதற்கு ஒருவழி எய்‌இய.அவிலக்‌இப்‌ பிறிது 
விதி வகுத்தஅ. 

இதன்‌ போருள்‌ : தானும்‌ பேனுங்‌ கோனும்‌ என்னும்‌ 
ஆமுறை இயற்பெயர்‌-—அவ்வியற்பெயருள்‌ தானும்‌ பேனுங்‌ 
கோனுமென்னும்‌ அம்முறையினை யுடைய :இயற்பெயர்கள்‌ 


ஷை டவமை பூர்ந்கண்‌ க்கத்தில்‌ ண்கூக்‌ கூட்ட அணத அவ... அவை 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௬௫ 


தக்தையொடும்‌ மக்கள்‌ முறைமையொடும்‌ புணரும்வழி, 
திரிபிடனில- முற்கூறிய திரிபுகளின்‌ றி இயல்பாய்‌ முடியும்‌ 
என்றவாறு, 

உதாரணம்‌: தான்றக்தை பேன்றந்தை கோன்றந்தை 
எனவும்‌, தான்கொற்றன்‌ பேன்கொற்றன்‌ கோன்கொற்றன்‌ 
எனவும்‌ வரும்‌. பேன்‌ கோன்‌ என்பன முற்காலத்து 
வழக்கு. இவை தொகைமரபினுள்‌ * அஃறிணைவிரவுப்‌ 
பெயர்‌? (எழு-௧௫௫.) என்புழி இயல்பாயினவேனும்‌ ஈண்டு 
இவ்‌ வீற்றிற்குத்‌ இரிபு கூறுதலின்‌ அதனையும்‌ விலக்கி 
இயல்பாமென்ப தூஉங்‌ கூறினர்‌. (௫௬) 
௩௫௨. தான்யா னெனும்பெய ருருபிய னிலையும்‌. 


இஃத எய்தியதுவிலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது, 
தொகை மரபினுள்‌ “அஃறிணைவிரவுப்பெயர்‌? (எழு-௧௫௫,) 
என்பதனானே இயல்பாய்‌ நின்ற தான்‌ என்பதனையும்‌ £ உயி 
ரீறுகிய ? (எழு-௧௫௩.) என்பதனால்‌ இயல்பாய்‌ நின்ற 
யானென்பதனையும்‌ அவ்லியல்புவிலக்கி உருபியலோடு மாட்‌ 
டெறிதலின்‌. 

இதன்‌ பொருள்‌ : தான்‌ யான்‌ எனும்‌ பெயர்‌-—தானென்‌ 
னும்‌ விரவுப்பெயரும்‌ யானென்னும்‌ உயர்‌ தணைப்பெயரும்‌, 
உருபியல்‌ நிலையும்‌-உருபியலிற்‌ கூறிய இயல்பிலே நிலை 
பெற்றுத்‌ தானென்பது நெடுமுதல்‌ குறுகிக்‌ தன்னென்‌ 
அம்‌ யானென்பது ஆகாரம்‌ எகாரமாய்‌ யகரங்கெட்டு என்‌ 
னென்றும்‌ முடியும்‌ என்றவா அ. 

உதாரணம்‌ : தன்கை என்கை செவி தலை புறம்‌ என 
வரும்‌, 

வருமொழி வரையாது கூறினமையின்‌ இயல்பு கணத்‌ 
அக்கண்ணுந்‌ தன்ஞாண்‌ என்ஞாண்‌ நூல்‌ மணியாழ்‌ வட்டு 
அடை ஆடை என வரும்‌, (௫௭) 


ர 


௨௯௭௬ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


௩௫௩. வேற்றுமை யல்வழிக்‌ குறுகலுந்‌ இரிதலுநீ 
தோற்ற மில்லை யென்மனார்‌ புலவர்‌. 


. இஃஅ அல்வழிக்கண்‌ இயல்பாக என்றலின்‌ எய்தாத 
தெய்துவித்தது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : வேற்றுமை அல்‌ வழி முற்கூறிய 
தான்‌ யானென்பன வேற்றுமைப்‌ புணர்ச்சியல்லாத 
விடத்து, குறுகலுக்‌ இரிதலுந்‌ தோற்றமில்லை என்மனார்‌ 
புலவர்‌--தானென்பது கெடுமுதல்‌ குஅகுதலும்‌ யானென்‌ 
டாது அவ்வா இரிதலுக்‌ தோற்றமின் றி இயல்பாய்‌ முடியு 


மென்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


வ கத்‌ 2 ப இடி ட்‌ 

உ.தாரணம்‌ : தான்குறியன்‌ சிறியன்‌ தயன்‌ பெரியன்‌ 
ஞான்றான்‌ மீண்டான்‌ மாண்டான்‌ வலியன்‌ எனவும்‌, யான 
ய்‌ . . ச ம்‌ . ு . ௬ 
குறியேன்‌ சிறியேன்‌ தீயேன்‌ பெரியேன்‌ ஞான்vwேன்‌ நீண்‌ 


டேன்‌ மாண்டேன்‌ வலியேன்‌ எனவும்‌ வரும்‌, 


தோற்ற மென்றதனான்‌ வேற்றுமைக்கண்‌ அவ்வா 
றன்றி னகரம்‌ திரிதலுங்‌ கொள்க. தற்புகழ்‌ தற்பாடி, எற்‌ 
புகழ்‌ எற்பாடி என வரும்‌. (௫௮) 


௩௫௪. அழனெ ஸிறுதிகெட வல்லெழுத்து 
[ மிகுமே. 


ஷி 

இது வேற்றுமைக்கண்‌ அகரம்‌ திரியாது கெடுக என்ற 
லின்‌ எய்திய விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : அழன்‌ என்‌ இறுதி கெட--அழ 
னென்னுஞ்சொல்‌ தன்‌ ஈற்று னகரங்‌ கெட, வல்லெழுத்து 
மிகும்‌--வல்லெழுத்து மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : அழக்குடம்‌ சாடி. தூதை பானை என 
வரும்‌, அழக்குடமென்பது பிணக்குடத்தை, (௫௯) 


ச்‌ 


ம்யங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகொரம்‌ ௨௯௭ 


௩௫௫. முன்னென்‌ கிளவி முன்னர்த்‌ தோன்று 
மில்லென்‌ ளெவிமிசை றகர மொற்ற 
றொல்லியன்‌. மருங்கின்‌ மரீஇய மரபே. 


இது “மருவின்றொகுதி? (எழு-௧௧௧.) என்பதனாற்‌ 
கூறிய இலக்கணமரூஉக்களில்‌ ஒன்றற்கு முடிபு கூறு 
கின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : முன்‌ என்‌ கிளவி முன்னர்த்‌ தோன்‌ 
அம்‌ இல்‌ என்‌ கிளவிமிசை-—முன்னென்னுஞ்‌ சொல்லின்‌ 
முன்னே வரும்‌ இல்லென அஞ்‌ சொல்லின்மேலே, றகரம்‌ 
ஓற்றல்‌--ஒரு றகரவொற்று வந்துநின்‌ அ முடிதல்‌, தொல்‌ 
லியல்‌ மருங்கின்‌ மரீஇய மரபு-பழையதாகிய இயல்பினை 
யுடைய வழக்கிடத்து மருவிவக்த இலக்கண முடிபு என்ற 


வாறு, 


உதாரணம்‌ : முன்றில்‌ என வரும்‌. இன்முன்‌ என 
நில்கற்பாலது முன்‌ நிலென்று தலைதடுமா அ தலின்‌ மரூஉவா 
யிற்று. முன்னென்பதற்கு ஒற்றிரட்தெல்‌ இலக்கணமே 
னும்‌ அதுவன்றிக்‌ தனக்கு இனமாயதோர்‌ றஐகரவொற்றுப்‌ 
பெறுதலின்‌ வேதுமுடி.பாயிற்று, , (௬௰) 
௩௫௬. பொன்னென்‌ கிளவி மீறுகெட முறையின்‌ 
முன்னர்த்‌ தோன்றும்‌ லகார மகாரஞ்‌ 
செய்யுண்‌ மருங்கிற்‌ மொடரிய லான. 
இஃது அவ்‌ வீற்றுப்பெய ரொன்றற்குச்‌ செய்யுள்‌ 
முடிபு கூறுதலின்‌ எய்தாத தெய்துவித்தது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : பொன்‌ என்‌ இளவி ஈது கெட 
பொன்னென்னுஞ்‌ சொல்‌ தன்னீருகிய னகரங்கெடாரிற்க, 
முன்னர்‌ லகார மகாரம்‌ முறையிற்‌ மோன்றும்‌--அ.தன்‌ 
முன்னர்‌ லகரமும்‌ மகரவொற்றும்‌ முறையானே வந்து 
நிற்கும்‌, செய்யுள்‌ . மருங்கில்‌ தொடரியலான-—அங்கனம்‌ 
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௨௬௮) தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


நிற்பது செய்யுளிடத்‌ தச்‌ சொற்கள்‌ தம்முள்‌ தொடர்ச்சிப்‌ 
படும்‌ இயல்பின்கண்‌ என்றவாறு, 


முறையினென்ற தனான்‌ மகரம்‌ ஒற்முதல்‌ கொள்க, 


உதாரணம்‌ : £ பொலம்படப்‌ பொலிந்த கொய்சுவற்‌ 
புரவி ? என வரும்‌. 


தொடரியலான என்றதனானே வன்கணத்துக்கண்‌ 
ணும்‌ லகரம்‌ நிற்க மகரம்‌ வல்லெழுத்திற்கேற்ற மெல்‌ 
லெழுத்தாகத்‌ திரிதல்‌ கொள்க. £ பொலங்கலஞ்சுமந்த 
பூண்டாங்கிள முலை ? (அகம்‌-௧௬.) £ பொலஞ்சுட ராழி 
பூண்ட தேரே ? * பொலக்தேர்க்குட்டுவன்‌ ' என வரும்‌. 


(ர ்‌ ள்‌ 
இன்னும்‌ இதனானே “ பொலன தந்தெரியல்‌ ்‌ (புறம்‌- 
௨௯,) * பொலமலராவிரை ? என்றாற்போல மகரங்கெட்டுப்‌ 
பிறகணத்து முடி.தலுங்‌ கொள்க, (௬௧) 


௩௫௭௪. | யகர விறுதி வேற்றுமைப்‌ பொருள்‌ 
[வமின்‌ 
வல்லெழுத்‌ தியையி னவ்வெழுத்து 
[ மிகுமே. 


இது முறையானே யகர ஈற்றிற்கு வேற்றுமைமுடி பு 
கூறுகின்றது, 


இதன்‌ போருள்‌ :'யகர இறுதி வேற்றுமைப்‌ பொருள்‌ 
வயின்‌--யகர ஈற்றுப்பெயர்‌ வேற்றுமைப்பொருட்‌ புணர்ச்‌ 
சிக்கண்‌, வல்லெழுத்து மிகும்‌--வல்லெழுத்‌.து முதன்‌ 
மொழி வந்து இயையின்‌ அவ்‌ வல்லெழுத்‌அ மிக்குழுடியும்‌ 


என்றவாறு, 


உதாரணம்‌: காய்க்கால்‌ செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌, () 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௨௧௬௯ 
௩௫_௮. தாயென்‌ கிளவி மியற்கை யாகும்‌. 


இ.அ விரவுப்பெயருள்‌ ஒன்றற்கு எய்திய வல்லெழுத்து 
விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்த அ. 

இதன்‌ பொருள்‌ : தாயென்‌ ளெவி இயற்கையாகும்‌- 
தாயென்னுஞ்சொல்‌ வல்லெழுத்து மிகாது இயல்பாய்‌ 
முடியும்‌ என்றவா அ, 


உதாரணம்‌ : காய்கை செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌. 


மேலைச்‌ சூத்திரக்கான்‌ மிகுதியுங்‌ கூறுதலின்‌ ௮ஃ 
திணை விரவுப்பெயருள்‌ அடங்காதாயிற்று. (௬௩) 


| 


௩௫௯. மகன்வினை கிளப்பின்‌ முதனிலை | 
[ யியற்ே ற. 


இஃது எய்தாத தெய்துவித்தது, தாயென்பது அடை 
யடுத்‌.துழி வல்லெழுசக்‌.து மிகுக என்றலின்‌, 


இதன்‌ பொருள்‌ : மகன்‌ வினைளெப்பின்‌-—தாயென்‌ 
அஞ்சொல்‌ தனக்கு அடையாய்‌ முன்வந்த மகனது வினை 
யைப்‌ பின்னாக ஒருவன்‌ கூறுமிடத்து, முதல்‌ நிலை இயற்று 
--இவ்‌ வீற்றுள்‌ முதற்கட்‌ கூறிய நிலைமையின்‌ இயல்பிற்‌ 
மூய்‌ வல்லெழுத்து வந்துழி அவ்‌ வல்லெழுத்து மிக்குமுடி 


யும்‌ என்‌ஐவாது. 


உதாரணம்‌ : மகன்றாய்க்கலாம்‌ செரு அறத்தல்‌ 
பகைத்தல்‌ என வரும்‌. மகன்‌ தாயோடு கலாய்த்த கலாம்‌ 
என விரியும்‌. எனையவற்றித்கும்‌ ஏற்கும்‌ உருபு விரிக்க. 
வினை ஈண்டுப்‌ பகைமேற்‌ அ, - (௬௪) 


௩௭௬௰. மெல்லெழுத்‌ துறழு யொழியுமா ௬ளவே, 


இஃது எய்தாத தெய்அவித்தஅ, 


௩ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


இதன்‌ போருள்‌ : மெல்லெழுத்து உறமும்‌ மொழியு 
மாருள--யகர ஈற்றுள்‌ அதிகார வல்லெழுத்தினோடு மெல்‌ 
லெழுக்து மிக்கு உறழ்ந்‌து முடிவனவும்‌ உள என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : வேய்க்குறை வேய்ங்குறை செய்கை தலை 
புறம்‌ என வரும்‌. (௬௫) 


௩௬௧. அல்வழி யெல்லா மிபல்பென மொழிப. 


இஃது அவ்‌ விற்று அல்வழிக்கு எய்தாத தெய்துளித்‌ 
௮. 


இதன்‌ பொருள்‌: அல்வழி எல்லாம்‌ இயல்பென 
மொழிப--யகர ஈற்று அல்வழியெல்லாம்‌ இபல்பாய்‌ முடி 
யும்‌ என்ன கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : நரய்கடிது சிறிது இது பெரிது என 
வரும்‌, 


எல்லாமென்ற தனால்‌ அவ்வாய்க்கொண்டான்‌ இவ்வாய்க்‌ 
கொண்டான்‌ உவ்வாய்க்கொண்டான்‌ எவ்வாய்க்கொண் 
டான்‌ சென்முன்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ என உருபின்‌ 
பொருள்பட முடிவனவும்‌, தாய்க்கொண்டான்‌ தாய்ப்பெய்‌ 
தான்‌ என்றாற்போலும்‌ வினையெச்சமும்‌, பொய்ச்சொல்‌ 
மெய்ச்சொல்‌ எய்ப்பன்‌ றி என்றாற்போலும்‌ பண்புத்‌ 
தொகையும்‌, வேப்கடிது வேய்க்கடி.து என்னும்‌ அல்வழி 
யுறழ்ச்சிமுடிவுங்‌ கொள்க. (௬௬) 


௩௭௬௨. ரகார விறுதி யகார வியற்றே. 


இது நிஅத்தமுறையானே ரகார ஈற்று வேற்றுமை 
முடிபு கூறுகின்‌ ஐ.து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ரகார இறுதி ரகார ஈற்அப்பெயர்‌ 
வேற்றுமைப்‌ பொருட்புணர்ச்சிக்கண்‌, யகார இயற்று-- 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௱க 


யகார ஈற்று இயல்பிற்றாய்‌ வல்லெழுத்‌.து வந்துழி அவ்வல்‌ 
லெழுத்‌.து மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 
உதாரணம்‌ : தேர்க்கால்‌ செலவு தலை புறம்‌ என வரும்‌. 
இம்‌ மாட்டேற்தினை யகர ஈற்று வேற்றுமை அல்வழி 
யென்னும்‌ இரண்டையும்‌ கருதி மாட்டெறிந்தாரென்பார்‌ 
அல்வழிமுடிபும்‌ ஈண்டுக்‌ காட்டுவர்‌. யாம்‌ இவ்வோத்தின்‌ 


புறனடையாத்‌ காட்டுதும்‌. 
இது ழகர ஈற்றிற்கும்‌ ஓக்கும்‌. 


மாட்டேற்றான்‌ உறழ்ச்சியுங்‌ கொள்க. வேர்ங்குறை 


வேர்க்குறை என வரும்‌, (௬௭) 


௩௭௬௩. ஆரும்‌ வெதிறாஞ்‌ சாரும்‌ பீரு 
மெல்லெழுத்து மிகுதன்‌ மெய்பெறத்‌ 
| தோன்றும்‌. 


இஃது இல்‌ வீற்றிற்கு எய்‌இய.துவிலக்இப்‌ பிறி.துளிதி 
வகுத்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஆரும்‌ வெதிறான்‌ சாரும்‌ பீரும்‌ 
அசென்னுஞ்‌ சொல்லும்‌ வெதிசென்னுஞ்‌ சொல்லுஞ்‌ 
சாரென்னுஞ்‌ சொல்லும்‌ பீசென்னுஞ்‌ சொல்லும்‌, மெல்‌ 
லெழுத்து மிகுதல்‌ மெய்பெறத்‌ தோன்றும்‌--மெல்‌ 
லெழுத்து மிக்குமுடிதல்‌ மெப்ம்மைபெறத்‌ தோன்றும்‌ 
என்ஐவாறு. 

உதாரணம்‌ : ஆர்ங்கோடு வெதிர்ங்கோடு சார்ங்கோடு 
பீர்க்கொடி செதிள்‌ தோல்‌ பூ என வரும்‌. 

ர்‌ மரமென்பார்‌ பிர்ங்கோடென்பர்‌, “ பீர்வாய்ப்‌ 
பிரிந்த நீர்‌ நிறைமுறைசெய்‌ அ” என்றாற்போலச்‌ சான்றோர்‌ 
பலருஞ்‌ செய்யுள்‌ செய்தவாறு காண்க, 


௩௨ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


மெய்பெற என்றதனான்‌ ₹* ஆரங்கண்ணியடுபோர்ச்‌ 
சோழர்‌ ? (அகம்‌-௯௩.) என அர்‌ அம்முப்பெறு தலும்‌ 
“ மாரிப்பீரத்தலர்‌ சிலர்கொண்டே ? (குஅந்‌-௯௮.) எனப்‌ 
பீர்‌ அத்துப்பெறுதலுங்‌ கொள்க. இதனை அதிகாரப்‌ புற 
னடையான்‌ முடிப்பாரும்‌ உளர்‌, 

இன்னும்‌ இதனானே கூர்ங்கதிர்வேல்‌ ஈர்ங்கோதை 
என்றாற்போலவுங்‌ குதிர்க்கோடு விலர்ங்கோடு அயிர்ங்‌ 
கோடு அவர்ங்கோடு சிலிர்ங்கோடு என்றாற்போலவும்‌ மெல்‌ 
லெழுத்து மிகுவன கொள்க, 

இன்னும்‌ இதனானே துவரங்கோடு என அம்முப்‌ 
பெறுதலுங்‌ கொள்க, (௬௮) 


௧௩௬௪. சாரென்‌ களவி காழ்வயின்‌ வலிக்கும்‌. 
இஃது எய்தியதன்மேத்‌ ிறப்புளிதி வகுத்த.து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : சார்‌ என்‌ இளவி காழ்‌ வயின்‌ வலிக்‌ 
கும்‌--சாசென்பது காழென்பதனோடு புணருமிடத்து வல்‌ 
லெழுத்‌ து மிக்குப்புணரும்‌ என்‌ ஐவாறு. 


உதாரணம்‌ : சார்க்காழ்‌ என வரும்‌. சாரினது வித்‌ 
தென்பதே பொருள்‌. இதனை வயிரமெனில்‌ களந்தோ.து 


வாசென்று உணர்க, (௬௯) 


௩௬௫. பீரென்‌ செவி யம்மொடுஞ்‌ சிவணும்‌. ' 
இஃது எய்தியகன்மேத்‌ சிறப்புவிதி வகுத்தது. 


. இதன்‌ பொருள்‌ : பீர்‌ என்‌ ளெவி அம்மொடுஞ்‌ வெ 
ணும்‌. -பிரென்னுஞ்சொல்‌ மெல்லெழுத்தேயன்‌ தி அம்முப்‌ 
பெற்றம்‌ முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : பீரங்கொடி செதின்‌ தோல்‌ பூ எனவும்‌, 
“பொன்போற்‌ மீரமொடு பூத்த புதன்மலர்‌” (நெல்‌ 


வாஸ்‌ எனவும்‌ வரும்‌, உம்மை இதந்தது தழ 
இயிற்ன, (எம்‌) 


ண்ண 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ர்டார்௩ூ 
்‌ கூட? 9 

௩௭௬௭. லகார விறுதி னகார வியற்றே. வரி 
இது முறையானே லகார ஈற்றை வேற்அமைப்‌ 

பொருட்‌ புணர்ச்சிக்கட்‌ புணர்க்கன்ற து. 
இதன்‌ பொருள்‌ : லகார இறுதி னகார இயத்து-- 

லகாச ஈற்றுப்பெயர்‌ வன்கணம்‌ வந்துழி னகார ஈற்று இயல்‌ 

பிற்முய்‌ லகரம்‌ றகரமாய்த்‌ இரிந்‌துமுடியம்‌ என்றவா அ. 
உதாரணம்‌ : கற்குறை சிறை தலை புறம்‌ நெற்கதிர்‌ 

சோனு தலை புறம்‌ என வரும்‌, (எக) 


௩௭௬௭. மெல்லெழுத்‌ தியையி னகார மாகும்‌. 


இது ஸனகாரமாமென்றலின்‌ அவற்றிற்கு எய்தாத 
தெய்துவித்த.து. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மெல்லெழுத்து இயையின்‌ னகார 
மாகும்‌--அவ்‌ விறு மென்கணம்‌ வந்து இயையின்‌ னகார 
மாகத்‌ இரிக்துமுடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : கன்ஜெரி நுனி முரி என வரும்‌. 

இச்‌ சூத்தரத்தினை வேற்றுமை யிறுஇக்கண்‌ அல்வழி 
யது எடுத்‌ தக்கோடற்கட்‌ சிங்ககோக்காக வைத்தமையான்‌ 
அல்வழிக்கும்‌ இம்முடிபு கொள்க. கன்னொரிந்தது நீண்‌ 


டது மாண்டது என வரும்‌. (௪௨) 
௩௬௮]. அல்வழி யெல்லா முறழென மொழிப, 


இஃது அவ்‌ வீற்று அல்வழிமுடிபு கூறுகின்றது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : அல்வழியெல்லாம்‌ உதழென 
மொழிப--இவ்‌ விற்று அல்வழிகளெல்லாக்‌ தந்திரிபு வல்‌ 
லெழுத்தினோடு உறழ்ந்துமுடியுமென்னு கூறுவர்‌ புலவர்‌ 
என்‌ ஐவாறு. 


க்ா௫்‌ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


உதாரணம்‌ : கல்குறிது கற்குறிது சிறிது இது 
பெரிது என வரும்‌. 


எலலாமென்றதனாற்‌ கல்குஅமை கற்குஅமை சிறுமை 
தீமை பெருமை எனக்‌ குணம்பற்றி வந்த வேற்றுமைக்கும்‌ 
உறழ்ச்சி கொள்க. 


இன்னும்‌ இதனானே வினைச்சொல்லீ அ திரிந்தனவும்‌ 
உருபுதிரிக்தனவுங்‌ கொள்க. வந்தானாற்கொற்றன்‌ பொரு 
வானாற்போகான்‌ எனவும்‌, அத்தாற்கொண்டான்‌ இத்தாற்‌ 
கொண்டான்‌ உத்தாறத்கொண்டான்‌ எத்தாற்கொண்டான்‌ 
எனவும்‌ வரும்‌. 


அக்காற்கொண்டான்‌ என்ரு்போலப்‌ பிறவும்‌ முடிபு 
உள்ளனவெல்லாம்‌ இதனான்‌ முடித்துக்‌ கொள்க. (௪௩) 


௩௭௯. தகரம்‌ வருவழி யாய்த நிலையலும்‌ 
புகரின்‌ நென்மனார்‌ புலமை யோரே. 


இ.து லகரம்‌ ககைரமாய்த்‌ திரிதலேயன்றி ஆப்தமாகத்‌ 
திரியுமென்‌றலின்‌ எய்தியதன்மேற்‌ இறப்புவிகி கூறு 
தின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : தகரம்‌ வருவழி ஆய்தம்‌ நிலையலும்‌— 
தகரம்‌ முதலாகிய மொழி 


வந்தால்‌ லகரம்‌ றகரமாய்த்‌ இரித 
லேயன்றி 


ஆய்தமாகத்‌ திரிந்துகிற்தலும்‌, புகர்‌ இன்று 
என்மனார்‌ புலமையோர்‌-குறத்றமின்றென் அ சொல்லுவார்‌ 
ஆசிரியர்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : கஃதீது கற்றிது என வரும்‌. 


புகரின்றென்ற தனால்‌ ட நெடியதனித தி ்‌ (எழு-௩௮௦.) 
என்பதனுள்‌ வேறீது வேற்றிது என்னும்‌ உதழ்ச்சிமுடி.புங்‌ 
கொள்க. (௭௪) 


ம்யங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ காடு 
௩௭௰. நெடியத னிறுதி மியல்புமா ருளவே. 


இஃது * அல்வழியெல்லாமுறழ்‌ ? (எழு-௩௬௮.) என்‌ 
தனை விலக்கி இயல்பாக என்றலின்‌ எய்திய அவிலக்கிப்‌ 
பிறிதுவிதி வகுத்த அ. 

இதன்‌ பொருள்‌ : கெடியதன்‌ இது தி இயல்புமாருள-— 
கெட்டெழுத்தின்‌ ஈத்த லகாச ஈ௮ கூறியதன்‌ இத இக்கண்‌ 
நின்ற லகாரம்போலத்‌ இரிந்து உறழ்தலேயன்றி இயல்பாய்‌ 


முடவனவும்‌ உள என்றவாறு, 
ற 


உதாரணம்‌ : பால்கடிது சிறிது இது பெரிது என 
வரும்‌. இயல்பாகாது திரிந்தன வேற்கடிது என்றாற்‌ 
போல்வன. (௭௫) 


௩௭௧, நெல்லுஞ்‌ செல்லுங்‌ கொல்லுஞ்‌ சொல்லு 
மல்லது ளெப்பினும்‌ வேற்றுமை மியல. 3&%% 


இஃது அல்வழிக்கண்‌ உறழ்நக்துமுஉக என்றதனை 
வேற்றுமை முடிபென்றலின்‌ எய்தியதுவிலக்கிப்‌ பிறிது 
விதி வகுக்க. 


இதன்‌ பொருள்‌ : கெல்லுஞ்‌ செல்லுங்‌ கொல்லுஞ்‌ 
சொல்லும்‌--கெல்லென்னுஞ்‌ சொல்லுஞ்‌ செல்லென்னுஞ்‌ 
சொல்லுங்‌ கொல்லென்னுஞ்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லென்னுஞ்‌ 
சொல்லுமாகிய இக்கான்கு சொல்லும்‌, அல்லது கிளப்பி 
னும்‌ வேற்றுமை இயல--அல்வழியைச்‌ சொல்லுமிடத்துக்‌ 
தாம்‌ வேற்றுமைமுடி.பின்‌ இயல்பிற்முய்‌ லகரம்‌ ஐகரமாய்த்‌ 
இரிந்து முடியும்‌ என்‌ தவா, 

உம்மை சிறப்பு. 

உதாரணம்‌ : நெற்காய்த்தது செற்கடிது கொற்கடிது 


சொல்கடிது சிறிது தீது பெரிது என வும்‌. (௪௬) 
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க்க தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 
௩௭௨. இல்லென்‌ களவி மின்மை செப்பின்‌ 
வல்லெழுத்து மிகுதலு மையிடை 
[வருதல்‌ 
மியற்கை யாதலு மாகாரம்‌ வருதலுங்‌ 
கொளத்தகு மரபி னாகட னுடைத்தே. 


இஃது இவ்‌ விற்று வினைக்குறிப்புச்‌ சொல்லுள்‌ ஒன்‌ 
தக்கு எய்தாத தெய்அவித்தது. 


இதன்‌ போருள்‌ : இல்லென்கிளவி இன்மைசெப்பின்‌-- 
இல்லென்னுஞ்சொல்‌ இருப்பிடமாகிய இல்லை உணர்த்தாது 
ஒருபொருளின து இல்லாமையை உணர்த்தும்‌ இடத்து, 
வல்லெழுத்து மிகருதலும்‌--வல்ளெழுத்து முதன்மொழி 
வந்துழி அவ்வல்லெழுத்‌ து மிக்குமுடிதலும்‌, ஐ இடை 
வருதலும்‌--ஐகாரம்‌ இடையே வருதலும்‌, இயற்கையா த 
௮ம்‌--இரண்டும்‌ வாராது இயல்பாய்முடி தலும்‌, ஆகாரம்‌ 
வருதலும்‌--அகாரம்வந்‌து முடிதலுமாகிய இந்நான்கு முடி 
பும்‌, கொள த்தகு மரபின்‌—-சொற்குமுடிபாகக்‌ கொளத்‌ 
தகும்‌ முறையானே, ஆடமடெனுடைத்‌து-தன்முடிபாம்‌ 
இடன்‌ உடைத்து என்றவாறு, 


சொளத்தகு மரப்ினென்றதனான்‌ வல்லெழுத்து 
முதன்மொழி வந்துழி ஐகாரம்வருகலும்‌, லகாரம்வக்‌ ஆழி 
வல்லெழுத்து மிகுதலும்‌ மிகாமையும்‌, ஆகாரம்‌ வந்துழி 
வல்லெழுத்து மிக்குமுடி.தலுங்‌ கொள்க, 


௨ தாரணம்‌ : இல்லெனநிறுத்‌இக்‌ கொற்றன்‌ சாத்தன்‌ 
கெளிவு பொருள்‌ எனத்‌ தந்து வல்லெழுத்தும்‌ ஐகாரமுங்‌ 
கொடுத்து இல்லைக்‌ கொ ம்றனென எஏனையவற்றோம்‌ெ 
ஒட்கெ. 


இன்னும்‌ அவ்வாதேறிறுத்தி ஜகாரமே கொடுத்து 


இல்லை கொல்லன்‌ சாத்தன்‌ தெளிவு பொருள்‌ என வல்‌ 
லெழுத்து மிகாது முடிக்க, 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௭௪௭ 


இன்னும்‌ கொளத்தகு மரபினென்றதனான்‌ எனைக்‌ 
கணத்தின்‌ முன்னும்‌ ஐகாரமே கொடுத்து இல்லைஞாண்‌ 


நால்‌ மணி வானம்‌ ஆடை என ஒட்கெ. 


இஃது இல்லென்பதோர்‌ முதனிலை நின்று வருமொழி 
யோடு இங்கனம்‌ புணர்ந்ததென்பது உணர்தற்கு இல்‌ 
லென்சிளவியென்றும்‌ இயற்கையாதலுமென்‌ அங்‌ கூறினார்‌. 
இம்முடிபு வினையியலுள்‌ க £ இன்மை 
செப்பல்‌ ? என்புழி * இல்லை இல்‌? (கஷ்ட ௨௨.) என்று 
உசைகூறியவதனானும்‌ அவனில்லை என்ரு ற்போல்வன 
உதாரணமாக எல்லா ஆசிரியறாங்‌' காட்டி.யவாற்றுலும்‌ 


உணர்க, 


இதனானே இங்கனம்‌ புணர்த்தசொல்லன்‌ றி இல்லை 
என ஐகார ஈழுய்நிற்பதோர்‌ சொல்‌ இன்மையும்‌ உணர்க, 
ஆயின்‌, இன்மை முதலியவற்றையும்‌ இவ்வாறே புணர்க்க 
வெனின்‌ அவை வருமொழியின்றி ஒருசொல்லாய்‌ நிற்றலிற்‌ 


புணர்க்காராயினார்‌. 


இனி இயல்பு வருமா௮ :--எண்ணில்‌ குணம்‌ செய்கை 
அடி. பொருள்‌ எனவும்‌, பொய்யில்‌ ஞானம்‌ மையில்வாண்‌ 


முகம்‌ எனவும்‌ வரும்‌. 


இனி ஆகாரம்‌ வருமா :--இல்லாக்கொற்றன்‌ சாத்‌ 
தன்‌ தேவன்‌ பொருள்‌ என ஆகாரம்‌ வல்லெழுத்‌.அப்பெற்‌ 
றன. பிற்கூறிய இரண்டும்‌ இல்லென்னும்‌ வினைக்குறிப்பு 
முதனிலையடியாகத்‌ தோன்றிய பெயரெச்சமறை தொக்கும்‌ 
விரிந்தும்‌ நின்றன, 


இயல்புமுற்‌ கூறுததனால்‌ இம்முடிபிக்கு வேண்டுஞ்‌ 
செய்கை செய்க. தாவினீட்சி என்றாற்போல வே௮பட 
வருவனவற்றிற்கும்‌ வேண்டுஞ்‌ செய்கைசெய்‌்.து முடிக்க. () 


கா தொல்காப்பியம்‌ [பள்ளி 


௩௭௩. வல்லென்‌ கிளவி தொழிற்பெய ரியற்றே. ” 


இஃது இருவழியுக்‌ இரிக்தும்‌ உறழ்ந்தும்‌ வருமென 
எய்‌தியதனை விலக்கித்‌ தொழிற்பெயரோடு மாட்டெறிதலித்‌ 
பிறிதுவிதி வகுத்த த. 


இதன்‌ பொருள்‌ : வல்‌ என்‌ கிளவி--வல்லென்னுஞ்‌ 
சொல்‌ அல்வழிக்கண்ணும்‌ வேம்‌.ஐமைக்கண்ணும்‌, தொழிற்‌ 
பெயர்‌ இயற்‌அ-ஞகார ஈற்றுத்‌ தொழிற்பெயர்‌ இயல்பில்‌ 
டேய்‌ வன்கணத்து உகரமும்‌ வல்லெழுத்‌. அம்‌, மென்கணத்‌ 
தும்‌ இடைக்கணத் து வகாரத்தும்‌ உகரமும்‌ பெற்று முடி. 
யும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : வல்லுக்கடிது சிறிது இது பெரிது 
ஞான்றது நீண்டது மாண்டது வலிது எனவும்‌, வல்லுக்‌ 
கடுமை சிறுமை தீமை பெருமை ஞாற்சி நீட்டு மாட்டு 
வன்மை எனவும்‌ வரும்‌, (௭௮) 


௩௦௭௫. நாயும்‌ பலகையும்‌ வரூஉங்‌ காலை 


பாவயி னுகரங்‌ கெடுதலு முரித்தே 
யுகரங்‌ கெடுவழி யகர நிலையும்‌. 


இஃது எய்திய அ விலக்கிப்‌ பிறிதுளிதி வகுத்தது. 


இதன்‌ போருள்‌ : நாயும்‌ பலகையும்‌ வரூஉங்‌ காலை-- 
வல்லென்பதன் முன்‌ நாயென்னுஞ்சொல்‌ லும்‌ பலகையென்‌ 
ஞ்‌ சொல்லும்‌ வருமொழியாய்‌ வருங்காலத்து, ஆவயின்‌ 
உகரங்‌ கெடுதலும்‌ உரித்து--அவ்விடத்‌_து உகரங்‌ கெடாது 
நிற்றலெயன்றிக்‌ கெட்டு முடியவும்‌ பெறும்‌, உகரங்‌ கெடு 
வழி அகரம்‌ நிலையும்‌--அவ்வுகரவ்‌ கெடுமிடத்து அகரம்‌ 
நிலைபெற்று முடியும்‌ என்றவாறு, 


உ தாரணம்‌ : வல்லநாய்‌ வல்லப்பலகை என வரும்‌, 


3௦% 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௯ 


உம்மை எதிர்மறையாகலான்‌ உகரங்‌ கெடாதேறின்‌ அ 


வல்லுகாய்‌ வல்லுப்பலகை என வருதலுங்‌ கொள்க. 


அகரம்‌ நிலையுமென்னாது உகரங்கெடுமென்றதனால்‌ 
பிற வருமொழிக்கண்ணும்‌ இவ்வகரப்பேறு கொள்க. வல்‌ 


லக்கடுமை சிறுமை இமை பெருமை என வரும்‌. (௭௯) 


௩௭௫. பூல்வே லென்று வாலென்‌ கிளவியொ 
_டாமுப்‌ பெயர்க்கு மம்மிடை வருமே. 


இஃது எய்‌தியதவிலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : பூல்‌ வேல்‌ என்று ஆலென்‌ கிளவி 
யொடு ஆமழுப்பெயர்க்கும்‌ -- பூலென்னுஞ்சொல்லும்‌ 
வேலென்னுஞ்சொல்லும்‌ ஆலென்னுஞ்‌ சொல்லுமாகிய 
அம்ஞூன்று பெயர்க்கும்‌, அம்‌ இடைவரும்‌--வேற்றுமைக்‌ 
கண்‌ திரிபின்றி அம்மூச்சாரியை இடைவந்து முடியும்‌ 


என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : பூலங்கோடு வேலங்கோடு ஆலங்கோடு 
செதிள்‌ தோல்‌ பூ என வரும்‌. 

வருமொழி வசையாது கூறினமையின்‌ இயல்புகளைக்‌ 
அம்‌ ஒட்கெ. பூலஞெரி வேலஷெரி ஆலஜெரி நீழல்‌ விறகு 
என வரும்‌. என்றா என எண்ணீடையிட்டமையாற்‌ பூலாங்‌ 


கோடு பூலாங்கழி என ஆகாரம்‌ பூலுக்குக்‌ கொள்க. (௮2) 
௩௭௭. தொழிற்பெயரெல்லாற்‌ தொழிற்பெய ரியல, 
இஃது இவ்‌ வீற்றுத்‌ தொழிற்பெயர்க்கு அல்வழிக்கண்‌ 


ணும்‌ வேற்றுமைக்கண்ணுக்‌ திரிபும்‌ உறழ்ச்சியும்‌ விலக்கித்‌. 


தொழிற்பெயரோடு மாட்டெறிதலின்‌ எய்தியது விலக்கிப்‌ 
பிறிதுவிதி வகுத்த அ. 

இதன்‌ பொருள்‌ : சொழிற்பெயரெல்லாம்‌--லகார ஈற்‌ 
அத்‌ கொழிற்பெயசெல்லாம்‌, தொழிற்பெயர்‌ இயல--ஞகார 


உ௧௰ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


ஈற்றுத்‌ தொழிற்‌ பெயரின்‌ இயல்பினவாய்‌ இருவழியும்‌ 
வன்கணத்து உகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌, மென்கணத்தும்‌ 
இடைக்கணத்து வகரத்தும்‌ உகரமும்‌ பெற்றுமுடியும்‌ 
என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : புல்லுக்கடிது கல்லுக்கடிது வல்லுக்‌ 
கடிது சிறிது இது பெரிது ஞான்றது நீண்டது மாண்டது 
வலிது எனவும்‌, வல்லுக்கடுமை சிறுமை இமை பெருமை 
ஞாற்சி நீட்சி மாட்டு வன்மை எனவும்‌ வரும்‌. இவற்றிற்‌ 


- குப்‌ புல்லுதல்‌ கல்லு தல்‌ வல்லுதல்‌ எனப்‌ பொருளுரைக்க. 


இனி எல்லாமென்‌ றதனாற்‌ தொழிற்பெயர்விதி எய்தாது 
பிற விதி எய்‌அவனவுங்‌ கொள்க. கன்னல்கடி.து பின்னல்‌ 
கடிது கன்னற்கடுமை பின்னற்கடுமை எனவும்‌ வரும்‌. 
இதனானே மென்கணம்‌ வந்துழிப்‌ பின்னன்‌ ஞான்றது 
நீண்டது மாண்டது பின்னன்‌ ஞாற்சி நீட்சி மாட்சி என 
ஒட்டுக. 


இனி ஆடல்‌ பாடல்‌ கூடல்‌ நீடல்‌ முதலியனவும்‌ அல்‌ 
வழிக்கண்‌ இயல்பாயும்‌ வேற்றுமைக்கண்‌ திரிந்தும்‌ முடி தல்‌ 
இதனாற்‌ கொள்க, (அக) 


க்‌ ட்டது வெயிலென்‌ ளெவி மழையிய னிலையும்‌. 


கவ இது திரிபூவிலக்கி அத்தும்‌ இன்னும்‌ வகுத்தலின்‌ 


எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : வெயில்‌ என்ளெவி மழையியல்‌ நிலை 
யும்‌--வெயிலென்‌ னுஞ்‌ சொல்‌ மழையென்னுஞ்‌ சொற்‌ 
போல அத்தும்‌ இன்னும்‌ பெற்றுமுடியும்‌ என்றவாறு. 

மழையென்பதனை £ வளியென வரூஉம்‌ ? (எழு-௨௪௨,) 
என்பதனுடனும்‌ வளியென்பதனைப்‌ £ பனியென வரூஉம்‌ ? 


(எழு-௨௪௧,) என்பதனுடனும்‌ மாட்டெறிந்தவா அ காண்க, 


மயங்கியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩க்க்‌ 


உதாரணம்‌ : வெயிலத்‌ துக்‌ கொண்டான்‌ வெயிலிற்‌ 
கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயினான்‌ என வரும்‌. 


இஃது த்துமிசை யொற்றுக்‌ கெடாதுநின்ற டம்‌. 
அ, 2 ‘ 


இஃது “அவற்அமுன்‌ வரூஉம்‌ வல்லெழுத்து” (எழு-௧௩௩.) . 


மிக்கது. திகார வல்லெழுத்தின்மையின்‌ இயல்புகணக்‌ 
அ. அது முத்து 

துங்‌ கொள்க, சாரியை வருமொழி வரையாது கூறின 
மையின்‌. (௮௨) 


௩௭௮. சுட்டுமுத லாகிய வகர விறுதி 
முற்படக்‌ கிளந்த வுருபிய னிலைபும்‌. 

இது முறையானே வகர ஈ௮ வேற்றுமைக்கட்‌ புணரு 
மாஅ கூறுகின்‌ றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : சுட்டுமுதலாகிய வகர இஅதி வகர 
ஈற்௮ப்‌ பெயர்‌ நான்கனுட்‌ சுட்டெமுத்தினை முதலாக 
வுடைய வகர ஈற்றுப்பெயர்‌ மூன்றும்‌, முற்படக்‌ கிளந்த 
உருபியல்‌ நிலையும்‌ முற்படக்கூறிய உருபு புணர்ச்சியின்‌ 
இயல்பிற்றாய்‌ வற்றுப்பெற்று முடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : அவற்றுக்கோடு இவற்றுக்கோடு உவற்‌ 
அக்கோடு செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌. 

முற்படக்கிளந்த என்‌ ததனானே வற்றினோடு இன்னும்‌ 
பெறுதல்‌ கொள்க, அவற்றின்கோடு இவற்றின்கோடு 
உவற்றின்கோடு. செவி தலை புறம்‌ என ஓட்கெ இஃது 
ஏனைக்‌ கணத்தோடும்‌ ஓட்டு, (௮௩) 


௩௭௯. வேற்றுமை யல்வழி யாய்த மாகும்‌. 
இன மேலனவற்றிற்கு அல்வழிமுடிபு கூறுகின்றது, 


இதன்‌ போருள்‌ : வேல்‌ அமையல்வழி ஆய்தமாகும்‌-- 
அச்சுட்டுமுதல்‌ வகரம்‌ வன்கணத்துக்கண்‌ வேற்றுமையல்‌ 


லாத: இடத்து ஆப்தமாயத திரந்து. முடியும்‌ என்றவாறு. 


௩௧௨ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


உதாரணம்‌ : ௮ஃகடிய இஃகடிய உஃகடிய சிறிய இய 
பெரிய என வரும்‌. இவ்வழக்கு இக்காலத்து அரிது, (௮௪) 
௩௮ம்‌. மெல்லெழுத்‌ தியையி னவ்வெழுத்‌ தாகும்‌. 

இஃது எய்தாததெப்துவித்த து. 

"இதன்‌ போருள்‌ : மெல்லெழுத்து இயையின்‌ அவ்‌ 
வெழுத்தாகும்‌--அவ்வகர ஈ௮ மென்கணம்வக்து இயையு 
மாயின்‌ அவ்‌ வகரவெரற்று அவ்வவ மெல்லெழுத்தாய்த்‌ 
திரி்துமுடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : அஞ்ஞாண்‌ இஞ்ஞாண்‌ உஞ்ஞாண்‌ நூல்‌ 
மணி என வரும்‌. (௮௫) 
௩௮௧. ஏனவை புணரி னியல்பென மொழிப. 

இதுவும்‌ ௮௮, அவ்‌ வீ அ எனைக்‌ கணங்களோடு புணரு 
மாஅ கூறு தலின்‌, 
இதன்‌ பொருள்‌ : னவை புணரின்‌--அச்சுட்டுமசல்‌ 

ஈற்றோடு இடைக்கணமும்‌ உயிர்க்கணமும்‌ வந்து 


புணருமாயின்‌, இயல்பென மொழிப 
இயல்பாய்முடியு 


வகர 
வ்வகரந்‌ திரியாது 
மென்னு கூஅவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : அவ்யாழ்‌ இவ்யாழ்‌ உவ்யாழ்‌ வட்டு 
அடை ஆடை என ஓட்டுக, 

ஈண்டுக்‌ கூறியது நிலைமொழிக்கென்‌ அம்‌ அண்டு 
6 நின்றசொன்மு னியல்பாகும்‌ 2 (எழு 
மொழிக்கென்றும்‌ உணர்க, 
௩௮௨, ஏனை வகரந்‌ தொழிற்பெய றிய ற்றே. 

இஃஅ எயதாத தெய்‌அவித்தது, 


௧௪௪.) என்றது வரு 


(௮௬) 


இதன்‌ போருள்‌ : ஏனைவகரம்‌_ வகரக்கிளவி கான்‌ 
மொழியிற்றது ? (எழு-௮க.) எவ்‌ துணுக்‌ ஓழிக்துநின்ற 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௧௩. 


உரிச்சொல்லாகிய வகரம்‌ இருவழியும்‌, தொழிற்பெயர்‌ 
இயற்அ-—ஞகர ஈற்அத்‌ தொழிற்பெயர்‌ இயல்பிற்முய்‌ வன்‌ 
கணக்து உகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ மென்கணத்தும்‌ இடைக்‌ 
கணத்து வகரத்தும்‌ உகரமும்‌ பெற்றுமுடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : தெவ்வுக்கடிது சிறிது இது பெரிது 
ஞான்ற.து நீண்டது மாண்டது வலிது எனவும்‌, தெவ்வூக்‌ 
கடுமை சிறுமை இமை பெருமை ஞாற்சி நீட்சி மாட்சி 
வன்மை எனவும்‌ வரும்‌. 

உரையிற்கோடலென்பதனாற்‌ தெம்முனை என வகர 


வொற்று மகரவொற்றாகத்‌ திரிதல்‌ கொள்க. (௮௭) 
௩௮௩. மகார விறுதி ரகார வியற்றே. 


இது நிறுத்தமுறையானே மகார ஈற்று வேற்றுமை 
முடிபு கூறுகின்றது. 

இதன்‌ போருள்‌ : ழகார இறுதி ரகார இயற்௮ு--முகார 
ஈற்றுப்பெயர்‌ வன்கணம்‌ வந்தால்‌ வேற்றுமைக்கண்‌ ரகார 
ஈற்றின்‌ இயல்பிற்றாய்‌ வல்லெழுத்து மிக்கு முடியும்‌ என்ற 
வாது, 

உதாரணம்‌ : பூம்க்கால்‌ சிறகு தலை புதம்‌ என வரும்‌, () 


௩௮/௪. தாழென்‌ கிளவி கோலொடு புணரி 
னக்கிடை. வருத லுரித்து மாகும்‌. 
இஃது இவ்‌ விற்றுள்‌ ஒன்றற்கு எய்தியதன்மேல்‌ 
சிறப்புவிதி கூறுகின்றது, வல்லெழுத்தினோடு அக்கு வகுத்‌ 
தீலின்‌, 
இதன்‌ பொருள்‌ : தாழ்‌ என்‌ கிளவி கோலொடு புண 
ரின்‌--தாழென்னுஞ்சொல்‌ கோலென்னுஞ்‌ சொல்லோடு 


புணரும்‌ இடத்து, அக்கு இடைவருதலும்‌ உரித்தாகும்‌-- 
40 ்‌ 


௩௧௪ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


வல்லெழுத்து மிகுதலேயன்றி அக்குச்சாரியை இடையே 
வந்து நிற்றலும்‌ உறித்து என்றவாறு, 

எனவே, அக்குப்பெருது வல்லெழுத்து மிகுதல்‌ வலி 
யுடைத்தாயிற்று, 

உதாரணம்‌ : தாழக்கோல்‌ தாழ்க்கோல்‌ என வரும்‌. 

இது தாழைத்‌ தஇறக்குங்‌ கோல்‌ என விரியும்‌. (௮௯) 
௩௮௫. தமிழென்‌ கிளவியு மதனோ ரற்றே, 

இதுவும்‌ ௮, 

இதன்‌ பொருள்‌ : தமிழ்‌ என்‌ கிளசியும்‌--தமிழென்‌ 
இஞ்‌ சொல்லும்‌, அதனோரற்று வல்லெழுத்து மிக்கு 
முடிதலேயன்‌ றி அக்குச்சாரியையும்‌ பெற்று முடியும்‌ என்ற 
வாறு, 

அதனோரற்றே என்றதனால்‌ இதற்குந்‌ தமிழ்க்கூத்‌ 
தென வல்லெழுத்து மிகுதலே வலியுடைத்‌ அ. 

உதாரணம்‌ : தமிழக்கூத்து சேரி தோட்டம்‌ பள்ளி 
என வரும்‌. தமிழையுடைய கூத்து என விரிக்க, தமிழ 
வசையர்‌ என்றாற்போல வல்லெழுத்துப்பெருது அக்குப்‌ 
பெற்றன * உணரக்கூ றிய? (எழு-௪௱டு,) என்னும்‌ புற 
னடையாற்‌ கொள்க, தமிழநாடு தமிழ்நாடு என எனைக்‌ 
கணத்து முடிபு 6 எப்பெயர்முன்னரும்‌ ன்‌ (எழு-௧உன௮. ) 
என்பதனுள்‌ * முற்ற ? என்றதனான்‌ முடி.த்தாம்‌. (கமி) 
௩௮/௬. குமிழென்‌ கிளவி மரப்பெய ராயிற்‌ 

பீரென்‌ களவியொ டோரியற்‌ முகும்‌. 

இது வல்லெழுத்து விலக்கி மெல்லெழுத்தும்‌ அம்‌ 
மும்‌ வகுத்தலின்‌ எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி கூறு இன்‌ 
மன, 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௧௫ 

இதன்‌ பொருள்‌: குமிழ்‌ என்‌ கிளவி மரப்பெயர்‌ 
ஆயின்‌--குமிழென்னுஞ்‌ சொற்‌ குமிழ்த்தலென்னுக்‌ தொ 
ழிலன்றி மரப்பெயராயின்‌, பீர்‌ என்‌ கிளவியொடு ஓர்‌ 
இயற்அ ஆகும்‌--பீரென்னுஞ்‌ சொல்லோடு ஓரியல்பிற்றாய்‌ 
ஒருவழி மெல்லெழுக்தும்‌ ஒருவழி அம்மும்‌ பெற்றுமுடி. 
யும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : குமிழ்ங்கோடு குமிழங்கோடு செதிள்‌ 
தோல்‌ பூ என வரும்‌, 


ஓரியற்றென்றதனாம்‌ பிறவற்றிற்கும்‌ இம்முடிபு 
கொள்க. மகிழ்ங்கோடு மகிழங்கோடு என ஓட்டுக, (௯௧) 


௩௮௮௭. பாழென்‌ கிளவி மெல்லெழுத்‌ துறழ்வே. 


இது வல்லெழுத்தினேடு மெல்லெழுத்துப்‌ பெறுக 
என்றலின்‌ எய்தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி கூறுகின்றது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : பாழ்‌ என்‌ கிளவி மெல்லெழுத்து 
உமழ்வு--பாழென்னுஞ்‌ சொல்லீற௮ு வல்லெழுத்தினோடு 
மெல்லெழுத்துப்பெற்று உறழ்ந்துமுடியும்‌ என்றவாஅ, 

உதாரணம்‌ : பாழ்க்க்ண௮ பாழ்ங்கிணஅ சேரி தோட்‌ 
டம்‌ பாடி. என ஓட்கெ. இது பாமுட்கிண௮ என விரியும்‌, 
பாழ்த்ததணறு என வினைத்தொகை முடி யாமையின்‌,(௯௨) 


௩௮௮]. ஏமழென்‌ கிளவி யுருபிய னிலையும்‌. 


இஃது எண்ணுப்பெயர்‌ இவ்வாறு முடிக என்றலின்‌ 
எய்தாத தெய்துவித்தது. 

இதன்‌ பொருள்‌: எழ்‌ என்‌ கிளவி--ஏழென்னும்‌ 
எண்ணுப்பெயர்‌ இறுதி, உருபியல்‌ நிலையும்‌--உருபுபுணர்ச்‌ 
சிக்கட்‌ கூறிய இயல்பின்‌ கண்ணே நிலைபெற்று அன்‌ 
பெற்றுமுடியும்‌ என்‌ தவாறு, 


ங்கு 1) தால்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


அஃது ல்‌ ரில்‌ யேழனிஅதி ்‌ (எழு-௧௯௪.) 
என்பதாம்‌. 


உதாரணம்‌ : ஏழன்காயம்‌ சுக்கு தோரை பயறு என 
வரும்‌. இயைபு வல்லெழுத்து ஓத்தின்‌ புறனடையான்‌ 
வீழ்க்க. இஃது எழனாற்‌ கொண்டகாயம்‌ என விரியும்‌. () 


௩௮௯. அளவு நிறையு மெண் ணும்‌ வருவழி 
நெடுமுதல்‌ குறுகலு முகரம்‌ வருதலுங்‌ 
கடி நிலை மின்றே யாசிரி யற்க. 

இத மேலதற்கு எய்தாத தெய்தவித்த து. 
இதன்‌ பொருள்‌ : அளவும்‌ நிறையும்‌ எண்ணும்‌ வரு 
வழி அவ்வேழென்பதன்‌ முன்னர்‌ அளவுப்பெயரும்‌ 
நிறைப்பெயரும்‌ எண்ணுப்‌ பெயரும்‌ வருமொழியாய்‌ வரு 
மிடத்து, கெடுமுதல்‌ குறுகலும்‌ உகரம்‌ வருதலுங்‌ கடி.நிலை 
யின்றே ஆசரிரியற்க முன்னின்‌ ற நெட்டெழுத்தின்‌ மாத்‌ 
திரை குறுகலும்‌ அண்டு உகரம்‌ வருதலும்‌ நீககுமிலைமை 
யின்று ஆசிரியற்கு என்‌ றவாறு, 


உதாரணம்‌ : எழுகலம்‌ சாடி தூதை பானை காழி 
மண்டை வட்டி எனவும்‌, எழுகழஞ்சு தொடி பலம்‌ என 
வும்‌, எழுமூன்‌ அ எழுகான்கு எனவும்‌ வரும்‌. 

நிலையென்‌ றதனான்‌ வன்கணத்துப்‌ பொருட்பெயர்க 
கும்‌ இம்முடிபு கொள்க, எழுகடல்‌ சிலை திசை பிறப்பு 


எனவரும்‌, (௯௪) 


௩௯. பத்தென்‌ கிளவி யொற்றிடை கெடுவழி 
நிற்றல்‌ வேண்டு மாய்தப்‌ புள்ளி. 
இது மேலதற்கு எய்தியதன்மேக்‌ இறப்புவிதி வகுத்‌ 
தனு; வருமொழிகோக்கி விதித்தலின்‌, 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ங்கள்‌ 

இதன்‌ பொருள்‌ : பத்து என்‌ களவி ஐற்றிடை கெடு 
வழி--அவ்வேழனோடு பத்தென்பது புணருமிடத்து 
அப்பத்தென்கிளவி இடையொற்அக்‌ கெடுவழி, ஆய்தப்‌ 
புள்ளி  நிற்றல்வேண்டும்‌—ஆப்தமாகிய புள்ளி நிற்றலை 
விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : எழுபஃது என வரும்‌, (௯௫) 
௩௯௧. அமிரம்‌ வருவழி யுகரங்‌ கெடுமே. 


இது நெடுமுதல்குஅ மின்னு உகரம்பெடுது என்ற 
லின்‌ எய்தியது ஒருமருங்கு மஅத்த அ, 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஆயிரம்‌ வருவழி--ஏழென்பதன்‌ 
முன்‌ ஆயிரமென்னும்‌ எண்ணுப்பெயர்‌ வருமொழியாய்‌ 
வருமிடத்து, உகரங்கெடும்‌--நெடுமுதல்‌ குஅதிமின்‌அ 
உகரம்பெறு அ முடியும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : எழாயிரம்‌ என வரும்‌. (௯௬) 


௩௯௨. நூறூர்ந்து வரூஉ மாயிரக்‌ ளெ விக்குக்‌ 
கூறிய நெடுமுதல்‌ குறுக்க மின்றே. 


இஃது எய்தியது முூழுவதூஉம்‌ விலக்கிற்று, உகரங்‌ 
கெட்டு அதன்மேலே நெடுமுதல்‌ குறுகாது என்றலின்‌. 


இதன்‌ போருள்‌ : நாறு ஊர்ந்து வரூஉம்‌ ஆயிரக்‌ கிள 
விக்கு-- அவ்வேழென்பது நூறென்னுஞ்‌ சொன்மேல்‌ 
வரும்‌ ஆயிரமென்‌ அஞ சொல்லிற்கு, கூறிய கெடுமுதல்‌ 
குறுக்கமின்‌ அ-முற்கூறிய நெடுமுதல்‌ குதி உகரம்‌ 
பெறுதலின்‌ அ என்‌றவாத. 

உதாரணம்‌ [4 ஏழ்‌ நாமுயிரம்‌ என வரும்‌. 

கூறிய என்‌்றதனான்‌ நெடுமுதல்குறுகி உகரம்பெத்று 
எழு தூருயிரமெனவும்‌ வரும்‌. 


௩க_௮ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 
இதனானே எழாயிரமென மேல்‌ முதனிலை குறுகாமை 


யுங்‌ கொள்க, 


இதெனனே எழுஞாயிறு எழுகாள்‌ எழுவகை என 


இயல்புகணத்து நெடுமுதல்‌ குறுகி உகரம்பெறுதலுங்‌ 
கொள்க. 


(௯௭) 
௩௯௩, ஐயம்‌ பல்லென வரூஉ மிறுதி 
யல்பெய ரெண்ணி னு மாயிய னிலையும்‌. 
இதுவும்‌ அது, 


இதன்‌ போருள்‌ : ஐ அம்‌ பல்‌ என வரூஉம்‌ இறு இி-- 
அவ்வேழன்‌ முன்னர்‌ ஐயென்றம்‌ அம்மென்றும்‌ பல்லென்‌ 
அம்‌ வருன்ற இ திகளையுடைய, அல்பெயர்‌ எண்ணி 
ஆம்‌--பொருட்பெயரல்லாத எண்ணுப்பெயராகிய தாமரை 
வெள்ளம்‌ ஆம்பல்‌ என்பன வந்தாலும்‌, ஆ இயல்‌ நிலையும்‌-- 
கெடுமுதல்குறுஇ உகரம்பெருது அவ்வியல்பின்கண்ணே 
நின்னு முடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : எழ்தாமரை எழ்வெள்ளம்‌ எஏழாம்பல்‌ 
என வரும்‌, (௯௮) 


௩௯௪. உமிர்முன்‌ வரினு மாமிய றிரியாது.| உன??? 
| 


இதுவும்‌ ௮௮. 


இதன்‌ பொருள்‌ : உயிர்முன்‌ வரினும்‌---அவ்வேழென்‌ 
பதன்முன்னர்‌ அளவுப்பெயரும்‌ எண்ணாப்பெயருமாயெ 
உயிர்முதன்மொழி வரினும்‌, ஆ இயல்‌ திரியா தடு 
முதல்குஅட உகரம்பெறு து முடியும்‌ இயல்பிற்‌ நிரியாது 
முடியும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : ஏழகல்‌ எழுழக்கு ஏழொன்‌ அ எழிரண்டு 
என வரும்‌, (௯௯) 


இ 
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மயங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௧௯௧ 


௩௯௫. கீழென்‌ கிளவி யுறழத்‌ தோன்றும்‌, 

இஃது இவ்‌ விற்றுள்‌ ஒன்றற்கு வேற்றுமைக்கண்‌ 
உழழ்ச்சி கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : €ீழ்‌ என்‌ கிளவி உறழத்‌ தோன்அம்‌-— 
கீழென்னுஞ்‌ சொல்‌ உறழ்ச்சியாய்த்‌ தோன்றி முடியும்‌ 
என்றவாறு, 

தோன்றுமென்றகனான்‌ நெடுழுதல்குறுகாது வல்‌ 
லெழுக்துப்பெற்றும்‌ பெருதும்‌ வருமென்௪ இரண்டும்‌ 
உறழ்ச்சியாய்‌ வருமென்று கொள்க. இயைபு வல்லெழுத்‌.அ 
அதிகாரத்தால்‌ கொள்க. 

உதாரணம்‌ : தீழ்க்குளம்‌ கீழ்குளம்‌ சேரி கோட்டம்‌ 
பாடி. என வரும்‌. (ar) 
௩௯௬௭௬. கார விறுதி ணகார வியற்றே. 

இது நிறுத்தமுறையானே ளகார ஈற்றுச்சொல்‌ வேற்‌ 
அமைக்கட்‌ புணருமாஅ கூறுகின்‌ றது. 

இதன்‌ பொருள்‌: ளகார இறுதி ணகார இயற்அ-— 
ளகார ஈற்றுப்‌ பெயர்‌ ணகார ஈற்றின்‌ இயல்பிற்றாய்‌ வன்‌ 
கணம்‌ வந்துழி டகாரமாய்த்‌ இரிக்‌.துமுடியும்‌ என்றவாறு, 

௨. தாரணம்‌ : முட்குறை சிறை தலை புறம்‌ என வரும்‌() 
௩௯௭. மெல்லெழுத்‌ தியையின்‌ கார மாகும்‌. 

இத மேலதற்கு மென்கணத்துமுடிபு கூறுகின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மெல்லெழுத்து இயையின்‌ ணகார 
மாகும்‌--ளகார ஈறு மெல்லெழுத்துமுதன்மொழி வரு 
மொழியாய்‌ வந்து இயையின்‌ ணகாரமாய்த்‌ திரிக்துமுடியும்‌ 
என்‌ ஐவாறு. 


உதாரணம்‌ : முண்ஜெரி நுனி மரம்‌ என வரும்‌. 


௩௨௰ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


இதனை வேற்றுமையிஅதிக்கண்‌ அல்வழியது எடுத்‌ 


அக்கோடற்கட்‌ சிங்கநோக்காக வைத்தலின்‌ அல்வழிக்கும்‌ 


இம்முடிபு கொள்க. முண்னொரிந்தது நீண்டது மாண்டது 
என வரும்‌. (௨) 
௩௯௮. அல்வழி யெல்லா முறழென மொழிப. 

இது மேலதற்கு அலவழிமுடிபு கூறுஇன்ற.து. 

இதன்‌ போருள்‌ : அல்வழியெல்லாம்‌---ளகார ஈறு அல்‌ 
வழிக்கணெல்லாம்‌, உறழென மொழிப--இரியாதும்‌ டகர 
மாய்த்‌ திரிந்தும்‌ உறழ்ந்துமுடியுமென்று சொல்லுவர்‌ 
புலவர்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌: முள்கடிது மூட்கடிது றிது இது 
பெரிது என வரும்‌, 

எல்லாமென்றதனாற்‌ குண வேற்றுமைக்கண்ணும்‌ இவ்‌ 
வறழ்ச்சி கொள்க. முள்குறுமை முட்குறுமை சிறுமை 
தீமை பெருமை எனவும்‌, கோள்கடுமை கோட்கடுமை 


வாள்கடுமை வாட்கடுமை எனவும்‌ ஓஒட்டுக, 


இதனானே அதோட்கொண்டான்‌ இதோட்கொண் 
டான்‌ உகோட்கொண்டான்‌ எதோட்கொண்டான்‌ சென்‌ 
மூன்‌ தந்தான்‌ போயினானென உருபு வாராது உருபின்‌ 
பொருள்பட வந்தனவுங்‌ கொள்க. (௬௩) 
௩௯௯. ஆய்த நிலையலும்‌ வரை நிலை யின்றே 

தகரம்‌ வரூஉங்‌ காலை யான. 

இது மேலதற்கு எய்‌திய விலக்கப்‌ பிறிதுவிதி வசூத்‌ 
தத, தகரம்‌ வருவழி உ௰ழ்ச்சியேயன்றி ஆய்தமாகத்‌ 
திரிக்து உறழ்க என்றலின்‌. 

இதன்‌ போருள்‌ : தகரம்‌ வரூஉங்‌ காலையான— தகர 
முதன்மொழி வருமொழியாய்‌ வருங்காலத்‌.து; ஆய்தம்‌ நிலை 


மயங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௨௧ 


யலும்‌ வரைநிலை யின்‌ காரம்‌ டகாரமாய்த்‌ திரிதலே 
யன்றி ஆய்தமாகத்‌ இரிந்து நிற்றலும்‌ நீக்கும்‌ நிலைமை 
யின்று என்‌ஐவாறு. 


உதாரணம்‌ : முஃடீது முட்டீது என வரும்‌, (௪) 


௫.  நெடியத னிறுதி மியல்பா குநவும்‌ 
வேற்றுமை யல்வழி வேற்றுமை நிலையலும்‌ 
போற்றல்‌ வேண்டு மொழியுமா ௬ளவே. 


இத மேலதற்கு எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்‌ 
தது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : நெடியசன்‌ இறுதி இயல்பு ஆகுக 
வம்‌--அவ்‌ வீற்று நெடியகன்‌ இறுதி திரியாது இயல்பாய்‌ 
முடி.வனவற்றையும்‌, வேற்றுமை அல்வழி வேற்றுமை 
நிலையலும்‌--வேற்‌.றுமையல்லாத இடத்து வேற்றுமையின்‌ 
இயல்பையுடையவாய்த்‌ இரிந்து முடிதலையும்‌, போற்றல்‌ 
வேண்டும்‌ மொழியுமாருள- போற்றுதல்‌ வேண்டுஞ்‌ 
சொற்களும்‌ உள என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : கோள்கடிஅ வாள்கடிது சிறிது இது 
பெரிது எனவும்‌, £ புட்டேம்பப்‌ புயன்மாறி ? (பட்டினப்‌ 


பாலை-௪,) எனவும்‌ வரும்‌. 


போற்றல்வேண்டும்‌ என்‌ தனால்‌ உதளங்காய்‌ செதிள்‌ 
தோல்‌ பூ என அம்முப்‌ பெறுதலுங்‌ கொள்க. உதளென்‌ 
பது யாட்டினை உணர்த்துங்கால்‌ முற்கூறிய முடிபுகள்‌ 
இருவழிக்கும்‌ ஏற்றவாறே முடிக்க. உதட்கோடு உதள்‌ 
மோத்தையுக்‌ தகரு 
மூதளு மப்பரும்‌” (மரபியல்‌-௪௪.) என்றார்‌ மரபியலில்‌.(ஈ௫) 


கடிது உதணன்னஅ என ஓட்கெ 


காக, தொழிற்பெய ரெல்லாந்‌ தொழிற்பெய ரியல. 
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௩௨௨ தொல்காப்பியம்‌ [பள்ளி 


இஃது இவ்‌ வீற்றுத்‌ தொழிற்பெயர்க்கு இருவழியும்‌ 
எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்த அ. 

இதன்‌ பொருள்‌ : தொழிற்பெயரெல்லாம்‌--ளகாச ஈற்‌ 
அத்‌ தொழிற்பெயசெல்லாம்‌ இருவழியும்‌, தொழிற்பெயர்‌ 
இயல--ஞகார ஈற்றுத்‌ தொழிற்பெயர்போல வன்கணத்து 
உகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌,மென்கணத்தும்‌ இடைக்கணத்து 
வகரத்தும்‌ உகரமும்‌ பெற்று முடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌: அள்ளுக்கடிது சிறிது தீது பெரிது 
ஞான்றது நீண்டது மாண்டது வலிது எனவும்‌, அள்ளுக்‌ 
கடுமை செமை தீமை பெருமை ஞாற்கசி நீட்டு மாட்சி 


வன்மை எனவம்‌ வரும்‌. 


எல்லா மென்ஐகனானே இருவழியும்‌ தொழிற்பெயர்‌ 
கள்‌ உகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ பெறாது திரிக்துக்‌ திரியா 
அம்‌ முடிவனவுங்‌ கொள்க, கோள்கடிது கோட்கடி து, 
கோள்கடுமை கோட்கடுமை என்பன போல்வன பிறவும்‌ 
வரும்‌. 

இனி வாள்கடி.து வாட்கடிது சிறிது தீது பெரிது 
எனவும்‌, வாள்கடுமை வாட்கடுமை எனவங்‌ காட்டுக, 
வாள்‌--கொல்லுதல்‌, (௭௬) 


௨. இருளென்‌ செவி வெயிலிய னிலையும்‌. 1% 


இது இரிபுவிலக்க அத்தம்‌ 


இன்னும்‌ வகுத்தலின்‌ 
எய்தியது விலக்குப்‌ பிறி துவிஇ வகு 


த்த. 
இதன்‌ பொருள்‌ : இருள்‌ என்‌ சளவி--இருளென்‌ 
அஞ்சொல்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருட்புணர்ச்ரி 


க்கண்‌, வெயிலி 
யல்‌ 


நிலையும்‌-வெயிலென்‌ அஞ்‌ சொற்போல த்தும்‌ 
இன்னும்‌ பெற்றுமுடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌: இருளக்துக்கொண்டான்‌ இருளிற்கொண் 
டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ போயிஞன்‌ என வரும்‌, 


ம்யங்கியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௨௩ 


சாரியை வரையாது கூறினமையின்‌ இயல்புகணத் தும்‌ 
ஒட்டுக. இருளத்து ஞான்றான்‌ நீண்டான்‌ மாண்டான்‌ 


இருளின்ஞான்றான்‌ நீண்டான்‌ மாண்டான்‌ என வரும்‌. () 
௪௱௩. புள்ளும்‌ வள்ளுந்‌ தொழிற்பெய ரியல. 


இது வம்‌ எய்தியஅவிலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது, 
திரிபும்‌ இயல்பும்‌ விலக்‌இத்‌ தொழிற்பெயர்விதி வகுத்தலின்‌. 

இதன்‌ பொருள்‌ : புள்ளும்‌ வள்ளும்‌-புள்ளென்னுஞ்‌ 
சொல்லும்‌ வள்ளென்னுஞ்சொல்லும்‌ இருவழிக்கண்ணும்‌, 
தொழிற்பெயர்‌ இயல--ஞகார ஈற்அத்‌ தொழிற்பெயர்‌ 
போல வன்கணத்து உகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌, மென்‌ 
கணத்தும்‌ இடைக்கணத்து வகரத்தும்‌ உகரமும்‌ பெற்று 
முடியும்‌ என்‌ றவாறு, 

உதாரணம்‌ : புள்ளுக்கடிது வள்ளுக்கடிது சிறிது 
இது பெரிது ஞான்றது நீண்டது மாண்டது வலிது என 
வும்‌, புள்ளுக்கடுமை வள்ளுக்கடுமை சிறுமை தீமை 


பெருமை ஞாத்சி நீட்சி மாட்சி வன்மை எனவும்‌ வரும்‌. 


இதனைத்‌ 6தொழிற்பெயசெல்லாம்‌? (எழு-௪௱௧.) என்‌ 
பதன்பின்‌ வையாததனால்‌ இருவழியும்‌ வேற்அமைத்திரிபு 
எய்தி முடிவனவுங்‌ கொள்க. புட்கடிது வட்கடிது சிறிது 
இது பெரிது எனவும்‌, புட்கடுமை வட்கடுமை சிறுமை 
இமை பெருமை எனவும்‌, புண்ஞான்‌ ஐது நீண்டது மாண்‌ 
டது எனவும்‌, புண்ஞாற்சி நீட்சி மாட்சி எனவும்‌ வரும்‌. 
புள்ளுவலிது புள்வலிது புள்ளுவன்மை புள்வன்மை என . 
வகரத்தின்‌ முன்னர்‌ உகரம்‌ பெற்றும்‌ பெரு அம்‌ வருதலின்‌ 
“ரின்‌உசொன்மு னியல்பாகும்‌” (எழு-௧௪௪,) என்றதனான்‌ 
முடியாமை உணர்க. இஅ வள்ளிற்கும்‌ ஓக்கும்‌, (௭௮) 


௪௭௪. மக்க னென்னும்‌ பெயர்ச்சொ லிறுதி 
தக்கவழி யறிந்து வலித்தலு முரித்தே. 


௩௨௫ தொல்காப்பியம்‌ [புள்ளி 


இஃது எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது, 
 உயிரீமுகய உயர்‌ தணைப்பெயர்‌ ? (எழு-௧௫-.) என்பத 
அட்‌ கூறிய இயல்பு விலக்கித்‌ திரிபுவகுத்தலின்‌. 

இதன்‌ போருள்‌ : மக்கள்‌ என்னும்‌ பெயர்ச்சொல்‌ 
இ௮அதிடமக்களென்னும்‌ பெயாச்சொல்லி அதி இயல்பே 
யன்‌ றி, தீக்கவழி மிக்து வலித்தலும்‌ உரித்து தக்க 
இடம்‌ அறிந்து வலலொழ்றாகத்‌ இரிந்து முடிதலும்‌ 
உரித்து என்றவாறு, 

தீக்கவழியென்றார்‌ பெரும்பான்மை மக்கள்‌ உடம்பு 
உயிர்நீங்திக்‌ கிடந்தகாலத்தின்‌ ௮ஃது இம்முடிபுபெறும்‌ 
என்‌ தக்கு, 

உதாரணம்‌ : மக்கட்கை செவி தலை புறம்‌. *இக்கிடந்‌ 
தது மககட்டலை ? என்பதனுன்‌ அவ்வாருதல்‌ கொள்க, 
மக்கள்கை செவி தலை புறம்‌ எனத்‌ இரியாதுநின்றது உயி 
ருண்மை பெற்று. 

இனிச்‌ சிறுபான்மை மக்கட்பண்பு மக்கட்சுட்டு என 
வும்‌ வரும்‌. (௯) 
௪௱௫. உணரக் க. றிய புணரியன்‌ மருங்கிற்‌ 

கண்‌ டுசெயற்குரியவை கண்ணினர்‌ கொ 
[ளலே. 

இஃது இவ்வோத்தின்கண்‌ எடுத்தோத்தானும்‌ இலே 
சானும்‌ முடியாது நின்றவற்றிற்கெல்லாம்‌ இதுவே ஒத்‌ 
தாகக்கொண்டு சாரியை பெஅவனவற்தறிற்குச்‌ சாரியையும்‌ 
எழுத்துப்‌ பெஅவனவற்றிற்கு எழுத்துங்‌ கொடுத்து 
முடித்துக்கொள்க என்கின்றது. 

இதன்‌ போருள்‌ : உணரக்‌ கூறிய புணரியன்‌ மருங்‌ 
கின்‌--உணரக்கூறப்பட்ட புள்ளியி.ஐு வருமொழியோடு 
புணரும்‌ இயல்பிடத்‌ து, கண்டுசெயற்கு உரியவை மேல்‌ 


மயங்கியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௨௫ 
முடித்த முடிபன்றி வழக்கினுட்‌ கண்டு முடித்தற்கு உரி 
யவை தோன்‌ றியவழி, கண்ணினர்‌ கொளல்‌--அவத்றையுங்‌ 


கருதிக்கொண்டு ஏற்றவாறே முடிக்க என்றவா அ. 


உதாரணம்‌ : மண்ணப்பத்தம்‌ என அல்வழிக்கண்‌ 
ணகர ஈறு அககுப்பெற்ற து. மண்ணங்கட்டி என அம்‌ 
முப்பெற்றது, பொன்னப்பத்தம்‌ என னகர ஈது அக்குப்‌ 
பெற்றது, பொன்னங்கட்டி என அம்முப்‌ பெற்றது. 
கானங்கோழி என வேற்தறுமைக்கண்‌ அம்முப்பெற்‌ 
ஆர, மண்ணாங்கட்டி கானாங்கோழி என்பன மரூஉ. 
வேயின்றலை என யகர ஈற்று உருபிற்குச்‌ சென்றசாரியை 
பொருட்கட்‌ சென்றுழி வல்லெழுத்துக்‌ கெடுக்க. நீர்குறிது 
என ரகர ஈறு அல்வழிக்கண்‌ இயல்பாயிற்று. வேர்குறிது 
வேர்க்குறிது இது ரகர ஈறு அல்வழி உறழ்ச்சி, வடசார்க்‌ 
கூரை மேல்சார்க்கூரை இவை வல்லெழுத்து மிக்க மரூஉ 
முடிபு. அம்பர்க்கொண்டான்‌ இம்பர்க்கொண்டான்‌ உம்‌ 
பர்க்கொண்டான்‌ எம்பர்க்கொண்டான்‌ என இவ்‌ விறு ஏழ 
ஷருபின்‌ பொருள்பட வந்தன வல்லொற்றுப்பெற்றன. 
தகர்ககுட்டி புகர்ப்போத்து என்பன பண்புத்தொகை 
கருதிற்றேல்‌ ஈண்டு முடிக்க. வேற்அமையாயின்‌ முன்னர்‌ 
முடியும்‌, விழலென்னும்‌ லகர ஈறு வேற்றுமைக்கண்‌ 
மகரமாகாது னகரமாய்‌ முடிதல்‌ கொள்க. விழன்காடு 
செறு தாள்‌ புறம்‌ என வரும்‌, கல்லம்பாறை உசிலங்‌ 
கோடு எலியாலங்காய்‌ புடோலங்காய்‌ என அவ்வீ அ அம்முப்‌ 
பெற்றது. கல்லாம்பாறை என்பது மரூஉ. அமழலத்துக்‌ 
கொண்டான்‌ என அவ்‌ வீறு அத்அப்பெற்ற த. அழுக்கற்‌ 
போர்‌ புழுக்கக்சோ௮ு என்பன அவ்‌ வீற்அ அல்வழித்திரிபு, 
யாழ்குறி.து என்பது முகர ஈற்று அல்வழியியல்பு, வீழ்‌ 
குறித விழ்க்குறி.து என்பன அவ்‌ வீற்று அல்வழியு ஐழ்சச. 
தாழப்பாவை என்பது அவ்‌ வீற்று அல்வழி அக்குப்பெற்‌ 
ஐது. யாழின்கோட செய்கை தலை புறம்‌ என அவ்‌ வீற்று 
உருபிற்குச்‌ சென்றசாரியை பொருட்கட்‌ சென்றுழி வல்‌ 


௩௨௭௬ தொல்காப்பியம்‌ 


லெழுத்.து வீழ்க்க, முன்னாளைவாழ்வு முன்னளைப்பரிசு 
ஒருகாளைக்குழவி ஒருதிங்களைக்குழவி என்றாற்‌ பதம்‌ பல்‌ 
ளகார ஈ௮ ஐகாரமும்‌ அதனோடு வல்லெழுத்தும்‌ பெறுதல்‌ 
கொள்க, பிறவும்‌ இவ்வோத்தின்‌ வேறுபட வருவன 
வெல்லாங்‌ கொணர்ந்து இதனான்‌ முடிக்க. குளத்தின்புறம்‌ 
மரத்தின்புறம்‌ என உருபிற்கு எய்திய அத்தோடு இன்‌ 
பெறுதலுங்‌ கொள்க, 


இனிக்‌ * கடிசொல்லில்லை ? (சொல்‌-௪௫௨,) என்பத 
னான்‌ வழக்கின்கண்ணுஞ்‌ செய்யுட்கண்ணும்‌ வச்து திரிக்‌த 
முடியுஞ்‌ சொற்களும்‌ உள. அவற்றைக்‌ கண்ணினர்‌ 
கொளலே என்பதனான்‌ மண்ணுக்குப்போனான்‌ பொன்‌ 
னுக்குவில்முன்‌ பொருளுக்குப்போனான்‌ நெல்லுக்குவிற்‌ 
மூன்‌ கொள்ளுக்குக்கொண்டான்‌ பதினேழு என்றாற்‌ 
போல வழக்கின்கண்‌ “உகரம்பெறுவனவும்‌, £ விண்ணுக 
குமேல்‌ ? 6 மண்ணுக்குகாப்பண்‌? 

“பல்லக்குத்‌ தோற்ற பனிமுல்லை பைங்ளிகள்‌ 
சொல்லுக்குத்‌ தோற்தின்னந்‌ தோற்றினவா-னெல்லுக்கு 
அறோஓஓ அறென்பா டைங்கிடைக்கும்‌ வன்முலைக்கு 
மாறோமா லன்தளந்த மண்‌, 

என்றாற்போலச்‌ செய்யுட்கண்‌ உகரம்பெறுவனவும்‌, பிற 
வும்‌ முடிக்க, 

பதற்கு நெற்கு என்பன முதலியவுங்‌ கொள்க, இவை 

உருபின்பொருள்பட வாராது உருபின்கண்‌ வந்தனவே 
னும்‌ ஈண்டுக்‌ காட்டினாம்‌, ஆண்டுப்‌ ₹ புள்ளியிஅதியும்‌ ? 
(எழு-உ௱௨உ,) என்னும்‌ உருபியற்சூத்திரக்து இலேசு 
கோடற்கு இடனின்றென்று கருதி, இனிச்‌ சூத்திரத்‌ 
அத்‌ * தேருங்காலை ? என்றதனான்‌ முடித்தலும்‌ ஒன்னு, () 


புள்ளிமயங்கியல்‌ முற்றிற்று. 


௯. குற்றியலுகாப்புணரியல்‌ 


௯௭. ஈரெழுத்‌ தொருமொழி யுயிர்த்தொட 
| ரிடைத்தொட 
ராப்தத்‌ தொடர்மொழி வன்றெொடர்‌ மென்‌ 
[மோட 

ராயிரு மூன்றே யுகரங்‌ குறுகடன்‌. * 

என்பது சூத்திரம்‌, இவ்வோத்துக்‌ குற்றியலுகர 
மென்று கூறப்பட்ட எழுத்துப்‌ பொருட்பெயரோடும்‌ 
எண்ணுப்பெயர்‌ முதலியவற்றோடிம்‌ புணரும்‌ முறைமை 
உணர்த்தினமையிற்‌ குற்றியலுகரப்‌ புணரியலென்னும்‌ 
பெயர்த்தாயிற்னு. இது ₹ மெய்யேயுயிரென்றாயீரியல ? 
(எழு-௧௭௩.) என்றவற்றுள்‌ உயிரினது விகாரமாய்நின்‌ ஐ 
குற்றுகரத்தகை இருமொழிக்கண்ணும்‌ புணர்க்கின்‌ தமையின்‌ 
மேலை ஓத்தினோடு இயைபுடைத்தாயிற்று, இத்தலைச்சூத்‌ 
திரம்‌ மொழிமரபினகத்து இருவழிய என்ற கூற்றுகரம்‌ 
இதனகத்து இனைத்துமொழியிறுதி வருமென்அ அவற்‌ 
றிற்குப்‌ பெயரும்‌ முறையுக்‌ தொகையும்‌ உணர்த்து 
கின்ற. அப்பெயர்பெயர்‌, அம்முறைமுறை, அத்தொகை 
தொகை, £ தொடர்மொழிமீற்அ? (எழு-௩௬.) வருமென்று 
ஆண்டுக்‌ கூறியவதனை ஈண்டு ஐந்‌ துவகைப்படுத்தி அதனோடு 
“நெட்டெழுத்திம்பரும்‌” (எழு-௩௬..) என்றது ஒன்றே 

யாதலின்‌ அதனையும்‌ கூட்டி அஅவகைத்தென்றார்‌. 
இதன்‌ பொருள்‌: ஈரெழுத்‌ தொருமொழி-— இரண்‌ 
டெழுத்தானாகிய ஒருமொழியும்‌, உயிர்த்தொடர்‌-— உயிர்‌ 


தட] தொல்காப்பியம்‌ | குற்றியலுகாப்‌ 


மேல்வரும்‌ மெய்யைத்தொடர்ந்து நின்ற சொல்லும்‌, 
இடைத்தொடர்‌-—இடையொற்று மேல்வரும்‌ மெய்யைத்‌ 
தொடர்ந்து கின்ற சொல்லும்‌, ஆயப்கத்தொடர்மொழி-— 
ஆய்தமாயெ எழுத்து மேல்வரும்‌ மெய்யைத்தொடர்க்‌.து 
நின்ற சொல்லும்‌, வன்றொடர்‌ 


வல்லொற்று மேல்வரும்‌ 
மெய்யைக்தொடர்க்து நின்ற சொல்லும்‌, மென்றொடர்‌-— 
மெல்லொற்.று மேல்வரும்‌ மெய்யைத்தொடர்க்து நின்ற 
சொல்லும்‌, ஆயிருமூன்றே ஆகிய அவ்‌ வாறுசொல்‌ 
உகரங்‌ குஅகு இடன்‌ 
வரும்‌ இடன்‌ என்றவாறு. 


அமே, 


குற்றியலுகரங்‌ குறி 


1°” . 7; . 
ஷா உதாரணம்‌ : நாகு, வாகு, கெள்கு, எஃகு, கொக்கு, 


2?” கூரங்கு ௭௦ தி 
ட குரஙகு* என வரும்‌. 


இதனை எழென்று கொள்வார்க்குப்‌ பிண்ணக்கு சுண்‌ 


ம்பு ஆமண்ககு முதலியன முடியாமை உணர்க, (௧) 
ச௪ாள, அவற்‌ அள்‌ 

ஈரொற்றுத்‌ தொடர்மொழி பிடைத்தொட 

[| ராகா. 


இஃது அவ்வாறனுள்‌ ஒன்றற்கு எய்தியது விலகப்‌ 
பிறிஅவிதி வகுத்தது. 


இதன்‌ போருள்‌ : அவற்றுள்‌-—அவ்வாறனுள்‌, ஈரொற் 
அத்‌ தொடர்மொழி இரண்டொழ்‌.ற இடைக்கண்‌ தொ 
டர்ந்து நிற்குஞ்‌ சொல்லிற்கு இடையின ஒற்று முதல்‌ 
நின்றால்‌, இடைத்தொடராகாட மேல்‌ இடையினம்‌ தொ 
டர்க்துநில்லா, வல்லினமும்‌ மெல்லினமுகத்‌ தொடர்ந்து நிற்‌ 
கும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : ஆர்க்கு, ஈர்க்கு, நொய்ம்பு, மொய்ம்பு 
என வரும்‌, (௨) 


கூடவட ஆட ௮ 2 த்‌ வ வ வவ ண்கள்‌ படிக 


புணரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௨௯ 


௫௮. அல்லது கிளப்பினும்‌ பர கண்‌ 
[ண 
மெல்லா விறுதியு முகர நிலையும்‌, * த்‌ 
இஃது.  இடைப்படி.ற்குறுகு .. மிடனுமாருண்டே:? 
(எழு-௩௭,) என்றதனால்‌ புணர்மொழிக்கண்‌ அரைமாத்திரை 
யினுங்‌ குஅகுமென எய்‌தியதனை விலக்கி “அவ்வியனிலையு 
மேனைஞன்்‌ மே? (rr ள்‌) என்தன்‌ ய பெ ட 
ற, பரிசல்‌. 
இதன்‌ போருள்‌ : அல்லது சளெப்மினும்‌- அல்வழி 
யைச்‌ சொல்லுமிடத்தும்‌, வேற்‌ அமைக்கண்ணும்‌— வேற்‌ 
அமைப்புணர்ச்சிக்கண்ணும்‌, ' எல்லா இறுதியும்‌ உகரம்‌ 
நிலையும்‌ ஆறு ஈற்றின்கண்ணாும்‌ உகரந்‌ தன்‌ அசைமாத்‌ 
திரையைப்‌ பெற்றநிற்கும்‌ என்‌ உவாறு, 
வருமொழியானல்லது அல்வழியும்‌ வேற்றுமையும்‌ 
விளங்காமையின்‌ * அல்லதுகிளப்பினும்‌ வே்றுமைக்கண்‌ 
ணும்‌” எனவே இருமொழிப்‌ புணர்ச்சியென்பது பெற்றாம்‌. 
இவ்விருமொழிக்கட்‌ பழைய அமைமாத்திரைபெத்றே. நிற்கு 
மென்றார்‌, அன்றி 'இருமொழிப்‌ புணர்ச்சிக்கண்‌ : ஒருமாத்‌ 
திரை பெறமென்றார்க்குப்‌' பன்மொழிப்‌ புணர்ச்யொயெ 
செய்யுளிலக்கணங்‌ குற்றுகரத்தான்‌. கேர்பசை நிரைபசை 
கோடலும்‌. அவற்முன்‌ அறுபது வஞ்சிச்சீர்கோடலும்‌ பத்‌ 
தொன்பதினாயிரத்‌ இரு.நாற்றுக்‌ கொண்ணுற்ரெரு தொ 
டைகோடலும்‌ இன்றாம்‌, முற்றியலுகரமாகவே கொள்ள 
வேண்டுதலின்‌ மந்து கொல்‌ ௯ குத்தக்‌ தீங்கு 
மென்று உணர்க. ட்ட 
- ' உதாரணம்‌: நாகுகடிது வாகுகடி..து நாகுகடுமை வாகு 
கடுமை என வரும்‌. இவை தம்‌ மையத்‌ திரை பெக்‌ 
ஏனையவத்றோடும்‌ ஒட்கெ. 


. . * நிறையும்‌ எனவும்‌ பாடம்‌, 


ம 


௪. 


க௩௰ தொல்காப்பியம்‌ | குற்றியலுகரப்‌ 


இனி இது ₹ மால்யாறுபோந்து கால்சுரக்துபாய்ந்‌.து ? 
எனத்‌ தொடர்மொழிக்கண்ணும்‌ அரைமாத்திசை பெற்றது 
என்னாக்கால்‌ வஞ்சிச்€ ரின்றுமாஅ உணர்க, (௩) 


௪௯.) வல்லொற்றுத்‌ தொடர்மொழி வல்லெழுத்து 


AO [வருவழித்‌ 
2? தொல்லை மியற்கை நிலையலு முரித்தே. 


இது முன்னின்ற சூத்திரத்தான்‌ அரைமாத்திரை 
பெறும்‌ என்றதனை விலக்கி £ இடைப்படிற்‌ குஅகுமிட 
னும்‌ ? (எழு-௩௭.) என்‌ றதனான்‌ அரைமாத்திரையினுங்‌ 
குஅகுமென்‌அ ஆண்டு விதித்தது ஈண்டு வல்லொற்றுக்‌ 
கொடர்மொழிக்கண்ணே வருமென்கின்‌ ற.து, 

இதன்‌ போருள்‌ : வல்லொற்றுத்‌ தொடர்மொழி 
வல்லொற்றத்‌ தொடர்மொழிக்‌ குற்றுகரம்‌, வல்லெழுத்து 
வருவழி--வல்லெழுத்து முதன்‌ மொழி வருமொழியாய்‌ 
வருமிடத்து, தொல்லை இயற்கை நிலையலும்‌ உரித்த 
£ இடைப்படி.ற்குறுகும்‌ ? (எழு-௩௭,) என்பதனாற்‌ கூறிய 
அமைமாத்திரையினுங்‌ குறுகி நிற்கும்‌ என்ற இயல்பிலே 
நிற்றலும்‌ உரித்து என்றவாறு. 


உம்மை எதிர்மறை, 


உதாரணம்‌ : கொக்குக்கடி து கொக்குக்கமிமை என 
அசைமாத்திசையித்‌ குறைந்தவாறு குரங்குகடி தென்பது 
முதலியவற்றோடு படுத்துச்‌ செவிகருவியாக உணர்க. 


a முன்னின்‌ ற சூத்தாத்து* உகரநிறையுமென்று பாடம்‌ 
ஓதி அதற்கு உகரம்‌ அமைமாத்திரையிற்‌ சிறிது மிக்கு 


நிற்குமென்‌அ பொருள்‌ கூறி இச்சூத்திரத்திற்குப்‌ பழைய 
அமைமாத்திரைபெற்று நிற்குமென்‌ று கூறுவாரும்‌ உளர்‌.() 
ர ணை னன ணை பகை படட 222 “அத தவத உன்ட அர்‌ 


* ீர்நிலை கோடற்கண்‌ இவ்வா௫ிரியரும்‌ நிறையுமென்‌ ரளுப, 


புணரியல்‌ | எழுத்த திகாரம்‌ கக்‌ 
௪௧௰. யகரம்‌ வருவழி மிகரங்‌ குறுகு 
முகரக்‌ கிளவி அவரத்‌ தோன்றாது. இகத 


இது குற்தியலிகரம்‌ புணர்மொழியகத்து வருமாறு 
கூஅதின்ற ௮. 


இதன்‌ பொருள்‌ : யகரம்‌ வருவழி உகரக்கிளவி அவசத்‌ 
தோன்றாது யகரமுதன்மொழி வருமொழியாய்‌ வரு 
மிடத்து நிலைமொழிக்‌ கசூற்றுகரவெழுத்து முற்றத்தோன்‌ 
௮, இகரங்‌ குஅகும்‌-— ஆண்டு ஒர்‌ இகரம்‌ வந்து அரை 
மாத்திரைபெற்அ நிற்கும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : நாகியாது வரதியாது தெள்கியாது 
எஃ்கியாது கொக்கியாது குரங்கியாது என வரும்‌. * தவர ? 
என்றார்‌, ஆஅ ஈற்றின்கண்ணும்‌ உகரங்‌ கெடுமென்‌ 
தக்கு, (௫) 


௫௧௧. ஈரெழுத்து மொழியு முமிர்த்தொடர்‌ 
| மொழியும்‌ 
வேற்றுமை யாமி னொற்றிடை மினமிகத்‌ 
தோற்றம்‌ வேண்டும்‌ வல்லெழுத்து மிகுதி. 


இது முற்கூறிய ஆறனுள்‌ முன்னர்கின்ற இரண்டற 
கும்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருட்புணர்ச்சி முடிபு கூறுகின்‌ றது, 


இதன்‌ பொருள்‌: ஈசெழுத்துமொழியும்‌ உயிர்த்தொடர்‌ 
மொழியும்‌_—ஈரெழுத்தொருமொழிக்‌ குற்அகர ஈல்றிற்கும்‌ 
உயிர்த்தொடர்மொழிக்‌ கு௫அகர ஈற்றிற்கும்‌, வேற்றுமை 
யாயின்‌ -வேற்றதுமைப்பொருட்‌ புணர்ச்சியாயன்‌, இன 
ஒற்று இடைமிக-- இனமாகிய ஓற்று இடையிலேமிக, வல்‌ 
லெழுத்து மிகுதி தோற்றம்‌ வேண்டும்‌--வல்லெழு த்‌. 
மிகுதி தோன்றி முடிதலை விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌ என்ற: 
வாற. £ 


நம்‌ தொல்காப்பியம்‌ [குற்நியலுகரப்‌ 
உதாரணம்‌ : யாட்டுக்கால்‌ செவி தலை புறம்‌ எனவும்‌, 
புறம்‌ வயில்௮ுத்‌தி என்பனவுமாம்‌. 
தோற்றம்‌ என்றதனான்‌ எனைக்கணத்தும்‌ இம்முடிபு 
கொள்க. யாட்டுஞாத்சி நிணம்‌ மணி வால்‌ அதள்‌ எனவும்‌, 
முயிற்றுஞாற்சி நிணம்‌ முட்டை வலிமை அடை ஆட்டம்‌ 
எனவும்‌ வரும்‌. (௬) 
௪௧௨. ஒற்றிடை யமினமிகா மொழியுமா ரள வே 
யத்திறத்‌ தில்லை வல்லெழுத்து மிகலே. : 
இஃது எய்தியது ஒருமருங்கு மறுக்கின்றது... 
இதன்‌ போருள்‌ : ஒற்று இடை இனம்‌ மிகா மொழியு 
குளு முற்கூறிய இரண்டனுள்‌ இனவொற்று இடை 


மிக்கு முடியாத மொழிகளும்‌ உள, வல்லெழுத்து மிகல்‌' 


அத்திறத்திலலை:- வல்லொற்று மிக்குமுடிதல்‌ அக்கூஜ்அ 
னில்லை என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : காகுகால்‌ செவி 


்‌ தவ யதாக எனவும்‌, 
வரகு கதிர்‌ சினை தாள்‌ பதர்‌ எனவும்‌ ப்‌ 


வரும்‌. 

அத்திறமென்‌ ற தனான்‌ உருபிற்கு . எய்திய சாரியை 
பொருட்கட்‌ சென்றவழி இயைபுவல்லெழுத்து வீழ்க்க. 
யாட்டின்கால்‌ முயிற்றின்கால்‌ நாஇன்கால்‌ வரகின்கதிர்‌ 
என வரும்‌, 


அசத்திறமென்‌றதனான்‌ ஏனைக்கணத்தும்‌ ஓ.ற்றிடை 

மிகாமை கொள்க, காகுஞாக்சி நீட்சி மாட்சி “வலிமை 

௫௧௯, -இடையொழ்றுத்‌ தொடரு மாய்தத்‌ தொடரு 
நடையா மியல வென்மனார்‌ புலவர்‌. 


என்‌ ஒட்கெ, 


புணரியல்‌] எழுத்த திகாரம்‌ ந்௩௩ 


இஃது. இடைநின்ற இரண்டற்கும்‌ முடிபு ௯௮ 
தின்றது. ஸபர்‌ (322 கவிக்கு ந இ்க்தத்த 


. இதன்‌ பொருள்‌ : இடையொற்றுத்‌ தொடரும்‌ ஆய்தக்‌ 
தொடரும்‌—இடையொற்றுத்‌ தொடர்மொழிக்‌ குற்றுகர 
ஈனும்‌ ஆய்தத்தொடர்மொழிக்‌ குற்றுகர ஈஅம்‌, நடை ஆ 
இயல என்மனார்‌ புலவர்‌--நடைபெற நடக்குமிடத்து : முற்‌ 
கூறிய அவ்வியல்புமுடிபினையுடைய என்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ 
என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : தெள்குகால்‌ சிறை தலை புறம்‌ எனவும்‌, 
எஃகுகடுமை சிறுமை இமை பெருமை எனவும்‌ வரும்‌. 0 
௫௧௪. வன்றொடர்‌ மொழியு மென்றொடர்‌ மொழி 
[யும்‌ 
_ வந்த வல்லெழுத்‌ தொற்றிடை மிகுமே 

மெல்லொற்றுத்‌ தொடர்மொழி மெல்லொற்‌ 
[றெல்லாம்‌ 

வல்லொற்‌ றிறுதி களேயொற்‌ றாகும்‌. ஏஎ ௫௩ எ, 


இத பின்னின்‌ ௨ இரண்டற்கும்‌ முடிபுகூறுஇன்‌ ஐ.அ. 


இதன்‌ போருள்‌ : வன்றொடர்மொழியும்‌ மென்றொடர்‌ 
மொழியும்‌--வன்மொடர்மொழிக்‌ குற்றுகர ஈறும்‌ மென்‌ 
றொடர்மொழிக்‌ குற்றுகா. ஈறும்‌, வந்த வல்லெழுத்து 
ஓற்அ இடை மிகும்‌--வருமொழியாய்‌ வந்த்‌ வல்லெழுத்தி 
னது ஒற்று இடையிலே ' மிக்குமுடியும்‌, மெல்லொற்று த்‌ 
தொடர்மொழி . மெல்லொற்றெல்லாம்‌-—அவ்விரண்ட னுள்‌ 
மெல்லொற்அத்‌ தொடர்மொழிக்கண நின்ற மெல்லொத்‌ 
ஜெல்லாம்‌, இஅதி வல்ஸொற்அ--இஅ திக்கணின்‌ ஐ வல்‌ 
லொழற்னறும்‌, களை ஒற்று ஆகும்‌--களையாகிய , வல்லொற்அ 
மாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு... 


௩௩௪ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


இறதி வல்லொற்று வருதலாவ அ குற்அகரம்‌ ஏறி 
நின்ற வல்லொற்றுத்‌ தானே முன்னர்வக்து மிற்றலாம்‌, 
கிளைவல்லொற்‌. அ வருதலாவது காரத்திற்கு டகாரமும்‌ 
னகாரத்திற்கு காரமும்‌ புணர்ச்சியும்‌ பிறப்பும்‌ நோக்கிக்‌ 
களையாமாதலின்‌, அவை முன்னர்‌ வந்து நிற்றலாம்‌. 

உதாரணம்‌ : கொக்குக்கால்‌ சிறகு தலை புறம்‌, குரங்‌ 
குக்கால்‌ செவி தலை புறம்‌, குரக்குக்கால்‌ செவி தலை புறம்‌, 
எட்குக்குட்டி செவி தலை புதம்‌, எற்புக்காடு சுரம்‌ தலை 
பு௰ம்‌ என வரும்‌. அற்புத்தளை என்பது அன்பினாக்செய்த 
தளையென வேற்அமையும்‌ அன்பாகியகளையென அல்‌ 
வழியுமாம்‌. 

வந்த என்றனான்‌ இவ்விரண்டிற்கும்‌ உருபித்குச்‌ 
சென்ற சாரியை பொருட்கட்சென்‌ றவழி இயைபு வல்லெ 
முத்து வீழ்க்க, கொக்கஇன்கால்‌ குரங்கின்கால்‌ என வரும்‌, 

எல்லாமென்‌ றதனாற் பறம்பிற்பாரி குஅம்பிற்சான்‌ ரர்‌ 
எனமெல்லொற்றத்‌ திரியாமையுங்‌ கொள்க. 

ஓற்றென்ற மிகுதியான்‌ இயல்புகண க்‌துக்கண்ணும்‌ 
கூரக்குஞாற்சி நிணம்‌ மூகம்‌ விரல்‌ உதிர்‌ என மெல்‌ 
லொஜ்அத்‌ இரிக்துவருமா அ கொள்க, சிலப்பதிகாரமென்‌ 
பதும்‌ அது, 


வன்றொடர்மொழி இயல்புகணத்‌ துக்கண்‌ வருதல்‌ 
 ௫ுநமயவ : (எழு-௧௪௪.) என்பதனான்‌ முடியும்‌. (௯) 
௪௧௫. மாரப்பெயர்க்‌ நிளவிக்‌ கம்மே சாரியை. 
இஃது எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி கூ அடின் றது, 
அம்மு வருத்தலின்‌. 
்‌ இதன்‌ பொருள்‌ : மரப்பெயர்க்ளெவிக்கு அம்மே 


சாரியை குற்றியலுகர ஈற்று மாப்பெயர்க்கு வருஞ்‌ 
சாரியை அம்முச்சாரியை என்றவாறு, 


புண ரியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௩௫ 


உதாரணம்‌ : தேக்கங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ என 
வரும்‌. 3 

கமுகங்காய்‌ தெங்கங்காய்‌ சீழ்கம்புல்‌ கம்பம்புலம்‌ பயற்‌ 
றங்காய்‌ என்றாற்போலும்‌ புல்லினையும்‌ மரமென அடக்கி 
மாறுகொளக்‌ கூறலெனக்‌ தீழீஇக்கொண்ட சிதைவென்ப 
தாம்‌ இச்‌ சூத்திரமென்‌ அ உணர்க. 6) 


௪௧௬. மெல்லொற்று வலியா மரப்பெயரு முளவே. 


இ.து மென்மொடர்மொழிக்கு எய்தியது ஒருமருங்கு 
மறுக்கின்றது, 

இதன்‌ பொருள்‌: மெல்லொஜழ்று வலியா மரப்பெயரும்‌ 
உள--மெல்லொக்று வல்லொக்றாகத்‌ இரியாது மெல்‌ 


லொற்டாுய்‌ முடியும்‌ மரப்பெயரும்‌ உள என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : புன்கங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ எனவும்‌, 
குருக்கங்கோடு செதிள்‌ தோல்‌ பூ எனவும்‌ வரும்‌, 

வலியாமரப்பெயருமுள எனவே வலிக்கும்‌ மரப்பெய 
ரும்‌ உளவென்று கொள்க, வேப்பங்கோடு கடப்பங்காய்‌ 


ஈச்சங்குலை என வரும்‌. (௧௧) 
௪௧௭. ஈரெழுத்து மொழியும்‌ வல்லொற்றுத்‌ 
[தொடரு 
மம்மிடை வரற்கு முரியவை யுளவே 
யம்மா பொழுகு மொழிவமி னான. 
இஃது ஈரெழுத்‌ தொருமொழிக்கும்‌ வன்றொடர்‌ 
மொழிக்கும்‌ எய்தாததெய்துவித்தது, முன்னர்‌ எய்தியகனை 
விலக்கி அம்மு வகுக்தலின்‌. 
இதன்‌ பொருள்‌ : ஈபெழுத்துமொழியும்‌ வல்லொற்அத்‌ 
தொடரும்‌ -- ஈசெழுத்தொருமொழிக்‌ குற்றியலுகரமும்‌ 
வன்மொெடர்மொழிக்‌ குத்தியலுகாமும்‌, ௮ம்‌ இடை வரத்‌ 


௩௩௬௭௬ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


கும்‌ உரியவை உள முன்‌ முடித்துப்போந்த முடிபுக 
ளன்றி அம்முச்சாரியை இடையேவம் த முடிதற்கு உரியன 
வும்‌ உள ;: யாண்டெனின்‌, அம்மரபு ஒழுகும்‌ மொழிவயி 
ன-அவ்விலக்கணம்‌ நடக்கும்‌ மொழியிடத்து -என்ற 
வாறு. 

உதாரணம்‌ : எறங்கோள்‌ சூதம்போர்‌ வட்டம்போர்‌ 
புத்தம்பழஞ்சோறு என வரும்‌. 

உம்மை எதிர்மறையாகலின்‌, அம்ழுப்பெருதன காகு 
கால்‌ கொக்குக்கால்‌' என முன்னர்க்‌ காட்டினவேயாம்‌. 

... அம்மரபொழுகும்‌ என்றதனால்‌ அரசக்கன்னி முசசக்‌ 
கடிப்பு என அக்கும்‌ வல்லெழுத்‌ அங்‌ கொடுத்தும்‌ அரச 
வாழ்க்கை முரசவாழ்க்கை என அக்குக்கொடுத்தும்‌ முடிக்க, 

இன்னும்‌ அதனானே இருட்டத்‌. துக்கொண்டான்‌ 
விளக்கத்துக்கொண்டான்‌ என அத்தும்‌ வல்லெழுக்துங்‌ 
கொடுத்தும்‌ மயிலாப்பிந்கொற்றன்‌ பறம்பிற்பாரி - என 
இன்‌ கொடுக்துங்‌ கரியதன்கோடு நெடியதன்கோடு என 
அன்‌ கொடுத்தும்‌ மூடிக்க. ' ல்‌ (௯) 


௪௧௮.  ஓற்றுநிலை திரியா தக்கொடு வரூஉ ட்‌ 
மக்களை மொழியு முள்வென்‌ மொழிப. 


இது மென்றொடர்மொழியுட்‌ சிலவற்றிற்கு எய்தியது 
விலக்கிப்‌ பி மிது விதி வஞுக்கின்ற து. 
.. இதன்‌ பொருள்‌ : ஒற்று நிலை திரியாது அக்கொடு 
வரூஉம்‌-—ஒற்.அ முன்னின்‌ ஐ நிலைஇரியா த அகஞுச்சாரியை 
யோடும்‌ பிறசாரியையோடும்‌ வரும்‌, ௮க்களை மொழியும்‌ 
உள என மொழிப--அக்களேயான சொற்களும்‌ உள 


என்று சொல்லுவர்‌ ஆசிரியர்‌ என்றவாறு. 


்‌ இதக்கு உம்மையை முன்னர்‌ மாறுக, 


புரிணயல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௩௭ 


உதாரணம்‌ : குன்றக்கூகை மன்றப்பெண்ணே என 
வரும்‌. உம்மையாற்‌ கொங்கத்துழவு வங்கத்‌ துவாணிகம்‌ 
என அத்தம்‌ பெற்றன, 


நிலையென்‌ றதனான்‌ ஒற்று நிலைதிரியா அதிகாரத்துக்‌ 
கண்‌ வருஞ்‌ சாரியைக்கு இயைபுவல்லெழுத்து வீழ்க்க. 
அக்கிளையென்ஞுர்‌, இரண்சொரியை தொடர்ந்து முடிவன 
வும்‌ உளவென்‌ தற்கு. பார்ப்பனக்குழவி சேரி தோட்டம்‌ 
பிள்ளை என அன்னும்‌ அக்கும்‌ வந்தன. இவற்றிற்கு 
உடைமை விரிக்க. பார்ப்பினுட்குழவி என்றுமாம்‌. பார்ப்‌ 
பானாகிய குழவி என்றால்‌ ஈண்டு முடியாதென்று உணர்க, 
பார்ப்பனமகன்‌ பார்ப்பனவனிதை என்பனவும்‌ பார்ப்பான்‌ 
சாதி உணர்த்தின. (௧௩) 


௪௧௯. எண்‌-ணுப்பெயர்க்‌ களவி யுருபிய னிலையும்‌. 


இது சூற்றுகர ஈற்று எண்ணுப்பெயரோடு பொருட்‌ 
பெயர்‌ முடிக்னெறஅு. ர 

இதன்‌ பொருள்‌: எண்ணுப்பெயர்க்‌ திளவி--எண்ணுப்‌ 
பெயராகிய சொற்கள்‌ பொருட்பெயரோடு புணருமிடக்‌.து, 
உருபியல்‌ நிலையும்‌--உருபுபுணர்ச்சியின்‌ இயல்பின்கண்ணே 
நின்று அன்பெற்றுப்‌ புணரும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : ஒன்‌ ஐன்காயம்‌ இரண்டன்காயம்‌ சுக்கு 
தோரை பயஅ என ஒட்கெ. ஒன்‌ (னாற்கொண்டகாயமென 
விரியும்‌. வருமொழி வரையா அ கூறினமையின்‌, இயல்பு 
கணத்துக்கண்ணுங்‌ கொள்க. ஒன்றன்ஞாண்‌ நால்‌ மணி 
யாழ்‌ வட்டு அடை என வரும்‌. மேலைசசூத்திரத்‌ து “நிலை? 
(எழு-௪௧௮.) என்றதனான்‌ இயைபுவல்லெழுக்து வீழ்க்க,() 
௪௨௰. வண்டும்‌ பெண்டு மின்னொடு சிவ ணும்‌. 

இது மென்றொடர்மொழியுட்‌ சிலவற்றிற்குப்‌ பிற 
முடிபு கூறுகின்‌ ற0.து, 
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௩௩௮ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


இதன்‌ போருள்‌ : வண்டும்‌ பெண்டும்‌ இன்னொடு சிவ 
ணும்‌--வண்டென்னுஞ்சொல்லும்‌ பெண்டென்னுஞ்சொல்‌ 
லும்‌ இன்சாரியையோடு பொருந்தி முடியும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : வண்டின்கால்‌ பெண்டின்கால்‌ என வரும்‌, 
இதற்கு முற்கூ மிய இலேசினான்‌ வல்லெழுத்து 
வீழ்க்க, (௧௫) 


௪௨௧, பெண்டென்‌ ளெவிக்‌ கன்னும்‌ வரையார்‌. 


இஅ மேற்கூறியவற்றள்‌ ஒன்றற்கு எய்‌ தியதன்மேற்‌ 
சிறப்புவிதி கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : பெண்டு என்‌ கிளவிக்கு அன்னும்‌ 
வரையரா-பெண்டென்னுஞ்சொற்கு இன்னேயன்றி அன்‌ 


சாரியை வருதலையும்‌ நிக்கார்‌ ஆசிரியர்‌ என்‌ றவா.று. 


உதாரணம்‌ : பெண்டன்கை செவி தலை புறம்‌ என 
வரும்‌. (௧௬) 


௪௨௨. யாதெ னிறுதியுஞ்‌ சுட்டுமுத லாகிய 
வாய்த விறுதியு முருபிய னிலையும்‌. 


இஃது ஈசெழுத்தொருமொழிக்‌  கூற்றியலுகரத்‌ 
அள்‌ ஒன்றற்குஞ்‌ சுட்டிமுதலாகிய ஆய்தத்தொடர்மொழிக்‌ 
குற்றியலுகரக்திற்கும்‌ வேறுமுடிபு கூறுகின்‌ ஐ.அ. 


இதன்‌ போருள்‌ : யாது என்‌ இறுதியுஞ்‌ சுட்டு முத 
லாகிய ஆய்த இறுதியும்‌--யாதென்னும்‌ ஈறுஞ்‌ சுட்டெழுத்‌ 
து முதலாகிய ஆய்தத்தொடர்மொழிக்‌ குற்றியலுகர ஈறும்‌, 
உருபியல்‌ நிலையும்‌--உருபுபுணர்ச்சியின்‌ இயல்பின்கண்ணே 
நின்று அன்பெத்றுச்‌ சுட்டுமுதலிறுதி ஆய்தங்கெட்டு 
மூடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : யாதன்கோடு அதன்கோடு இதன்‌ 
கோடு உதன்கோடு செவி தலை புறம்‌ என வரும்‌, அஆய்கங்‌ 


புணரியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௩௯ 
கெடாமுன்னே அன்னின்‌ அகரத்தைக்‌ குற்அகரத்தின்‌ 


மேல்‌ ஏற்றுக, ஆப்தங்கெட்டால்‌ அது முற்துகரமாய்‌ 
நிற்றலின்‌. (௧௭) 


௪௨௩. முன்னுமிர்‌ வருமிடத்‌ தாய்தப்‌ புள்ளி 


மன்னல்‌ வெண்டு மல்வழி யான. 


இது முற்கூறியவற்றுட்‌ சுட்முதலுகரத்திற்கு ஒரு 
வழி அல்வழிருடிபு கூறுகின்‌ ஐது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : முன்னுயிர்‌ வருமிடத்து--சுட்டுமுச 
லாகிய ஆய்தத்தொடர்மொழிக்‌ குற்அகர ஈத்றின்முன்னே 
உயிர்முதன்மொழி வருமிடத்து, ஆய்தப்புள்ளி மன்னல்‌ 
வேண்டும்‌—ஆய்தவொற்அ முன்போலக்‌ கெடாது நிலை 
பெக்‌. முடி தலை விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌, அல்வழியான--அல்‌ 


வழிக்கண்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌: அஃது இஃது உஃது என நிறுத்தி 
அடை ஆடை இலை ஈயம்‌ உரல்‌ ஊர்தி எழு ஏணி ஜயம்‌ 
ஓடுக்கம்‌ ஓக்கம்‌ ஓளவியம்‌ என ஓட்கெ, 

மூன்னென்‌ ததனான்‌ வேற்அமைக்கண்ணும்‌ இவ்‌ விதி 
கொள்க. அஃதடைவு அஃகதொட்டம்‌ என ஓட்டுக. இவற்‌ 
நிற்கு இரண்டாமுருபு விரிக்க, இன்னும்‌ இதனானே 
எனை இலக்கணம்‌ முடியுமானு அறிந்து முடிக்க. (௧௮) 


௪௨௪, ஏனைமுன்‌ வரினே தானிலை யின்றே. 
இது மேலவற்றிற்குப்‌ பிறகணத்தோடு அல்வழிமுடிபு 
கூறுதின்‌ ஐது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஏனை முன்‌ வரின்‌--முற்கூறிய ஈறு 
சின்‌ முன்னர்‌ உயிர்ககணமல்லன வருமாயின்‌, தான்‌ நிலை 


யின்‌ ௮அ-அவ்‌ வாய்தங்‌ கெட்டுமுடியும்‌ என்றவாஅ. 


௩௨௪ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்நியலுகர்ப்‌ 


உதாரணம்‌ : அதுகடிது இதுகடிது உதுகடி அ சிறிது 
தீது பெரிது ஞான்றது நீண்டது மாண்டது யாது வலிது 
என ஓட்டுக, (௧௯) 


௪௨௫. அல்லத ளெப்பி னெல்லா மொழியுஞ்‌ 
சொல்லிய பண்பி னியற்கை யாகும்‌. 


இஃது ஆறு எற்றுக்‌ குதஅகரத்திற்கும்‌ அல்வழி 
முடிபு கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : அல்லஅகிளப்பின்‌—அல்வழியைச்‌ 
சொல்லுமிடத்து, எல்லாமொழியும்‌--ஆது ஈற்றுக்‌ குற்‌ 
அகரமும்‌, சொல்லிய பண்பின்‌ இயத்கையாகும்‌--மேல்‌ 
ஆசிரியன்‌ கூறிய குணத்தையுடைய இயல்பாய்முடியும்‌ 


என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : காகுகடி து வரகுகடி.து தெள்குகடி து 
எல்குகடி. து குசங்குகடிது சிறிது இது பெரிது என வரும்‌, 
எனைக்‌ கணத்துக்கண்‌ “நின்றசொன்று னியல்பாகும்‌”? 
(எழு-௧௪௯.) என்றதனால்‌ கொள்க. 


எல்லாமொழியும்‌ என்றதனால்‌ வினைச்சொல்லும்‌ 
வினைக்குறிப்புச்சொல்லும்‌ இயல்பாய்முடிதல்‌ கொள்க, 
கிடக்ததுகுதிரை கரிதுகுதரை என வரும்‌, 


சொல்லிய என்றதனான்‌ இருபெயரொட்டுப்பண்பு த்‌ 
தொகை வன்கணத்துக்கண்‌ இனவொற் மிக்கு வல்லெழுத்‌ 
அப்பெற்அ முடிதலும்‌ இயல்புகணத்துக்கண்‌ இனவொற்று 
மிக்கு முடிதலுங்‌ கொள்க, கரட்டுக்காணம்‌ குருட்கெ 
கோழி திருட்டுப்புலையன்‌ களித்௮ப்பன்்‌றி வெளிற்றப்பனை 
எயிற்றுப்பல்‌ எனவும்‌, 


வரும்‌, 


புணரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௫௧ 


பண்பினென்றதனால்‌ மெல்லொற்அ வலலொற்றாய்‌ 
காசம்‌ பெற்று முடிவனவும்‌, மெல்லொற்அ வல்லொற் 
ரூய்‌ ஐகாரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ பெற்றுமுடிவளவும்‌, 
மெல்லொற்அ வல்லொற்றாகாது ஜகாசமும்‌ வல்லெழுத்‌ 
தும்‌ பெற்றுமுடிவனவுங்‌ கொள்க. ஓர்யாட்டையானை 
ஐயாட்டையெருது எனவும்‌, அற்றைக்கூதீதர்‌ இற்றைக்‌ 
கூத்தர்‌ எனவும்‌, மன்றைத்‌ தூதை மன்றைப்பானை பண்‌ 
டைச்சான்முர்‌ எனவும்‌ வரும்‌. (உ௰) 
௯௨௭௬. வல்லொற்றுத்‌ தொடர்மொழி வல்லெ 
[முத்‌அ மிகுமே. 
இஃ அவ்‌ வாது ஈற்‌அள்‌ ஒன்றற்கு எய்திய துவிலக்‌ 
இப்‌ பிறிதுவிதி வகுத்தது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : வல்லொற்றுத்‌ தொடர்மொழி வல்‌ 
லெழுத்‌..து மிகும்‌ வல்லொற்அத்தொடர்மொழிக்‌ குற்‌ 
அகர ஈனு வல்லெழுத்து வருவழி வல்லெழுத்து மிக்கு 
முடியும்‌ என்றவாறு. 
உதாரணம்‌ : கொக்குக்கடிது பாக்குக்கடிது பட்டுக்‌ 
கடிது சிறிது தீது பெரிது என வரும்‌. (௨௧) 


௪௨௭. சட்டுச்சினை நீடிய மென்றொடர்‌ மொழியும்‌ 
யாவினா முதலிய மென்றொடர்‌ மொழியு 
மாயிய றிரியா வல்லெழுத்‌ தியற்கை. 


இதுவும்‌ அவ்‌ ஆஅ ஈற்றுள்‌ ஒன்றன்கண எழாம்‌ 
வேற்றுமை இடப்பொருள்‌ உணரநின்ற இடைச்சொற்கு 
மூடிபுகூறுகின்‌ ஐது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : சுட்டுச்‌ சனை நீடிய மென்றொடர்‌ 
மொழியும்‌--சுட்டாகிய சினையெழுத்‌து நீண்ட மென்றொ 
டார்க்‌ குற்றுகர ஈறும்‌, யாவிஞ முதலிய மென்றொடர்‌ மொ 


ங்௪உ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்நியலுகரப்‌ 


ழியும்‌--யாவென்னும்‌ வினாமுதலாகிய மென்‌ ௫ெடர்மொழிக்‌ 
குற்றுகா ஈறும்‌, வல்லெழுத்தியற்கை ஆ இயல்‌ தரியா 
வல்லெழுத்‌தப்பெற்ற முடியுக்‌ தன்மையாயெ அவ்‌ வியல்‌ 
பிற்‌ திரியா முடியும்‌ என்றவாறு, 

உ தாரணம்‌ : ஆங்குக்கொண்டான்‌ ஈங்குக்கொண்டான்‌ 
ஊங்குக்கொண்டான்‌ யாங்குக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்‌ 
தான்‌ போயினான்‌ என வரும்‌, 

இயற்கையென்‌ ஐதனான்‌ மென்மொடர்மொழிக்‌ குற்றிய 
அகர ஈற்று வினையெச்சம்‌ இயல்பாயும்‌ வன்மொெடர்மொ 
ழிக்‌ குற்றியலுகர ஈற்று வினையெச்சம்‌ மிக்கும்‌ முடிவன 
கொள்க, இருந்துகொண்டான்‌ அண்டுசென்றான்‌ தந்து 
தீர்ந்தான்‌ வந்துபோயினான்‌ எனவும்‌, செத்துக்டெந்தான்‌ 
செற்றுச்செய்தான்‌ உய்த்துக்கொண்டான்‌ நட்டுப்போனான்‌ 
எனவும்‌ வரும்‌, (௨௨) 


௪௨௮. யாவினா மொழியே யியல்பு மாகும்‌. 


இத மேலனவற்றுள்‌ ஓன்‌ தற்கு எய்தியதன்மேற்‌ 
சிறப்புவிதி கூறுகின்‌ று, வல்லெழுக்துவிலக்கி இயல்பா 
மென்‌ தலின்‌. 

இதன்‌ பொருள்‌ : யா வினா மொழியே இயல்புமாகும்‌-- 
அவற்றுள்‌ யாவென்னும்‌ வினவையுடைய சொல்‌ முற்‌ 
கூறியவாறன் றி இயலபாயும்‌ முடியும்‌ என்றவாறு, 

- உதாரணம்‌ : யாங்குகொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்தான்‌ 
போயினான்‌ என வரும்‌, இஃது எப்படி யென்னும்‌ வினாப்‌ 
பொருளை உணர்த்திற்று, உம்மையான்‌ மிக்குமுடிதலே 
வலியுடைக்து, எகாரம்‌ பிரிநிலை, (௨௩) 


௪௨௯. அந்நான்‌ மொழியு நீ தந்நிலை திரியா. 


இது மேலனவத்திற்கு நிலைமொழிச்‌ செய்கை கூறு 
இன்றது. 


பணரியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௪௩ 


இதன்‌ பொருள்‌ : அந்கான்மொழியும்‌—சுட்டுமுதன்‌ 
மூன்றும்‌ யாமுதன்‌ மொழியுமாகிய அந்கான்குமொழியும்‌, 
தம்‌ நிலை இரியா--தம்‌ மெல்லொக்முய தன்மை இரிந்து வல்‌ 


லொற்முகாது முடியும்‌ ஏன்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : முற்காட்டியவே. தந்நிலையென்‌ ததனான்‌ 
மெல்லொற்றுத்‌ திரியாது வல்லெழுத்து மிக்குமுடிவன 
பிறவுங்‌ கொள்க, அங்குக்கொண்டான்‌ இங்குக்கொண்டான்‌ 
உங்குக்கொண்டான்‌ எங்குக்கொண்டான்‌ சென்றான்‌ தந்‌ 
தான்‌ போயினான்‌ என வரும்‌. 

இனி முன்னர்‌ யா மொழியென்னாது வினாவென்றத 
னான்‌ எழாவதன்‌ இடப்பொருட்டாகிய பிறவும்‌ இயல்பாய்‌ 
முடி. வனவுங் கொள்க. முந்துகொண்டான்‌ பண்டுகொண் 
டான்‌ இன்றுகொண்டான்‌ அ௮ன்றுகொண்டான்‌ என்று 


கொண்டான்‌ என வரும்‌, (௨௪) 


௯௩௫. உண்டென்‌ கிளவி யுண்மை செப்பின்‌ 
முந்தை யிறுதி மெய்யொடுங்‌ கெடுதலு 
மேனிலை யொற்றே வகார மாதலு 
மாமுறை யிரண்டு முரிமையு முடைத்தே 
வல்லெழுத்து வரூஉங்‌ காலை யான. 


இது மென்றொடர்மொழியுள்‌ வினைக்குறிப்பாய்‌ நின்ற 
தோர்சொற்‌ பண்பை உணர்த்துங்கால்‌ வேறமுடிபு பெறு 
தல்‌ கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : உண்டென்கிளவி உண்மைசெப்‌ 
பின்‌ -- உண்டென்னுஞ்சொல்‌ வினைக்குறிப்பையுணர்த்‌ 
தாது ஒருபொருள்‌ தோன்‌அங்கால்‌ தோன்றி ௮௮ கெடுந்‌ 
அணையும்‌ உண்டாய்நிற்கின்‌ற தன்மையாயெ பண்பை 
உணர்த்திநிற்குமாயின்‌, முந்தை இதி மெப்யொடுக்‌ கெடு 
தலும்‌—முன்னர்நின்ற குற்அகரந்‌ தான்‌ எறிரின்த மெய்‌ 


௩௪௫ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகாப்‌ 


யொடுங்கெடுதலும்‌, மேனிலை ஒற்றே எகாரமாதலும்‌-- 
அதற்கு மேல்‌ நின்ற ணகார ஒற்று எகார ஓற்முதலுமா 
திய, ஆ முறை இரண்டும்‌ உரிமையும்‌ உடைத்து--அம்‌ 
முறைமையினையுடைய இரண்டுநிலையும்‌ உரித்து அஃது 
உரித்தன்‌ றி முன்னர்நின்‌ ஐ நிலையிலே கேடுந்‌ திரிபும்‌ இன்றி 
நிற்றலும்‌ உடைத்‌ அ, வல்லெழுத்து வரூஉங்‌ காலை யான 
வல்லெழுத்து முதன்மொழியாய்‌ வருங்காலத்து என்ற 
வாற. 

வல்லெழுத்து அதிகாரத்தால்‌ வாராநிற்ப வல்லெ 
மூத்து வரூஉங்காலை என்்‌றதனான்‌ அவ்விருமுடிபும்‌ உளது 
பண்பையுணர்த்தும்‌ பகரம்‌ வரும்‌ மொழிக்கண்ணேயென்ப 
தாஉம்‌ ஏனைக்‌ கசதக்களிலும்‌ இயல்புகணத்தினும்‌ உண்‌ 
டென நின்று வினைக்குறிப்பாயுஞ்‌ சிறுபான்மை பண்பா 
யும்‌ நிற்குமென்பதாஉங்‌ கொள்க, 

உதாரணம்‌ : உள்பொருள்‌ உண்டுபொருள்‌ என வரும்‌. 
இது பொருண்மைசுட்டாது உண்மைத்தனீமைப்பண்டை 
ஈண்டு உணர்த்திற்று. இனி உண்கொணம்‌ உண்டுசாக்காடு 
உண்டுதாமரை உண்டு ஞானம்‌ நூல்‌ மணி யாழ்‌ வட்டு 
அடை ஆடை என வருவனவெல்லாங்‌ கேடுக்‌ திரிபுமின்‌ றி 
வினைக்குறிப்பாயுஞ்‌ சிறுபான்மை பண்பாயும்‌ நின்ஜன. 
இவற்றின்வேஅபாடு வினையியலுள்‌ வினைக்குறிப்பு ஓதும்‌ 


வழி உணர்க. 

உள்பொருளென்ப.து பண்புத்தொகை முடிபன்மோ 
வெனின்‌, ௮ஃது ஓசை ஒற்றுமைபடச்‌ சொல்லும்‌ வழி 
யது போலும்‌. இஃது ஓசை இடையறவுபடச்‌ சொல்லும்‌ 
வழிய தென்க. (௨௫) 
௪௩௧. இருதிசை புணரி னேயிடை வருமே. 

இது குற்றுகர ஈற்றுத்‌ இசைப்பெயர்க்கு அல்வழி 
முடிபு கூறுகின்றது, 


புணரியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௪௫ 


இதன்‌ போருள்‌ : இரு இசை -புணரின்‌--இரண்டு 
பெருக்திசையுக்‌ தம்மில்‌ புணரின்‌, ஏ இடை வரும்‌ 
எயென்னுஞ்‌ சாரியை இடை நின்று புணரும்‌ என்‌ வாற. 
உதாரணம்‌ : தெற்கேவடக்கு இழக்கேமேற்கு இவை 
உம்மைத்தொகை, (௨௬) 
௪௩௨. திரிபுவேறு ளெப்பி னொற்று முகரமுங்‌. 
கெடுதல்‌ வேண்டு மென்மனார்‌ புலவ 
ரொற்றுமெய்‌ திரிந்து னகார மாகுத்‌ 
தெற்கொடு புணருங்‌ காலை யான. 


இது டெ 1ரூக்திசைகளோடு கோணக்‌ இசைகள்‌ புணர்த்‌ 


ஆஃ 


தலின்‌ எய்தாத தெய்தவித்தது. 


இதன்‌ போருள்‌ : திரிபு வேற்‌ ளெப்பின்‌_—அப்பெர்க்‌ 
தஇிசைகளோடு கோணக்‌ திசைகப வேறாகப்‌ : புணர்க்கு 


மிடத்து, ல ற்றும்‌ உகரமுங்‌ கெடு வேண்டும்‌ என்மனார்‌ 


புலவர்‌ அவ்வுகரம்‌ ஏறி நின்‌, 2 ஓ ம்ம்‌ அவ்‌ வீ ம்‌ ற உதர 

மூங்‌ கெட்டுமுடி.கல்‌ வேண்டுமென்‌.ஐ சொல்வ புலவர்‌, 

தெற்கொடு புணருங்‌ காலை அ அ தெற்கென்‌ னும்‌ இசை 
ச ன்‌ 2 உத 

யொடு புணருங்கால த்‌, அன இற்று மெய்திரிக்து னகார 

மாகும்‌ -- அத்திசைக்குப்‌ பொழுக்கிரின்ற ஐகார ஒற்றுக்‌ 


துன்வடி.வு றிக்‌ நீது னகரடற்றுய்‌ நிற்கும்‌ என்‌ வாறு, 
ட ௪ ப ச ப . ச Oe த 
தஇிரிக்கென்றதனான்‌ வடக்கென்பகன்கண்‌ நினா ககர 


ஒற்றுக்கெடுத்து முடித்துக்‌ கொள்க, 


உதாரணம்‌ : வடட க்கு வடமே கூ தென்கிழக்‌ கூ. 
கென்மேக்கு என பம்‌. 
ட 
ன்‌ இரைப்பெயரோடு பொருட்பெயர்‌- 
வரினும்‌ இம்முடிபு கொள்க. வடகடல்‌ வடசுரம்‌ வடவேங்‌ 
கடம்‌ தென்குமரி தென்சுமம்‌ கென்னிலங்கை என வரும்‌, 
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௩௪௭ தொல்காப்பியம்‌ [குற்றியலுகரப்‌ 


மெய்யென்‌ ஐதனான்‌ உயிர்‌ கெட்டுக்‌ திரிக்தும்‌ மெய்‌ 
கெட்மெ முடிவனவும்‌ உள, இசைப்பெயர்முன்னர்ப்‌ 
பொருட்பெயர்‌ வந்துழியென்று உணர்க. திழக்கு என்பது 
கரை கூரை என்பவத்ஜோடு புணருமிடத்துக்‌ தழ்கரை 
ழ்கூரை என நிலைமொழியிறுதி உகரம்‌ மெய்யொடுங்‌ 
கெட்டு அதன்மேல்நின்ற ககர ஒற்றும்‌ மகரத்தில்‌ அகர 
முங்‌ கெட்டி முதலெழுத்‌ துநீண்டு முடிந்தன. மேற்கு, 
கரை கூரை, மீகரை மீகூரை என நிலைமொழி ஈற்று உகரம்‌ 
மெய்யொடுங்கெட்டு அதன்மேல்நின்‌ ஐ றகர ஒற்றங்‌ கெட்டு 
எகாரம்‌ ஈகாரமாட முடிந்தன. இன்னும்‌ இதனானே மேன்‌ 


மாடு மேல்பால்‌ மேலைச்சேரி என்முற்போல்வனவஞ்‌ செய்‌ 


கையறிந்து முடிக்க. (௨௭) 


௪௩௩. ஒன்றுமுத லாக வெட்ட னிறுதி 
யெல்லா வெண்‌ ணும்‌ பத்தன்‌ முன்வரிற்‌.. 
குற்றிய லுகா மெய்யொடுங்‌ கெடுமே 
முற்ற வின்வரூஉ மிரண்டலங்‌ கடையே. 


நிறுத்தமுறையானே ஆறு ஈற்றுக்‌ குற்றுகரமும்‌ 
புணருமாறு உணர்த்தி இனி அவ்‌ வீற்று எண்ணுப்பெயர்‌ 
முடிக்கின்றார்‌; இஃது அவற்றுட்‌ பத்தென்னும்‌ எண்‌ 
ணுப்பெயரோடு எண்ணுப்பெயர்வந்து புணருமாறு கூறு 
கின்று. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஓன்று முதலாக எட்டன்‌ இறுதி: 


எல்லா எண்ணும்‌--ஒன்றென்னும்‌ எண்முதலாக எட்டென்‌ 
னும்‌ எண்ணீறாயுள்ள எல்லா எண்ணுப்பெயர்களும்‌, பத்‌, 
தன்‌ முன்‌ வரின்‌--பத்தென்னும்‌ எண்ணுப்பெயரின்‌ முன்‌ 
வரின்‌, குற்றியலுகரம்‌ மெய்யொடுங்‌ கெடுிம்‌-—அப்பத்‌ 


தென்னுஞ்‌ சொல்லிற்‌ குற்றுகரந்‌ தான்‌ எறி நின்ற மெய்‌. 


யோடுங்‌ கெடும்‌, இரண்டலங்கடை முற்ற இன்‌ வரூஉம்‌ 


அதிப 


புணரியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௫௪௭ 


ஆண்டு இரண்டலலாக எண்ணுப்பெயர்களிடத்து முடிய 


இன்சார்யை இடைவந்து புணரும்‌ என்றவாது. 


உதாரணம்‌ : பதினொன்‌ அ பதின்மூன்‌அ பதினான்கு 
பதினைந்து பதினாறு பதினேழு பதினெட்டு என வரும்‌, 

நிலைமொழி முற்கூமுததனாம்‌ பிறவெண்ணின்‌ முன்‌ 
னர்ப்‌ பிறபெயர்வந்‌ தழியும்‌ இன்பெறு தல்‌ கொள்க. ஒன்‌ 
பதின்கூறு ஒன்பதின்பால்‌ என வரும்‌. முற்றவென்றத 
னும்‌ பதினான்கென்புழி வந்த இன்னின்‌ னகரம்‌ வருமொழிக்‌ 
கட்‌ கருவிசெய்து கெடுத்து முடிக்க. (௨௮) 
௪௩௪. பத்த னொற்றுக்கெட னகார மிரட்ட 

லொத்த தென்ப விரண்டுவரு காலை. 

இது மேல்‌ இன்பெருதென்௮ விலக்கிய இரண்டற 
குப்‌ பிறிதுவிதி கூ அனெைறது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : பத்தன்‌ ஒற்அக்‌ கெட னகாசம்‌ 
இரட்டல்‌--பத்தென்லுஞ்‌ சொல்லின்‌ நின்ற தகர தத்துக்‌ 
கெட னகர தற்று இரட்டித்து வருதல்‌, இசண்டு வருகாலை 
ஓத்ததென்ப -- இரண்டென்னுமெண்‌ வருங்காலத்திற 
பொருக்திற்றென்பர்‌ ஆசிரியர்‌ என்்‌ஐவாறு. 

உதாரணம்‌ : பன்னிரண்டு என வரும்‌. 

£ குற்றியலுகர மெய்யொடுங்கெடும்‌ ? (எழு-௪௩௩.,) 
என்ற விதி இதற்கும்‌ மேலனவற்றிற்குங்‌ கொள்க, (௨௯) 
௪௩௫. ஆயிரம்‌ வரினு மாமிய றிரியா அ. 

இஃது ஆயிரமென்னும்‌ எண்ணுப்பெமர்வரின்‌ வரும்‌ 
முடிபு கூறுகின்‌ உது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஆயிரம்வரினும்‌ ஆயியல்‌ திரியா த 
முற்கூறிய பத்தன்முன்னர்‌ ஒன்று முதலியனவேயன்‌ மி 


௪௮) தொல்காப்பியம்‌ [குற்றியலுகரப்‌ 


ஆயிரமென்னுமெண்‌ வந்தாலும்‌ ஈறுகெட்டு இன்பெற்று 
முடியும்‌ இயல்பில்‌ திரியாது என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : பதினாயிரம்‌ என வரும்‌. 
உம்மை இறந்தது கமிஇயிற்ன்‌. (கூ௰) 
௪௩௭. நிறையு மனவும்‌ வரநஉங்‌ காலையுங்‌ 
முறையா தாகு மின்னென்‌ சாரியை. 


இஃது எண்ணுப்பெயசோடு நிறைப்பெயரும்‌ அளவுப்‌ 


பெயரும்‌ புணர்கின்‌ ஐ புணர்ச்சி கூ அதின்‌ மது, 


இதன்‌ போருள்‌ : நிறையும்‌ அளவும்‌ வரூஉங்‌ காலை 
யும்‌ முற்கூறிய பத்தென்பதன்‌ முன்னர்‌. நிறைப்பெயரும்‌ 
அளவப்பெயரும்‌ வருங்கா லத்தும்‌, இன்னென்‌ சாரியை 
குறையாதாகும்‌--அலவ்‌ வின்னென்னு சாரியை குறையாது 
வந்து முடியும்‌ என்றவாறு, 


. ஆ ௫. . . ச 

உதாரணம்‌ : பதன்கழஞ்சு தொடி பலம்‌ எனவும, 

பதின்க௧லம்‌ சாடி தூதை பானை நாழி மண்டை வட்டி 
என வம, பதிற்றகல்‌ பக அமழுககு எனவும்‌ வரும. 


ச குறையா தாகுமென்‌்றதஞுற்‌ பொருட்பெயரும்‌ ்‌ எண்‌ 
அுப்பெயரும்‌ நிழைப்பெயரும்‌ வந்துழியும்‌ இன்‌ கொடுத்து 
வேண்டுஞ்செய்கை செய்துமுடிக்க, பதிற்அுவேலி யாண்டு 
அடுக்கு முழம்‌.எனவும்‌, பதின்றிங்கள்‌ எனவும்‌, பதிற்றுத்‌ 
தொடி எனவும்‌ வரும்‌, பதித்மென்று என்‌ பதுபோல 
இரண்டுமுகம்‌ பத்தளவும்‌ ஓட்கெ, 


இவ்‌ வற்றின்‌ னகரம்‌ றகரமாதல்‌ ்‌ அளவாகுமொழி 
முதல்‌ ? (எழு-௧௨௧,) என்பதனுள்‌ “நிலைஇய” என்றத 
னான்‌ முடிக்க. இவற்றிற்கு ஒற்றிரட்தெலும உகரம்வருத 
௮ம்‌ வலலெழுத்துப்பெறுதலும்‌ * ஒன்றுமுதலாக ? (எழு- 
௪௩௩.) என்பதனுள்‌ * முற்ற ? என்றதனாற்‌ கொள்க. (௩௧) 


புணரியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ங்௪க 


௪௩௭. ஒன்றுமுத லொன்பா னிறுதி முன்னர்‌ 
நின்ற பத்த னொற்றுக்கெட வாய்தம்‌ 
வந்திடை நிலையு மியற்கைத்‌ தென்ப 
கூறிய வியற்கை குற்றிய லுகர 
மாற னிறுதி யல்வாதி யான. 

இஃஅ எண்ணுப்பெயசோடு பத்தென்னும்‌ எண்ணுப்‌ 
பெயர்க்கு முடிபு கூஅகின்றது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : இன்றுமுதல்‌ ஒன்பான்‌ இறுதிமுன்‌ 
னா ஒன்‌ அழுதல்‌ ஒன்பது ஈழுகக்‌ கூறுகின்‌ உ எண்ணுப்‌ 
பெயரகளின்முன்னர்‌, நின்ற பத்தன்‌ ஓல்அக்கெட வரு 
மொழியாக வக்துகின்ற பத்தென்னுஞ்‌ சொல்லினது தகர 
ஓற்றுக்கெட, ஆய்தம்‌ வந்து இடைகலையும்‌ இயற்கைத்‌ 
தென்ப--அப்தமான.அு வந்து இடையே நிலைபெறும்‌ இயல்‌ 
பையுடைத்தென்று கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌, ஆறன்‌ இறுதி அல்‌ 
வழியான அவள்‌  ஆஜென்னும்‌ ஈறல்லாதவிடத்து, 
குற்றியலுகரங்‌ கூறிய இயற்கை--குற்றியலுகரம்‌ முத்‌ 
கூறிய இயற்கையாய்‌ மெய்யொடுங்கெட்டு முடியும்‌ என்ற 

வானு, $ 37 

இங்கனம்‌ வருமாறு மேற்ளூத்திரங்களுட்‌ காட்டுதும்‌. 


வந்தென்றதனால்‌ ஆய்கமாகத்‌ திரியாது தகாஓற்றுக்‌ 
ண்மை ஒருடா த! கண்ட நிற்றலுங்‌ கொள்க, (௩௨) 
= 


௫௬௮௮. முதலீ ரண்ணினொற்று ரகர மாகு 

... முகரம்‌ வருத லாவமி னான. 

இத மேற்கூறியவற்றில்‌ சிலவற்றிற்கு நிலைமொழிச 
செய்கை கூறுகின்றன. 

இதன்‌ போருள்‌ : முதலி ரெண்ணி னொற்அ ரகரம்‌ 
ஆகும்‌—அவல்றின்‌ முதற்கண்‌ நின்ற. இரண்டெண்ணி 


௩௫ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்நியலுக்ரப்‌ 


னுடைய னகர ஒற்றும்‌ ணகர ஓற்னும்‌ ரகர ஒதமுகத்‌ 
திரிந்துநிற்கும்‌, ஆவயினான உகரம்‌ வருதல்‌--அவ்விடத்‌.து 
உகரம்‌ வருக என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : ஒருபஃது என வரும்‌, ஒன்றென்பதன்‌ 
ஈ.ற்றுக்‌ குற்அகரம்‌ மெய்யொடுங்‌ கெடுத்து னகர ஓத்தினை 
ரகர ஓற்முக்கு உகர மேற்றி ஒருவென நிறுத்தி நின்ற பத்‌ 
தென்பதன்‌ தகரஓற்றுக்‌ கெடுத்து ஆய்தமாக்கிப்‌ பஃதென 
வருவித்து ஒருபஃது என முடிக்க, மேல்வருவனவற்றிற 
குஞ்‌ சூத்திரங்களாற்‌ கூ௮ஞ்‌ . சிறப்புவிதி ஒழிக தவத்திற்கு 
இதுவே முடி.பாகக்‌ கொள்க. (௩௩) 


௫௩௯. இடைநிலை ரகா மிரண்டெ னெண்ணிற்கு 
நடைமருங்‌ கின்றே பொருள்வயி னான. 
இதுவும்‌ அது. 
இதன்‌ போருள்‌ : இரண்டெனெண்ணிற்கு இடைகிலை 
சகரம்‌--இரண்டென்னுமெண்ணிற்கு இடைநின்ற ரகரம்‌, 
பொருள்வயினான--அம்மொழி பொருள்பெஅம்‌ இடத்‌, 
கடைமருங்கின்‌ ௮--நடக்கும்‌ இடமின்றிக்‌ கெடும்‌ என்ற 


வாலு, 


உதாரணம்‌ : இருபஃது என வரும்‌. இதற்கு ரகச 
வுயிர்மெய்‌ இதனாற்‌ கெடுத்து ஏனைய கூறியவாறே கூட்டி 
மூடிக்க, ்‌ 


பொருளெனவே எண்ணல்லாப்‌ பெயருங்‌ கொள்க. 


'இருகடல்‌ இருவினை இருபிறப்பு என வரும்‌. (௩௪) 
௪௫௰. மூன்று மாறு நெடுமுதல்‌ குறுகும்‌. 
இதுவும்‌ ௮௮. 


புணரியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௫௧ 

இதன்‌ போருள்‌ : மூன்றும்‌ ஆறும்‌ நெடுமுதல்‌ கு 
கும்‌--ஞுன்றென்னு மெண்ணும்‌ ஆறென்னுமெண்ணும்‌ 
நெடுமுதல்‌ குறுகி முடியும்‌ என்றவாறு. 

. அணு எனக்‌ குறுக்கிப்‌ பஃது என வருவித்து ௮௮ 
பஃது என முடிக்க, (௩.௫) 
௪௫௧. மூன்ற னொற்றே பகார மாகும்‌. 

இதுவும்‌ அது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மூன்றன்‌ ஒற்றே பகாசமாகும்‌-- 
மூன்றென்னும்‌ எண்ணின்கண்‌ நின்ற னகர ஒற்றுப்‌ பகர 
ஒற்றாய்‌ முடியும்‌ என்றவானு, 

உதாரணம்‌ : முப்பஃத என வரும்‌. (௩௬) 
௯௪௨. நான்க னொற்றே றகார மாகும்‌. 

... இதுவும்‌ ௮௮. 

' இதன்‌ பொருள்‌ : கான்கன்‌ ஒற்றே றகாரமாகும்‌— 
கான்கென்னும்‌ எண்ணின்கண்‌ நின்ற னகர ஒற்று றகர 
ஒற்றாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : காற்பஃது என வரும்‌. (௩௪) 
௪௪௩. ந்த னொற்றே மகார மாகும்‌. 
இதுவும்‌ ௮.அு. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஐந்தனொற்லே மகாரமாகும்‌-— ஜர்‌ 
தென்னுமெண்ணின்கண்‌ நின்ற ஈகர ஒற்று மகர ஓற்றுப்‌ 
முடியும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : ஐம்பது என வரும்‌, 


ஏழு குற்றியலுகர ஈறன்மை உருபியலுட்‌ காண்க, 0) 


௧௩௫௨ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


௪௫௪௫௫, எட்ட னொற்றே ணகார மாகும்‌. 

இதுவும்‌ அது. 

இதன்‌ போருள்‌ : எட்டடெற்றே ணாதாரமாகும்‌-- 
எட்டென்னுமெண்ணின்கண்‌ நின்ற டகர ஒற்று ணகர 
ஓற்றாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு, 


௨ தாரணம்‌ :- எண்பஃது என வரும்‌. (௩௯) 


௪௪௫. ஒன்பா னொகரமிசைத்‌ தகர மொத்று 
முற்தை பொற்றே ணமார மிரட்டும்‌ 
ப்ரித்வி பிலி பாப்பா ரங்கெட 
நிற்றல்‌ வேண்டு மூகாரக்‌ செவி 
யொற்றிய தகரம்‌ றகர மாகும்‌. 


இஃது எய்தாத தெய்துவித்துது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஒன்பான்‌ ஒகாமிசைத்‌ தகரம்‌ ஒற்‌ 
ல்‌ தி ௮ ச . | இ 
௮ம்‌--ஒன்பது என நிறுத்திப்‌ பஃது. என வருவித்து 
. . "நிலை Q 2 ெ ்‌ ப்‌ 
முடிக்குங்கால்‌, நிலமொழியாகிய ஒனபதென்னும்‌ எண்ணி 
ன அ ஒகசத்திற்கு முன்னாக ஒரு தகர இழ்‌.ஐு.த்‌ தோன்றி 
த்‌ வல்‌. அஸ்‌ தர்‌ ட்‌ . 
நிற்கும்‌, முக்கை ஒற்றே ணகாரம்‌ இரட்டும்‌ முன்சொன்ன 
A 20 ல அதிப ட, இக்க (சி Ps . ப 
ஓகரத்திற்குமுன்னர்‌ ந ன்று னகர ஒற்று ணகாஓற்டுய 
ல . க அனர ] டு த . 
இரட்டி.கது நிறகும, பக்தென்‌ நிளவி அப்த பகரங்கெட-— 
5 » ச ம்‌ ற 
IL 1 2 £0 . . க ன்‌ 
வருமொழியா கிய பஃகென்னுஞ்சொல்‌ மீனகண ஆயதமும்‌ 
கருங்‌ கெட்டுப்போக, ஊகாரக்‌ 


களவி நிற்றல்‌ வேண்‌ 
53 1) கெ த்‌ 
இம்‌--நிலைமொழியில்‌ இரட்டிய 


ணகரக்இன்பின்னர்‌. ஊகார 


ஐ ்‌ ந்‌ ற்ற? ஐ 3 சண்ட ன்‌ 
மாப எழுதகதுவக்கு நிற்றலை ஆசிரியன்‌ விரும்பும்‌, ஒற்றிய 


ப ௪ ம்‌ ரூ ல்‌ $ re . 
தகரம்‌ மகரமாகும்‌-வருமொழியாநிய பத்கென்பதன்‌ ஈறி 


5௨௦ ஐ 9 கர On ன்‌ 3 ்‌்‌ ்‌்‌ 
கின்மேலேறிய உகரங்‌ கெடாது பிரிக்‌ துகிற்ப ஐற்முய்கின்‌ ௦ 


தகரம்‌ ககைர ஓதமுய ய்‌ அகம என்றவாறு, 


ப ட்‌ ட்‌ ல்‌ 
உதாரணம்‌ : தொண்ணா௮ என வரும்‌, இதனை ஒற்‌ 

்‌. ட்‌ [a ட [ அனைய 2 ரு ட 
மூய்வநதுன ஐ தகர ஒறம்றின்மேல்‌ நிலைமொழி ஓகரததை 


புணரியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௫௩. 


ஏற்றிக்‌ தொவ்வாக்கிணகர ஒற்று இரட்டி அதன்மேல்‌ வரு 
மொழிக்கட்‌ பகாமும்‌ ஆய்தமுங்கெட வந்த ஊகாரமேற்றித்‌ 
தொண்ணாவாக்கிப்‌ பகரவாய்தமென்னாத முறையன்றிக்‌ 
கூற்றினான்‌ நிலைமொழிக்கட்‌ பகரமும்‌ ஆய்தமுங்‌ கெடுத்துக்‌ 
குற்றியலுகரம்‌ மெய்யொடுங்கெடுத்‌ து வருமொழி இறுதித்‌ 
தகர ஐற்றுத்‌ திரிந்துநின்ற றகர ஒற்றின்மேலே நின்ற 
உகரமேற்றித்‌ கொண்ணானென முடிக்க. (௪௰) 


௪௫௭. அளரந்தறி ளெவியு நிறையின்‌ திளவியுங்‌ 
னெத்த ஷியல தொனி] காசல, 


இ.து மேற்கூறிய ஒன்அமுதல்‌ ஒன்பர்னெனிகளொடு 
அளவுப்பெயரும்‌ நிறைப்பெயரும்‌ முடியுமானு. கூழு 
இண்‌ ௨... 

இதன்‌ பொருள்‌ : அளக்தறி கிளவியும்‌ நிறையின்‌ ளெ 
வியுந்‌ தோன்றுங்‌ காலை-முற்கூறிய ஓன்றுமூகல்‌ ஒன்‌ 
பான்களின்‌ முன்னர்‌ அளந்தறியப்படும்‌ அளவுப்பெயரும்‌ 
நிறைப்பெயரும்‌ வந்து தோன்றுங்காலத்‌.து, கிளந்த 
இயலஆறஜன்‌ ஈறு அல்வழிக குல்அகரம்‌ மெய்யொடுங்‌ 
கெட்டு முதலிரெண்ணினொற்றஅ ரகாரமாய்‌ உகரம்‌ வந்து 
இடைநிலை ரகரங்கெட்டு மூன்றும்‌ ஆறும்‌ நெடுமுதல்‌ 
குறி நான்கனொற்று வன்கணத்து றகாமாய்‌ எட்ட 
னொற்அ ணகாசமாய்‌ முடியும்‌ என்றவாறு, 


உ தாரணம்‌ : ஒருகலம்‌ இருகலம்‌ சாடி. தூதை பானை 
காழி மண்டை வட்டி. எனவும்‌, ஒருகழஞ்சு இருகழஞ்சு 
௧ஃ௪ தொடி பலம்‌ எனவும்‌ வரும்‌. அகல்‌ உழக்கு என்பன 


முன்னர்‌ முடித்தும்‌, இவை முதலீரெண்ணின்‌ செய்கை, 


தோன்‌ அங்காலையென்‌ ஓதனான்‌ இவ்வெண்ணின்முன்‌ 

னர்‌ எடுத்தோக்தானும்‌ இலேசானும்‌ முடியாதுநின்‌ற 

எண்ணுப்பெயர்களெல்லாம்‌ இவ்‌ விதியும்‌ பிறவிதியும்‌ எய்‌ து 
45 


௩௫௪ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


வித்து முடித்துக்கொள்க, ஓருஷன்று ஒருகான்கு இரு 
மூன்ற இருகான்கு ஒருகால்‌ இருகால்‌ ஒருமுக்‌ திரிகை இரு 
முந்திரிகை ஒருமுக்கால்‌ இருமுக்கால்‌ என்பன பிறவுங்‌ 
கொணர்ந்து ஒட்டுக. இனிப்‌ பிறவிதி எய்‌துவன ஓரொன்று 
ஓரிரண்டு ஓரைக்து ஓராறு ஓரேழு ஐரசெட்டு ஓரொன்பது 
எனவும்‌, ஈரொன்று ஈரிரண்டு ஈரைந்து ஈராறு ஈரேழு 
ஈரெட்டு ஈரொன்பது எனவும்‌, மூவொன்ன ஞூவிரண்டு 
மூவைந்‌து மூவாறு மூவேழு மூவெட்டு மூவொன்ப.து 
எனவும்‌, £ முதலீரெண்ணின்‌ முனுயிர்‌ ? (எழு-௪௫௫.) என்‌ 
னுஞ்‌ சூத்திரத்தான்‌: உயிர்க்கு எய்திய பிறவிஇயும்‌ £ மூன்‌ 
தன்முதனிலைநீடலுமுரித்‌ து ? (எழு-௪ட௫௭.) என்ற பிறவிதி 
யும்‌ பெற்றுப்‌ பிற்செய்கைகளும்‌ பெற்று முடிந்தன. 
நாலொன்று நாலிரண்டு நாலைந்து நாலாறு நாலேழு நா 
லெட்டு காலொன்பது என்பன ₹ நான்கனொற்றேலகார்‌ 
மாகும்‌? (எழு-௪௫௩.) என்ற விதிபெற் முடிந்தன. 
பிறவும்‌ இவ்வாறேயன்‌ றி அளவும்‌ நிறையுமன்றி வருவன 
வெல்லாம்‌ இவ்விலேசான்‌ முடிக்க, (௪௧) 


௪௪௭. மூன்ற னொற்றே வந்த தொக்கும்‌. 


இது மேல்‌ மாட்டேற்றோட ஒவ்வாததற்கு வேறு 
முடிபு கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : மூன்றனொற்றே வந்ததொக்கும்‌-- 
மூன்றாமெண்ணின்கணின்‌ ற னகர ஒற்று வருமொழியாய்‌ 
வந்த அளவுப்பெயர்‌ நிறைப்பெயர்களின்‌ முன்னர்‌ வந்த 
வல்லொற்றோடு ஒத்த ஒற்றாய்த்‌ இரிந்து முடியும்‌ 


என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : முக்கலம்‌ சாடி. தாதை பானை எனவும்‌, 
மூக்கழஞ்சு கஃசு தொடி பலம்‌ எனவும்‌ வரும்‌, 


புணரியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௫௫ 


£ நரான்கனொற்றே றகாரமாகும்‌ ? (எழு-௪௪௨,) என்ற 
முன்னை மாட்டேது நிற்றலின்‌ நாறத்கலம்‌ சாடி தூதை 
பானை எனவும்‌, காற்கழஞ்சு தொடி பலம்‌ எனவும்‌ 


வரும்‌. (௪௨) 


௪௫௪௮. ஐந்த னொற்றே மெல்லெழுத்‌ தாகும்‌. 

இதுவும்‌ ௮.து. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஐந்தனொத்கே மெல்லெழுத்தா 
கும்‌--ஜக்தாவதன்கண்‌ நின்ற நகர ஓற்று வருமொழி 
வல்லெழுத்‌அக்கு ஏற்ற மெல்லெழுத்தாகத்‌ திரிந்து முடி 
யும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : ஐங்கலம்‌ சாடி தூதை பானை எனவும்‌, 
ஐங்கழஞ்சு தொடி பலம்‌ எனவும்‌ வரும்‌, எகாரம்‌ 


ஈற்றசை, (௪௩) 
௫௫௯. கசதப முதன்மொழி வரூஉங்‌ காலை. 


இது முற்கூறிய மூன்‌ நக்கும்‌ ஐந்தற்கும்‌ வருமொழி 


வசையறுக்கின்‌ ஐது. 


இதன்‌ போருள்‌ : கசகப முதன்மொழி வரூஉங்‌ காலை 
மூன்‌ தனொத்று வந்ததொப்பதாஉம்‌ ஜர்தனொற்அ மெல்‌ 
லெழுத்தாவதாஉம்‌ அவ்வளவுப்பெயர்‌ ஒன்பதினும்‌ வன்‌ 
கணமாகதிய கசதபககள்‌ முதன்மொழியாய்‌ வந்த இடத்து 
என்றவாறு, 

அது முன்னர்க்‌ காட்டினாம்‌. ஆனு *நெடுமுதல்‌ 
கு௮கும்‌ ? (எழு-௪௪௫ம.) என்ற மாட்டேற்றானே ஆனு 
கெடுமுதல்‌ குஅகிநின்‌ உ௮. 

உதாரணம்‌ : அஅகலம்‌ சாடி தாதை பானை நாழி 
மண்டை வட்டி எனவும்‌, அஅகழஞ்சு தொடி பலம்‌ 


௩௫௭௬ தொல்காப்பியம்‌ [குற்றியலுகரப்‌ 


எனவும்‌ வரும்‌. அகல்‌ உழக்கு என்பன மேற்காட்டினாம்‌, 
எழு குற்றுகா ஈறன்மையின்‌ மாட்டேறு எலா 
தாயிற்று. (௪௪) 
௯௫ம்‌, | நமவ வென்னு மூன்றெடு சிவணி 


யகரம்‌ வரினு மெட்டன்மு னியல்பே. 


இது வேண்டாதுகூறி வேண்டியது முடிக்கின்ற அ, 
£ ஞநமயுவ ? (எழு-௧௪௪,) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்துட்‌ கூறிய 
வற்றைக்‌ கூறு தலின்‌, 


இதன்‌ பொருள்‌: எட்டன்முன்‌ -- எட்டென்பதன்‌ 
முன்னர்‌, நமவ என்னும்‌ மூன்றொடு சிவணி அகரம்‌ வரி 
னும்‌--அளவப்பெயர்களின்‌ முன்னர்‌ மென்கணத்து இரண்‌ 
டும்‌ இடைக்கணத்து ஒன்‌ அமாெ ஈமவ என்னும்‌ மூன்ற 
னோடு பொருந்தி உயிர்க்கணத்து அகரம்‌ வரினும்‌, உம்மை 
யான்‌ உயிர்க்கண த்து உகரம்‌ வரினுங்‌ கூறாத வல்லெழுத்‌ ்‌ 
அககள்‌ வரினும்‌, இயல்பு முற்கூறியவாறே டகாரம்‌ 

ணகாரமாய்‌ வேறோர்‌ விகாரமின்றி இயல்பாய்‌ முடியும்‌ 


என்றவாறு, 


கமவவென்னும்‌ மூன்‌ அம்‌ வந்தாற்போல அகரம்வரி னு 
மென்பது பொருள்‌, 


உதாரணம்‌ : எண்ணாழி மண்டை வட்டி. எனவும்‌, 
எண்ணகல்‌ எண்ணுழக்கு எனவும்‌, எண்கலம்‌ சரடி, தூதை 
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பானை எனவும்‌ வரும்‌. 


ஒன்றென முடிக்தலான்‌ வன்கணத்து நிறைப்பெயருங்‌ 
கொள்க. எண்கழஞ்சு தொடி பலம்‌ என வரும்‌. 


ப்‌] 


இவ்‌ வேண்டா கூறலான்‌ எண்ணகலெனக்‌ குற்றுகர 
| 2 . i 
| ஈருய்க்‌ கேடுந்‌ திரிவும்‌ பெற்று உயிர்வருமொழியான 
' கொடர்மொழிக்கண்‌ இத்றிரட்டுதல்‌ கொள்க, (௪௫) 


புணரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௫௭ 


௪௫௧. ஐந்த மூன்று நமவரு காலை 
வத்த தொக்கு மொற்றிய னிலையே. 

இதுவும்‌ மேல்‌ மாட்டேற்றோடு ஒவ்வாமுடிபு கூறு 
இன்று. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஐந்தும்‌ ஞூன்றும்‌ ஈம வருகாலை— 
ஹந்தென்‌ னஅுமெண்ணும்‌ மூன்றென்னுமெண்ணும்‌ நகர 
முதன்மொழியும்‌ மகரமுதன்மொழியும்‌ வருமொழியாய்‌ 
வருங்காலத்‌து, ஓத்தியல்‌ நிலை--நிலைமொழிக்கண்‌ நின்ற 
ஒற்அ நடக்கும்‌ நிலைமைகூறின்‌, வந்தது ஓக்கும்‌--மேற்‌ 
கூறியவாறே மகரமும்‌ பகரமுமாகாது வருமொழிமுதல்‌ 
வந்த ஒஐற்றோடு ஒத்த ஒற்றாய்முடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : ஐக்காழி ஐம்மண்டை முக்காழி மும்‌ 
மண்டை என வரும்‌. 


மூன்‌ அம்‌ ஐந்தும்‌ என்னத முறையன் றிக்‌ கூற்றினால்‌ 
நானாழி சான்மண்டை என்புழி நிலைமொழி னகரம்‌ ஐகரமா 
காது நின்றவாறே நின்று முடி தலும்‌ வருமொழிமுதனின்‌ ஓ 
நகரம்‌ னகரமாகத்‌ திரிய நிலைமொழி நகரங்‌ கெடுதலுங்‌ 


கொள்க, 


௪௫௨. மூன்ற னொற்றே வகரம்‌ வருவழித்‌ 
தோன்றிய வகரத்‌ அருவா கும்மே. 
இதுவும்‌ ௮௮. 
இதன்‌ பொருள்‌: மூன்‌ றனொற்‌ அன்‌ முமெண்ணின்‌ 
கணின்ற னகர ஐற்று, வகரம்‌ வருவழி-வகரமுத ன்மொழி 
வருமிடத்து; தோன்றிய வகரத்து உருவாகும்‌--அவ்வரு 
மொழியாய்த்‌ தோன்றிய வகரத்தின்‌ வடிவாய்‌ முடியும்‌ 


என்றவாறு. 


(௪௬) 


உதாரணம்‌ : முவ்லட்டி என வரும்‌. 


௩௫௮ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்நியலுகரப்‌ 

தோன்றிய என்றதனானே முதல்‌ நீண்டு வகர ஒற்‌ 
தின்றி மூவட்டி என்றுமாம்‌. (௪௪) 
௪௫௩. நான்க னொற்றே லகார மாகும்‌. 

இதுவும்‌ அது, 

இதன்‌ போருள்‌: கான்கஞொக்று--நான்காமெண்ணின்‌ 
கணின்ற னகர ஒற்று, லகாரமாகும்‌--வகரமுதன்மொழி 
வந்தால்‌ லகர ஐற்முகத்திரிர்‌ து முடியும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : நால்வட்டி. என வரும்‌. (௪௮) 
௪௫௪. ஐந்த னொற்றே முந்தையது கெடுமே. 
இதுவும்‌ அ௮. 


இதன்‌ பொருள்‌ : கக்தனொற்ற- ஜந்தாமெண்ணின்க 
ணின்ற நகர ஒலஅ, முக்தையது கெடும்‌--வகரமுதன்‌ 
மொழிவந்தால்‌ முன்னின்ற வடிவு கெட்டு முடியும்‌ என்ற 
வாது. 


உதாரணம்‌ : ஐவட்டி என வரும்‌, 


முந்தையென்‌ ற தனால்‌ நகர ஒற்றுக்‌ கெடாது வகர 
ஒற்முகத்திரிக்து ஐவவட்டியெனச்‌ சிறுபான்மை வரும்‌. () 


௪௫௫. முதலீ ரெண்ணின்மு அுமிர்வரு காலைத்‌ 
தவலென மொழிப வுகரக்‌ கிளவி 
முதனிலை நீட லாவமி னான. 


இ௮ மாட்டேத்றான்‌ எய்திய உகரத்திற்குக்‌ கேகூறி 


முதனீள்க என்றலின்‌ எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி கூறு 
தின்றது, 


இதன்‌ பொருள்‌ : முதலிசெண்ணின்‌ முன்‌ உயிர்‌ வரு 
ஒரு இரு என முடிக்துின்த இரண்டெண்ணின்‌ 


காலை 


புணரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௫௯ 


முன்னர்‌ உயிர்முதன்மொழி வருமொழியாய்‌ வருங்காலத்‌, 
உகரக்ளெவி தவலென மொழிப நிலைமொழி யுகரமாகிய 
எழுத்துக்‌ கெடுதலாமென்று சொல்லுவர்‌ புலவர்‌, ஆவயி 
னான முதனிலை நீடல்‌--அவ்விரண்டெண்ணின்க ணின்ற 
முதலெழுத்துக்கள்‌ நீண்டு முடியும்‌ என்றவா அ. 
உதாரணம்‌: ஓரகல்‌ ஈரகல்‌ ஒருழக்கு ஈருழக்கு என 
வரும்‌. (௫௦) 


௪௫௬. மூன்று நான்கு மைந்தென்‌ ளெவியுத்‌ 
தோன்றிய வகரத்‌ தியற்கை யாகும்‌. 

இஅவும்‌ அ௮. 

இதன்‌ பொருள்‌ : மூன்றும்‌ நான்கும்‌ ஐந்தென்‌ ளெவி 
யும்‌ மூன்றென்‌ அமெண்ணும்‌ நான்கென்னுமெண்ணும்‌ 
ஐந்தென்னுமெண்ணும்‌, தோன்றிய வகரத்து இயற்கையா 
கும்‌--முன்னர்த்‌ தோன்றிநின்ற வகரம்‌ வருமொழிக்குக்‌ 
கூறிய இயல்பாக மூன்‌ றின்கண்‌ வகர ஒற்றாயும்‌, கான்கின்‌ 
கண்‌ லகர ஒற்றாயும்‌, ஐந்தின்கண்‌ ஒற்அக்கெட்ட்‌ 
முடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : முவ்வகல்‌ முவ்வுழக்கு என இதற்குத்‌ 
தோன்றிய என்‌ தனால்‌ ஒத்திரட்டுதல்‌ கொள்க, காலகல்‌ 
நாலுழக்கு ஜயகல்‌ ஓஐயுழக்கு என வரும்‌. 

தோன்‌ றிய என்றதனால்‌ மேல்‌ மூன்றென்பது முதல்‌ 
நீண்ட இடத்து நிலைமொழி னகரவொற்றுக்‌ கெடுத்துக்‌ 
கொள்க, இயற்கை யென்‌ ஐதனால்‌ தொடர்மொழிக்கண்‌ 
ஒத்றிரட்தெல்‌ கொள்க. £ மூன்றனொற்றே ? முதலிய 
மூன்ற சூத்திரமுங்‌ கொணர்ந்து முடிக்க, (௫௧) 


௪௫௭. மூன்றன்‌ முதனிலை நீடலு முரித்தே 
யுழக்கென்‌ இளவி வழக்கத்‌ தான. 


பப்டு 


௩௭௬௦ தொல்காப்பியம்‌ [குற்றியலுகரப்‌ 


இ.த முன்னர்க்‌ குறுகுமென்‌ றதனை நீண்டுமுடிக என்‌ 
றலின்‌ எய்தியது வீலக்கிற்று, 

இதன்‌ பொருள்‌: மூன்றன்‌ முதனிலை நீடலும்‌ 
உரித்து மூன்றென்னு மெண்ணின்‌ முதனின்ற எழுத்‌ 
நீண்டுமுடி தலும்‌ உரித்து, அஃ்தியாண்டெனின்‌, உழக்கு 
என்‌ கிளவி வழக்கக்தான--உழக்கென்னுஞ்‌ சொன்‌ முடி. 
யும்‌ வழக்கிடத்து என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : மூவுழக்கு என வரும்‌, 


வழக்கத்தான என்பதனான்‌ அகலென்கிளவிக்கு முத 
னிலை நீடலுங்‌ கொள்க, மூவகல்‌ என வரும்‌. இன்னும்‌ 
அதனானே நிலைமொழி னகர ஒற்றுக்‌ கெடுக்க, 

மூழக்கு மூழாக்கென்னும்‌ மருமுடிபு இவ்வோத்தின்‌ 
பு_னடையான்‌ முடிக்க, (௫௨) 
௪௫௨௮. ஆறென்‌ களவி முதனி டும்மே, 

இதுவும்‌ அது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஆலென்சிளவி--அறென்னு மெண்‌ 
ணுப்பெயர்‌ அகல்‌ உழக்கு என்பன வரின்‌, முதல்‌ நீடும்‌ 
முன்னர்க்‌ குறகிநின்‌ ற முதலெழுத்து நீண்டு முடியும்‌ 


என்றவாறு. 


அறுவென்னாது ஆதென்றார்‌, இரிந்ததன்‌ மிரிபது என்‌ 
னும்‌ நயத்தால்‌, 
உதாரணம்‌ : ஆறகல்‌ அறுழக்கு என வரும்‌, (௫௩) 
௪௫௯. ஒன்பா னிறுதி யுருபு நிலை திரியா 
தின்பெறல்‌ வேண்டுஞ்‌ சாரியை டி? 
| [| மொழியே. 


புணரியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௬௧ 

இது குற்றுகரம்‌ மெய்யொடுஸ்‌ கெடாது கின்று இன்‌ 
பெறுக என்றலின்‌ எய்தியதுவிலக்கிப்‌ பிறிதுவிதி வகுக்‌ 
கின்றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஒன்பான்‌ இறுதி உருபுகிலை இரி 
யா.து--அளவம்‌ நிறையும்‌ வருவழி ஒன்பதென்னும்‌ எண்‌ 
ணின்‌ இறுதிக்‌ குற்றுகரக்‌ தன்வடிவு நிலைதிரியா துமின்‌ அ, 
சாரியைமொழி இன்‌ பெறல்வேண்டும்‌— சர்ரியைச்சொல்லா 
ம்‌ இன்‌ பெற்று முடிதலை விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌ என்ற 
வா. 

உதாரணம்‌ : ஒன்பதின்கலம்‌ சாடி தூதை பானை 
நாழி மண்டை வட்டி அகல உழக்கு எனவும்‌, கழஞ்சு 
தொடி. பலம்‌ எனவும்‌ வரும்‌. 

சாரியைமொழி யென்றதனான்‌ இன்னோடு உகரமும்‌ 
வல்லெழுத்.துங்‌ கொடுத்துச்‌ செய்கைசெய்த முடிக்க. 
ஒன்பதிற்றுக்கலம்‌ சாடி என எல்லாவற்றோடும்‌ தட்டுக. 


உருபென்பதனான்‌ ஒன்பதிற்றென ஓக்றிரட்டுதல்‌ 
எல்லாவற்றிற்குங்‌ கொள்க. 

இன்னும்‌ இதனானே ஒன்பதிழியென்புழி வந்த 
இன்னின்‌ ஸனகரக்கேடுங்‌ கொள்க. * அளவாகுமொழி 
முதல்‌” (எழு-௧௨௧.) என்பதனானும்‌ “ நிலைஇய? என்னும்‌ 
இலேசானும்‌ இன்னின்‌ னகரம்‌ றகரமாதல்‌ கொள்க. (௫௪) 


௪௬௰. நூறுமுன்‌ வரினுங்‌ கூறிய வியல்பே. 
இஃது ஒன்றமுதல்‌ ஒன்பான்‌௧ளோடு நாமென்பத 
னைப்‌ புணர்க்கின்ற து. 
இதன்‌ பொருள்‌ : முன்‌-—ஒன்‌அமுதல்‌ ஒன்பான்க 
ளின்‌ முன்னர்‌, நா அவரினும்‌—.நாஜென்‌ அமெண்ணுப்‌ 
பெயர்‌ வந்தாலும்‌, கூறிய இயல்பு மேற்‌ பத்தென்பத 
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௩௨௬௨ தொல்காப்பியம்‌ (குற்றியலுகரப்‌ 


னோடு புணரும்வழிக்‌ : கூறிய இயல்பு எய்தி முடியும்‌ 
என்றவாறு, 

௮ கூற்றுகரம்‌ மெய்யொடுங்கெட்டு மூன்‌ அம்‌ 
ஆனும்‌ கெடுமுதல்‌ குறுகி முதலீரெண்ணி ஜொட்று ரகர 
மாய்‌ உகரம்‌ பெற்று இடைநிலை ரகரம்‌ இரண்டன்கட்‌ 


கெட்டு முடிதலாம்‌. 


உதாரணம்‌ : ஒருநாறு இரு நாறு அறுதாது எண்‌ 
ஹா என வரும. இவை மாட்டேற்றான்‌ முடிந்தன, 
மாட்டே௮ ஓவ்வாசன மேற்கூறி முடிப்ப. (௫௫) 
௪௭௬௧. மூன்ற னொற்றே நகார மாகும்‌. 

-இது மாட்டேற்றோட ஓவ்வாததற்கு வேறுமுடிபு 

கூறுகின்‌ ந.து. 

இதன்‌ பொருள்‌: ஞான்தனொற்தே நகாரமாகும்‌-- 
மூன்றாமெண்ணின்கணின்ற னகரவொற்று நகரவொற்ணு 
கும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : முக்தூறு என வரும்‌. (௫௬) 
௪௬௨. நான்கு மைந்து மொற்றுமெய்‌ திரியா. 

இதுவும்‌ ௮.௮. 

இதன்‌ போருள்‌ : நான்கும்‌ ஐந்தும்‌ ஐற்று மெய்‌ 
திரியா--நான்கென்னு மெண்ணும்‌ ஹந்தென்‌ னஅுமெண்ணுந்‌ 
தம்மொற்றுக்கள்‌ நிலைதிரியா த முடியும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : கானூறு ஐநூறு என வரும்‌. 

மெய்யென்றதனான்‌ கானூறென்புழி வருமொழி ககரத்‌ 
துள்‌ ஊகாரம்‌ பிரித்து * லனவென வரூஉம்‌ ? (எழு-௧௪௯.) 


என்பதனான்‌ னகரவொற்முக்கி ஊகாரமேற்றி நிலைமொழி 
னகரங்‌ கெடுத்துக்‌ கொள்க. (௫௭) 


புணரியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௬௬௩ 


௪௬௩. ஒன்பான்‌ முதனிலை முந்துளெற்‌ தற்றே 
முந்தை யொற்றே எகார மிரட்டு 
நூறென்‌ கிளவி நகார மெய்கெட 
ஊவா வாகு மியற்கைத்‌ தென்ப 
வாயிடை வருத லிகார ரகார 
மீறுமெய்‌ கெடுத்து மகர மொற்றும்‌. 


இதுவும்‌ ௮௮. 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஒன்பான்‌ முதனிலை முந்து இளந்‌ 
தற்‌ அ--ஒன்பதென்‌ அமெண்ணின்‌ முதனின்‌ற ஒகரம்‌ 
மேற்‌ பத்தென்பதனோடு புணரும்வழிக்‌ கூறியவாஅ போல 
ஒரு தகரம்‌ ஒற்றி அதன்மேல்‌ . எறிமுடியும்‌, முந்தை 
ஓற்றே ளகாசம்‌ இசட்டும்‌--அ௮வ்‌ வொகரத்தின்‌ முன்னின்ற 
னகர ஒற்று ளகர ஓஒற்றாய்‌ இரட்டித்து நிற்கும்‌, நாறென்‌ 
இளலி ஈகார மெய்கெட ஊ ஆவாகும்‌ இயற்கைத்தென்ப-- 
வருமொழியாகிய மாறென்‌ அமெண்ணுப்பெயர்‌ நகரமாகிய 
மெய்கெட அதன்மேல்‌ ஏறிய ஊகாரம்‌ ஆகாரமாம்‌ 
இயல்பையுடைத்தென்பர்‌ புலவர்‌, ஆயிடை இகர ரகரம்‌ 
வருதல்‌--அம்மொழியிடை ஓர்‌ இகாமும்‌ காரமும்‌ வருக. 
ஈறு மெய்‌ கெடுத்து மகரம்‌ ஓற்றும்‌--ஈழுகிய குற்அகரத்‌ 
இனையும்‌ அஃது ஏறிநின்ற றகர ஓற்றினையுங்‌ கெடுத்து 
ஓர்‌ மகர இற்று வந்து முடியும்‌ என்றவாறு, 

மெய்யென்ப தனான்‌ நிலைமொழிக்கட்‌ பகரங்‌ கெடுக்க, 

உதாரணம்‌ : தொள்ளாயிரம்‌ என வரும்‌. 

இதனை ஓன்பதென்னும்‌ ஓகரத்தின்முன்னர்‌ வந்த 
தகர ஒற்றின்மேலே ஓகரத்தையேற்திப்‌ பகரங்‌ கெடுத்துக்‌ 
குற்றியலுகரம்‌ மெய்யொடுங்கெடுத்‌ துநின்‌ உ னகர ஒற்றினை 
இரண்டு ளகர ஒற்றாக்கி நாறென்பதன்‌ நகரங்கெடுத்‌ த 
ஊகாரம்‌ ஆகாரமாக்கி ளகரத்தின்‌ மேலேற்றி இகர்மும்‌ 


௩௭௬௫௪ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


கரமும்‌ வருவித்து விகாரப்பட்ட உயிரா ஆகாரத்தின்‌ 
முன்‌ உடம்படுமெய்‌ யகாரம்‌ வருவித்து றகர உகரற்‌ 


கெடுத்து மகர ஒற்று வருவித்‌து முடிக்க, (௫.௮) 
௫௬௪. ஆயிரக்‌ கிளவி வரூஉங்‌ காலை 
முதலி ரெண்ணி ஸனுகரங்‌ கெடுமே. 


இஃது அவ்‌ வொன்றுமுதல்‌ ஒன்பான்களோடு ஆயிரம்‌ 
முடியுமானு கூறுகின்ற து. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஆயிரக்கிளவி வரூஉங்‌ காலை ஆயிர 
மென்னுஞ்‌ சொல்‌ இன்றுமுதல்‌ ஒன்பான்கள்‌ முன்‌ வருங்‌ 
காலத்து, முதல்‌ ஈரெண்ணின்‌ உகரம்‌ கெடும்‌--ஒரு இரு 
என்னும்‌ இரண்டெண்ணின்கட்‌ பெற்று நின்ற உகரங்‌ 
கெட்டு முடியும்‌ என்றவாறு, 


உகரங்கெடுமெனவே எனையன முன்னர்க்‌ கூறியவாறே 
நிற்றல்‌ பெற்றாம்‌. 


உதாரணம்‌ : ஓராயிரம்‌ இராயிரம்‌ என வரும்‌. (௫௯) 
௪௬௫. முதனிலை நீடி.னு மான மில்லை. 

இஃது எய்தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி கூறுகின்ற. 

இதன்‌ போருள்‌ : முதனிலை நீடினும்‌ மானமில்லை..- 
அம்முதலீரெண்ணின்‌ முதற்கணின்ற ஒகார இகாரங்கள்‌ 
நீண்டுமுடியினுங்‌ குற்றமில்லை என்‌ றவா று. 

உதாரணம்‌ : ஓராயிரம்‌ ஈராயிரம்‌ என வரும்‌. (௬௰) 
௪௬௭. மூன்ற னொற்றே வகார மாகும்‌. 


இது மூன்றென்னுமெண்‌ ஆயிரத்தோடு புணருமா அ 
கூறுகின்‌ ஐது, 


புணரியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௬௫ 


இதன்‌ பொருள்‌ : மூன்தனொத்றே வகாரமாகும்‌-- 
மூன்றென்‌ அுமெண்ணின்கணின்‌ ஐ னகர ஒஓற்து வகர 
ஐற்முகத்‌ திரிக்‌ திமுடியும்‌ என்‌ ஐவா.று. 

உதாரணம்‌ : முவ்வாயிரம்‌ என வரும்‌. 

முன்னிற்‌ சூத்திரத்து நிலை என்றதனான்‌ இதனை முத 
னிலை நீட்டி வகர ஓற்அக கெடுத்து மூவாயிரம்‌ என 
முடிக்க. (௬௧) 
௪௭௬௭. நான்க னொற்றே லகார மாகும்‌. 

இது கான்கென்னுமெண்‌ அதனோடு புணருமாஐ 
கூறுகின்‌ றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : கான்கனொத்தே . லகாரமாகும்‌--- 
நான்கென்னு மெண்ணின்கணின்ற னகர ஒற்று லகர ஒற்‌ 
முகத்‌ திரிந்து முடியும்‌ என்றவாறு. 

உதாரணம்‌ : நாலாயிரம்‌ என வரும்‌. (௬௨) 
௪௬௮. ஐந்த னொற்றே யகார மாகும்‌. 

இஃது ஐந்தென்னுமெண்‌ அதனோடு புணருமாறு 
கூறுகின்‌ றது, 

இதன்‌ பொருள்‌ : ஐக்தனொற்றே யகாரமாகும்‌-— ஐம்‌ 
தென்னுமெண்ணின் கணின்‌ ற நகர ஒற்று யகர ஒற்றாகத்‌ 
இரிந்துமுடியும்‌ என்றவா அ. 

ஐயாயிரம்‌ என வரும்‌. (௬௩) 
௫௬௯. ஆறன்‌ மருங்கிற்‌ குற்றிய லுகர 

மீறுமெய்‌ யொழியக்‌ கெடுதல்‌ வேண்டும்‌. 


இஃது ஆறென்னுமெண்‌ அதனோடு புணருமாறு 
கூறுகின்ற, 


௩௬௭ தொல்காப்பியம்‌  [குற்நியலுகரப்‌ 


இதன்‌ போருள்‌ : ஆறன்‌ மருங்கிற்‌ குற்றியலுகரம்‌ 
ஆறென்னுமெண்ணின்கணின்ற குற்றியலுகாம்‌ நெடுமுதல்‌ 
குறுகி அஅவென முற்றுகரமாய்‌ நிற்றலின்‌, மெய்‌ ஒழிய 
ஈறு கெடதல்வேண்டும்‌- அத தானேறிய மெய்யாகிய 
லகர ஒற்றுக்‌ கெடாதுகிற்ப முற்றுகரமாகிய ஈறுதான்‌ 
கெட்டுப்‌ புணர்தலை விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌ என்றவாறு. 
11 உதாரணம்‌: அறாயிரம்‌ என வரும்‌. 
முன்னர்‌ * நெடுமுதல்குதுகும்‌ ? (எழு:௪௪௰.) என்ற 
வழி அறுவெனநின்ற முற்றுகரத்திற்கே ஈண்டுக்‌ கேடு 
கூறினாரென்ப,து பெற்றாம்‌, என்னை ? குற்றியலுகரமாயின்‌ 
எறிமுடி தலின்‌. இது கூற்றுகரந்‌ இரிந்து முற்றுகரமாய்‌ 
க்‌ ஈண்டு முடிபுகூறினார்‌. முற்றியலுகரம்‌ ஈறு 
| மெய்யொழியக்‌ கெடுமென்வே குற்றுகரங்‌ கெடாது எறி 
முடியு மென்பது அருத்தாபத்தியாற்‌ பெறுதும்‌. ஆறாயிரம்‌ 


சன வரும்‌. 


மருங்கென்றதனாற்‌ பிறபொருட்‌ பெயர்க்கண்ணும்‌ 
நெடுமுதல்‌ குறுகாது நின்று முடிதல்‌ கொள்க, ஆருகுவகே 
சன வரும்‌, (௬௪) 
௫௭0. ஒன்பா னிறுதி யுருவு நிலை திரியா 
இன்பெறல்‌ வேண்டுஞ்‌ சாரியை மரபே. 41 


இஃது ஒன்பதென்னுமெண்‌ அதனோடு புண்ருமாற 
கூறுகின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : ஒன்பான்‌ இறுதி-ஒன்பதென்னு 
மெண்ணின்‌ இறுதிக்‌ சூற்றுகரம்‌ ; உருவுநிலை தரியா த-— 
தன்வடிவுநிலை இரிந்து கெடாது, சாரியை மரபு இன்‌ 
பெறல்வேண்டும்‌—சாரியையாகிய மரபினையுடைய இன்‌ 
பெற்றமுடிதலை விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : ஒன்பதினாயிரம்‌ என வரும்‌. 


புணரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௬௭ 


உருவென்அம்‌ நில்யென்‌ அஞ்‌ சாரியைமரபென்‌ அற்‌ 
கூறிய மிகையால்‌ ஆயிரமல்லாத பிமவெண்ணின்கண்ணும்‌ 
பொருட்பெயரிடத்தும்‌ இன்னும்‌ உகரமும்‌ வல்லெழுத்தும்‌ 
பெற்று முடியும்‌ மூடிபுகொள்க. ஒன்பதிற்அக்கோடி ஒன்‌ 
பதிற்மென்ப.து ஒன்பதிற்றுத் தடக்கை ஓன்‌ பதிற்றெழுத்து 
என வரும்‌, 

இன்னும்‌ இவ்விலேசானே வேறொரு முடிபின்மை 
பிற்‌ கூழுதொழிந்த எண்ணாயிரமென்‌ றவழி ஓற்றிரட்டதெ 
லும்‌ ஈண்டுக்‌ கூறியவற்றிற்கு தற்றிரட்டுகலுங்‌ கொள்க. 
்‌ அளவாகுமொழிமுதல்‌ * (எழு-௧௨௧,) என்பதனுள்‌ 
“நிலைஇய? என்றதனான்‌ னகரம்‌ ஐகரமாதல்‌ கொள்க. (௬௫) 


௪௭௧. நூரு மிரமுன்‌ வரூஉங்‌ காலை 
நூற னியற்கை முதனிலைக்‌ களவி. 


இஃது ஒன்அமுதல்‌ ஒன்பான்களோடு நாறென்னு 
மெண்‌ அடையடுத்த ஆயிரம்‌ முடியுமா கூறுஇன்‌ றது. 


இதன்‌ பொருள்‌ : நூறாயிரம்‌ முன்‌ வரூஉங்‌ காலை 
அருாயிரமென்னும்‌ அடையடுத்தமொழி ஒன்‌ அமுதல்‌ ஒன்‌ 
பான்கள்‌ முன்‌ வருமொழியாய்‌ வருங்காலத்து, முதனிலைக்‌ 
இளவி நாறன்‌ இயற்கை-—ஒன்றென்னும்‌ முதனிலைக்கிளவி 
ஓன்று முன்‌ நூறென்னுமெண்ணோடி முடிந்தாற்போல 
விகாரமெய்தி முடியும்‌. எனவே வழிநிலைக்கிளவியா கிய 
இரண்டுமூதலிய எண்கள்‌ விகாரமெய்தியும்‌ எய்தாது இயல்‌ 


பாயும்‌ முட யும்‌ என்றவாறு. 


உதாரணம்‌ : ஒரு தாமுயிரம்‌ என வரும்‌. ஏனையன 
இரு தூழுயிரம்‌ இரண்டு நூரமுயிரம்‌, முந்‌ தூடுயிரம்‌ மூன்று 
நூருயிரம்‌, நானூமுயிரம்‌ நான்குதாமுயிரம்‌, ஐந்‌ நூறாயிரம்‌ 
ஜந்து நூறாயிரம்‌, அறு நாமுயிரம்‌ ஆது நாமுயிசம்‌, எண்‌ ணா 
முயிசம்‌ எட்டுதாமுயிரம்‌, ஒன்பது அறாயிரம்‌ என வரும்‌. 


௩௭௬ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


இவ்விகாரப்பட்டனவற்றிற்குக்‌ குற்றுகரம்‌ மெய்யொடுங்‌ 
கெடுத்து முதலிரெண்ணினொற்அ ரகரமாக்கி உகரம்‌ வரு 
வித்து மூன்றும்‌ ஆலம்‌ கெெதல்குஅக்கி மூன்‌ றனொற்று 
ஈகாரமாகதி நான்கும்‌ ஐந்தும்‌ -ஐற்அமெய்திரியா வாக்கி 
எட்டனொற்அ ணகாரமாக்கி இலேசுகளாற்கொண்ட செய்‌ 


கைகளில்‌ வேண்டுவனவுங்‌ கொணர்ந்த மூடிக்க, 


எம்புழிக்கோட லென்பதனாற்‌ தொள்ளாயிரமென்ற 
முடிபினோடு மாட்டே௮ சென்றதேனும்‌ அவ்வாறு முடியா 
தென்று கொள்க. முன்னென்பதனான்‌ இன்‌ சாரியை 
பெற்று ஒன்பதினூ।ாயிரம்‌ என்றுமாம்‌, நிலையென்‌ ஐதனான்‌ 
மூன்றும்‌ அறும்‌ இயல்பாக முடிவுழி நெடுமுதல்‌ குறு 


காமை கொள்க, (௬௬) 


௪௪௨. நூறென்‌ கிளவி யொன்றுமுத லொன்பாற்‌ 
தீறுசினை யொழிய வினவொற்று மிகுமே. 


இது நாறென்பகனோடு ஒன்அமுதல்‌ ஒன்பான்களைப்‌ 
புணாக்கின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌ : நூறு என்‌ கிளவி-- நாறென்னு 
மெண்ணுப்பெயர்‌, ஓன்று முகல்‌ ஒன்பாற்கு-—ஒன்‌ அமுதல்‌ 
ஒன பான்களோடு புணருமிடத்து, ஈறு சனையொழிய-— 
ஈமாகிய குற்றுகரக்‌ தன்னாற்‌ பற்றப்பட்ட மெய்யொடுங்‌ 
கெடா அுகிற்ப, இன ஐ மிகும்‌---அச்சினேக்கு இனமாகிய 
மகர ஒற்று மிக்குமுடியும்‌ என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : மாற்றொன்னறு என வரும்‌, இரண்டு 
முதல்‌ ஒன்பது அளவுஞ்‌ செய்கையறிந்து ஓட்டுக. 


ஈ அசினை என்று ஓதிய மிகையான்‌ நூமென்பதனோடு 
பிற எண்ணும்‌ பிறபொருட்பெயரும்‌ இவ்விதியும்‌ பிறவிதி 
யும்‌ எய்திமுடி.கல்‌ கொள்க. நூற்றுப்பத்து நூற்‌. முக்கோடி. 


புணரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ . ௩௭௬௯ 


நூற்றுத்தொண்ணாறு எனவும்‌, நாற்றுக்குறை நூற்‌ 
மிதழ்த்தாமரை நா ற்அக்காணம்‌ நாற்றுக்கான்மண்டபம்‌ 
எனவும்‌ இன ஒற்று மிக்கன கொள்க. இன்னும்‌ இத 
னானே இரு.நாற்றொன்று இரண்டு நாற்மொன்‌ அ என நூறு 
அடையடுத்தவழியுங்‌ கொள்க. (௬௭) 


௪௭௩. அவையூர்‌ பத்தினு மத்தொழிற்‌ மாகும்‌. 
இஃது அக்‌. நாறென்பதனோடு ஓன்றுமுதல்‌ ஒன்பான்‌ 
கள்‌ அடையடுத்தவழிப்‌ புணருமாறு கூறுகின்றது. 
இதன்‌ போருள்‌ : அவை ஊர்பத்தினும்‌--அக்‌.நாறென்‌ 
பது நின்று முற்கூறிய இன்றுமுதல்‌ ஒன்ப ரன்கப ஊர்ந்து 
வந்த பத்தென்பதனோடு புணருமிடக்தும்‌, அத்தொழிற்மு 
கும்‌--ஈறு சினையொழிய இன ஒற்று மிக்குமுடியும்‌ என்ற 


வாறு. 


உதாரணம்‌ : காற்றொருபஃத இருபஃது முப்பஃது 
நாற்பஃது ஐம்பல்து அறுபது எழுபது எண்பஃது 
என வரும்‌. மற்று நாற்றொன்பது அவை ஊரப்பட்டு 
வந்தது அன்மை உணர்க. 

ஆகுமென்றதனான்‌' ஒரு. நூற்றொருபஃத இருகால்‌ 
ரொருபஃது என நிலைமொழி அடையடுத்து முடியும்‌ ட. 
புங்‌ கொள்க, (௬௮) 


௫௭௪. அளவு நிறையு மாயிய றிரியாது 
குற்றிய லுகரமும்‌ வல்லெழுத்‌ தியற்கையு 
முற்ளெந்‌ தன்ன வென்மனார்‌ புலவர்‌. 
இது தாறென்பதனோடு அளவுப்பெயரும்‌ நிறைப்‌ 
பெயரும்‌ முடியுமானு கூறுஇின் றது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : அளவும்‌ நிறையும்‌ ஆயியல்‌ திரி 
யாது .நாறென்பதலோ அளவப்பெயரும்‌ நிறைப்பெட 
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௩௭ தொல்காப்பியம்‌ [குந்றியலுகரப்‌ 


ரும்‌ புணருமிடக்து முற்கூறிய இயல்பிற்‌ திரியாது இன 
இற்று மிக்குமுடியும்‌, குற்றியலுகரமும்‌ வல்லெழுத்தியற்‌ 
கையும்‌--அவ்விட த்துக்‌ குற்றியலுகரற்‌ கெடாமையும்‌ இன 
ஒற்று மிக்கு வன்றொடர்மொழியாய்‌ நிற்றலின்‌ வருமொழி 
வல்லெழுத்து மிகும்‌ இயல்பும்‌, முற்‌ தளந்தன்ன என்‌ 
மனார்‌ புலவர்‌“ வல்லொற்‌.அத்‌ தொடர்மொழி வல்லெழுத்‌ 
அமிகுமே ? (எமு-:௪௨௬.) என வன்றொடர்மொழிக்குக்‌ 
கூறிய தன்மையவாய்‌ முடியுமென்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்ற 
வாறு, 

உதாரணம்‌ : நூற்றுக்கலம்‌ சாடி. தூதை பானை நாழி 
மண்டை வட்டி அகல்‌ உழக்கு எனவும்‌, கழஞ்சு கொடி 
பலம்‌ எனவும்‌ வரும்‌, 


இரியாதென்‌ றதனால்‌ நாறென்ப.து அடையடுத்த வழி 
யும்‌ இவ்விதி கொள்க. ௮ஃது ஒரு.நாற்றுக்கலம்‌ இரு 
தாற்றுக்கலம்‌ என வரும்‌. : (௬௯) 
௪௭௫. ஒன்றுமுத லாகிய பத்‌.தூர்‌ களவி 
யொன்றுமுத லொன்பாற்‌ கொற்றிடை 
[மிகுமே 


நின்ற வாய்தங்‌ கெடுதல்‌ வேண்டும்‌. 


இஃது ஒன்அமுதல்‌ எட்டு ஈருகய எண்கள்‌ அடை 
யடுத்த பத்தனோடும்‌ ஒன்றுமுதல்‌ ஒன்பான்களைப்‌ புணர்க்‌ 
கின்றது. 


இதன்‌ பொருள்‌: ஒன்று முதலாகிய பத்து ஊர்‌ 
திளவி-ஒன்‌ அமுதல்‌ எட்டு ஈறாகப்‌ பத்தென்னும்‌ எண்‌ 
எறி ஒருசொல்லாகி நின்ற ஒருபஃது முதலிய எண்கள்‌, 
ஒன்அமுதல்‌ ஒன்பாற்கு-—ஒன்‌ அமுதல்‌ ஒன்பான்கள்‌ வரு 
மொழியாய்‌ வந்து புணரும்‌ இடத்து, நின்ற ஆய்தங்‌ கெடு 
தல்‌ வேண்டும்‌--பஃதென்பதன்கண்‌ நின்ற ஆய்தங்கெட்டு 


புணரியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௭௧. 


முடிதலை விரும்பும்‌ ஆசிரியன்‌, தற்று இடைமிகும்‌-- 
ஆண்டு இன ஓற்றாகிய ஒரு தகர ஓற்‌அ இடைமிக்கு முடி 
யும்‌ என்றவாறு, 

உதாரணம்‌ : ஒருபத்தொன்‌ அ இருபத்தொன்று ஒரு 
பத்திரண்டு இருபத்திரண்டு என எல்லாவற்ரோம்‌ ஓட்‌, 
டக. இவற்றுள்‌ ஒருபத்தொன்‌ ௮ ஒருபத்திரண்டு என்‌ 
னும்‌ எண்கள்‌ அதிகாரத்தால்‌ நின்ற நாறென்பதனோடு 
அடுத்து வருமென்று உணர்க. (எம௰) 
௪௪௭௬. ஆயிரம்‌ வரினே யின்னென்‌ சாரியை 

யாவமி னொற்றிடை மிகுத லில்லை. 

இஃது ஒருபஃது முதலியவற்றோடு ஆயிரத்தைப்‌ 
புணர்க்கின்்‌ற.து. 

. இதன்‌ பொருள்‌: ஆயிரம்‌ வரின்‌ இன்னென்‌ சாரியை 
அவ்வொன்‌ அ முதலாகிய பத்து ஊர்‌ கிளவி ஆயிரத்தோடு 
புணரும்‌ இடத்து இன்சாரியை பெறும்‌; ஆவயின்‌ ஒற்று 
இடைமிகுதல்‌ இல்லை--அவ்விடத்துத்‌ தகர ஓற்று இடை 
வந்து மிகாது என்றவா ௮. 

உதாரணம்‌ : ஒருபதினாயிரம்‌ இருபதிஞயிரம்‌ என 
எண்பதின்காறும்‌ ஒட்கெ. இவை தாற்றொருபதினாயிரம்‌ 
எனவும்‌ வரும்‌. 

ஆவயின்‌ என்றதனான்‌ நாறாயிரத்தொருபத்திராயிரம்‌ 
என்றாற்போல அத்துப்‌ பெறுதலும்‌ பிறவுங்கொள்க. () 


௪௭௭. அளவு நிறையு மாமிய றிரியா. 
இஃது ஓன்று முதலாகிய பத்து ஊர்‌ கிளவிமுன்னர்‌ 
அளவுப்பெயரும்‌ நிறைப்பெயரும்‌ புணர்ககின்‌றது. 
இதன்‌ போருள்‌: அளவும்‌ நிறையும்‌ ஆயியல்‌ தறியா 
தருபஃது முதலிய சண்களின் முன்னர்‌ அள்வுப்பெயரும்‌ 


௩௭௨ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


நிறைப்பெயரும்‌ வந்தால்‌ ஒற்ற இடைமிகாது இன்சாரியை 
பெற்று முடியும்‌ என்றவாறு. 
உதாரணம்‌ : ஒருபதின்கலம்‌ சாடி தூதை பானை 
நாழி மண்டை வட்டி அகல்‌ உழக்கு எனவும்‌, ஒருபதின்‌ 
கழஞ்சு தொடி பலம்‌ எனவும்‌ வரும்‌, இவற்றிற்கு நாறு 
அடையடுத்‌.து ஓட்டுக. 


திரியா என்ற தனான்‌ ஒருபதிற்றுக்கலம்‌ இருபதிற்றுக்‌ 
கலம்‌ என்னுந்‌ தொடக்கத்தனவற்றின்கண்‌ இன்னின்‌ அக 
ரம்‌ ஐகரமாகத்திரி்து இரட்டுதலும்‌ உகரமும்‌ வலலெழுத்‌ 
அம்‌ பெறுதலுங்‌ கொள்க. இன்னும்‌ இதனானே ஒருபதி 
னாழி என்றவழி வருமொழிககரந்‌ திரிக்துழி நிலைமொழி 


னகரக்கேடுங்‌ கொள்க. 

அளவு நிறைய மதனோ ரன்ன என்ற பாடம்‌ ஓதுவார்‌ 
முன்னர்ச்‌ சூத்திரத்து * ஆவயின்‌ ? என்றதனானும்‌ அசன்‌ 
முன்னர்ச்‌ சூத்திரத்து * நின்ற ? என்றதனானும்‌ இவற்றை 
முடிப்பார்‌. (௭௨) 


௪௭௮. முதனிலை யெண்ணின்முன்‌ வல்லெழுத்‌ த 

[வரினு 

ஞநமத்‌ தோன்றினும்‌ யவவந்‌ தியையினு 
முதனிலை மியற்கை யென்மனார்‌ புலவர்‌. 


[2] ன அ ட A ச ஓ). . 
இஃது ஒன்அமுதல்‌ ஒன்பான்்‌௧ளோடு பொருட்‌ 
பெயரைப்‌ புணர்க்கின்ற து. 


இதன்‌ போருள்‌ : முதனிலை எண்ணின்முன்‌ வல்‌ 
லெழுத்‌ த வரினும்‌ 


ஒன்றென்னும்‌ எண்ணின்‌ முன்‌ வல்‌ 
லெழுத்.து-முதன்மொழி வரினும்‌, ஞூ௩ம தோன்றினும்‌ 
ஞாமக்களாகிய மெல்லெழுத்து முதன்மொழிவரினும்‌ ; யவ 
வர்க இயைய னும்‌-யவக்களாகெயெ இடையெழுக்து முதன்‌ 


புணரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ரள. 


மொழிவரினும்‌, முதனிலை இயற்கை என்மனார்‌ புலவர்‌ 
அவ்வொன்முதல்‌ ஒன்பான்கள்‌ முன்னெய்திய முடிபு 


நிலைமை எய்தி முடியுமென்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ என்றவா அ. 


எனவே வழிநிலையெண்ணாகிய இரண்டு முதலாகிய 
எண்கள்‌ அம்ஞூன்றுகணமும்‌ முதன்மொழியாய்‌ வரின்‌ 
முதனிலை முடிபாயெ விகாரம்‌ எய்தியும்‌ எய்தாது இயல்பா 
யும்‌ முடியும்‌. 

உதாரணம்‌ : ஒருகல்‌ சுனை அடி பறை ஞாண்‌ நூல்‌ 
மணி யாழ்‌ வட்டு எனவும்‌, இருகல்‌ இரண்கெல்‌ சுனை அடி 
பறை ஞாண்‌ நூல்‌ மணி யாழ்‌ வட்டு எனவும்‌ ஓட்டுக. 
இவ்வெண்களிற்‌ குற்றியலுகரம்‌ மெய்யொடுல்‌ கெட்டு 
முதலிரெண்ணின்‌ ற்று ரகாரமாய்‌ உகரம்‌ வந்தது. இரு 
கல்‌ முதலியவற்றிற்கு இடைகலை ரகாரங்‌ கெடுக்க. முக்கல்‌ 
மூன்‌ அகல்‌ சுனை அடி பறை ஞாண்‌ நூல்‌ மணி யாழ்‌ வட்டு 
என ஓட்கெ. இதற்கு கெடுமுதல்குறுக்‌இ மூன்றனொஜ்‌ 
றே வந்த தொக்கும்‌ ? (எழு-௪௪௪.) என்பதனான்‌ முடிக்க. 
முன்னர்‌ எண்ணுப்பெயரும்‌ அளவுப்பெயரும்‌ நிறைப்‌ 
பெயரும்‌ வருவழிக்‌ கூறிய விகாரங்களிற்‌ பொருட்பெயர்க 
கும்‌ ஏற்பன கொணர்ந்துமுடித்து எல்லாவற்றிற்கும்‌ நிலை 
யென்ததனான்‌ ஓற்றுத்‌ திரித்து முடிக்க. அவை மூன்றற்‌ 
கும்‌ ஐந்தற்கும்‌ ஞகரம்‌ வருவழி ஞகர ஐற்முதலும்‌ மூன்‌ 
ம்ம. யகரம்‌ வருவழி வகர ஒற்றாதலுமாம்‌. நாற்கல்‌ 
நான்குகல்‌ சுனை அடி பறை, நான்ஞாண்‌ கான்குஞாண்‌ 
நூல்‌ மணி யாழ்‌ வட்டு; ஐங்கல்‌ ஐந்துகல்‌ சுனை அடி. பறை, 
ஐஞ்ஞாண்‌ ஐந்து ஞாண்‌ நால்‌ மணி, ஐயாழ்‌ ஐந்துயாழ்‌. 
வட்டி ஐந்துவட்டு ; அஅகல்‌ ஆறுகல்‌ சுனை அடி பறை 
 ஞாண்‌ தூல்‌ மணி யாம்‌ வட்டு ; எண்கல்‌ எட்டுக்கல்‌ சுனை 
அடி பறை, எண்ஞாண்‌ எட்ஜஞோண்‌ நால்‌ மணி யாழ்‌ வட்டு; 
ஒன்பதுகல்‌ சுனை துடி பறை ஞாண்‌ அல்‌ மணி யாழ்‌வட்டு 


கள்ள தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


என ஓட்கெ. ஒன்பதின்கல்‌ எனச்‌ சென்றதேனும்‌ வழக்‌ 
கின்மையின்‌ ஒழிக்க, இன்னும்‌ மாட்டேறின்றி வருவன 
வத்தித்கெல்லாம்‌ முடி.புரிலை யென்றதனான்‌ முடிக்க, (௪௯) 
௪௭௯. அதனிலை யுயிர்க்கும்‌ யாவரு காலை 
முதனிலை யொகர மோவா கும்மே 
ரகரத்‌ அகரந்‌ துவரக்‌ கெடுமே. 
இஃது ஒன்அமுதல்‌ ஒன்பான்‌க௧ளோடு பொருட்பெய 
ருள்‌ உயிரமுதன்மொழி முடியுமாம்‌ மேற்கூறிய யகாரம்‌ 
வேறுபட முடியுமா அற்‌ கூறுகின்றது. 
இதன்‌ பொருள்‌ : முதனிலைக்கு--ஓன்றென்னும்‌ எண்‌ 
ணின்‌ திரிபாகிய ஒரு என்னும்‌ எண்ணிற்கு, உயிரும்‌ 
யாவும்‌ வருகாலை—உயிர்முதன்‌ மொழியும்‌ யாமுதன்மொழி 
யும்‌ வருமொழியாய்‌ வருங்காலத்‌ து, அதன்‌ நிலை--அம்மு த 
னிலையின்‌ தன்மை இவ்வாமும்‌, ஓகரம்‌ ஒவாகும்‌--ஓகரம்‌ 
ஓகாரமாய்‌ நீளும்‌, ரகரத் து உகரம்‌ வரக்‌ கெடும்‌---ரகரத்‌.து 
மேனின்‌ ஐ உகரம்‌ முற்றக்கெட்டு முடியும்‌ என்றவாறு, 


நான்காவதனை முதனிலையோடு கூட்டி அதன்கண்‌ 
நின்ற உம்மையை உயிரோடும்‌ யாவோடுங்‌ கூட்டுக, 
எனவே வழிநிலை யெண்கள்‌ உயிர்முதன்மொழி வந்த 
இடத்து முற்கூறியவாறே இருவாற்றானும்‌ முடியும்‌. 

உதாரணம்‌ : ஓடை ஓராகம்‌ ஓரிலை ஓரீட்டம்‌ ஒருலை 
ஒரூசல்‌ ஓரெழு ஒரே ஓமையம்‌ ஒரொழுங்கு ஓரோலை 
ஓசெளவியம்‌ என வரும்‌. குற்றியலுகரம்‌ மெய்யொடுங்‌ 
கெடுத்து முதலெண்ணிஜொத்று ரகரமாக்குக. ஓர்யாழ்‌ 
ஓர்யானை என வரும்‌. அவர என்‌ றதனான்‌ இரண்டென்னும்‌ 
எண்ணின்‌ இகரத்தை நீட்டி ரகரத்துள்‌ உகரத்தைக்‌ 
கெடுத்து ஈரசை ஈர்யானை எனவும்‌, மூன்றென்னும்‌ எண்‌ 
ணின்‌ ஊகரவொத் அக்‌ கெடுத்து மூ வசை மூயானை எனவும்‌ 


புணரியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௭௫ 


முடிக்க, இவை செய்யுண்முடிபு, இன்னும்‌ இதனானே 
இங்கனம்‌ வருவன பிறவும்‌ அறிந்து முடித்‌ அக்‌ கொள்க.() 


௪௮. இரண்டுமுத லொன்பா னிறுதி முன்னர்‌ 
வழங்கியன்‌ மாவென்‌ கிளவி தோன்றின்‌ 
. மகர வளவொடு நிகரலு முரித்தே. 
இஃது இரண்டுமுதல்‌ ஒன்டான்களின்‌ முன்னர்‌ அளவு 
முதலிய மூன்றற்கும்‌ உரிய மாவென்பது புணருமாஅ 
கூஅதின்ற து, 


இதன்‌ பொருள்‌ : இரண்டுமுதல்‌ ஒன்பான்‌ இறுதி 
முன்னர்‌--இரண்டென்னுமெண்‌ முதலாக ஒன்பதென்னு 
மெண்‌ ஈறாக நின்ற எண்ணுப்பெயர்களின்‌ முன்னர்‌, 
வழங்கு இயல்‌ மா என்‌ கிளவி தோன்‌ றின்‌-வழக்கன்‌ 
கண்ணே நடந்த அளவுமுதலியவற்றிற்கு உரிய மா வென்‌ 
னுஞ்‌ சொல்‌ வருமொழியாய்‌ வரின்‌, மகர அளவொடு நிகர 
லும்‌ உரித்து--அவ்வெண்ணுப்‌ பெயர்களின்‌ முன்னர்த்‌ 
தந்து புணர்க்கப்படும்‌ மண்டையென்னும்‌ அளவுப்பெய 
ரோடு ஒத்த விகாரப்பட்டு முடிதலும்‌ உரித்து ; உம்மை 
யான்‌ விகாரப்படாது இயல்பாய்முடிதலும்‌ உரித்து என்ற 


வாறு. 


வழக்கியல்‌ வழங்கியலென விகாரம்‌, மகர அளவு 
மகரமுதன்‌ மொழியாகிய அளவுப்பெயரெனப்‌ பண்புத்‌ 
தொகை, அஃது : அளந்தறிதிளவியும்‌ ? (எழு-௪௪௬.) 
என்பதனுள்‌ ஒருமண்டை என முடித்ததாம்‌. 


உதாரணம்‌ : இருமா மும்மா கான்மா ஐம்மா அஅமா 
எண்மா ஒன்பதின்மா என முன்னர்க்கூறிய சூத்‌ இரங்க 
ளான்‌ விகாரப்படுத்தி முடிக்க, இனி உம்மையான்‌ விகா 
ரப்படுத்தாது இரண்டுமா மூன்௮மா நான்குமா ஐந்துமா 


௩௭௭ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


ஆஅமா எட்மோ ஒன்பதுமா என முடிக்க. புல்‌ ளிமயங்கிய 
அள்‌ * அளவுநிறையும்‌? (எழு-௩௮௯.) என்னுஞ்‌ சூத்‌ 
இரத்தான்‌ நெடுமுதல்‌ குனுஇ உகரம்‌ வந்து புணருமாறு 
கூறினார்‌, அதனான்‌ ஈண்டு எழுமா என மூடிக்க. எழ்மா 
வென முடிதல்‌ வழக்கின்‌ அ. 

இரண்டுமுதல்‌ ஒன்பானென்று எடுத்தோதினமை 
யின்‌, ஒன்றற்கு!'ஒருமாவென்‌ னும்‌ முடிபேயன்றி ஒன்‌ அமா 


வென்னும்‌ முடிபு இல்லையாயிற்ற. 
வழங்கியன்மா என்றார்‌ விலங்குமாவை நீக்குதற்கு. () 


௪௮௧. லனவென வரூஉம்‌ புள்ளி மிறுதிமுன்‌ 
அம்முங்‌ கெழுவு முளப்படப்‌ பிறவு 
மன்ன மரபின்‌ மொழியிடைத்‌ தோன்றிச்‌ 
செய்யுட்‌ டொடர்வயின்‌ மெய்பெற 

[ நிலையும்‌ 
வேற்றுமை குறித்த பொருள்வமி னான. 
இது புள்ளிமயங்கிய லுள்‌ ஓழிக்துநின்‌ஐ செய்யுண்‌ 
முடிபு கூஅகின்றஅ, 


இதன்‌ போருள்‌ : லன என வரூஉம்‌ புள்ளி இதுதி 
மூன்‌--லகார னகாரமென்ற கூற வருகின்‌ ஐ புள்ளியீ ற்‌ 
அச்‌ சொற்களின்‌ முன்னர்‌, உம்முங்‌ கெழுவும்‌ உளப்பட-- 
உம்மென்னுஞ்‌ சாரியையுங்‌ கெழுவென்னுஞ்‌ சாரியையும்‌ 
உட்பட, பிறவும்‌ அன்ன மரபின்‌ மொழியிடைத்‌ 
தோன்‌ மி--பிழசாரியையும்‌ அப்பெற்றிப்பட்ட மரபினை 
யுடைய மொழியிடத்தே தோன்றி, செய்யுள்‌ தொடர்வயின்‌ 
மெய்பெற நிலையும்‌--செய்யுட்சொற்களைத்‌ தொடர்புபடுத்‌ 
இக்‌ கூறுமிடத்துப்‌ பொருள்பட நிற்கும்‌, வேற்றுமை 
குறித்த பொருள்வயினான -- வேற்றுமையைக்‌ குறித்த 
பொருட்புணர்ச்சிக்கண்‌ என்றவாறு, 


. புணரியல்‌ | எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௭௭ 


உதாரணம்‌ : £ வானவரி வில்லும்‌ இங்களும்போ லும்‌ ? 
இதற்கு உம்மென்னுஞ்‌ சாரியையின்‌ மகரத்தை * அம்மி 
னிறுதி ? (எழு-௧௨௯.) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்‌ துள்‌ ₹ தன்‌ 
மெய்‌ ? என்றதன்‌ பிறசாரியையுந்‌ இரியுமென நகர ஓற்‌ 
முக்கி நிலைமொழி லகர ஒற்றின்மேல்‌ உயிரேற்றி முடிக்க, 
வில்‌ லுந்திங்களும்‌ போலுமென்ப தற்கு வில்லிடைத்திங்கள்‌ 
போலுமென எழனுருபு விரித்துப்‌ பொருளுரைக்க, ₹கல்‌ 
கெழுகானவர்‌ நல்கு௮ுமகளே ? (கு௮ுந்‌-௭௧,) இதற்குக்‌ கல்‌ 
லைக்‌ கெழீஇயின என உரைக்க, ₹மாநிதிக்கிழவனும்போ 
ன்ம்‌,” (அகம்‌-௬௬.) இதற்குக்‌ சழெவனைப்போன்மென 
உரைக்க, இவ்‌ வும்மை சிறப்பன்னு, ₹* கான்கெழுநாடு ? 


(அகம்‌-௯௮.) இதற்குக்‌ கானைக்கெழீ இய என உரைக்க. 


இனி அன்னமரபின்‌ மொழியிடை என்றதனாற்‌ கெழு 
வென்றது பிறசொல்லிடத்தே “பணைகெமுபெருந்திறற்பல்‌ 
வேன்மன்னர்‌? துறைகெழுமாந்தை? (௩ற்றிணை-௩ட,) என 
இயல்பாக வருவனவும்‌ “ வளங்கெழுதிரு௩கர்‌ ? (அகம்‌-௧௭.) 
£ பயுங்கெழுமாமழை ? (புஐம்‌-௨௬௬.) என நிலைமொழியீ ற்‌ 
றெழுத்துத்‌ இரிய வருவனவுங்‌ கொள்க. 

இன்னும்‌ இதனானே இச்சாரியையது உகரக்கேடும்‌ 
எகர நீட்சியுங்‌ கொள்க. “பூக்கேழ்‌ தொடலை அடங்க 
வெழுக்து ? (அகம்‌-௨௮.) * அறைகே முரன்‌ கொடுமை 
நாணி? (ஜங்குஅ-௧கக.) இவற்றிற்கு இரண்டாவதும்‌ ஏற்‌ 
புழி மூன்றாவதும்‌ விரிக்க. ₹ செங்கேழ்‌ மென்கொடி. ? 
(அகம்‌-அ௮ம.) என்புழிக்‌ கெழுவென்னும்‌ உரிச்சொல்‌ 
எழுத்துப்‌ பீரிக்திசை த்தல்‌ ” (சொல்‌-௩௯ட.) என்பதனான்‌ 
நீண்டதென்று உணர்க, மெய்‌ யென்றதனாற்‌ பூக்கேழென்‌ 
புழி வல்லொற்அ மிகுதல்‌ கொள்க, 

இன்னுஞ்‌ சான்றோர்‌ செய்யுட்கட்‌ பிறசாரியை பெற்று 
விகாரங்கள்‌ எய்தி முடிவனவற்றிற்கெல்லாம்‌ இச்சூத்திரமே 
விதியாக முடித்துக்‌ கொள்க, (௭௬) 
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௩௭௮] தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகாப்‌ 


௪௫௮௨. உயிரும்‌ புள்ளியு மிறுதி யாகிக்‌ 
குறிப்பினும்‌ பண்பினு மிசையினுந்‌ 
[தோன்றி 
நெறிப்பட வாராக்‌ குறைச்சொற்‌ இளவியு 
மூயர்திணை யஃறிணை யாயிரு மருங்கி 
னைம்பா லறியும்‌ பண்புதொகு மொழியுஞ்‌ 
செய்யுஞ்‌ செய்த வென்னுங்‌ ளெவியின்‌ 
மெய்யொருங்‌ இயலுந்‌ தொழிறொகு 
[மொழியுங்‌ 
தம்மியல்‌ கிளப்பிற்‌ றம்முற்‌ மும்வரூஉ 
மெண்ணின்‌ றொகுதி யுளப்படப்‌ பிறவு 
மன்னவை யெல்லா மருவின்‌ பாத்திய 
புணரிய னிலையிடை யுணரத்‌ தோன்றா. 


இஃது இவ்வதிகாரத்திற்‌ புணர்க்கப்படாத சொற்கள்‌ 
இவையென அவத்றை எடுத்து உணர்த்‌ தின்‌ றது. 

இதன்‌ பொருள்‌ : உயிரும்‌ புள்ளியும்‌ இஅ தியாக 
கூஅங்கால்‌ உயிரும்‌ புள்ளியும்‌ ஈறாக நிற்பதோர்‌ சொல்‌ 
லாகி, குறிப்பினும்‌ பண்பினும்‌ இசையினுக்‌ தோன்‌ றி-- 
குறிப்பினும்‌ பண்பினானும்‌ இசையினானும்‌ பிறந்து, 
நெறிப்பட வாராக்‌ குறைச்சொற் களவியும்‌--ஒருவழிப்பட 
வாராக சொற்றன்மை குறைந்த சொற்களாயெ உரிச்‌ 
சொற்களும்‌, உயர்திணை அஃறிணை ஆயிரு மருங்கின்‌ 
உயர்‌ இணை அஃறிணையென்னும்‌ அவ்விரண்டிட த்‌ தும்‌ உள 
வாகிய, ஐம்பால்‌ அறியும்‌ பண்பு தொகு மொழியும்‌—ஒரு 
வன்‌ ஒருத்தி பலர்‌ ஒன்‌.று பல என்னும்‌ ஜர்‌ துபாலினையும்‌ 
அறிதற்குக்‌ காரணமாகிய பண்புகொள்பெயர்‌ தொகுக்‌ 
தொகைச்சொல்லும்‌, செய்யுஞ்‌ செய்த என்னுங்‌ களவி 
யின்‌— செய்யுஞ்‌ செய்த என்னும்‌ பெயசெச்சச்‌ சொற்களி 


புணரியல்‌ ] எழுத்த திகாரம்‌ ௩௭௯ 


னுடைய, மெய்‌ ஒருங்கு இயலுக்‌ தொழில்‌ தொகுமொழி 
யும்‌-- காலங்காட்டும்‌ உம்மும்‌ அகரமும்‌ ஒருசொற்கண்ணே 
சேர நடக்கும்‌ புடைபெயர்ச்சி தொக்குநிற்குஞ்‌ சொற்க 
ரூம்‌, தம்‌இயல்‌ கிளப்பின்‌—தமது தன்மை கூறுமிடத்து, 
தம்‌ முன்‌ தாம்‌ வரூஉம்‌ எண்ணின்றொகுதி உளப்பட-- 
நிறுத்தசொல்லுங்‌ குறித்துவரு களவியுமாய்‌ வாராது தம்‌ 
முூன்னாத்‌ தாமே வந்து நிற்கும்‌ எண்ணுப்பெயரினது 
தொகுதியும்‌ உளப்பட, அன்ன பிறவும்‌ எல்லாம்‌-—அத்‌ 
தன்மையாதிய பிறவுமெல்லாம்‌, மருவின்‌ பாத்திய உல 
கத்து மருவிகடம்த வழக்கனது பகுதியைத்‌ தம்‌ இலக்கண 
மாகவுடைய, புணரியல்‌ நிலை இடை யுணரத்‌ தோன்றா] 
ஓன்றனோடொன்று புணருதல்‌ நடந்த தன்மை இடம்‌ 
விளங்கத்‌ தோன்றா என்றவாறு, 


உதாரணம்‌ : கண்‌ விண்ணவிணைத்தது விண்விணைத்‌ 
தது இவை குறிப்புரிச்சொல்‌ ; ஆடை வெள்ளவிளர்த்தது 
வெள்விளர்த்தது இவைபண்புரிச்சொல்‌ ; கடல்‌ ஓல்ல 
வொலித்தது ஓல்லொலித்தது இவை இசையுரிச்சொல்‌. 
“ ஓல்லொலிநீர்‌ பாய்வதே போலும்‌ துறைவன்‌ ? என்றார்‌ 
'செய்யுட்கண்ணும்‌. இவை உயிரீறாயும்‌ புள்ளியீறாயும்‌ 
நிற்றலின்‌ ஓன்றன்கண்‌ அடக்கலாகாமையின்‌ நெறிப்பட 
வாசா என்றார்‌. விண்ணவிணைத்த;து தெறிப்புத்தோன்றக்‌ 
தெறித்ததென்றும்‌ விண்விணத்தது தெறிப்புத்‌ தெறித்த 
தென்றும்‌ ஆம்‌. ஏனையவற்றிற்கும்‌ இவ்வாறே உணர்க, 
இங்கனம்‌ நிற்றலிற்‌ ஐன்மை குறைந்த சொல்லாயித்று, 
: வினையேகுறிப்பே ” (சொல்‌-௨௫௮.) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்‌ 
திற்‌ கூறிய என என்பதனை இவற்றொடு கூட்டியவழி 
இடைச்சொல்லாதலின்‌ விண்ணெனவிணைத்தது எனப்‌ 
புணர்க்கப்பமொ௮அ உணர்க, 

இனிக்‌ கரும்பார்ப்பான்‌ கரும்பார்ப்பனி கழும்பார்ப்‌ 
பார்‌ கருங்குதிரை கருங்குதிரைகள்‌ என வரும்‌ இவத அட்‌ 


௬௮ தொல்காப்பியம்‌ [ குற்றியலுகரப்‌ 


கரியனாகிய பார்ப்பான்‌ கரியளாயெ பார்ப்பனி கரியராகிய 
பார்ப்பார்‌ கரியதாகிய குதிரை கரியனவாகிய குதிரைகள்‌ 
- என ஐம்பாலினையும்‌ உணர்த்தும்‌ பண்புகொள்பெயர்‌ 
தொக்கவாறு காண்க, இவற்றுட்‌ கருமை என்னும்‌ பண்‌ 
புப்பெயர்‌ தொக்கதேற்‌ கருமையாகிய பார்ப்பானென விரித்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌. அங்கனம்‌ விரியாமையிற்‌ பண்புகொள்‌ 
பெயர்‌ தொக்கதென்‌ அ உணர்க, 


வெற்றிலை வெற்றுப்பிலி வெற்றடி. வெத்றெனத்‌ 
தொடுத்தல்‌ என்ரு ந்போல்வனவற்றுள்‌ வெறுவிதாகிய 
இலையென்ப அ பாக்கும்‌ கோட்டுநாறுங்‌ கூடாததாய்‌ பண்‌ 
புணர்த்தி ஈஅ தொகுதலின்‌ மருவின்‌ பாத்தியவாய்‌ நின்று 
ஓத்தடுக்தஅ. ஈணுகுன்றலின்‌ ஒற்றடுத்தது. வெறுவி 
தாகிய உப்பிலியென்ற து சிறிதும்‌ உப்பிலியென நின்றது. 
ஏனையவும்‌ அன்ன. இங்கனம்‌ ஜம்பாலுக்‌ தொகுத்த ற்கு 
உரிய முதனிலையா தலிற்‌ புணர்த்தலாகாமை கூறிலார்‌, 

இனி ஆடரங்கு செய்குன்‌.று புணர்பொழுஅ அரிவாள்‌ 
கொல்யானை செல்செலவு என நிலம்‌ முதலாகிய பெயசெச்‌ 
சந்தொக்க வினைத்தொகைகளை விரிக்குங்கால்‌, ஆடின வரங்கு 
எனச்‌ செய்த என்னும்‌ பெயசெச்சத்து ஈன விரிந்த 


அகர ஈ௮ இறப்பு உணர்த்தியும்‌, ஆடாரின்றவரங்கு ஆடு. 


மரங்கு எனச்‌ செய்யுமென்னும்‌ பெயரெச்சத்‌.து ஈ௮ விரிந்த 
உம்மீது நிகழ்வும்‌ எதிர்வும்‌ உணர்த்தியும்‌, அவற்றானாய 
புடைபெயர்ச்சியைத்‌ தோற்அவித்து இரண்டு பெயரெச்ச 
மும்‌ ஒருசொற்கண்‌ ஒருங்கு தொக்குநிற்றலின்‌ அதனை ஒரு 
பெயசெச்சத்தின்‌௧ண்‌ அடக்கிப்‌ புணர்க்கலாகாமையிற்‌ 
புணர்க்கலாகாகென்றார்‌. உம்மிறுதி நிகழ்வும்‌ எதிர்வும்‌ 
உணர்த்துமாஅ £ வினையின்றொகுதி ? (சொல்‌-௪௧௫.) என்‌ 
னும்‌ எச்சவியற்‌ சூத்திரத்துட்‌ கூறுதும்‌. இவ்‌ வும்‌ ஈது 
இண்டு காலமும்‌ ஒருங்குணர்த்துதற்‌ இறப்பு நோக்கச்‌ 
செய்த என்பதனை ஆசிரியர்‌ மூம்கூரு.ராயினர்‌. 


புணரியல்‌] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩_றுக்‌ 


இனிப்‌ பத்து என நிறுத்திப்‌ பத்தெனத்‌ தந்து புணர்க்‌ 
கப்படாது பப்ப. த்தெனவும்‌ பஃபத்தெனவும்‌ வழங்குமாறு 
உணர்க. ஒரோவொன்றென்பதும்‌ அது, அதுதானே 
ஒசொன்றோரோன்ருகக்‌ கொடு என்றாற்‌ புணர்க்கப்படும்‌. 


இனி அன்னபிறவும்‌ என்றதனானே உண்டானென்‌ 
புழி உண்ணென்னும்‌ முதனிலையுங்‌ காலங்காட்டும்‌ டகரமும்‌ 
இடனும்பாலும்‌ உணர்த்தும்‌ ஆனும்‌ ஒன்றனோடொன்று 
புணர்க்கப்படா, அவை நி௮த்தசொல்லுங்‌ குறித்துவருகள 
வியும்‌ அன்மையின்‌. கரியனென்புழிக்‌ கருவென நிறுத்தி 
அன்னெனத்‌ தந்து புணர்க்கப்படா, அது இன்னனென்‌ 
னும்‌ பொருடருதலின்‌. ஏனைவினைச்சொற்களும்‌ இவ்வாறே 
பிரித்‌ அப்‌ புணர்க்கலாகாமை உணர்க, இன்னும்‌ அதனானே 
கொள்ளெனக்கொண்டான்‌ என்புழிக்‌ கொள்ளென்பதனை 
என என்பதனோடு புணர்க்கப்படாமையும்‌ ஊரன்‌ வெற்பன்‌ 
முதலிய வினைப்பெயர்களும்‌ பிறவும்‌ புணர்க்கப்படாமையுங்‌ 
கொள்க. இவ்வாசிரியர்‌ புணர்க்கப்படாத இச்சொற்களை 
யும்‌ வட அ ற்கண்முடி த்த அனகன்‌ அனபாயன்‌ அகளங்கன்‌ 
முதலிய வடசொற்களையும்‌ பின்னுள்ளோர்‌ முடித்தல்‌ முத 
ஞாலோடு மாறுகொளக்‌ கூறலாமென்ற உணர்க. (௭௭) 


௪௮௩. கிளந்த வல்ல செய்புளுட்‌ டிரிநவும்‌ 
வழங்கியன்‌ மருங்கின்‌ மருவொடு 
[கிரிதவும்‌ 
விளம்பிய வியற்கையின்‌ வேறுபடத்‌ 
[தோன்‌ றின்‌ 
வழங்கிபன்‌ மருங்கி னுணர்த்தன 
பகலில்‌ [ரொழுக்க 
னன்மதி நாட்டத்‌ தென்மனார்‌ புலவர்‌. 


௨ தொல்காப்பியம்‌ | குற்றியலுகரப்‌ 


இஃது இவ்‌ வதிகாரத்து எடுத்தோத்தானும்‌ இலேசா 
னும்‌ முடியாது நின்‌ஐவற்றையெல்லாம்‌ இதனானே மூடிக்க 
என அதிகாரப்‌ புறனடை கூறுகின்றது. 


இதன்‌ போருள்‌: கிளந்த அல்ல செய்யுளுள்‌ இரிகவும்‌-- 
முன்னர்‌ எடுத்தோதப்பட்டன அல்லாத சொற்கள்‌ செய்யு 
ளிடத்துத்‌ இரிர்‌து முடிவனவும்‌, வழங்யெல்‌ மருங்கின்‌ 
மருவொடு இரிகவும்‌--கால்வகை வழக்கும்‌ ஈடக்குமிடத் த 
மருவுதலோடு திரிந்து முடிவனவும்‌, விளம்பிய இயற்கை 
யின்‌ வேஅபடத்‌ தோன்‌ றின்‌_— முன்னர்க்‌ கூறிய இலக்கண 
முறைமையினின்‌ அம்‌ வேறுபடத்‌ தோன்‌ அமாயின்‌ அவற்‌ 
ஜை, நன்மதி நாட்டத்து ஈல்ல அறிவின அ ஆராய்ச்சி 
யாலே, வழங்கியன்‌ மருங்கன்‌— வழக்கு முடிந்து நடக்கு 
மிடத்தே, உணர்ந்தனர்‌ ஒழுக்கல்‌ என்மனார்‌ புலவா- முடிபு 
வேஅபாடகெளை அறிந்து நடாத்துக என்று கூறுவர்‌ புலவர்‌ 
என்றவாறு. 


உதாரணம்‌: “தடவுத்திரை” என உகரமும்‌ வல்லெழுத்‌ 
அம்‌ பெற்றுக்‌ “கதடவுநிலை” (புறம்‌-௧௫௪௰.) என உகரம்‌ பெற்‌ 
அம்‌ அகர ஈற்௮ உரிச்சொல்‌ வந்தது. அதவத்தங்கனி என 
வெற்அமைக்கண்‌ அகர ஈன அத்துப்பெற்றது, கசதபத்‌ 
தோன்றின்‌ என அகர ஈற்றின்‌ முன்னர்த்‌ தகரங்கொடுக்க. 

£ நறவங்‌ கண்ணி நற்போர்ச்‌ செம்பியன்‌ 

குரவ நீடிய கொன்றையங்‌ கானல்‌ 

என ஆகார இறுதி குறியதனிறுதிச்‌ சனைகெட்டு 
இருவழியும்‌ அம்முப்பெற்றன, 

£ முளவு மா தொலைச்சிய பைந்நிணப்‌ பிளவைப்‌ 
பிண வுநாய்‌ முடுக்யெ தடி.யொடு விரைஇ” (மலைபடு-௱எ ௬.) 

என அவ்வீஅ அல்வழிக்கண்‌ அம்முப்பெருத 
முடிபுபெற்றன. * இண்வளி விசித்த முழவொ டாகுளி ? 
(மலைபட-௩,) “ சுறவெறிமீன்‌”  இரவழங்கு?ி.றுகெ றி ? 


புணரியல்‌ ] எழுத்ததிகாரம்‌ ௩௨௮9௩ 


(அகம்‌-௩௧௮.) இவை உகரம்‌ பெழுமல்‌ வந்தன, “கள்‌ 
ளியங்‌ காட்ட புள்ளியம்‌ பொறிக்கலை” (அகம்‌-௯௭,) என 
இகர ஈறு வேற்றுமைக்கண்‌ அம்முப்‌ பெற்றன. “தியி 
னன்ன வொண்‌ செங்‌ காந்தள்‌? (மலைபடு-௧௪௫,) என 
ஈகார ஈறு வேற்றுமைக்கண்‌ இன்பெற்றது. “ஈல்லொழுக்‌ 
கங்காக்கும்‌ இருவத்தவர்‌”? (காலடி-ட௫௭.) என உகர ஈறு 
வேற்றுமைக்கண்‌ அத்துப்பெற்ற த. “ஏப்பெற்றமான்‌ பிணை 
போல” (சிக்தா-௨௯௬டு.) என எகார ஈறு வேற்றுமைக்‌ 
கண்‌ எகரம்‌ பெறாஅ வந்தது. * கைத்துண்டாம்போழ்தே” 
(காலடி-௧௯.) “கைத்தில்லர்ஈல்லர்‌” எனவும்‌, “புன்னையங்கா 
னல்‌” (அகம்‌-௮ம்‌.) “முல்லையந் தொடையல்‌” எனவும்‌ ஐகார 
ஈ௮ வேற்றுமைக்கண்‌ அகத்தும்‌ அம்மும்‌ பெற்றன, *அண்‌ 
ணல்கோயில்‌ வண்ணமே” (சிந்தா-காமகள்‌-௧௨௬.) என 


ஓகார ஈறு யகரஉடம்படு மெய்‌ பெற்றது., 


இனி “அஞ்செவிகிஹையவாலின? (முல்லைப்‌: ௮௯.) என 
அல்வழிக்கட்‌ ககரமும்‌ அகரமுங்‌ கெட்டன. “மரவம்‌ பாவை 
வயிமு.ரப்‌ பருகி? “மரவ நாகம்‌ வணங்கி மாற்கனம்‌' என 
இருவழியும்‌ மகரம்‌ விகாரப்பட்டு அம்முப்‌ பெற்றன. 
“காரெதிர்‌ கானம்‌ பாடினே மாக? “பொன்னம்‌ இஇரி முன்‌ 
சமத்‌ அருட்டி” “பொன்னங்குவட்டிற்‌ பொலி வெப்தி? என 
னகர ஈன இருவழியும்‌ அம்முப்பெற்றன. *வேர்பிணி 
வெதிரத்‌.துக்‌ கால்பொரு காலிசை” என ரகர ஈறு வேற்று 
மைக்கண்‌ அத்துப்பெற்ற து, “காவலந்தண்பொழில்‌? (கான 
லம்பெருந்‌ துறை? என லகர ஈறு வேற்அமைக்கண்‌ அம்முப்‌ 
பெற்றன. *கெய்தலஞ்‌ சிறுபறை? இஃது அல்வழிக்கண்‌ 
அம்முப்பெற்ற து, £ஆயிடையிருபேராண்மை செய்தபூசல்‌” 
(குறுந்‌-௪௩.) என்புழி ஆயிடையென்ப து உருபாதலின்‌ “நீட 
வருதல்‌” (எழு-௨௰௮.) என்பதனான்‌ முடியாத , நீண்டு 
வகர ஒற்று வேஅபட முடிந்தது. தெம்முனை எனத்‌ 
தெவ்வென்புழி வகரங்கெட்டு மகர ஓத்௮ப்பெற்று முடிந்‌ 


7) உ௰௰த்‌ 


௩௮௪ தொல்காப்பியம்‌ 


தது. ௮ என்னுஞ்‌ சுட்டு *அன்றியனைத்தும்‌' எனத்‌ 
திரிக்தது. “முதிர்கோங்கின்முகை” (குறிஞ்சிக்கலி-௨௰,) 
எனவுங்‌ *காய்மாண்ட தெங்கின்பழம்‌: (சிந்‌ தா-௩௧.) எனவுங்‌ 
குற்றுகா ஈறு இன்பெற்தலுங்‌ கொள்க, “தொண்டுதலை 
யிட்ட பத்‌.துக்குஜறை? என ணகரம்‌ இரட்டாது தகா ஒற்றி 


டகர ஒற்றாய்க்‌ குற்றியலுகரம்‌ எறி முடிந்தது, 


இங்களஞ்‌ செய்யுளுட்‌ பிறவும்‌ தரிவன உளவேனும்‌ 
இப்புறனடையான்‌ முடிக்க. அருமருக்தானென்ப.து ரகர 
வுகரங்கெட்டு அருமந்தானென முடிந்தது. சோழனாடு 
சோணாடு என அன்கெட்டுமுடிந்த து. பாண்டி.நாடும்‌ அது. 
தொண்டைமானாடு தொண்டைநாடென எற்லெழுத்துச்‌ 
சில கெட்டுமுடிக்தது. மலையமானாடு மலாடு என முத 
லெழுத்தொழிந்தன பலவுங்‌ கெட்டுமுடிந்தது. பொதுவி 
லென்பது பொதியிலென உகரம்‌ திரிந்து இகரமாய்‌ யகர 
உடம்படுமெய்‌ பெற்று முடிந்தது. பிறவும்‌ இவ்வாறே 
திரிந்து மருவி வழங்குவன எல்லாம்‌ இப்புறனடையான்‌ 
அமைத்துக்‌ கொள்க. (௭௮) 

தற்நியலுகாப்புணரியல்‌ மந்றிற்று. 


எழுத்ததிகாரம்‌ முற்றிற்று. 


்‌ நூலின்‌ மரபு மொழிமரபு அண்பிறப்பு 
மேலைப்‌ புணர்ச்சி தொகைமரபு-— பாலா 
முருபியலின்‌ பின்‌ னுயிர்‌ புள்ளி மயக்கந்‌ 
தெரிவரிய குற்அகாஞ்‌ செப்பு. 
எழுத்ததி காரத்துச்‌ சூத்திரங்க ளெல்லா 
மொழுக்கிய வொன்பதோத்‌ அள்ளும்‌ வமுக்கின்‌ றி 
நானூற்‌ நிருகாற்பான்‌ மூன்றென்‌ அ நாவலர்கண்‌ 
மேலூற்று வைத்தார்‌ விரித்து. 


பிழையும்‌ திருத்தமும்‌ 


பிழை 


ஆகல 
தம்முன்னர்‌ 
எகாரமும்‌ 
பெயரோடு 
ஏயிது 
குதிகெடி.த்‌ 
சில்ல குதிரை 
சில்ல 
இராவனெ 
வண்ணக்கன்‌ 
ஏகாரமாய்‌ 
புரிணயல்‌ 
மனனல்‌ வெண்டு 
கூடாததாய்‌ 


திருத்தம்‌ 


அசல 
தன்முன்னர்‌ 
எகரமும்‌ 
பெயரொடு 
எயிறு 


குறினெடி.ற்‌ 


இராவென்‌ 
வண்ணக்கன்‌ 
எசரமாய்‌ 
புணரியல்‌ 
மன்னல்வேண்டு 
கூடாததாய 


வ 


சூத்திர அகராதி. 


அணத மெல ணை 

சூத்திரம்‌. பக்கம்‌. | சூத்திரம்‌, பக்கம்‌, 

௮| அல்வழி மெல்லா மியல்‌ ௩௱ஈ 
அஆ உண க௭௰ | அல்வழி யெல்லா முற ௩௱௩ 
௮ஆ வென்னு ௧௪௭௫ | அல்வழி யெல்லா முற ௩௨௰ 
௮ இ ௨௮ம்‌ ௫௧ அல்வழி யெல்லா மெல்‌ ௨௬௫ 
அஃறிணை விரவப்பெயர்‌ ௧௫௮ அவற்அள்‌- அ ஆ ஆயிரண்‌ ௬௨ 
அகமென்‌ சிளவிக்குக்‌ ௨௬௬ | அவற்று ள்‌-௮இஉ ௩௧ 
அர ஆகாரம்‌ ௨௬௩ | அவற்அள்‌-இகர வி௮பெயர்‌ ௧௪௭ 
அகர இகர ௪௩ | அவற்அள்‌-இன்னினிகர ௧௧௧ 
அகர உகர ௪௪ | அவற்‌௮ள்‌-ஈரொற்‌ஆச்‌ ௩௨௮ 
அகரத்‌ இம்பர்‌ ௭௪ | அவற்‌அள்‌-கரமுங்‌ கானு ௧௩௰ 
அகர விஅதிப்‌ ௧௯௬௧ | அவற்அள்‌-ண னஃகான்‌ ௪௮ 
அக்கென்‌ சாரியை ௨௩௭ | அவற்றள்‌-நி௮.க்தசொல்லி ஈ௫ 
அடையொடு தோன்றினு ௨௬௯ அவற்‌ ள்‌-மெய்யீ றெல்லாம்‌ ஈ௨ 
அணரி அனிநா ௯௬௫ அவற்று ள்‌-மெல்லெழுத்‌. க௪௰ 
அண்ணாஞ்‌ சேர்ந்த ௯௬௭ அவற்‌அள்‌- ரகார மூகாரங்‌ ௬௮ 
அண்ண நண்ணிய ௬௫ | அவற்அள்‌-லளஃகான்‌ ௪௬ 
அதனிலை யுயிர்க்கும்‌ ௩௪௪ | அவற்றுவழி மருங்கிற்‌ ககள 
அ.ச்சவண வரினும்‌ உ௱௫ | அவைகாங்‌-குற்தியலிகரங்‌ ௨௯ 
அத்திடை வரூஉங்‌ ௧௬௪ | அவைதாம்‌-இயற்கைய ௧௮௫ 
அத்தி னகர ௧௨௨ அவைதாம்‌-இன்னே ௧௧௭ 
அத்தே வற்தே ௧௨௧ அவைதாம்‌-முன்னப்‌ ௧௩௫ 
அ.த்தொடு சவணு ௨௬௯ | அவைதாம்‌.மெய்பிதிதாசன்‌ எ 
அந்கான்‌ மொழியும்‌ ௩௪௨ | அவையூர்‌ பத்தினும்‌ ௩௬௯ 
அப்பெயர்‌ மெய்யொழித்‌ ௨௧௩ அவ்வழி-பன்னீ ரூயிருச்‌ ௧௯௧ 
அம்மி னித ௧௨௪ | அவ்வா றெழுத்து ௧௫: 
அம்மூ வாழும்‌ ௪௪ | அவ்விய னீிலையு ௩௯ 
அரையளவு குறுகன்‌ ௩௯ | அழனெ னிருதிகெட ௨௧௬ 
அரை பன வரூஉம்‌ ௧௬௨ | அழனே பமனே ௧௮௩ 
அல்லதன்‌ மருங்கிற்‌ ௨௭௪௮ | அளந்ததி இளவியு ௩௫௩ ' 
அல்லது இளப்பி னியற்கை ௨௪௩ | அளபிறந்‌ அயிர்தீதலும்‌ ௫௨ 
அல்ல.அ-மெனும்‌ ௨௭௪ | அளவாகு மொழிமுத ௧௧௧ 
அல்லஅ-விறஇ ௩௨௧ | அளவிற்கு கிறையிற்கு ௧௬௫ 
அல்லத ளெப்பி னெல்லா ௩௪௰ | அளவுநிறையுமாமிய-குற்‌: ௩௬௧௯ 


சூத்திரம்‌, 


அளவு நிறையு மாயிய 


அளவு நிறையு மெண்ணும்‌ 


அளவு நிறையும்வேற்று 
அன்ன வரு காலை 
அன்ன வென்னு 
அன்னென்‌ சாரியை 
ஷ்‌ 
ஆ௱ளஊள ஏஜ 
ஆ ஒஎனு, 
ஆ எ ஓனம்‌ 
ஆகார்‌ வில்டி 
உ மகடூஉ 
ஆணும்‌ பெண்ணு 
ஆண்மரக்‌ இளவி 
ஆதீனுங்‌ பூதனுங்‌ 
ஆமிர க்‌ களவி 
ஆமிர ம்‌ வரினு 
ஆயிரம்‌ வரினே 
ஆயிரம்‌ வருவழி 
ஆய்த நிலையலும்‌ 
ஆரும்‌ வெதிராஞ்‌ . 
ஆயின்‌, வல்லெழுத்து 
ஆவு மாவும்‌ 
ஆவோ டல்லஅ 
ஆறனராபி னகர 
ஆத ஒருபினு 
ஆறன மருங்கிற்‌ 
ஆறென்‌ சிளவி 
ஆனி னகரமு 
ஆனொற்‌ றகரமொடு 
ஆனமுன்‌ வரூஉ 


இ 
இஈ எ ஏ ஐயென 
இகர யகர 
இகர விதப்‌ 
இக்கி னிகர 
டெம்வரை கிளவி 
இடைநிலை ரகர 


இடைப்படி.ற்‌ குஅகு 


இடையெழுத்‌ தென்ப 
இடையொற்அத 
இதழியைர்‌ அ பிறக்கும்‌ 
இயத்பெயர்‌ முன்னர்‌ 
இரண்டுமுதலொன்பான்‌ 
இராவென்‌ களவிக்‌ 
இசை புணரி 

னன்‌ ங்‌ 
இலமென்‌ இளவிக்கு 
இல்ல மரப்பெயர்‌ 
இல்லென்‌ கிளவி 
இல்லொடு சிளப்பி 
இரு அத்றோற்ற 
இனியணி யென்னுங்‌ 
இன்றி யென்னும்‌ 
இன்னிடை வரூஉ 
இன்னென வரூஉம்‌ 

ஈ 
ஈசார வின 
ஈழுங்‌ கம்மு 
ஈரெழுத்து மொழியுயிர்‌ 


ஈரெழுத்‌ அமொழியும்வல்‌ 


ஈரெமுத்தொரு மொழி 
ஈறியன்‌ மருங்கி னிவை 
ஈதியன்‌ மருங்கினு 

௨ 
உண ஓஓ வென்னு 
உ ஊ ஓஒ ஓ ளவென 
உ ஊகார நஈவவொடு 
உகரமொடு புணரும்‌ 
உகர வி௮இ 
உச்ச கார மிரு 
உச்ச காரமொடு 
உட்பெ௮ புள்ளி 
உணரக்‌ கூறிய 
உண்டென்‌ கிளவி 
உதிமரக்‌ கிளவி 
உந்தி முதலா 
உப்ப காரமொடு 


௧௨௬ 


௨௨௫ 
௨௭௯ 
௩௩௧ 
௩௩டு 
௩௨௭ 
௧௬௬ 


௫௧௯ 


சூத்திர அகராதி, 8 
சூத்திரம்‌, பக்கம்‌, | சூத்திரம்‌. பக்கம்‌, 
உப்ப காரமொன்றென ௮௪ | எழுத்தோ ரன்ன . 5௩௪ 
உம்மை யெஞ்சிய உ௱௬ எ 
உயர்‌்திணைப்‌-பெயரே ௪௧௬ | ஏ ஓ எனுமுயிர்‌ ௮௨ 
உயர்‌ இணை யாயி னம்மிடை க௮ம௰ | ஏகாரவிதுஇ . அதற 
உயர்‌ இணை யாயி ஐருமிய ௨௭௬ | ரயெ னிஅதிக்‌ ௨௪௨ 
உயிரிலு சொன்முனுயிர்‌ ஈ௪ | ஏழ ஒருபிற்குச்‌ க௮௮ 
உயிரீ ரூகிய முன்னிலைக்‌ ௧௪௪ | ஏமென்‌ கிளவி ௩௧௫ 
உயிர்‌ முய வுயர்தணைப்‌ ௧௪௫ | ஏனவை புணரின்‌ தத்‌ 
உயிரும்‌ புள்ளியு மிஅஇ ஏனவை வரினே ௨௨௮ 

யாகியளவு ௧௬௧ | ஏனைப்‌ புளிப்பெயர்‌ ௨௨௨ 
உயிரும்புள்ளியுமிஐஅதியா ௩௭௮ ! ஏனைமுன்‌ வரினே ட்ட 
உயிர்‌ ஒள வெஞ்சிய ௮௰ ஏனை யெ௫னே ௨௮௫ 
உயிர்முன்‌ வரினுமாயிய ௩௧௮ | ஏனை வகரம்‌ அக்க 
உயிர்முன்‌ வரினு மாயிய ௧௯௬௪ | ஏனை வகர மின்னொடு... ௧௭௭ 
உயிர்மெய்‌ யல்லன எ௬ | ஜிவி கள்‌ 
உயிர்மெய்‌ யீ ஈ௩  ஐ௲டு குஇன்‌ - 3: க்கட 
உரிவரு காலை உஉ௰ | ஐஒள வென்ன ௬௧ 
உருபிய னிலைய ௨௫ | ஐகார ஒளகாரங்‌ . ௧௩௪ 
உருவினு மிசையினு ௫௯ ஐகார லிஅதிப்‌ ௨௪௩ 
உரைப்பொருட்‌ களவி . ௨௱ | ஐந்த னொற்றே மகார. ௩௫௧ 

oo | தக்த ஜொத்றே முர்தை ௩௫௮ 
ஊகார விதி ௨௩௪ | தந்தனொத்றே மெல்‌. “௩௫௫ 
ஊவெ னொருபெயர்‌ ௨௩௨௭ | ஐக்த னொத்றே யகார ௩௯௫ 

எ 5௮ மூனு ௩௫௫. 
எ-என வருழுயிர்‌ ௮௨ | ஐயம்‌ பல்லென ௩௧௮ 
எகர ஓகரத்‌ ௪௧ | ஐமின முனனரு - ௧௨௩ 
எகர வொகரம்‌ ௨௩௯ 
எனெமர மாயின்‌ ௨௮௫ | ஒடுமரக்‌ கிளவி ௨௩௩ 
எஞ்சிய வெல்லா ௮௫ | ஒவ்வு மத்றே ௮௨ 
எட்ட ஜனொற்றே ௩௫௨ ஓழிந்தத னிலையு ௨௫௧ 
எண்ணி னித ௧௮௬ | ஒற்றிடை யினமிகா ௩௩௨ 
எண்ணுப்‌ பெயர்க்‌ களவி ௩௩௭ | ஒற்றுகிலை திரியா ௩௩௭ 
எப்பெயர்‌ முன்னரும்‌ ௧௨௩ ஓற்‌அமிகு சகரமொடு ௨௮௯ 
எருவுஞ்‌ செருவு ௨௩௰ | ஒன்பா னி௮ தி-மரபே ௩௬௭௬ 
எல்லா மென்னு ௪௭௯ | ஒன்பா னிஐ௫இ-மொழி ௩௬௰ 
எல்லா மொழிக்கு ௧௩௩ | ஒன்பா னொகரமிசைத்‌ ௩௫௨ 
எல்லாரு மென்னும்‌ ௧௮௧ | ஒன்பான்‌ முதனிலை ௩௬௩ 
எல்லா வெழுச்தும்‌ ௬௯ | ஒனஅமுத லாகப்‌ ௧௮௬ 
எமுச்தெனப்பபெ ௧௯ | ஒன்றுமுத லாகவெட்ட ௩௪௬ 


ர 


கிளைப்பெயரெல்லாங்கொ 


கீழென்‌ இளவி 


ம்‌ ன்‌ 
த னித தச்‌ 
குதியதன்‌ முன்னரு 
குறியதன்‌ முன்ன 
குஅமையு நெடுமையு 
குறையென்‌ இளவி 
குற்றிய லிகர 


குற்றிய லுகரக்‌ என்னே 


குத்திய அகரத்‌ இஅஇி 
குற்றிய இகர முறைப்‌ 
குற்றிய ஓகரமு மற்‌ 


௨௬௦௰ 


4 சூத்திர அகராதி, 
சூத்திரம்‌, பக்கம்‌, | சூத்திரம்‌ பக்கம்‌, 
ஒன்றுமுத லொன்பான்‌ ௩௪௯ | குற்றெழுத்‌ இம்பரு ௨௩௬ 
ஒன்று முதலாகிய ௩எம௰ | குற்றெழுத்‌ தைந்து ௬௩. 
த ஐ குன்றிசை மொழிவயி ௬௧ 
ஓகார விஅதிக்‌ கொன்னெ ௧௭௫ கோ 
ஓகார வி௮தஇ யேகார ௨௫௰ | கொடி.முன்‌ வரினே ௨௪௬ 
ஓரள பாகு மி௨னுமா ௪௪ ங்‌ 
ஓரெழுச்‌ தொருமொழி ௬௩ | கஞ்ண நமன வெனும்‌ ௪௭ 
ள ச 
ஒசாகார விறுதிப்‌ ௨௫௩ | சகரக்‌ கிளலியு ௭௭ 
ஒளகாரலிஅவாய்ப்‌ ௩௬ | சகார ஞகார ௬௪ 
.ஓளவென வரூஉம்‌ ௧௪௫ சா 
க சாரென்‌ கிளவி ௩௱உ 
ககார நகார ௯௬௪ | சார்ந்துவரி னல்லது ௧௮ 
க௪தப முதலிய ௧௩௬ | சாவ வென்னுஞ்‌ ௧௯௫, 
க௪தப முதன்மொழி ௩௫௫ 
கண்ணிமைநொடியென ௩௫ | சிறப்பொடு வ ௨௧௩ 
கத பமவெனு ௪௬ 
கவவோ டியையி ௮௧ சுட்டி. விற்க ௨௧௮ 
கா சுட்டின்‌ முன்னரு ௨௨௮ 
காரமுங்‌ கரமுங்‌ க௩ம௰ | சுட்டின்‌ முன்னர்‌ ௧௧௩ 
சுட்டுச்சினை நீடிய ௩௪௧ 
கிளந்த வல்ல ௩௮௧ | சுட்டுமுத லாகிய வகர ௩௧௧ 
கிளைப்பெயரெல்லாங்களை ௨௮௬ | சுட்முத லாயெலிகர ௧௫௬ 


சுட்‌ முதலாய வையெ ௧௪௩ 
சட்டுமுத லிஅதி மியல்‌ ௨௨௧ 
சுட்டுமுத லிஅதி யுருபிய ௨௩௩ 
சுட்டமுச லிறுஇ யுருபிய ௨௪௪ 


சுட்டமுத லகர 
சுட்டுமுதல்‌ வகர 
சுட்முதல்‌ வயினு 

சே 
செய்யா வென்னும்‌ 
செய்யுண்‌ மருங்கின்‌ 
செய்ய ளி௮ திப்‌ 

சே 
சேவென்‌ மரப்பெய 

க 
ஞகாரை யொற்றிய 
கேண நம னயரல 


௧௪௨ 
௧௪௬ 
௨௮௩ 
உ௱௬ 
௨௫௧௯ 


எக 


௨௫௨ 


௨௫௪ 
௮/௪ 
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சூத்திரம்‌, பக்கம்‌, 

ஞ௩ம யவவெனு முத ௧௩௭ 

சூ௩மவ வியையினு ௨௫௫ 

சூந மவ வென்னும்‌ ௪௮ 

ஞாவென்‌ புள்ளிக்‌ ௧௪௬ 
ட 

டகாரணகார ௧௪ 

ட றல எள வென்னும்‌ ௫௪௬ 
ண 

ணகார விது ௨௫௪ 


ச ரளவென்புள்ளிமுன்‌ டணக௫ந 
ணானவென்‌ புள்ளிமுன்யா க௪௰ 


த 
தகரம்‌ வருவழி உ௱௪ 
தத்தர்‌ திரிபே ௯௩ 
கமிழென்‌ கிளலியு ௩௧௪ 
தம்மியல்‌ செப்பி ௬௬ 
தா 
தாநா மென்னு ௧௭௮ 
தாயென்‌ செவி ௨௯௬௯ 
தாழென்‌ கிளவி ௩௧௩ 
தானும்‌ பேனுங்‌ ௨௯௫ 
தான்யா னெனும்பெயர்‌ ௨௧௫ 
தான்யா னெ ம்‌ ௧௮௨ 
இங்கண்‌ முன்வரின்‌ ௨௨௫ 
இங்களு நாளு ௨௪௭ 
இரிபுவேஅ கிளப்பி ௩௪௫, 
தே 
தேற்ற வெகரமுஞ்‌ ௨௩௯ 
தேனென்‌ கிளவி ௨௮௭ 
தோ 
தொடர லி௮இ உ௱க 
தொழிலற்பெய ரெல்லாம்‌ உ௬ம௰ 
தொழிற்பெய ரெல்லாம்‌ ௨௭௮ 
தொழிற்பெய ரெல்லாந்‌ ந௱க 
தொழிற்பெய ரெல்லாக்‌ ௩௨௧ 
ந 
கதர விறு திய ௨௫நி 
நமவ வென்னு ௩௫௬ 


சூத்திரம்‌. பக்கம்‌, 
1 
நாட்பெயர்க்‌ இளவி ௨௮௧ 
நாண்‌ முற்‌ ரோன்‌ அந்‌ ௨௨௪ 
நாயும்‌ பலகையும ௩௱௮ 
நாவிளிம்பு வீங்கி ௬௬ 
நான்க றெனாறே லகார ௩௫௮ 
நான்க னொற்றே லகார ௩௬௫ 
நான்கனொற்றே றகார ௩௫௧ 
நான்கு மைந்து ௩௬௨ 
நிலாவென்‌ கிளவி ௨௧௰ 
நித்த சொல்லுங்‌ "Tg 
நிறையு மளவும்‌ ௩௪௮ 
நீட வருதல்‌ ௧௧௫ 
நீட்டம்‌ வேண்டின்‌ ௩௨ 


நீயெ னொருபெய ருருபிய ௨௨௭ 


நீயெ னொருபெயர்‌ ௧௪௮௫ 
நீயென்‌ பெயரு ௨௨௫ 
ஙூ 
அம்மெ னிறுதி யியற்கை ௧௭௮ 
அம்மெ னிஅதயு ௧௯௰ 
அம்மெ லெொருபெயர்‌ ௨௭௭ 
நனிகா வணரி ௧௬ 
நூ 
அரு யிரமுன்‌ ௩௬௭ 
அஅமுன்‌ வரின்‌ ௩௬௧ 
காஅர்ந்து வரூஉம்‌ ௩௧௭ 
அாறென்‌ கிளவி ௩௬௮ 
நே 
செடிய த-மியல்பா ௩௨௧ 
நெடியத-யியல்புமா உ௱௫ 
கெழி.யதன்‌ முன்ன ௧௫௭௪ 
நெட்டெழுத்‌ இம்பரும்‌ எ 
ரெட்டெழுத்திம்பரொற்‌ ௧௮௪ 
நெட்டெழுத்‌ தேழே ௬௨ 
நெல்லுஞ்‌ செல்லுங்‌ உ௱௫ 
ப 
படர்ச்கைப்‌ பெயரு ௨௪௰ 


6 சூத்திர அகராதி, 
சூத்திரம்‌, பக்கம்‌, | சூத்திரம்‌, பக்கம்‌. 
பதக்குமுன்‌ வரினே ௨௧௯ | மகர விஅதிவேற்‌ ௨௬௩ 
பதீத ஜொற்‌அக்கெட ௩௪௭ | மகனவினை கிளப்பின ௨௯௬௧௯ 
பத்தென்‌ கிளவி ௩௧௬ | மக்க ளென்னும்‌ ௩௨௩. 
பலி சொன்முன்‌ ௧௬௭ | மரப்பெயர்க்‌-கம்‌ ந௩௫ 
பலவற்‌ திறுதி நீடு . உ௱ | மரப்பெயர்க்களவிமெல்‌ உ௱உ. 
பலவற்‌ திஅ த யுருபிய உ௱௫ | மருவின்‌ ரெகுதி றாஆ 
பல்லை! அதலிய ௧௭௧ மழையென்‌ கிளவி ௨௪௮ 
பல்லித ழியைய ௯௭ | மன்னுஞ்‌ இன்னு ௨௮௨ 
பனியென வரூஉங்‌ ' ௨௨௰ மா 
பனையின்‌ முன்ன ௨௪௬ | மாமரக்‌ கிளவியு ௨௧௨ 
பனையு மரையு ௨௪௫ | மாஜகோளெ-மெண்‌ ௨௪௧ 
பனை யெனளவுங்‌ ௧௬௪ | மாறுகொளெ-மைய ௨௫௰ 
பன்னீ ருயிரு ௪௫: 
பா மின்னும்‌ பின்னும்‌ உக௰ 

பாழென்‌ கிளவி ௩௧௫ மீ 

பீ மீனென்‌ கிளவி ௨௮௭ 
பீரென்‌ கிளவி நாாஉ 

பு முதலா வேன ௭௯ 
புணரிய னிலையிடை ௫௬ | முதலீ ரெண்ணீனெொற்ற ௩௪௯ 
புளிமரக்‌ களெவிக்‌ ௨௨௨ | முதலீ ரெண்ணின்முன்‌ ௩௫௮ 


புள்ளி யில்லா - ௪௧ 


புள்ளி யி௮தியும்‌-சொல்‌: - ௧௮௯ 
புள்ளி மிஅ தியும்‌-வல்‌ கில 
புள்ளி பீற்றுமுன்‌ ௧௩௨ 
புள்ளும்‌ வள்ளுந்‌ ௩௨௩ 
பூல்வே ன்னு. நரக 
பூவெ னொருபெய ௨௩௬ 
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